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MOBO3HABYA MINEPESICJIABIIIMHA
(BerymHe cioBo pektopa IlepesiciaB-XMeJIbHHIBKOIO JEPKABHOTO
nefaroriyHoro ynisepcurery imeni I'puropiss CxoBopoau,
akagemika B. I1. Konypa)

IMepesicnapumna, Ilepesicnab... Lli cioBa acowilOOThCS Hacammepen 3 iM’siM
I'puropiss  CkoBopomu — ¢inmocoda, MaHIpIBHHMKA, 3HABIS MOB, IIepeKiajada,
MIPOCBITUTENA-TYMaHICTa, JOMAIIHBOTO BUMTENS 1 BUXOBATENs, BUKIIaAa4a IIOETHKU Y
IMepesicnaBcbkOMy Ta KypCiB ITOSTHKH, CHHTAKCHCY, KaTEXi3HCy, I'PELBKOI MOBU Y
XapkiBcbkoMy Koneriymax. TaiHa cioBa, y SIKOMY € IIOCh HEBHIUME, HEBJIOBHME,
3aBJSKM 4YOMY BOHO 3/IaTHE MEPEKUTH pedi, JIIOACH, 4ac 1 MPOCTip, XBHIIOBAIa
I'. CxoBopony. Benukuii MUCTUTEIh BUPOOUB BiIAaCHY (Piiocodito, yBaXKar0uu CJIOBO
«0e301HeI0», 3aTHOI0 OXOIMTH BCKO PI3HOMAHITHICTH KOCMOCY, Ta MIPOIO peuei,
Yyepe3 Ky BCe MOXKHA CIpoOyBaTH Mi3HATH, BIAYYTH, SIK CHIIy PEajbHO iCHYIOYOTO,
TaK 1 He3BiAAHOTO.

I sIx IpPOJOBKEHHS {yMOK 1 IMOYYTTIiB BEIHKOTO (inocoda, 10008 10 CIOBECHOCTI,
BIYHO 3araJIkOBOT0 3Ha4€HHs CJI0Ba (110 1 0(illiiHOT HAYKHU € TaKOIO 5K HEBiJJOMOIO
BEIMYMHOI0, SIK 3BOPOTHIN Oik Micsis, a 3a BirydyHuM BucioBoMm E. benBewnicra,
BOHO, SIK ToJoBa Meny3u, CKpi3b y LEHTPi MOBH 3a4apOBye THX, XTO HOTO
crioctepirae, abo 3a cioBamu B. 3BeriHuesa, mopiBHIOEThCS 3 Ilomemomkoro, ska
MepeTBOpUIIacsS Ha MOXKHOBJIAAHY TIPHHIECY, SIKiH ChOTOIHI y Mipy BIACHHX CHII
BHUSBIISIIOTh 3HAaKW CBOEl TIOBarM BCi CyYacHI JIHTBICTH) IUIEKAE Ta BHUXOBYE
BHUKJIQAAUbKANA CKIa] Kadenpw iHO3eMHOI imonorii 1 METOOWKHM HaBYAHHS
¢inonoriunoro dakynsrery [lepescinas- XMeNbHUIBKOTO ISPKAaBHOTO MEIArori4HOro
yHiBepcuteTy imeHi ['puropis CkoBOpoH.

Ipans Bukimamada-Qingonora MOKIMKaHA BHXOBYBAaTH MOJIOJb, SKa € HE JIHIIC
MaitbyTHiM YKpaiHu, a il HallIOI Cy4acHICTIO, IO Hece y co0i JIyX HOBOTO, EHEPTi0
OHOBJIEHHS. B yMOBax choromeHHs mepex MOJIOIMMH YKpaiHISAMH, SIKi 3pOCTAIOTh i
(GOpMYIOTBCS Y CaMOCTIHHIN CyBepeHHIH JepikKaBi, NMOCTa€ HAaI3BUYaHHO BaKIMBE
MUTaHHS MOBHOT MOOUIBHOCTI SIK BAarOMHI YMHHHMK BXOJDKEHHS Y CBITOBHH MOBHUM
npoctip. II{o6 BomomiTu MoBolo, I HOTPIOHO HepedyciM TIOOUTH, MOBaXKaTH,
LiHyBaTH, OEPErTU Ta NOCTiI{HO BUBYATH.

Takoro crpoboro BcebGiuHOro ananizy MoBu Ta KynbTypu Ha CTUKY pi3HHX
JIHTBICTMYHUX HANpPSMiB y0adaeThcsl IPOIOHOBAaHA KOJEKTHUBHA MOHOrpadis, gka €
BiIJg3epKaleHHAM  Cy4acHOI  MapagurMd  JHHIBICTUYMHOTO  3HAHHSA:  HOro
nepeopieHTalii 10 BXKe 3HaiOMO CKOBOPOJIUHIBCHKOTO «XTO JAyMae Mpo HayKy, TOH
MOOUTH 1i, @ XTO ii JIIOOUTH, TOW HIKOJHM HE IEPECTaE BUUTHUCS, X04a O 30BHI BiH 1
3naBaBcsl Oe3nisutbHAMY. TOMy Halle)xHa yBara Ha CTOpiHKax MoHorpadii BifBemeHa
JIOCITIUKEHHIO HaBITh JESKUX «EK30THYHMX» IS YKPATHIIB MOB, 30KpeMa IepChKOi.
3anpornoHOBaHe BUIAHHS MOXHA BBaXaTW  CBOEPITHOIO  BIATOBINI0  Ha
nporooriennst [pesunentoM Vkpainu «Poky amrimiiicekoi Mosu» (2016 p.) Ta
«Poky HiMenpkoi MoBu» (2017 p.), 110 YiTKO 3acBiquye SIK HOTO aKTyalbHICTh, TakK i
TOTOBHICTh MOBO3HABIIB [lepesicIaBIIMHY TiHO BIANIOBIATH HA Cy9YacHi BHUKIHKH,
SIKI CTOSITH TIepe]l YKPaiHCHKUM CYCIIIJIbCTBOM.
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PO3JILI I. TPAJIMIIAHE MOBO3HABCTBO TA JIHIBICTUKA
INOCTMOJEPHY: METOJOJIOT TYUHA CUMBIO3

YK 81°42:811.111
Hamanin bopucosa

(m. Hepencnas-Xmenvuuybkuii, Ykpaina)
KOI'HITUBHA META®OPA B XYJIO’)KHbOMY TEKCTI

IMocranoBka mpo6aemu. XynoxHs JiTeparypa — 1€, IEBHOK MipOK, aBTOPChKa
BUTQJIKa, TOMY Y XyIOXKHROMY TEKCTI HaHTOJIOBHILIY pOJb BIJirpae came
Cy0’€KTUBHUN MOMEHT, SIKHH TpaHC(HOPMYIOTBCS B KOHTEKCTI 3 TOYKH 30py aBTOpa.
IIpoTe B XyJO)KHHOMY TEKCTi MPOCTEKYEThCS HE TUIBKU CBIT MMCBMEHHUKA, a 1 HOTo
mepeBard, OCyl, 3axOIUICHHS, OOypeHHs, Tomo. [3 3a3HayeHMM IOB’sI3aHi
MeTaOpUUHICTh, EMOLIHHICT, 1 EKCIIPEeCHUBHICTh, 3MICTOBHA OaraToIIaHOBICTH
XyJ0XKHBOT'O CTUJIIO MOBJICHHS.

AKTyallbHICTh TE€MH LBOTO JOCITI/PKCHHS 3yMOBJIEHA CIPSMOBAHICTIO Cy4acHHMX
JIHTBICTUYHUX JOCTIIKEHb Ha MOTTIHOIeHe BUBYCHHS OCOOIMBOCTEH (YHKIIIOHYBaHHS
KOTHITUBHOI MeTaOpH B OKPEMHX XYHOXKHIX TEKCTaX.

AHani3 ocraHHix gociaimkenb. IIpoGnemu Teopii Ta mnpakTuku MeTadopu
JIOCTIDKYBAIIUCh PI3HOACHEKTHO: SIK JIIHTBICTUYHE SIBUINE YM CTHIICTHYHUN 3aciO
(K. Xomnst ta E. Kaccupep Ta iHmi); koraiTueHI MoxiuBocTi (H. ApytioHoBa, M. brek,
B. Bogk, B. I'ak, M. JIxoHcoH, [Ix. Jlakopd, E. Makkopmak, O. Ctenanosa, B. Teuis,
1. [lleBuenko Ta iHIIi).

Busnavennsi pauilmie He JOCTIIUKeHHX YAaCTHH 3arajbHoi mNpodjeMu ado
HATIPAMIB JIOCJTIKeHHS. Y CydYacHHX ITyONiKamisXx OCOOJMBOCTI KOTHITUBHOI
Mmeradopuzanii y TBOpi B.CkoTTa «A¥BEHro» pO3IJISHYTI HEZOCTaTHBO. TakuM
YHHOM, O3HaueHa MpobieMa i 3yMoBHIIa BUOIp Ta CHPSIMOBAHICTD JOCIIIKECHHSI.

Meta poGorH TONATaE y posrisiii  0COONMBOCTEH KOTHITHBHOI MeTadopu B
XyIOXKHBOMY TeKcTi (Ha marepianmi pomany B. Ckorra «AiiBenro»). BiamosigHo 10
METH BH3HAY€HO HACTYIHI 3aBHAHHS. O3HAHOMHTHCS 3 IIOHATTAM KOTHITUBHOI
MeTadopy; MpoaHai3yBaTH OCOOJMBOCTI 1l BUKOPHUCTAHHS B ICTOPHYHOMY pPOMaHi
Bansrepa Cxorra « ABEHTOM.

Bukiag ocHoBHOro wmarepiany pociaimkeHns. [ocmimkeHHs wMeradopu, sk
JITepaTypO3HABUOrO MOHATTS, JO3BOJIWIO 3’SICyBaTH, IO B Cy4acHMX yMOBax ii
BUBYCHHS HaOyJI0 MDKIMCLUIUIIHAPHOTO XapakTepy. Tak, UM MHUTaHHAM, 30KpeMa,
3aliMa€ThCsl CTWIICTUKA 1 JIHTBICTHKA. 3a3Ha4MMO, IO CEMaHTHKa JOCIiIKYy€E
CHCTEMHO-MOBHI IposiBM MeTadopu. BuBueHHS 11 CeMaHTHYHHX MEXaHi3MiB
(cemacionoriyHuil MiAXid) BU3HAYAIOTHCSA: TEOPi€l0 MeTadopH, SK IPUXOBAHOTO
MOPIBHSHHS; AHOMAJIBHUM IiJXOJI0M; TEOPIi€l0 B3a€MOJIi Ta KOTHITMBHOIO TEOPIEIO
meradopu. CydacHa KOTHITUBHA JIIHTBICTUKA BBaXkae Meradopy He Tpomom,
MOKJIMKAaHAM TPUKPACUTH MOBY 1 3pOOMTH 00pa3 OUThII 3pO3yMiIMM, a BJacHe
¢dopmoro MucnenHs. BomHoudac, KpiM JHIBICTHKH, MeTadoOporO IIKaBIATHCS Taki
HayYKH, SIK ICUXoJioris, dinocodis, jorika.

Po3riisiy cydacHHX Teopili KOHIIENTyaiabHOI i KoruituBHOI Metadopu [1, c. 126]
CBIIUUTH, M0 MeTadopa — Iie He «CKOpPOYCHE MOPIBHSIHHS), HE OJIUH 31 CHOCOOIB
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MPUKPAcH MOBJICHHS W HaBiTh HE BJIACTHMBICTH CJiB i MOBH B LIOMY. Y TOJaHHI
CydJacHOI KOrHiTosorii, MeTadopa — Iie OJHA 3 OCHOBHHMX MEHTAILHUX OIepallii, 1e
croci0 Imi3HaHHS, CTPYKTYPYBaHHS 1 TIOSICHEHHS! HaBKOJMIIHBOTO cBiTy. KorHiTHBHA
MeTadopa He TIIBKH BiITBOPIOE (PParMEHTH CYCIIBHOTO JOCBITY MEBHOT KyJIBTYPHOL
CHIIBHOCTI — BOHA 3HAYHOIO Miporo (opmye mei mocsia. HoBi Meradopu Maroth
3[aTHICTh TBOPUTH HOBY peasibHicTh [1].

3nificHeHe OMpalloBaHHS Ta PO3MIIsiA HasBHUX Ae(iHiuiii Meradopu cBim4aTh, 110
3arajloM ii MOXXHa BH3HAYUTH, SK Y)KMBaHHS CJiB y IEPEeHOCHOMY 3HA4eHHI Ha
MmijicTaBi MOAIOHOCTI 03HAK 300paKyBaHHUX TPEIMETIB 4 sBUII. Pa3oM 3 THM, HagaTH
OJTHO3HAYHE TIYMauyCHHsS 3a3HAYCHOMY JIITEPATYpO3HABUOMY MOHSTTIO JOCTATHHO
CKJIAJHO, OCKUIBKM BOHO TICHO IIOB’S3aHE 3 IPOLECOM MMHCICHHA Ta SBHILEM
CBIJIOMOCTI JIIOJJMHHM, KOTpI TaKkoX Il HE MalTh YiTKUX BH3HA4YCHb. ToMmy,
HAyKOBISIMH HE HaJaHO €JUHOrO (OJHO3HAYHOIO) BH3HAUEHHS Ta, 5K OyIo
BCTAHOBJICHO, € BifICYTHIM €IMHUM HOIJISA HAa PO3YMIHHS Ta BHOKPEMJICHHS BHIIB
Metadopu. be3niu miaxoniB 10 il BUBUEHHS 00YMOBIIIOE HASBHICTh 3HAYHOI KUTBKOCTI
BiAmoBigHUX Kiacuikamid. HaiiGinpin 3aranpHO0, Ha HAll TOIJIAZL, € THUIIOJOTISA
Meradopu, sKa 3apa3 BKE HIKUM HE 3allepeuyeThbcsi, Ta BH3HAYa€ ICHYBaHHS
JIHTBICTHYHOI Ta XyJI0XHBOI MeTadopu. Bci iHmm kiacudikaiii, He cymepeyarb oJHa
OJIHIH, OCKIJIbKY B HUX BHKOPHCTAaHI Pi3HI KIacu]iKamiiHi 03HAKH.

IMpoBeseHi JOCTI/DKEHHS 3aCBIMYMIIM, 10 HAasBHI KaTeropusamii (QyHKILiH
3a3HAYCHOTO JIITEPaTypO3HABYOrO MOHATTS Oararo B YOMY YMOBHI Ta CXEMAaTH4Hi.
Cepen  iHmMX, HAYKOBISIMA BHIUBIIOTHCS:  HOMIHATHBHA, iH(OpMaIliiiHa,
YKaHPOYTBOPIOIOYA T MOSCHIOBAJbHA QYHKIIT MeTadopH.

JIOIIIBHO TaKOX 3a3HAYMTH, 10 HA CHOTOAHIIIHIA JeHs Meradopa mocrae OUIbIIT
CKJIQJIHUM Ta BaXIMBHUM SIBHIIEM, HDK 3[aBanocs paHiumie. BoHa € yHiBepcagbHUM
JiTepaTypo3HaBYMM MOHATTSAM 1 BlacTHBa BciM MoBaM. Metadopa He 3HaeE
CEeMaHTHYHHX OOMEXEHb; IIPUCYTHICTD B XyJO)KHBOMY TEKCTi 0OYMOBIIIOE T€, 10 BOHA
MOXE CTUMYJIFOBATH €MOIIil Ta €CTETHYHI MOYYTTS YUTa4a 32 JOMOMOTOI OCOOIMBOL
MOBH, siKa nepedavae HasBHICTh XyJ0)KHBOT 00pa3HOCTI.

3aknazeHi B MeTa)OpUYHOMY IEPEHECEHHI KOTHITHBHI YSBJICHHS IO MAiMCHICTS,
pealli3yloThCsl B KOHKPETHHX JIHTBICTUUHUX (DOpMax, 3 MPUTAMaHHUMHU IM Yy PEeUeHHI
IEBHUM CEMAHTUYHUM, €MOLiiHMM, iHbOpMaifHUM 1 CTHIICTMYHHM CTaTycaM Ta
BJIACHUMH (DYHKI[IOHATBHUMH XapaKTEPHCTHKAMHU.

Meradopa BHHUKAae TpH YNOMIOHEHHI OJHOTrO SIBMINA IHIIOMY Ha OCHOBI
CEeMaHTUYHOI OJIN3BKOCTI CTaHiB, BIIACTUBOCTEH 1 JTiH, SIKI XapaKTepHu3yloTh L SBUILa. 3
(dopMasibHOI TOYKK 30py, MeTa(OpHUYHE INEPEHECEHHs MOJISrac y BKUBAaHHI CIIOBa
(cnoBoCTIONy4EHHS, pPEYEHHsS), IPU3HAYEHOTO ISl ITO3HAYEeHHA OJHHUX 00 €KTIiB
(cutyariit) nmidcHOCTI, Ui HaliMeHyBaHHs a00 XapaKTepHU3yBaHHs IHIIMX 00 €KTiB
(cuTyariif) Ha miICTaBi yMOBHOI TOTOKHOCTI PEAUKATUBHUX O3HAK.

CyuacHi JHTBICTHYHI JOCTIKEHHS (YHKIIOHATBHO-TIparMaTHYHUX 3aBJIaHb, SIKi
CYNPOBOJDKYIOTH MPOLECH YTBOPEHHS Ta HAYKOBOTO MOSICHEHHS iICHYBaHHs MeTadopu
B XYHOXXHBOMY TEKCTi, BH3HAYaIOTh HACTYIHI acHeKTH Il MOBHOTO CTaTyCy:
Konyenmyanvui  (Metadopa, SK CHOCI0O XYIOXKHBOTO — CBITOO(OPMIICHHS, IO
BiZIoOpaxkae iHIMBITyalbHO-TBOPUI OCOOMMBOCTI B CYO’€KTHMBHOMY 3MICTi CBIiTYy
XYIOXKHIX YSIBHUX 00pa3iB); cunmarxcuuni (TBEPIKEHHS MPO BIACTUBOCTI 00’€KTa Ha
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OCHOBI TIEBHOTO YMOIIOHEHHS i3 YK€ IMO3HAUYCHHUM y TMEPEOCMHUCICHOMY 3HAYCHHI
cioBa); cemanmuyHi (MOMIOHICTh TOTO, IO € HECXOXHUM); NOEemu4Hi ma COYIanbHi
(cuctema TpoManchkuX acomiarii). Meragopa TMOB’s3ye MOBY 31 CBITOM Ta
MHCTELITBOM BiJNOBITHUMH IM CHOCOOAMH MHCIEHHS — Mi(OJIOTIYHHM, XyI0KHIM,
CHHTETHYHHM. Y XyJOKHBOMY TEKCTi Meradopa 3aCTOCOBYEThCS IS CTBOPEHHS
300paxkeHb, OCHJICHHS 00pa3HOCTI Ta BUPA3HOCTI MOBJICHHS, TIEPEIaHHS KPUTHYHOTO
Ta EMOIiiHO-eKcpecuBHOro 3HaueHHs. OTke, y XyIOXKHBOMY TeKcTi mertadopa
peaizyeThesi B OJMHHUIIAX MOP(OIOTIYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO PiBHIB.

VY crBopenHi Meradopu, SK TpaBWio, OepyTh ydacTh JBa CyO €KTH: TOJIOBHHit
(ocHOBHWMIT) cy0’ekT pedepeHLii i JOMOMDKHUIA y3aralbHEHUH Cy0’€KT, 110 MarTh
eKCIUIIUTHI a00 IMIUTIUTHI QopMU BUpaXKEHHS. ACOLIATUBHI 3B’SI3KH, IIO
BUHHKAIOTh PU METahOPUYHOMY NEPEHECEHHI, MAIOTh 3arajbHOIPUIHATHH XapaKTep
a00 CIIMPaIOThCA HA CY0’ €KTUBHO-aBTOPCHKY OLIHKY PO3IJISHYTUX SIBHIIL.

IcHyroya B cBiIOMOCTI HOCIIB MOBH CHCTeMa 0Opa3iB-CHMBOJIB, SKi MAIOTh CTiHKe
3HAYEHHS 1 HO3UTHBHY 200 HETaTHBHY KOHOTAIIO (3HAYCHHS), TO3BOJSIE B KOXKHOMY
KOHKPETHOMY BHIIaAKy BUOpaTu CBilf BapiaHT A HOpiBHAHHA. B 3anexxHOCTI Bin
KOHTEKCTY Ta KOHKPETHUX MParMaTHYHHX 3aBJaHb aBTOPA, HA CHHTAKCUYHOMY DiBHI
BHUKOPHCTOBYIOTBCSI Pi3HI MEXaHI3MH peaizallii MopiBHUIbHUX BiJTHOCHH.

Omxe, meragopa B XyHOXKHI TPOMOBI CIYy)XHUTh €CTETHYHId, a HE BJIacHe
iHpopmatHBHiil QyHKIIT MOBH. 3aB/sku 00pasy, Meradopa MoB’sI3ye MOBY 3i CBITOM
Ta MUCTELTBOM BiJIIOBIHAMH iM CIIOCOOAMU MHCIICHHS — Mi()OJIOTIYHUM, XYIOXKHIM,
CHHTETHYHUM [4, c. 2].

VYBaxxaeMo 3a JOpedHe PO3MITHYTH OCOOIMBOCTI BUKOPHCTaHHSI MeTaopH B poMaHi
Banprepa Crotra «AfiBeHro». JIOLINBHO 3a3HAYUTH, IO OAHIEI0 3 OCOOIMBOCTEH
icropuyHoro Merony Bambrepa CkoTra 1 oro mMaHepu, € Te, IO B XapaKTEPHCTUKAX
€MOXH, BIay 1 3BU4AIB JIIOZCH, BiITBOPEHHI peaiii, 32 YMOB BiZIMOBH Bij apXiBallii MOBH
Ta BUKOPUCTaHHI Cy4acHHX il BapiaHTiB, Banerep CKOTT 3acTOCOBYE came MeTadopy.

MeradopuuHicTh MOBH Oysia OCOOJMBO BIIACTHBa y €MOXY JHWIApcTBa. Taka
CBOEPIIHICTH BitoOpaXkeHa B Jianorax, BinTBOpeHHX Bambrepom CKOTTOM, B IPSMOMY
a00 ipOHIYHOMY KOHTEKCTI.

Tak, aBTOp YacTO BHKOPHUCTOBYe MeTadopu mIpH IIH(pPyBaHHI Ta IONAbIIii
iHimianmii  repoiB  pomany. 3okpema, Piuapnl ue  «Black  Knight...
Fetterlock» [6, c. 253], ioro Takox Ha3WBaOTh «... there are hawks abroad...»
[6, c. 256] Ta «...Take beed to yourself, for the Devil is unchined...» [6,c.108].
A¥iBeHT0 Ha3uBaIOTh «...Disinherited Knight...» [6, c. 71], npyxuna 6apora OpoH ae
beda Yibpika «...Urfried...» [6, c. 183].

YV pomani 30epexxeHnid TpaauLiliHMKA Halbip ceperHbOBIYHUX MeTadop: TaMILTEPIB
(xpamoBHuKiB) HaszuBaroTh «the soldiers of the Crossy [6, c. 294], teepaicts y 60poTs6i
3 mopokamu (BaaMu) IIEPKBH 1ie «...fake to three the brand of Phineas...» [6, c. 294],
MOPOKHU BU3HAYEHI «...the unclean stones in which the plague is...» [6, c. 294], npanop
TamIutiepis [3, ¢. 115] —«... Beau-seant! — For the Templel...» [6, c. 100], Toro.

Ane mpu upoMy Bamprep CkOTT HaMaraerbcsi 30eperTd CepeIHbOBIUHY
MeTaOpUIHICTh TEKCTY HE TUIBKM Y BHOOpI Ha3B Ta iMEH IepoiB, ane i B Iepekasi
JIETSH/I Ta JIlaJIOrax CBOIX MEPCOHAXKIB.
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Taxk, cBuHap Ta O1a3eHs Bam0a, Koy MoOavnB BEPIIHHKIB, POMOBHB: «...perhaps
they are come from Fairy-land with a massage from King Oberon...» [6,c.8].
HacnigHoro npuniia J[xona #ioMen Hasusae «... Wat Tyrrel’s mark...» [6, c. 60]. B mux
BUIaKax MeTaQopu HaOyBarOTh O€3YMOBHO ipOHIYHOTO MiJATEKCTY.

Meradopamu iHIIOTO POy CIIOBHEHHH aianor PeGekku Ta AWBEHT0, B yCTax SIKOTO
MeTapOpUYHICT, — II€ CMOCi0 Tepenadi HAIBUCOKOI YyTTEBOI MATETHKH, 3aCO00M
BUPa)XCHHS BIPHOCTI iZieajiaM JIMLAPCTBA, 30KpeMa: « ‘Alas!’ said the fair Jewess, ‘and
what is it, valiant knight, save an offering of sacrifice to a demon of vainglory, and a
passing through the fire to Moloch? — What remains to you as the prize of all the blood
you have spilled — of all the travail and pain you have endured — of all the tears which
your deeds have caused, when death hath broken the strong man’s spear, and
overtaken the speed of his war-horse? '» [6, c. 237].

AGo e omuH nianor: « ‘What remains?’ cried Ivanhoe. ‘Glory, maiden glory!
Which guilds our sepulchre and embalms our name.’

‘Glory!” continued Rebecca, ‘alas, is the rusted mail which hangs as a hatchment
over the champion’s dim and mouldering tomb — is the defaced sculpture of the
inscription which the ignorant monk can hardly read to the inquiring pilgrim — are
these sufficient rewards for the sacrifice of every kindly affection, for a life spent
miserably that ye may make others miserable?...» [6, c. 237].

[{uM gianorom, B SIKOMY XHMEpHI ileajd JMIAPCTBA MPOTHUCTABIICHI KUTTEBIMH
nicuxodorii, Bamprep CKOTT JEMOHCTpYE BIIHOCHICTh ICTHHH: CJiaBa, SKa CKIIAJae
MeTy 1 € BHIIOI HAropoforo IUis JUIaps, — HIMo, MOPOXKHE MapeBo, HE BapTe
MPOJIUTOI KpOBi, B o4yax PeOekkw, iii mpoTHCTOITH cMepTh. AOCTpakTHI MOHSTTS:
CMEpTh 1 CllaBa, — HaJIICHI TyT QYHKIISIME 00 €KTIB, 1[0 BUMHSIOTH MEBHI il CMEPThH
TPOILIUTE CIHCH, CIIaBa 30JI0TUTH I'POOHHMITI.

Amnarnoriuni BennyHi MeTadopH, 0 HAJAIOTh MACHBHUM NpeIMeTaM aKTHBHY POJib,
aBTOP BUKOPHMCTOBYE IPH BifoOpaxkeHHi GataibHuX ciieH: «...the sun glances fair upon
his shield...» [6, c. 233]; «...cloth-yard shafts....sharp as hail...» [6, c. 233]; «...the
cloud of arrows flying..» [6, c. 234]; «...His high black plume floats abroad over the
throng, like a raven over the field of the slain..» [6, c. 234]; npo pyxonauHuii 6iif —
«...it is the meeting of two fierce tides — the conflict of two ocean moved by adverse
winds!..» [6, c. 235]

Meradopuka Oapona @Ppon ge bBeda, 3a3Buuail, «TBAPUHHOTO» MOXOKCHHS:
«...where be the greedy hounds now?...» [6, c. 242]; «...The Saxon porkers, whom |
have slain, they were the foes of my country...» [6, c. 243]; «...detestable screech-
owl... murderous hag... detestable fury... damned witch...» [6, c. 244].

Tammumiep (xpamoBHHK) bpian ne Bya-I'inbbep BHKOPHCTOBYE NHUIITHOMOBHI
MeTadopwu, K 3HymaHH HaJl PeGexkoro i yac 3aXOIUICHHsT B TIOJIOH, TIPH 3a3iXaHH1
Ha il yecTh: «...fair flower of Palestine...» [6, c. 185]; «...sweet daughter of Zion...»
[6, c. 186]; «...bright lily...» [6, c. 185] — Tak 3BepTaeThcst pO30IMHKK JIO IOJOHIHKA
Ta BUMArae BUKYN «...the ransom must be paid by love and beauty, and in no other
coin will I accept it...» [6, c. 186].

YV poMaHi HaBOJIUTHCS 3pa30K «3JI01 MICHI» 3eW Iy (KeNbTChKHI MariuHuil 00psi, 110
BKIIIOYae B cebe CIIB i TaHOK), HOTO0 BUKOHYE «CAKCOHCBKa BifibMa» YIbpika —
npyxuHa Oapona @poun ne beda, sxy 3atounmnm y TopkincoHchkoMmy 3amky. Tak,
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moJTyM’sl B 11i#t MicHI Ha3uBaeThes «... The destroyer of forests shall shake his red crest
against them ...» [6, ¢. 257], nuuapi «... sons of the sword ...» [6, c. 24], «... Let your
blades drink blood like wine...» [6, c. 24], «...The maidens of Valhalla...» [6, c. 257].

[HOII mO€qHAHHS BOX PI3HOMAHITHHX 332 CMHCJIOBUM HaBaHTaXEHHSAM Mertadop
MOKJIMKaHE MiJIKPECIUTH Oe3riTy3IiCTh, HEBINMOBIIHICTh MOMEHTY, TEBHHX SKOCTEH
200 CyTi pO3MOBH.

«...On this last subject, he was now labouring with Athelstane, not without having
reason, every now and then, to lament, like Hotspur, that he should have moved such a
dish of skimmed milk to so honourable an action...» [6, c. 147].

Cxoxe IIpOTHCTaBICHHSA rapsdoro Temmepamenty Cenpuka i musBoi Bradi
AtenpcTaHa  MIJKPECTIOETHCS  HACTYIHMM  IMOpIBHAHHAM: »...The warm and
impassioned exhortations of Cedric had as little effect upon his impassive temper as
red-hot balls alighting in the water, which produce a little sound and smoke, and are
instantly extinguished...» [6, c. 147].

Cnix Takox Bim3HauuTH Oi0NiliHY MeTaOPUUHICTH TEKCTYy poMaHy. Y 0araTbox
enizonax B. CKOTT chiBBiIHOCHUTbH MOJIT, IO ONMUCYIOThCS, 3 OIOMIHHMMU JereH1amu i
MPUTYAMH, IULIXOM TPOBEACHHS MiXK HUMH Mapaseiei.

«...dt will be in vain,’ said Prince John, pacing the apartment with disordered steps,
and expressing himself with an agitation to which the wine he had drunk partly
contributed — ‘Iz will be in vain — they have seen the handwriting on the wall — they
have marked the paw of the lion in the sand — they have heard his approaching roar
shake the wood — nothing will reanimate their courage..» [6, c. 121].

Tyt B. Ckotr amemoe 1o nereHad, y skii 3rigHo 3 bibmiero, mixg wac GeHKery y
BaBUIOHCHKOTO Iiaps Banracapa Ha CTiHI 3°SBWJIMCS HE3PO3yMiNi HAMHWCH, IO
BUKJIMKAITH kax y BCiX npucyTHixX. [Ipopok danuin, po3ramas ix 3MiCT Ta MOSICHHB, 1110
HAIMCH BIilIyIOTh IBHIKY 3aru0ens Banracapa. B naHomy MicIli aBTOp BUKOPHUCTOBYE
6i0miiiHy MeTadopy /IS HarHITAHHS 00CTAHOBKY OYiKyBaHOT 3arnOeri Ta jKaxis.

B inmomy wmicii, bpian ne Bya-T'ineOep mpotucrasnse 30BHIMHICTE Pebekkn i ii
CYTHICTb, Ta BHMKODUCTOBYE TOPIBHSHHA 3 EHIOPCHKOIO wYapiBHHIEIO, sKa 3a
6101 HMM Mepeka3oM Ha MPOXaHHS 13pailibehkoro maps Cayna BUKIIMKana MPUBUI
npopoka Camyina # mnepembaumna unapeBi 3arubenp y 0o 3 (uTiCTUMISIHAMU
[3, c. 17]. «... but in all, save youth and beauty, a very witch of Endor...» [6, c. 186].

A nami, TaMIUTiep BHIPABIOBYIOYM HACHIIBCTBO, IO TOTYETHCS, ameiioe [0
610miitHOT sterenu npo napst CoIoMOHa, KUt MaB CIMCOT JKIHOK 1 TPHCTa HAJIOKHHIIb:
«...Not the wisest of monarchs, not his father, whose examples you must needs allow
are weighty, claimed wider privileges than we poor soldiers of the Temple of Zion have
won by our zeal in its defence. The protector of Solomon’s Temple may claim licence
by the example of Solomon...» [6, c. 187].

Cxoxy ipoHito B. CKOTT 3aCTOCOBY€ TakOX MU OIMHUCI €BPEHCHKOT XKaaiOHOCTI, sIKa
MIPOTHCTABIISIETHCS JIETSH]TI, 10 onvcaHa B biomii:

«...Strike a light instantly,’ said the Captain; ‘I will examine this said purse; and if
it be as this fellow says, the Jew’s bounty is little less miraculous than the stream
which relieved his fathers in the wilderness...» [6, c. 92].
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VY upoMy BUMAKY, #e MOBa PO MaHAPH €BPEIB y MyCTeN micis onucaHoro B biomii
ix Buxony 3 €runry. Tak, €Bpel CTpaXAallk B IyCTENi BiJ CIIpard, Ta, sIK CTBEPIDKYE
Bi6mis, 3Havim gormomory y bora, sikuit 00paB cBoiM 3Haps M mpopoka Motvicest.

Taka » cama TeMaTHKa BiATBOPEHA y CLIEHI BUMOTH PO30ifHHKaMH BUKYITY 3 TIpiopa
i abara, ie MeTadoporo OaraTcTea B ipOHIYHOMY MIATEKCTI BUCTYyMAE Oi0iiiHa ereHaa
PO MOJIOHEHHS aCCHPIMILIMHU 13paiibChKUX IJIEMEH Y 722 p. /10 H. €. (BaBUIOHCHKHUI
MOJIOH): «...Is he not Isaac of York, rich enough to redeem the captivity of the ten tribes
of Israel, who were led into Assyrian bondage?...» [6, c. 274].

Ilpore B wiNOMYy, aBTOp BHUKOPHCTOBYE OiOMiKHI amo3ii sl BigOOpa)KeHHS
HACHYEHOI PEeNiriiiHIM IyXOM €IOXH, II0 IO3HAUCHO Y BIACTHBIH IeposM JIEKCHUlli, a
TAKOX JUISl HaJIaHHS TEKCTy nadocHoro migHeceHHsa. Tak, tammutiepa bpiana ne Bya-
I'inpbepa, cynpotusHuka AliBeHro — junapa [loz6aBnenoro CrnagumHu Ha TypHIpi,
HA3UBAIOTh «...uncircumcised Philistine hath fallen before his lance...» [6,c¢.’7] —
«@inicmumaanunomy. Haramaemo, mo GimiCTUMISHE — CTAapOAABHIN Hapon, SKHH
npokuBaB y [anecTuHi i BiB BiiiHU 3 roziesiMU. Icak BXKUBA€ CIOBO «(UTICTUMISHUH
JUISl TIO3HAYEHHS JIFOJJUHU, BOPOXKOTO HOro IUIeMeHi (TaKuM YMHOM, (QiTICTUMIISIHUH B
Hioro Bycrax — Meradopa CynpOTUBHHUKA Y Bipi).

B inmomy micti neit camuii Icak 3 Mopka kisnetsest «... 1 swear by the tables of our
law...» [6,c. 149], Hapikac Ha IOJIO IMOJIOHEHOI JOHBKM PeOEKKH Ta MPOBOIWTH
napaiens 3 rapoyszoMm Vouu: «... and she must wither in a night, like the gourd of
Jonah!...» [6, c. 323] (3a 6iGuiiiHO0 Jeren10t0, Bor BUPOCTHB 3a O[HY Hid rap0ys3 s
npopoka Monu i 3a oxHy % Hiu #oro 3uummB). Moro crpaxuenHuii no6parum Hatan
ben I3pains Ha3uBae TaMILTIEPIB «...sons of Belial...» [6, c¢. 290].

MycynbMaH aBTOp HasuBae «...the worshippers of Mahound and Termagaunt...»
[6, c. 32]. Kpim 6i6miiiHoi, y pomaHi TakoX AKTHBHO 3ajisiHa iHIIA MeTapoOpHKa,
30Kpema: 1) sI3UYHHIbKA — 3raayIoThCs IMEHA «... intractable as Odin...» [6, c. 15] —
Opnina (BepXOBHOTO OOKeCTBA CKaHIUHABCHKOT MioJiorii), «...the rites of Druidical
superstition...» [6,c.3] — nmpyiniB (kpemi y KeIbTCHKHX IUIEMEH, IO HACEISITH
BpuTaHilo 10 aHITIOCAaKCOHCHKOTO 3aBOIOBAHH );

1) numapceka — B Oecimax 3ramyroThest iMeHa «...the babble of the fabulous Sir
Tristen...» [6, c. 3] — «...kasko60eo cepa Tpucmana...» [4, c. 41] (omHoTO i3 NUIAPIB
Kpyrnoro Croiny, repost nerenn npo Tpucrana it I3ombny), «...Was it in battle that
Lancelot de Lac... won renown...» [6, c. 286] — Jlancenota ne Jlaka (yimapa Kpyrioro
Croiy), JIETeHAApHUX T'epOiB aHTJIOCAKCIB XeHrucra ta Xopca, reposl aHIiHChKUX
Oanaz cepa ['ast Ta iHIIa IMIapchKa aTpuOyTHKA,

2) € TaKOXX BUCOKOIO HACHYEHICTh TEKCTY POMaHy iCTOPHYHUMH PETisIMH TOTO 4acy
(xopodi, Ha3BM OaTaiild, TUTYIIB, OIATY, MOHET, OOPsIIB, POpPTELb, TUHACTIH, OpraHy
YIpaBIiHHS OpJIeHa TAMILTIEPIB).

BHCHOBKH JOCTIT)KEHHS il MePCNEKTHBH MOJAJIBIIMX PO3BIIOK Y BU3HAYEHOMY
Hanpsami. Korxitueaa Metadopa € BasKJIIMBUM JUISl PO3BUTKY CBIJIOMOCTI JIFOAMHHU 1 Ma€e
HHU3KY XapaKTepHHX O3HAK: CHCTEMHHI XapaKTep, MOXKIUBICTh OCMHUCIUTH KOHIICTITH,
SIKI 3HAXOJATHCS TAJIEKO Bijl MPUHHATHUX, T OJIHI KOHLENTH 3 ONOPOIO Ha iHII, 10 €
etasioHoM. TakuM YuHOM, MeTadopU3allis Biirpae BaXXJIMBY pOJib Y CTBOPEHHI TBOPY i
po3BHUTKY ciokery. [Ipore 3’scyBaHHS OCOONMBOCTEH KOTHITMBHHX MeTadop y
XY/IOXKHIX TBOpaX B aCMEKTi NepeKIay Mmotpedye moaaablioro po3risiay.
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YK 81°37
Onez /lemenuyk
. (m. Piene, Yxpaina)
CTPATETII I HIEPCNHEKTUBU MOJAEJTIOBAHHS CEMAHTUKU MOBHUX
OIMHULB

CydacHa Teopis 3HAuCHHS JEKIapye HEOOXiHICTh 3alydeHHA 10 aHali3y
CEMaHTUKH MOBHHMX OJIMHHUIb TAKUX MPUHIMIIB JIIHTBICTUYHOTO IOCIIJDKEHHS, SK
€KCIIAHCIOHI3M, aHTPOINOLEHTPU3M, GYHKIioHami3M. Pa3zoM i3 THM, BHpilICHHA
npobaeM  JHHIBICTUYHOI CEMaHTHKH HEMOXJIMBE 0€3 ypaxyBaHHS IPUHLUILY
MEHTaJIi3My, 3TiHO 3 SKHM Y MeXaX KOTHITMBHO-IUCKYPCHBHOI JIHI'BICTHYHOL
MapagurMy 3MiCT MOBHOI OJIMHHMII PO3TIISIIAETHCS SIK OCOONIMBA KOTHITHBHA 3[aTHICTb,
1o 3a0e3mnedye oprafizaito, 00poOIIeHHs Ta epenady iHpopmarii [23].

[ndopmaniinnii miaxixn OO po3MVLy MOBHUX SBMLI Iepeadadae HEOOXiqHICTh
BiJIIIOBIZTHOTO OINMKCY IIMX SIBUII, IO B KOHTEKCTI 3arajbHOi MpOOJieMH «MOBa 1
MHUCJICHHS» 3BOAUTHCS 10 PO3POOICHHSI MOZEINI 3HAYCHHs, siKa CIyryBajia O He Juiie
PEeTpEe3eHTaHTOM CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH ITEBHOI MOBHOI OJJMHUIII, a i MapKepoM Tiel
MOHATTEBOT CYTHOCTI, sIka O€3MOCEepeAHBO BepOai3yeThCss B CEMAaHTHI MOBHOTO
3HaKa. «Y KOTHITHBHII JIIHTBICTHUII 3B’SI30K MOBH 1 MHCJICHHSI PO3TJISIIAE€THCS BXKE HE
CTUTBKH SIK METOHOJIOTiYHA paMKa, (AKTUYHO BiH EKCIUIIKYETHCS B TMOHATTEBOMY
amapari, CeMaHTHKa MOBHHX OJMHUIL OIMCYETHCS B TEPMiHAX, SKi XapaKTepH3yIOTh
BJIacHe MHUCIeHHs» [22, ¢. 104].

AKTyadbHicTb 00paHOi TeMH 3yMOBJICHA 3arajJbHUM aHTPOIOLCHTPHYHUM
CHpSIMyBaHHSM CYYaCHHUX CEMAHTHYHHMX TEOpid, TCHJCHIE O MONTHOICHOro
BUBYCHHS JAMHAMIKM MOBHHX CHCTEM, II[O MOB’S3aHO 3 YCBIJJOMJICHHSIM i BU3HAHHSIM
¢akty pyHKIiIOHATBHOI Ta KOTHITUBHOI IPUPOJHY MOBU.
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HamaraHHsI CTBOPUTH MOJIETb, sIKa O BifoOpaxana 3B’I30K HOHATTEBUX KaTEropii i3
CEMaHTHKOI0 MOBHHX OJWHHIIb, HEPO3PHBHO IOB’s3aHE 3 MOLIYKOM YHiBEpCATbHUX
BIIACTUBOCTE MOBHU. ICTOpis JIHTBICTUKH 3acBigUye YHWCIIEHHI CHPOOM CTBOPHUTH
«iealbHy» MOBY, SKy CIIOYaTKy pO3yMiIH SK «MOBY cMmuchiBy [4, c. 49].
HeoOXiqHiCTh ONMUCY IUX CMHCIIB 1HIYKYE TIOSBY YHCICHHHUX KOHIICTIIN 1 MiIX0/miB
IO CTBOPEHHS YHIBEpCaJIbHOT MOBH, Cepell SIKUX BHIUISIOThCS: JorivHa ((inococpka)
MmoBa (M. Jakikicekuii, C. ne Kyptpe, T. EpdypTcbkuii), B 0OCHOBI K01, SIK BBa)kanocs,
nexutb modus significandi — «cmoci6 mozuagenns» [21, ¢. 422]; rpamaruka Ilop-
Posiist, OCHOBY sIKOi CTaHOBJIATH €TAJIOHHI, II0 BiAMOBINAIOTE «PO3YMY», CTPYKTYPH,
CTOCOBHO SIKMX «KOHKPETHI MOBH BIIXHJISIFOThCS TI€I0 YW iHIIOK Mipoto» [1, c. 62];
npuponna rpamatuka (I. Hetoton, /x. Vinkinc, [Ix. JlanmerapHo), sika 0OCTOrO€ i1et0
BUBC/ICHH 3araibHOI (YHIBEPCAIBHOT) MOBH «3 IIPUPOAH caMux peueii» [18, c. 111].

SIkmo B iCTOpHYHIM PETPOCHEKTUBI OCOONMBOCTI MOJENl YHiBepcanbHOI MOBU
PO3IIIAAAIOTEC 3 MO3MLIH BiacHe inocodii (eMmipusM, palioHami3M, HayKoBa
¢inocodist), To AL Cy4aCHOTO €TaIly JAOCHTIPKEHb (4acTo i3 3aimy4eHHsIM (inocodepkoi
CMaAIIMHU) XapaKTePHUM € MEHTaIiCTUYHUI MiAXiA, SKUi po3risigae «MOBY CMUCTIBY
SIK peNPE3eHTaTUBHY CUCTEMY, OPTraHi30BaHy Y BUIJIA/ NEBHUX CTPYKTYp 3HAHb.

MeTta pO3BiIKM — CXapaKkTepU3yBaTH CTPATErii Ta OKPECIHTH MEPCIEKTHBU
MOJICITIOBaHHSI CEMaHTUKH MOBHHX OJMHHIb. BUXITHUM ITOJNOKEHHSIM JOCHTIIKEHHS €
imess mpo OaraTOBUMIpHHH CEMaHTHYHHMH NPOCTIp, SKUH 3acBigdye pe3yabTar
KOHIIETITyaJTi3aIii CBiTy MUCKYpcy (OCMUCIICHHS MEBHOI cuTyallii abo ii ¢pparmenra) B
MEePCIIEKTHBI Pi3HUX Mi3HABAJIBHUX TO3UIIIH, TIO3UITIH PI3HIX MOBHHUX KOJIEKTHBIB.

Merta gocnimKeHHsT 3yMOBIIOE HEOOXITHICTh PO3B’SI3aHHS TaKUX 3aBAAHD.

— OKPECJIUTH CTaH TpoONeM, IIOB’S3aHMX 13 MOJIENIOBAHHAM CEMAHTHKHA B
Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI;

— BU3HQUUTH THUNK MOJENCH CEMaHTUYHOTO ONWCY MOBHHMX OJWMHHIL Ta
CXapaKTepHU3yBaTH OCOOIMBOCTI IX METaMOBHOT eKCILTIKALLT;

— OKPECJIUTH IIEPCIIEKTUBH MOJIETIOBAHHS CEMAaHTHKU MOBHUX OJIMHHIIb.

1. CydyacHa JHTBICTUYHa CEMaHTHKa OOCTOIO€ TIPIOPUTET KOTHITHBHO-
(YHKIIOHAIBHOTO MiAXO/AY JI0 BUBYEHHS 3HAYCHHS MOBHUX OJUHUIb. Takwid miaxis
JIeKIapy€e HEeOOXIMHICTh i JOLINBHICTH MOAENIOBAHHSA 3MicTy MOBHOI omuHUII abo
KJ1acy MOBHUX OJMHHIIb 33 3pa3KOM KOHIIENTY cUTyallii OararoBumipHoro tumy [17],
SIKUH BIATBOpIOE TMHAMIKy KOHIIENTYyalli3awii cBiTy AUCKypcy (IeBHOI cuTyaii abo ii
(parMenTa) B acHeKTi pi3HUX BapiaHTIiB cBiTocnpuitManHs moauHu. [Top.: «Ta cama
OJIMHUIIA — HAIIPUKIIAJ, CJIOBO — MOXKE PO3IIIAATHCS B Pi3HUX IMOCTACSIX CBOTO OYyTTS
Ta (PYHKIIOHYBaHHS ¥ IO CYTi CIIPaBU SIBIATH COOOIO 1 OJUHUINIO HOMIHAII 3 BIaCHUM
JIEKCHYHUM 3HA4YEeHHSM, 1 0COOJIMBY CTPYKTYpPY 3HaHHSA (IyMKH a00 OIIHKH), 1 — 110
HA/I3BHYAIHO BXUJIMBO Ta IIKABO — 1 SIK OKPEMHI KOHIIENIT (BUCTYIIAIOYU B POJI IMEH1
Kareropii), i Ik eBHe 00’ €THaHHS KOHIIENTiBY» [24, c. 72].

3a ocTaHHI JECATHIITTS KOTHITUBHO-()YHKIIOHANGHUHA TMiAXIN CTa€ OJHUM i3
MPOBITHUX HANPSIMIB JOCIIIKEHb JIIHTBICTHYHOI CeMaHTHKH. YaCTKOBO IIe 3yMOBJICHE
MOSIBOIO HOBOI HAyKOBOI MapajJIMH, KOTHITHBHO-TUCKYPCHBHA CIPSMOBAHICTh SKOI
HE CTUIBKM 3aCBIYY€, CKIIBKA OOCTOMO€ Mi3HABATBLHHM (IOB’SI3aHHH i3 KOTHILIEO
JIFOJTUHN ) XapaKTep MPUPOIHOT MOBHU. «J[MHAMIYHHMIT METOI, IO HAMOUIBII MOCITITOBHO
3aCTOCOBYEThCS NMPH MOOYIOBI JUHAMIYHUX MOJIENICd MOBH, HE aBTOHOMI3y€ MOBHY
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3[ATHICTh JIOAWHM, HE TPOTUCTABISE I IHIIMM MOXIIMBOCTSM, a PO3IIIIIAE 5K
OKpEeMHUIl BHSB 3arajibHOl 3JaTHOCTI JIIOAMHU JIO JIOUUIBHOI  (KepoBaHOI
MparMaTHYHAMH [TAMHA) TOBEHKN» [ 16, c. 34].

Mopenb CEeMaHTHYHOTO OIMCY MOBHHUX OJHMHHIF HAa OCHOBI METOIHMKH
KOHILICNITYaJIbHOTO aHaJli3y JOIIBHO pPO3pOOJSATH Ha Marepiaii JeKUIbKOX MOB,
OCKUIBKM BHOKPEMJIEHHS! KOTHITHBHOI MOJIENi MOBH IIOCHTH 4YacTO CIIUPAEThCS Ha
NPUPOIHI Ta yHiBepcalbHI MOHSTTA, sIKi MAlOTh BHSBISTUCS B 0araTthox (SKIIO HE Y
BCiX) MOBax CBiTy, TONpH iX TEHETHMYHY Ta KYJbTYpHY BigMmiHHiCTH [8]. THmmmm
MOMEHTOM IOCHI/DKEHHS JIEKCHKH Ha «0araTOMOBHOMY» IPYHTI € BHKOPHCTaHHS
BI/IIIOBIIHOT METAaMOBH IPH 3iCTaBJICHHI B poi tertium comparationis. «MeramoBa Mae
OyTH e HOCTaTHA Ui TOro, mo0 QikcyBaTH Bci O3HAKHU (CIUIBbHI Ta crenudivHi)
3icraBimoBaHux cuctem» [30, ¢. 372].

2. BuokpemieHo 4OTHpH THIH MOJENEH CEMaHTHMYHOTO OMHUCY MOBHHMX OJMHMIIb!
JTUCKPETHY, CUTYaTHBHY, TOTIOJIOT1YHY Ta KOHCTPYKIIIHHY.

2.1. B ocHOBI AUCKPETHOI MOZEN] 3HAUECHHS JISKUTD i1es TOSJIEMEHTHOI, aTOMapHOL
pernpe3eHTallii MOBHHX CMHCIIB Ta iX KOMOIHATOpHKH. BBaxkaeTbcs, 110 ceMaHTHYHA
CTPYKTYpa JIEKCUYHOI OJMHHUII CKJIANA€ThCsl 3 IyYKa CEMaHTHYHHX O3HAaK, SKi
CIIYTYIOTh EJIEMEHTAPHUMH «OYAiBeIbHUMH OJIOKAMU», BUXITHUMH «LCTIHHKAMU
CMUCIIB, IO JAaHI JIOAWHI B IUTICHOMY IHTYyiTMBHOMY cropuiHstTi [9, c. 140].
CBOEpITHUMH KOpEIATaMH TaKoOTo IMAXOJYy € KOHIEMNIi: IOCTYyJIaTiB 3HAYCHHS
(P. Kapnan), cemantnunux xomnoHeHtiB (/x. Katu, V. Beitnpeiix, M. bipBimi,
J1. Boninmkep), enementapuux 3HaueHb (FO.Jl. AmpecstH), cCeMaHTHYHUX OJWHHI
(I.O. Menpuyk, O.K. XKonkoBcrkuii).

Hamararounchk ompcatét 3MiCT MOBHOI OJIMHHMIN, Ha3BaHi KOHIENIIl JEKIApYyIOTh
HEOOXIiIHICTh CTBOPEHHSI METAMOBH Ha OCHOBI NEPBUHHHX, €JIEMEHTAPHUX CMHUCIIB Ta
crnoco6iB 1x nmoexHaHHsA. «JlaTn TeopeTHuHHi (=HayKoBHI) omuc OyAb-IKOro 00’€KTa
3HAYUTh, HACAMIIEPE/I, BKa3aTH MEBHI eJIeMeHTapHi (MpUHAHMHI TPOCTIll, HiX caM
00’€KT) KOMITOHGHTH, 3 SKHUX BiH CKIaJaeThcsl (IUTIOC TpaBWiia 3’€IHAHHS IIHX
KOMIIOHEHTIB). [Hakme kakyud, HEOOXiIHO BHIUINTH «aTOMH CMHCIY», B TepMiHax
SIKMX 1 TOBUHHI ONIMCYBAaTUCS TIO3HavYyBaHi» [28, c. 57].

Icropiorpadist ceMaHTHUHHMX JOCHKEHb €MOXU CTPYKTypajli3Mmy 3acBimdye
YHCJICHHI CIPOOM METAMOBHOTO OIMCY CEMAaHTHKH JIEKCHYHHMX OJIMHUIbL Ha OCHOBI
3aly4eHHS IHCTPYMEHTapil0 aTOMapHHX CMHUCIiB. ba3oBa KoHuenumis BH3HaBaja
iCHYBaHHsI IEBHOTO HAOOPY CMMBOJIIB (CEMaHTUYHUX O3HAK 1 CENEKIIHHNX OOMEXKEHB),
sKi 3a0€3MedyloTh PENpe3eHTATUBHICTh JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS Ta NPOEKIIHHUX
MIPaBHJI, 10 PErVIAMEHTYIOTh ITO€IHAHHS IIUX CHMBOJIB Yepe3 TaK 3BaHy CEMaHTHYHY
iHTepIIpeTanito peyeHss [ 15, c. 34].

TIO3UTUBHIM MOMEHTOM aTOMApHOTO IiJXOXy € HAMAaraHHs TIYMauUTH JICKCHYHE
3HaYeHHS B TEPMIiHAX IUCKPETHHX O3HAK, fKi CIYIYIOTh 3aCO00M «UJICHYBaHHS
iHpopmanii» [12, c. 29]. Bacnekri 3icTaBHHX JOCTIPKEHb Taka TOYKa 30py
Y3TOMKYETHCS 3 1JCEI0 WICHYBaHHs (Di3MYHOrO KOHTHHYYMY, «B MEXKaX SKOr0 MOBH
MOXXYTh TIPOBOJMTH OJHI ¥ Ti ) abo pi3HI po3MexxyBaHHD» [26, c. 75]. 3okpema,
JIOCTIPKEHHST JISKCUKH Ha TI03HAYEHHS KOJIbOPY BUSBIIHM PO3XODKEHHS B KUTBKOCTI Ta
HOMEHKJIaTypi KOJBOPOHAa3B Y PI3HHX MOBax, IO, SK BBAKAIOTh, 3yMOBIECHO
JIOMTYCTUMICTIO MHOXHHHOCTI CIIOCOOIB 4WICHYBaHHS Ta JOBUIBHICTIO JHUCKpETH3ALIT
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KoJtipHOTO crnektpa [29, c. 49]. deHoMeH QUCKPETH3allil KOJMIPHOrO KOHTHHYYMY, Ha
nyMky P. M. ®pymMmkiHOi, BH3Ha4alOTh JBa YMHHUKK: KiIacHdikamiiHa Ta
iHTeprpeTariitna moBeninka moauHu [33, c. 106], MmO B KOHTEKCTI KOTHITHBHOTO
miIXo4y N0 TIYMadyeHHS 3HAuYeHHS CBITYUTH NP0 THOCEOJIOTIYHY MPHPOIY
eJeMEeHTapHUX cMHUCTIB. «[i3HaBaIbHE MUCIICHHS YiTKO (iKCy€e TUCKPETHHH XapakTep
iCHYBaHHsI TpPEIMETIB Ta SBHII 00 €KTUBHOTO CBITY, BHACIHIJIOK YOTO OyIb-sSKHii
IpenMeT 3’SBISETHCS He SIK aMOp(HMI IpeaMeT y3arani, a y BCiX CBOTX KOHKPETHHX
sikocTsiX. CIOBECHHI 3HAK 3aKpIIUTIOE B CUTHI(IKATI 11i BIACTUBOCTI Ta YTPUMYE iX y
GbyHKIIT BitoOpaskeHMX €JIEMEHTIB sIK ITUCKpeTHi 3HayeHHs» [19, c. 103]. IIpu upomy
HAroJIOIIYEThCs, 10 CEMAHTUYHI O3HAKH € He CHMBOJIaMH ()i3MYHHMX BIACTHBOCTEH i
BIJIHOLICHb 1032 JIIOACBKMM OpraHi3MOM, a 3HAaKaMH BHYTPIIIHIX MEXaHi3MiB, 3a
JIOTIOMOTOK0 SIKUX CIIPUMMAIOTBCS W KOHLIENTYalli3ylHOThCs SBMIIA MaTEPiaJbHOTO Ta
comianbHOro oTo4eHHS. OTKe, CEeMaHTH4HI KOMIIOHEHTH KBali(iKyroThcs SK
MOKa3HUKM MHCICHHEBUX 1 IEPLENTUBHUX CTpATerid JIIOMMHM, IO «3abe3neuye
HeoOXiHUIT B3a€MO3B’I30K CEMAHTHYHUX CTPYKTYP 13 HOBKLLIAM, K€ CIIPUMMAETHCA
Ta KaTeropu3yeThCsl BIAMOBIIHO 0 IIMX BHYTPILIHIX yMOB oprasizmy» [7, c. 195].

OCMHCIICHHSI TOTO, 1[0 CEMAHTHYHUI KOMIIOHEHT 3Ha4YeHHs Kojye iH(opmarito sk
PO caM JISHOTAT, TaK i mpo CHocid Horo KoHIenTyai3anii, Bu3HauYae HeOOXiMHICTD 1
JIOLIIBHICT YpaxyBaHHsS 000X THMIB iHpOpMAIil TpX 3iCTaBHOMY aHali3i. «3HauSHHS
clloBa HE MO)KHAa BHBYAaTH Oe3 3BEpTaHHS JO JCHOTATHBHO-TOHATIHHOI cdepw, He
MOJKHA MOTO TaKOX 1 BUBYATH, HE MPOBOMISYH BIIMIHHOCTI MK THUM, II0 Y MOBHOMY
3HAYEHH] BiJl 30BHIIIHBOTO CBITY, a IO — BiJl HOTO BHYTPINIHEOI CTPYKTYPH, IO BXKE
CTaJI0 HAJIOKHICTIO MOBHOI CBIZIOMOCTI HOCIiB MOBH, & IIO IPOJIOBXYE 3aJTHIIATUCS
HagOaHHAM I103aMOBHOTO MOHATIHHOrO 3micTy. OCTaHHE, OAHAK, TAKOX IOBHHHO
BPaxOBYBAaTUCS MOBO3HABYOK (2 HE MOBHOIO) CBIJOMICTIO cemaciosnora, 0coOJnBO
CEMAaciolora-«3iCTaBHUKa», OCKIIBKH OO0 ’€KTMBHMM  3MICT  IO3aIiHIBiCTHYHOI
PeaNbHOCTI Y CBOiH OIMBIIOCTI 3arajbHOJIOJCHKUAN Ta YHIBEpPCAIBHUN 1 TOMY Mae
OiNbII 32 BCE IIAHCIB CTaTH CBOEPIAHUM tertium comparationis AJisi KOHTPACTHBHOL
cemaciosorii» [25, ¢. 72].

KoruituBHHI Ta JIEHOTATUBHHMN THIM iHGpOpMANLii, IO MICTIATECS y CTPYKTYpi
CEMAaHTHYHOTO KOMIIOHEHTa 3Ha4eHHs, (JOpMyIOTh NEBHY YHiBepCalbHy 0a3y CMHCIIB,
CNUIBHY JUIS IPECTaBHUKIB PI3HUX MOBHUX YIPyHOBaHb. YHiBepcalbHa 06a3a 3acBiquye
ICHyBaHHSI €IMHOTO 00CATY CMHUCIHIB (KOMIUIGKCY CEMaHTHYHHX O3HAK), SKHH, SIK
BBQKAETHCS, (OPMYE TNPOMDKHMH CEMAHTUYHHMH piBEHb MDK KOMIIOHGHTAMH Ta
JIeKCUYHO0 oauuwuIero [13, ¢. 298]. Y KOHTeKCTi MIKMOBHOTO 3iCTaBJICHHS JICKCHYHUX
OJIMHULIL TaKHH PIBEHb BH3HAETHCS IIOCEPETHUKOM, LIO 3a0e3redye JOCIiTHULBKY
IpoLeypy KOHTPAaCTUBHOTO aHali3y. «1acTo BUCIIOBIIOETHCS yMKa, IO CIOBHUKOBHH
CKJIaf] yCIX MPUPOJHUX MOB (BeCh a00 MOT0 YacTHHA) MOXKE aHAIII3yBaTHCS B TEPMiHAX
KIHIIEBOI MHO>KMHHOCTI CEMAaHTUYHHMX KOMIIOHEHTIB, SIKi cami IO coOl He3aleXHI BiJ
KOHKPETHOI CeMaHTHYHOI CTPYKTYpH OyIb-K0i MOBU» [26, c. 498]. Onnak, mijiaroun
CYMHIBY 3[aTHICTh KOMIIOHEHTIB TII€PElaBaTH «KOTHITHBHY pEANbHICTE» caMe «Yy
TepMiHax KiHIIEBOI MHOXHHHOCTI», J[k. JIalOH3 mporosomiye el «albTepHaTUBHHX
BapiaHTiBy», KOXKHUI 13 SKUX «J1a€ MOIIMBICTh BiZIPi3HUTH OYIb-KHI YIICH JICKCHYHOT
CHCTeMH BiI OyIb-SIKOTO IHIIOrO uiieHa Tie€l camoi cuctemm» [tam camo, c. 503].
Bu3sHaeTbes, 110 CEMaHTHYHI KOMIIOHGHTH JaBaTUMYTh «IIPABHJIBHY» 1H(POPMAILLiIO
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JIMIIE B CHUCTEMI TPOMOPIIHHAX PIBHOCTEH, albTEpPHATHBHHUN HAOIp sSKUX 1 peai3ye
MePEeyMOBY «KOTHITHBHOI ICTHHHOCTI» CAMHX KOMITOHEHTIB.

Takwif miaXig akmeHTye yBary Ha KOMOIHATOpPHOMY XapakTepi CeMaHTHIHOI
CTPYKTYPU B TOMY PO3YMiHHI, 10 3HAUEHHs JICKCUYHOI OJIMHHMIN TIYyMAuHThCS Yepes3
HaOip cMHUCITIB, 00’ €THAHHS SKUX 130MOp(HE CHHTAKCHYHUM 3B’si3kaM citiB. Ha mymky
V. Beiinpeiixa, CeMaHTH4YHI CTPYKTYpU SIK CKJIQJHHX, TaK 1 MPOCTUX BHUCIOBJICHb
MOXXYTb OyTH IpeCTaBiIeHi, IO CyTi, B OMHOMY i TOMY K BUIVISI, a caMe B TepMiHax
My4kiB (HEBHOPSAKOBAHUX HAOOpiB) 1 KOHGQIrypariii (YHopsAKOBaHHUX HaOOpIB)
CEeMaHTHYHHX O3HaK. «[HaKIIe KayKydH, CEeMAaHTH4HI CTPYKTYpPH CIJIiB MalOTh TOH cCaMuUid
3arajibHUH BUIJIA, IO H ceMaHTH4HI CTpyKTypu pedeHs» [10, c. 90]. do peui, came
«KOMOIHATOPHMII», a HE CHCTEMHHH XapakTep 00’ €IHAHHS CEMAaHTHYHUX O3HAK Ja€
IifcTaBM 3amepedyBaTH iX 3MaTHICT BHKOHYBaTH poJib tertium comparationis.
CeMaHTH4HI O3HAKH (CEMH) <(OKOJJHUM YHHOM HE MOXYTh CIYI'YBaTH TPETHOIO
CHCTEMOIO — €TaJIOHOM IS IOPiBHSHHS, TOMY III0 BOHU HE YTBOPIOIOTH CUCTEMH, 1€ Ti
aTOMH, 3 SIKHX [10-Pi3HOMY KOMOIHYIOTBCS B Pi3HHX MOBax 3Ha4eHHs» [20, c. 14].

Bapro, opHak, 3a3HauMTH, IO aHaJi3, SKUH JEKIapye KOMOIHATOPHMH THUII
3HAUEHHS, € MPIOPUTETHIIINM, OCKUIbKH, JOIYyCKarOYl BapiaTUBHICTH KOMIIOHEHTIB,
Jiae 3MOTY NPEJCTABUTH TIyMadeHHs B Pi3HUX (opmarax. CaMe TaKUM MPUHIHIIOM
JIOCHTh 9acTO KepyeThesl JIeKCHKorpadiuHa NMpakTHKa Mpu 0(pOPMIICHHI CIOBHUKOBOT
crarTi. Tak, XapakTepUCTHKa IIEBHOTO SIBUINA, SIKOMY TA€ThCS TIyMAueHHsS B MeXax
OJIHOTO 3HAYEHHS, SIK MPABIJIO, PEATI3YEThCS Y BUTIISIL ISKUTBKOX BapiaHTIB — CEMEM,
SIKI TIPE/ICTABIISTIOTH KUJTbKA «TOYOK 30py» Ha 3a3HaueHud (heHOMEH, TOp.: OLnuil «SIKIHA
Ma€e KOJip Kpeiam, MOJIOKa, CHITYy; TPOTHIIEXKHE uopHMi»; biafy «majacy barwe
przeciwstawng do czarnej, wiasciwa $niegowi, mleku itp.; bardzo jasny»; white «of the
color of pure snow, of the margins of this page, etc.; reflecting nearly all the rays of
sunlight or a similar light». Cymapro nexcukorpadidnuii morssa Ha heHoOMeH 6imoro
KOJIbOPY OIUCYETHCS B MEXaX YsSBHOI IIKAIH: BiJl HOOYTOBOTO, THITY «KOJIp KpEHIi»,
Yepe3 acolliaTHBHE «IIPOTHIIEXKHE YopHOMY» 10 HaykoBoro «reflecting nearly all the
rays of sunlight». Te, mo BBaxaeTbcss HEIOTIKOM JIEKCHKOIPadidHO! MPAKTHUKH
(3ayBaxKEHHSI CTOCOBHO TOTO, III0 CJIOBHUKHU AAIOTh Pi3HI TIyMadeHHS OJHOMY i ToMy
caMoMy SIBHIILY), HACTIPAB/ CJIiJl CHPUIMATH SIK HOPMaJIbHUI CTaH peuel, SIKUil MOXKHa
OXapaKTepU3yBaTH SIK TUIIOPATICTUYHUN MiIXia 10 TiaymadeHHs. «XKoaHe TiaymadeHHs
caMe 1o co0i 3 TEOPETHYHOI TOUKHM 30py HE € MIpHBineiioBaHuM; Oimblie TOro, y
KIHIIEBOMY ITiICYMKY JIHIIIC BCI pa30M BOHHM JAIOTH MOBHE MOSICHEHHS 3HaYCHH:» [36,
c¢. 12]. Ha niii mizcTaBi ceMaHTHKA JIEKCUKH OCMHUCIIOETHCS SIK OaraToBUMipHE SBUILE,
sIKe BioOpakae KOHIIENTYai3allilo CBITY JUCKYPCY (OCMHUCIEHHS EBHOI CUTYyauii abo
il ¢parMeHTa) 3 NEPCHEKTHBM PI3HUX Ii3HABAJIBHUX IO3UIINA — MO3MIUIH Pi3HUX
MOBHHX KOJEKTHBIB. «CaM (hakT HasIBHOCTI B MOBI 0arathbOX HpPEAUKATIB JJISI OIUCY
o/iHi€] y3arabHEHOT CUTYAIlil € HACHIJKOM 3aKPIIJICHHS B JICKCHKOHI Pi3HUX CTpaTeriit
OIMCY CHUTYyalii, sIKi 3a0e3MeuyroTh Toi abo iHIMi «MapupyT i TPOXOIUKEHH» [6,
c. 347]. MopnentoBaHHSI CUTYaTHBHUX CTpaTeriii edexkTHBHE B cdepi CEHTCHIINHHOI
ceMaHTHKH. [10€THYIOYHCh 13 KOHLIEMIISIMH JIEKCHIHOT CEeMAaHTHKH, 1/1€1, TPOTOJIONIeH]
B MeXaX CEHTCHIIHHOI CEMaHTHKH, CTBOPIOIOTH IIEPEIYMOBY IHTETPAIGHOTO OIHCY
MOBH (IPECTABHUKH Ta MOCHIJIOBHUKKH MOCKOBCHKOI CEMaHTHYHOI IIKOJIH,
[etepOyp3bKoi TUIONOTTYHOT KON, DYHKI[IOHATBHOT TPaMaTHKH ).
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2.2. KoHuenuist iHTerpaJbHOTO ONKCY MOBH Iepefdadac MOJCTIOBaHHS (EeHOMEHY
«BOJIOJIIHHSI MOBOIO» B aCIIEKTi Y3TOPKEHHS CIIOBHUKOBOI Ta IpaMaTHYHOI iH(pOpMAILii.
Takoro THIY Y3TOPKEHHS MICTHTh BHMOTY TOrO, INOO «3HAUSHHsS BCIX 3MICTOBHX
OIVHHIIb MOBH — CIiB, ()paseM, rpameM, KOHCTPYKI[H, MPOCOANYHUX ENIEMEHTIB —
OyJIH OTHMCaHi OJTHIEIO 1 TIEIO K CEMaHTHYHOI MOBOIOY [3, c. 10—11]. VY HOBIii pemakiii
CJIOBHUK METaMOBH BKJIFOYA€: a) CEMaHTUYHI IPUMITHBH, a00 HEBH3HAYYBaHI MOHSTTS,
— HaMIIpOCTiIIi CJIOBa-CMUCIH, IO HE MPEICTABIAIOThCS depe3 Oyab-sKi iHIII CloBa
BCEpEIUHI KOHKPETHOT MOBH. TakMMH € CMUCIH ‘ClipuiiMaTi’, ‘BiqdyBaTH’, ‘XOTITH’
Tomo; 0) AesKi cMUCIHM OUIBII CKJIAIHI, HDK CEMAaHTHUYHI NMPUMITHBH, — TaK 3BaHi
IPOMDKHI CJIOBa-CMHCIIH, HANpUKIa[, ‘TIOYaTH’, ‘TIEpecTaTH’, ‘MPOJOBXKYBATHCS
TOIIO; B) JEAKi CMMCIM OLIBII IPOCTi, HIXX CEMAHTWYHI IPUMITHBU, — IepeciuHi
(criiyibHI) YaCTHHYU 3HAYEHb CEMAHTHYHUX IPHMITHBIB (CEMaHTHUYHI KBapKu), Hamp.,
CTATUBHI JAI€CIIOBA 3HaAmMu, XOMimu, i04ysamy MalOTh CIIbHY YacTHHY peanizanii
CMHCITY ‘BHYTpIlIHIi cTad moquan’ [4, c. 14-16].

Konueniisi «BoJIOJIHHS MOBOIOY, SIKY IPOIarye Teopis 3Ha4eHHs, chopMyIbOBaHa
y BUIVIAAI OOMEXEHb LION0 CIOcO0y Ipe3eHTallii 3HaYeHHs (TIyMaueHHs) CIOoBa: a)
TIIyMaueHHsl JIEKCMYHOI OAMHMLI (YU TO JIEKCEMM, YW TO ifiomMu) nepeadayae ii
CEeMaHTHYHE pO3KIafaHHsi — mnepedpa3yBaHHsS CJIOBa B TEpMiHAX HAWIPOCTIMIHMX
CMUCIIOBUX OAWHUIIG (0a30BUX CiB, a00 ceM); 0) y TIyMaueHHI BUKOPHCTOBYIOTHCS
3MIHHI JUTS 3a3Ha4eHHS CEMAHTUYHHX aKTaHTIB (SKIIO CMHUCI OJWHHLI € QyHKTOpOM
[ npenukaTom] a60 MiCTUTH (GYHKTOPH B cO6i); 3MiHHI BiJIOBIIAIOTH HE3AMTOBHEHUM
apryMEHTHHM MICIISIM yCiX (YHKTOpIB, IO BXOASATH IO CKIATy CMHUCIY JIEKCHYHOI
OJIMHMIII; B) y TIIyMa4eHHI BiIOMBAIOTHCS Pi3HI KOMYHIKATHBHI CTaTYCH KOMIIOHEHTIB
JIEKCHYHOI OJMHHMII. 30KpeMa, y HbOMY €KCIUTIIUTHO BKa3y€eThCS, IO caMe HaIeKHTh
1o ipecymoswuiii [14, ¢. 30-31].

3a3HauuMo, IO TaKWH CHoci0 TiIymMadeHHs JIEKCHYHOI OJWHHMIN Opi€HTOBAaHMIT
HacamIiepe/l Ha BU3HAHHS (aKkTy CMHCIOBOTO Ta ()OPMAIIbHOTO 130MOP(i3My OTHHHUIIb
JICKCHYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTO PiBHIB. Y IUIaHI MPOLIEAYPH Y3TOKEHHS CIIOBHUKOBOT
Ta TpaMaTUyHoOl iH(pOpMalii TaKuil MiAXix PO3IIAAaE JICKCHUHY OJMHHIIIO SIK SJICMEHT,
IHTerpoBaHUM Yy MOP(OIOro-CHHTAKCUYHY CTPYKTYpPY, SKa y KOHTEKCTi MEBHOTO
BUCJIOBJICHHSI TIOKJIMKaHa peali3yBaTH 3MICTOBH IMOTEHIia] JIEKCeMU (TPOTOTUITHO
niecnosa), op.: 100k «to direct your eyes in order to see»: They looked at the children
playing to see if they recognized anyone.

Peamizamiss 3MIiCTy JIEKCEMH Yy BHCIOBJICHHI pO3ITIAIAETBCS Kpi3h INPU3MY
CHiBBiHOIIEHHS CEMAHTUKY (BUMOI'a OMKCY BCIX HEOOXIAHMX BiIMIHHOCTEH Ha PiBHI
3HAYEHHS) Ta CHHTAKCUCY (BHMOIa OIIMCY CHHTAKCHYHUX BiIMIHHOCTEH Ha piBHI
HEOOXiTHUX Ul OCMHUCIEHHS (pa3u y3arambHenp) [50, c. 91]. KirogoBum
KOHCTPYKTOM, 3JaTHHM 3a0€3MeYUTH IHTerpajJbHHUN OMNUC JIGKCHYHOTO Martepiany B
KOHTEKCTI 3a3HaUCHHX BUMOT, BU3HAETHCS CUTYaTHBHA (CEHTEeHIiHa) hopMa — BHpa3s,
[03a SIKUM CJIOBa He MaroTh cMmuciy [28, c. 74]. HaOyBatouu BUIIISAY NpeIUKaTHO-
apryMEHTHOI CTPYKTYPH, Taka (popma peaizye 3MicT NPOHO3HLIOHAIBHOTO CYIKEHHS,
B SIKOMY Mpedukam € JIOTIYHOI0 (DYHKII€I0, BU3HAYEHOI y JBOX BiIHOIICHHSX: a) 32
BJIACHOIO CEMAaHTHKOIO; 0) 3a MPEAMETHOI0 c(heporo MPHITYCTUMUX y Hill TepMiB, abo
iMeH, a apeymenm (im’s) — omuHHUIe0 MoOBH, 10 Bianosigae 3 60ky CeMaHTHKU
BiZIOOPa)KEHHIO OKPEMOTO TMpeMeTa, 00’ €KTa abo sBHIA 00 €KTHBHOTO CBITY, 3 OOKY
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Cunrakcucy — cy0’exTa a00 00’€KTa BUCIIOBIICHHSI, IPEAMETHIN cTaniii abo 3MiHHIN Y
MPONO3UIIOHANBHIA (PYHKIIIT, MICIIO Y TIPEUKaTi, y CTPYKTYpHii cxemi pedeHHs [31,
c. 352-354].

Burxiikae, oJHaK, 3acTepexeHHs (akT HEeyHIBEepCAIBHOCTI peasi3allii ceMaHTHKO-
CHHTaKCHYHHUX BifHOIIEHb, 1m0 Ha AyMky O. €. KiOpuka 3yMOBICHO YHHHHKOM
HEpPIBHOMIPHOTO KOJyBaHHs iH(OpMAIli MMpo NMEBHUH CTaH CHpaB y Pi3HUX MOBax.
«MOBH TpaMaTHKaIi3yIOTh Di3HI KOHIENTH pPIi3HUX CEMaHTHYHHX BUMIpiB 1 IO-
pi3HOMY YIakoBYIOTH iX y MOBHii ¢opmi» [17, c¢. 114]. 3okpema, MOpiBHIOIOYM
MOp(OCHHTaKCHYHI 3acO0M KOIyBaHHS IMEHHHX TPYIl Pi3HUX MOB CBITY 3 IMEHHUMH
rpynaMid MOB CEpPEIHbOEBPOINEHCHKOTO CTAaHAAPTy y TEpMiHAX S/ICPHUX AaKTaHTIB,
BYCHHI BUOKPEMUB I1’SITh THIIIB CXEM KOJYBaHHS OCHOBHHX aKTaHTIB IEPEXiJHOTO Ta
HENepexiHoro aieciuiB. Byap-fika 3 muX cxeM SBIsle COOOI0 KOHCTPYKIIIO, sKa
KBaIi(iKyeTbCA AK CHOCIO KOJIYBAaHHS Yy3arajlbHEHOI («TimeppoiboBOi») CEMaHTUKH
SZICPHUX aKTaHTIB.

2.3. OyHKUiIO METaMOBHOI pEIpe3eHTallii «CEeMaHTUYHOrO Y3arallbHCHHS)
MOKJIMKaHa peajli3yBaTH TOMNOJOriYHA MOJENb 3HA4Y€HHS — KOHCTPYKT, SIKHM
OpIEHTYETbCS HAa «TOJIICTUYHE» TIYMAayeHHs CTPYKTypH TIIPEICTAaBICHHS 3HaHb,
€KCIUTIKOBaHOI y TakoMy (hopMaTi CEMAaHTUYHOTO OMHKCY, IO «ITiIKPECIIOE MPETEH3II0
Ha BIAMOBIIHICTE JesKii peaidbHOCTI (Y TaM’sTi) — a00 MCHXONOTIYHIA (JIIOACHKAN
MO30K), 200 TeXHOJOTiuHi# (ITyuHui iHTeNnekT)» [22, ¢. 89]. «TononoriyHui» miaxia
€ pe3ylbTaTOM YCBIiOMIICHHS (DaKTy HECHPOMOXKHOCTI MPOIMO3HUIIOHATBHOT MOJEIi
(IT-mozmemi) caMOCTIHO MPENCTaBUTH MEXaHI3M MOBJIEHHEBOI HisuTbHOCTI. OOHUM i3
icTOTHUX HexoumikiB [1-Momeni BU3HAEThCS CKIIAAHICTh BITOOPaKEHHST HETO 3B 13Ky MiXK
NPONO3MLISIMA, @ TaKoX (AaKT 3HAYYIIOCTI OKPEMUX KOMIIOHEHTIB CEMaHTHKH
MOBHOTO BHpP&XEHHS Yy Tpoleci KoMyHikamii. «3Bimcu xapakrtepHa st Il-
MPE/CTABICHHS MeTadopa 3HAUCHHS SIK <JIMCTKOBOTO THPOTay», Y SKOMY KOXXHHN LIap
XapaKTepH3Y€EThCsl CBOIM CTYIMEHEM EKCILTIMTHOCTI Ta JocTymHocTi» [5, ¢. 178]. 3
IbOTO TOTJISIIY TOIIOJIOTiYHA MOJENb LIBU/IIIE OPIEHTYETHCS Ha TIOHATTS IMIUTILIUTHOTO
3HAHHA, IIOAO SKOTO YacTO ICHY€ iHTYITMBHE PO3YMIHHS, JOCTaTHE IS PilICHHS
MPaKTHYHUX 3aBJaHb, ajie HEJOCTATHE IS JOKIJIATHOTO CJIOBECHOTO BHU3HAYCHHS Ta
nosicaenss» [11, c. 16].

3BUYAlHO €JIEMEHTAMH CEMaHTHYHOTO OIUCY B MEXKaX «TOIMOJOTIYHOTO» IiIXOLy
CIIYryl0Th IIeBHI MeTacxemu: oOpasz-cxemu (M. [xoncoH, k. Jlakodd, Y. Kpodr,
P.T'i66¢, Ix. 3nateB), cxemu TuIy: «Tpaekrop — opientup» (P. Jlenekep, K. bpyrman,
Jx. Jlakodd), «dirypa — on» (JI Tammi), cxemMH MEHTaIbHUX IIPOCTOPIB
(K. ®oxonbe, M. Tepuep). «Y Tononoriyniii Mozeni 3HaueHHs (T-Mo/emni) OCHOBHUM
OpraHi3yrounM, (QYHKIIOHAIBHUM €JEMEHTOM BHABIAETHCS IPOCTIp, JAUISHKA
MPOCTOPY 1 TOUKH y TIpocTopi abo Horo yacTrHaX. 3HAYEHHsI OMUCYETHCS SIK OTIeParis
YIIleHyBaHHS MPOCTOPY Ha MUISHKH, TEPEMIIIeHHs] TOYOK 3 OXHI€l MUISHKY B iHIIY,
3HUIICHHS THX a00 IHIIMX TOYOK, BHOIp TOYOK abo mMuIstHKU 1 T. iH.» [5, c. 179].
3a3HauMMoO, M0 Taka METaMOBa PEMpPEe3eHTYE KOHIENTH, SKI «MAlOTh BHYTPILIHIO
CTPYKTYpy 1 TOMY KOHTPACTYIOTh i3 TOYKOIO 30py, IO CEMaHTHYHa CTPYKTypa
CKJIJIA€THCS 3 IPUMITHBIBY [35, ¢. 72].

TunoBUMH KOHIIENTaMH € 00pa3-cxemMu (TOIOJIOTIUHI CXeMH) — JUHAMIYHI
MOBTOPIOBaHI  CTPYKTYPH CEHCOPHO-MOTOPHOTO  JOCBiAy, y TEpMiHax SKHX
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OCMHCITFOETECS SIK CaM JIOCBifI, TaK i MEHTAJIBbHHI 3MicT aOCTPAaKTHUX KOHIIEIITIB, IO iX
Ui cTpykrypu BuOymoByIoTh [43, c. 18—19]. Haspaui cxemu cytb Mozeni (patterns)
turry: BMICTULIE, IEPEHIKO/JA, PIBHOBAT A, 3B’S30K, IIKAJIA, LIUKJI,
KOHTAKT, BJIMU3bKO / JAJIEKO, LIEHTP / IEPUDEPIS, YACTUHA / LUJIE
TOIIO. 3a3HaueHi MOJENI BiOOPaXKarOTh Pi3HOMAHITHI ClieHapii B3aeMOIIT JIFOIUHH 13
JOBKUUISIM, IO B AaCMeKTI  CaMOOPraHi3yrouux (CHMHEPreTHYHHX) CHCTEM
KBaiikyeTbCcs K (EHOMEH aTpakiii, fka 3a0e3nedye «CTPYKTYpHE IO€THAHHS)
MO3KY, Tijia Ta cBity [40, c. 61].

CxeMHu MOXKYTh TIO€IHYBATHCS ¥ CTPYKTYpi cynepcxemu (compound image-schema)
— KOHLENTYalbHOTO YTBOPEHHS, SIKE OXOIUIIOE JEKUIbKa 0a30BHUX 00pas-cxeM,
CHiBBiHECEHUX y MeXax cTaTH4HOi (y cmoci0 HakmagaHusd) abo IuHaMivHOI (y
pexumMi  Tpancdopmanii) kondirypauiii [45, c¢. 289]. IlokasHHKOM cTaTUYHOI
xoHirypauii €, Harpukiaz, aiecnoso to stand, cemanTHKa siKOro 00’€HYy€ Taki 0Opas-
cxemarnui mpodim, sx: PIBHOBAT'A, BEPTUKAJIBHICTBH, IIEHTP /
[MEPU®EPI, OITIP ta 3’ € AHAHHS [39, c. 11]. Jlunamiuna koHbiryparis peatizye
ClieHapiil pO3ropTaHHs MEBHOTO JUHAMIYHOTO KOHTYPY IOCHIZOBHO 3B’S3aHUX MK
coboro o0pa3-cxem, MOp. MOHATTS «TpaHchopMaliiHuil 3B’A30K» y [27, c. 549].
JlunamidHa KOH(QIrypamis yIOpsSOKOBaHA 3a THIIOM PEJSLIAHOTO BiJHOIICHHS
TpaekTop <> opientup (trajectory / landmark alignment). Tpaexrtop Ta OpienTHp
KBaNi(DiKyIOThCSA SK YYaCHHUKH CHTYyallii, SKHM TPUIKCAHI POJi TMEPBHHHOTO Ta
BropuHHOrO (okyca suminenus (focal prominence) simmosigno. IlpumucyBaHHs
TpaexTopoBi pomi  HaAWOUTBII  BHIUIEHOTO YYacHHKAa CHTyallii  3yMOBJIEHE
«CXWIBHICTIO» YYacHHKa IO BHSBY BIIACTHBOCTEH NEpEMillIeHHs, IOLiHyBaHHS,
imentudikarii romio. Pone OpieHTHpa, BiMOBIIHO, TPHITUCYETHCS YIACHUKOBI, KUl €
MEHII BHALICHUM IIOAO yJYacHHUKA, TOKa3HUKOM SIKOTO € Tpaekrop. [Hakme kaxydu,
OpieHTHp CIIyTye HEBHOIO TOYKOIO pedepeHiii, BITHOCHO sKOI JOKamizyeTbes abo
OLIHIOEThCST yyacHHK Tpaektop. Takoro TWIly BiZHOIIEHHS MOXKHA CIOCTEpIiraTv y
miecmiBuiit Hominartii yellow (Gradually the paper yellowed), B sikiit Tpaektop dikcye
3MiHY KOJIIpHHMX BiI4yTTiB y 4aci [46, c. 102—-103]. Bapto 3a3HauuTH, 1110 Y4aCHUKAM
pemswiiiHoro BigHOIIEHHS TpaekTop <> OpieHTHp HE IPUIMCYETHCS KOHKPETHA
ceMaHTU4Ha poib THUy AreHc, Tema, [lamienc Tomo a0o SKWHCH IHIIUNA
KOHIIENTYaTbHHUN 3MICT. 3 [HOTO MOTIISLY CUTYAIs], SIKY MPEACTABIIOTH TpaekTop Ta
OpieHTup, ckopilie BIOUCYETbCS B oOpas3-cxemarmuuuid  (imagistic), anix
MPOTO3UIIOHATIEHUN CIEHApiil, 0 CTBOPIOE TIEPEAYMOBY 3aCTOCYBaHHS PENSLiHHOTO
BinHomeHHs Tpaexkrtop <> OpienTup m0 Oyab-sKOI KOTHITHBHOI chepu [Tam camo,
c. 72]. 3po3yMmilio, 1110 TAKOTO THUILy CXEMaTU3M HE BifoOpaxae peanbHOI KoHDIirypaii
CEMaHTHKH MOBHOI OJNUHHII i MOXe JHMIIE MPETeHAyBaTH Ha IEBHE y3araJbHEHHS
crany cmpaB. 3pemroro, P. JleHekep BHU3HA€ OCHOBHOIO (DYHKIIEIO CXEMH (PYHKIIIIO
KaTeropusauil: y3araJbHEHHS MUHYJOTO JOCBiLy Ta HOro 3acTOCyBaHHS JO HOBOTO
JIOCBiIy y Mexax Tiel camoi KoH}irypaiiii [Tam camo, ¢. 56-57].

SIK MOXKHA 3ayBa)KUTH, IHTEpPIPETALlis CEMAHTUKH MOBHHX OIMHHIb 3aC00aMU
PEISIIAHOTO  BiHOLICHHS MiHIMI3ye 3HAYyllicTh peamizamii  (QyHKI[IOHATBHHX
XapaKTepHCTHK YJacHHKIB (0a30BUX CEMAaHTHYHHX poJied). [HTeprnperamis (GyHKLiH
YYaCHHUKIB B  acleKTi 00pa3-CXeMaTH4YHOi CHTYyallii CTBOPIOE IEPETyMOBY
BHOKPEMJICHHS! KOHCTPYKIIIFHOT MOJIEeITi 3HAUCHHSI.
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2.4. KoHcTpykiiifiHa MoOenb BigoOpaXkae TEHICHINIO O JCIIO «3MIIIaHOTOY
MPEeNCTaBICHHS CEeMAaHTHYHOTO OIKCY MOBHHUX OJMHHLb, INO TIOB’sI3aHE 3
PO3pOOIEHHAM BHYTPIIIHBOI CTPYKTYpH I€BHOro (hopMary penpe3eHTalii 3HaHb,
30KpeMa iHTepmperamii: QpeliMy TIMOMHHAMH CEMaHTHYHUMH  BiIMiHKaMH
(Y. ®inmnmop), KOHCTPYKIi aprymeHTHHMH cTpykTypamu (Y. @immmop, I1. Keii,
k. Jlakodd, A. Tonnoepr, Y. Kpodt), koHLenTyanbHoT kareropii GyHKI[IOHAIBHO-
apryMeHTHOIO CTpyKTyporo (P. [xakenmnodd), KOMIUIEKCHUX MPUMITHBIB HabOpOM
npono3utiii (K. Bangenyas), ¢peiimopumu aktantamu (JI.JI. lluaman, B.I. Cusos),
BaieHTHUMH (peiimamu (I1. Cramn, 5. TTaneBoBa).

KoHcTpyk1iliHa MoJeIb 3HAYCHHS HE € «Ii€CTIBHOLICHTPHYIHOIO» B TOMY PO3yMiHHI,
II0 CEMAHTHYHUM ILIEHTPOM Ta MOKAa3HUKOM CHUTYyalli (CTaHy cIpaB) BU3HA€TbCSA HE
OKPEMO B3sITE AI€CIIOBO, a IiJIa KOHCTPYKIiA — KOMIUIEKC, YIOPSAKOBaHUN y (opmaTi
npono3unii. 3a3HadeHuil miaxin neknapye HeoOXiAHICTb IHTerpanii MpoIo3ULiOHANBHOT
MOJIETi 3 TIEBHOIO KOHLIETITYaJILHOIO CXEMOIO, sika O 3a0e3nednsia MOBHOLIHHY Ji€BiCTh
1iel MoJeNi HacaMIepe]l IIpY BUKOHAHHI KOMYHIKaTUBHOT'O 3aBJaHHA. Take MO€THAHHS
BUSIBJIIETHCA JOLIBHUM 1 HEOOXiZHUM, OCKUJIBKM BPaxOBYE HAUIMIIKOBI MacHUBH
iHpopMarlii, ski Oe3mocepenHb0 HE BXOIATH JIO SIEPHOI 30HM CEMAHTUKH MOBHOI
OIVHHMII. Y IBOMY BIJHOLICHHI MOKAa30BHM € «PO3IIMPEHHSD CUTYaTUBHOI MOJEIi
3HAa4YeHHS B acCleKTi 3aJaHOi JIECIOBOM CHUTYyamlil IO MEX TaK 3BaHHX BaJICHTHHX
¢peiimis [47, c. 30], ppeiiMoBrx BaeHTHOCTEH [34, ¢. 160].

VYke B «Ipyromy YMTaHHI» BIIMIHKOBOi I'paMaTHKH POOMUTHCS CIpoda TIyMadUTH
3HAYEHHs JISKCUYHOI ab0 CHHTaKCHYHOI ONMHULI Y TepMiHaX, 3HAYHO LIMPIINX 3a
iH(popMalliio, MpeICTaBIeHy B TIIYMa4eHH] IMX MOBHUX oXuHULE. «1lopa3sy, komu mu
00HupaeMo CIOBO ab0 CIIOBOCIIONYYEHHS, Pa3oM i3 HUM MH aBTOMAaTHYHO 3aIy4acMo
TOW MMPIIMHA KOHTEKCT abo pamKy, y TepMiHax sKkoi BigiOpaHe cioBo abo
CIIOBOCIIOJNIYYCHHSI OTPUMYIOTh TMEBHY iHTeprperaiito. OmNMC 3HAYCHb EIIEMEHTIB
MOBUHEH HIOW 3a/laBaTH OJHOYACHO «300pakeHHs» Ta #oro «dom» [32, c. 521].
BTiTOI0UM NPUHIMIT «3YMOBJICHOCTI 3HAYCHHS CHTYAIliIMH», Bi]MIHKOBA TpaMaTHKa
MPOTOJIONIYE KOHCTPYKIIHHMHA MigXix IO TIyMadeHHS CEMAaHTHKA MOBHOI OJWHMIL.
OCHOBHI TIOJIO’KEHHS TaKOTO IiJXOXy YacTKOBO BTUJIEHI B KOHIEMNNIi «TpaMaTUKH
KOHCTpYKIii» [38].

3riHO 3 TBEP/DKEHHSAMU 3a3HAYECHOI KOHIEMIil, KOHCTPYKIis KBaiiKyeTbcsa sK
KOHIICNT, HAMIICHAA  CHHTAKCHMYHMMH, CEMaHTHYHHMH Ta  [pParMaTHYHUMHU
BJIACTUBOCTSIMHM, $IKIi HE BHBOJASATHCS 3 IHIIMX KOHCTPYKLIH a0o BiANOBITHUX
BJIACTUBOCTEH CIIiB, IO BXOJATH Y II0 KOHCTPYKIIO. IIpy 1{bOMY HAroIomIyeThes, 110
GKOHCTPYKLII BHUpPaXKalOTh 3HAUECHHS, HE3AIEXKHO Bl CIiB y pedeHHi» [41, c. 1].
[puknagamu KOHCTPYKLIH CIYTYIOTh METacXeMH (apryMeHTHi CTpyKTypu) Tuny Y sk X;
the X-er the Y-er; X pyxae Y, X cnpuuunue Y cmamu Z, X cnpsimosye Oiio na Y tomo. Ha
BIZIMiHY BiJI TOTIOJOTIYHHUX MeTacXeM, KOHCTPYKIii JOJATKOBO «OOTsDKEHi» HabopoM
[IPOTIO3UIIIOHATIPHUX ~ XapaKTEePUCTHK: @) pOJIBOBOIO CTPYKTYPOIO, $IKa BHUSBIISIE
CHIBBITHECCHICTP SIK 13 TPAMAaTHYHUMK (DYHKIISIMH, TaK i TEMATHIHUMH POJISIMH THUITY
Arenc; 6) mepoHimMiuarME (X — yactuHa Y) BiJHOIICHHSMH, SIKi TTOB’SI3YIOTH TPEIUKAT
Ta apryMeHTH BJIEHTHUMH Ta PeNSIiHHIMH 38’ 13kamu [44, c. 10].

bram3pkuMH 10 TIOJIOKEHb TPAaMAaTHKH KOHCTPYKIH B acHeKTi TBEpKECHHS
BOY/IOBaHOCTI [i€ECIIOBa B CHHTAKCHMYHHI (peiiM € KOHIECIIsl «OHTOJIOTIYHHUX
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kateropii» [42]. OpieHTyIOYHCh Ha TINOTE3y KOHIENTYaIbHOI CTPYKTYPH, 3a3HAYCHUI
MiIXiZ JOeKJIapye: OCHOBHHMH  OJWHHUISIMH  KOHIENTYallbHOI  CTPYKTYpH €
KOHIIENTyalIbHI KOHCTHTYSHTH, KOXKHHH i3 SKUX CIiBBIJHOCHTHCS 3 MEBHHM KJIacOM
OHTOJIOTIYHHX KaTeropiil (CBOEpITHUX KOHIENTYaJbHUX «YAaCTHH MOBH»), TAKHX SK:
Piu, Tlomis, Cran, Mis, Micue, Ilnsax, Bnactusicts Ta Kinbkicte. Byap-sika i3
3a3HavYeHNX Kareropiii Moxke Oyt peanizoBaHa (elaborated) y dbopmari aprymenTHOI
crpykrypu (function-argument structure), B sikiii KOXHWI apryMEHT € MOKa3HAKOM
KOHIICTITYaJIbHOTO KOHCTUTYEHTa TeBHOI kareropii. Tak, peamizauis kateropii Cran
(uepe3 miecmoBo be) y peuenni Her hands are cold mepembauae criBBimHECEHHS
aprymerTiB her hands ta cold 3 koHIenTya pHUMI KOHCTHUTYCHTaMH KaTeropii Pid i
Bnactusicts  BimnosigHo. Ilpy 1bOMy HAarojoOWIyeThCS, IO HE  KOXHHUM
KOHIICNTYalbHUH CKJIAJHAK y 3HAUCHHI pEUYCHHS BiANOBIJA€ CHHTAKCUYHOMY
KOHCTHTYEHTOBI, OCKUIbKH NEBHA KiJIbKICTh KOHLIENTYaJIbHUX KOHCTUTYEHTIB BXOJIUTD
6e3nocepeIHE0 Y CEMAHTUKY JIEKCHUYHHMX OJMHULE IBOT0 pedeHHs. OTxke, CeMaHTHKa
PEUEHHS OCMHUCIIOETHCS Yy TEepMiHAaX MEBHOTO KOHIENTYaJbHOTO KOMILICKCY
(xoHCTpYK1I), hopMaT SKOro BUOYIOBYIOTh apIyMEHTHI CTPYKTYPH Pi3HOI «IIHTOMOT
Barmy», nop.: X nepecnioye Y — Y y pyci; X pyxacmocsi 0o (abo 630062ic miei dic
mpaexmopii, wo 1) Y; X namaeacmocs nabauszumucs (abo nazooenamu) Y TOIIO.

OmHuM i3 THUMIB  KOMIUIGKCIB, SIKi JIEMOHCTPYIOTh  IPOIO3UIIOHATIBHY
CTPYKTYPOBaHICTBh Ta POJIbOBY PENPE3EHTATUBHICTh IX BHYTPINIHBOT OYJOBH B acIeKTi
TiNOTe3W KOHIENTYaldbHOI CTPYKTYpH, € TJ00ajdbHI (PYHKI[IOHATBHI KOHLENTH —
KoMIuiekcHi mpuMiTuBr (complex primitives) [48]. KoMruiekcHi NpuMIiTHBH CYTh
NPUMITHBH B TOMY CEHCi, II0 BOHH € JOMOBHHMH KOHIIENITAMH, & KOMILUIEKCHHMH
TOMy, 10, Ha BIJIMiHY BiJi aTOMapHHX CEMaHTHYHHX O3HaK (3a M. Bipgimom), ix
BJIACTUBOCTI JEMOHCTPYIOTh pHCH (aminbHOI momiOHocTi [49, c¢. 394-395]. Takoro
TUITy BJIACTHBOCTI YIOPSAKOBaHI y BHUIVLIAI HaOOpy HpOIO3MILIH, PO3MONINEHHUX
BIZIMOBIJTHO JI0 TPHOX MEPIENTUBHAX YMHHHUKIB: MEPIEMIii (CIPUHAHSTTS TOMOJOTTYHUX
00’€eKTiB), KIHETHKH (CEHCOPHO-MOTOPHHMH JIOCBiJ) Ta iHTepakiii (OCBOEHHS
CepeNoBHUINa Ta TiJIeCHE NpHUCTOCYBaHHA). [Ipomosuiii 3acBiA4yl0Ts YMOBH peaizamii
koHuenty. 3okpema, komruiekcHui npumituB OITEPATOP / APTE®AKT, sxwuii
JeXUTh B OCHOBI peueHHss The engineers (A) gathered at the computer (B),
PO3IVIANAETECS Y KOHTEKCTI TakMX IPOHO3MLiH: a) A cymixHuili B (mepuemuis);
6) A opieHTyeThes Ha B (iHTepakilis); B) SIKIIO € PyX, 4 pyXaeTbest 10 B, a He HaBNaKU
(mepuenTUBHA KiHETHKA); T) A BUKOPHCTOBYe B y TpaauIiiHuiIl ab0 KaHOHIYHHI
crioci6 (intepakiis) [37, ¢. 356-358].

CraH po3po0ieHHs TpoOJeM, IMOB’S3aHUX 13 MOJENIOBAaHHSAM CEMaHTUKH B
Cy4acHOMY MOBO3HABCTBi, 3aCBiJJuy€ BHUpPa3Hy TEHJCHIIIO /IO BUTIYMAayeHHs 3MICTy
MOBHOI OJIMHUIII B TIEPCIIEKTUBI KOTHITUBHO-(DYHKIIIOHAIBHOTO (TaKOT0, IO 00CTOI0E
imer0 (YHKIIOHANBHOI Ta KOTHITHBHOI 3yMOBIICHOCTI MOBHOTO 3HAYEHHSI) ITiIXOIY.
Takuit migxin Aekiapye HEOOXITHICTh 1 JOIUIBHICT MOJCIIOBAHHS 3MIiCTy MOBHOI
OJIMHMUIII 32 3pa3KOM KOHIIENTY CHUTYyalii 0araTOBHMIPHOTO THITY, SIKUM BIJTBOPIOE
JIMHAMIKy KOHIIeTITyali3amii CBiTy MUCKypcy (meBHOI cuTyarii abo ii ¢parmenra) B
aCIIEKTi Pi3HUX BapiaHTIB CBITOCIIPUAMAHHS JIFOIUHU.

MopenroBaHHSI CEMAaHTHUKH MOBHUX OJWHHIb Jla€ MOXKIMBICTH PO3LIMPUTH i
MOTTIMOUTH ySBJIECHHS TNpo crHeuudiky KOHIENTyawi3amii CBITy AUCKYpCy (TeBHOT
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curyanii abo i ¢parmeHTta) MpeACTaBHUKAMH PIi3HUX MOBHHX CIIIBHOT, BHSBHTH
CTPYKTYpH perpe3eHTallii 3HaHb, 10 BiJOOpaKalOTh OCOOJIMBOCTI HAIliOHAIBEHO-
MOBHOI KapTHHU CBITY, CIIEIIU(IKy ETHITHOTO MEHTANITETY, YHIBEPCAIbHI Ta YHIKAIBHI
XapaKTEePHCTHKH KOTHITUBHUX Ta KOMYHIKaTHBHUX CTpPATeTii JIIOMUHU. Y TEePCIeKTUBI
MIKMOBHHX 3ICTaBJICHb TaKi MOJIENI BUSIBIISIFOTh XapaKTePHI 0COOIMBOCTI KOAYBaHHS i
crioco0u po3noniny iHpopMallii mpo Te, sK JHIUHA IHTEPIPETY€E 30BHILIHE OTOYCHHS
Ta CBilf BHYTpIIIHIH CBIT.

BinTBopeHHS AWHAMIKM MOBHHX SIBHIIl BH3HA4Ya€ MIOLIJIBHICTE Ta HEOOXITHICTH
MOJICJIIOBAaHHSI MEXaHi3MIB PO3IIMPEHHS Ta PO3BUTKY CEMAHTHYHOI IapaJurMu
MOBHHX OJIMHHUIIb Y OJIM3bKOCIIOPITHEHUX Ta HECTIOPIJTHEHUX MOBaX.
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VIK 82-312.1
u uporcu Kopocmencku
(2. Ilnzens, Yewickan Pecnyonuxa)
O HEKOTOPBIX ®PAKTOPAX KOTHUTHUBHBIX ITPONECCOB M UX OTPA’KEHUU B
SI3BIKE (s13b1KOBBIE peIeKCHH 110 JHHHH CJIYXOBBIX OLIYIICHHIA)

Hosasi napagurma B Hayke

YcnoBus BO3HUKHOBEHHSI HOBOM IapauIMbl B HAYKE TECHO CBSI3aHbI C BOCIIPUATHEM
peduiekcun yenoBeKa, HAIpaBIEHHOE Ha aHalIM3 caMoro ceds Ha (oHe mporecca
nmo3HaHus BooOme. Ha ocHOBe yka3aHHOH TO4kM 3peHust onpenenuiach cdepa
JUCLUIUIMH, B PAMKaX KOTOPBIX CTaJl0 Pa3BUBAThCs HOBOE Hay4HOE IT03HaHUE Mupa. B
MHPOBBIX MacmTabax 3TO Kacajoch INCHXOJOTHYECKHX, (HIOCO(CKHX acleKTOB, a
Taroke HOBBIX TEXHOJOTHI B cpepe BHIUMCIUTENBHON TeXHUKH. [laHHOE HalpaBlIeHUE
cBsi3aHo ¢ Takumu nmeramu kak T. Kyr [5], 3. Pomr [22], H. Xomckuii [16].

KorHnTrBHOE HampaBieHHEe B Hamlell JIMHTBHCTUKE CBS3aHO C  OOraTbIMHU
TPAJMIMAMH OTEUECTBEHHOTO (DYHKIMOHAIBHOIO CTpyKTypamnmsma. M. KopieHcku
[18], E. benmuoBa-KpxmxkkoBa [12] u Ap. BOIIOMIAIOT €ro WAEH, OCHOBBIBASCH HA
3apyOexHbIX padorax, Hanp. u3 CILIA: [Ix. Jlakodhd, M. Txoucon [19], H. Xomckuii
[15], u3 TAP: M. bupsum [13], D. Jlanr [20], u ocoderno u3 Ionbum: P. Tokapcku
[23], P.IperopumkoBa [14] u Poccum: E.C. KyOpsixoBa [4], E.B. Paxununa [7],
H.®. Anedupenko [2]. Haiia KOrHUTHBHAS JIMHIBUCTHKA COCPEAOTOUEHA HE TOJBKO Ha
MPUKJIJHOM HM3YYCHHH YacTHBIX (PParMEHTOB SI3bIKOBOW KapTHHBI MHpa, KaKUMHU
SIBJIAIOTCS (DYHKLIMOHMPOBAHUE I[BETOB MJIM XapaKTEPUCTHKA pasMepa B ee cdepe, HO
CTPEeMUTCSl TaKKe Ha MX OCHOBE K (OPMYIHPOBKE COOCTBEHHBIX TEOPETHYECKUX
nocryiaroB B pabore M. BanbkoBoil [24]. Ecnu onpenenuts OTHOIIEHHE HOBOTO
KOTHUTUBHOTO HAalpaBiIeHHsA K TpeIblIylIeMy CTPYKTYpalIu3My, TO MX B3aUMOCBS3b
MOKHO XapaKTepU30BaTh C OMOILBIO MOHATHUS «BIOXHOBIISIONIETO CUMONO03a».

AHTPONOLEHTPH3M KaK OIMH M3 OCHOBHBIX IIOCTYJIATOB KOTHUTHBHOIO IIOJXOIa
SIBJIICTCS HE TOJBKO OOILIel NpoKjIamaluell, OH Ha4YMHAeT BJIMATh HA BCE OCTAJIbHbIC
CXEeMbl U3YUCHHUS S3BIKOBBIX siBIIeHHN. C OIpeieNIeHHON HATSHKKOM MOXKHO CKa3aTh, YTO
AQHTPOMOLIEHTPU3M MOXKHO CUMTATh OJHUM M3 CaMbIX OOLIMX NPUHLMUIIOB, HA OCHOBE

25



TTomix MOB i KyJIbTYP: METOIIOJIOTIUHNVI €KIEKTV3M i MDKIVMICHMIDTIHAPHICTh Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA

KOTOPOTO ~ OOBEAMHEHBl BCE OCTAIBHBIE CXEMbl, Kak ,OpHEHTalOHHbIE,
,JIOKAIIMOHHBIC" M T€, KOTOPBIC CBSI3aHBI HE TOJIBKO C MOHATHEM ,TuockocTu (dlouhy X
kratky, 3a yenom, c3adu, nobruzocmu), HO M CTPYKTYpUPOBAaHBI Ha (hOHE TOHSTHS,
BEPTUKAILHOCTH-TOPH30HTAIEHOCTH  TPOCTpaHCTBA (,HAaBEpXy  — Ha Gepuume,
,BHU3Y' — Ha Oonee HU3KUX 3maoicax, 21y0oKutli X 6bicoKuii), HE TOIBKO B CaMOM
KOHIIENTE ,KOHTeHHEepa-eMKOCTH , HO ¥ B APYTHX CXEMaXx.

«Xa0c» U «IMOPAI0K» B SI3bIKE

VceuaeHne aHTPONOIEHTPHYECKOTO IMOHMMAHHS HETOCPEICTBEHHO BIMSET M Ha
croco0 KBaHTU(HKAIMM CEMAHTHKM B pycie KoHTpacTa (oHa u ¢urypsl. Bee
YKa3aHHbIC aCTeKThI MPOCIUPYIOTCS MPU3MOM IICHXHUKHU B S3bIKOBYIO KAPTHHY MHUPA.

K Bomnpocy o ponu xaoca B HayKe W JJMHTBUCTHKE B YaCTHOCTH. XOTS KOTHUTHBHAS
JIMHTBUCTHKA TMOYTH BCETAa OTMEXEBBIBACTCS OT CTPOrO CTPYKTYpPATHCTHYECKOTO
[OHMMAHUSl CHCTEMBI, KaK YETKO OYEpPUYCHHOH CXEMbl B S3bIKE, TEM HE MEHee,
OpraHM3yIOIMH MOMEHT M IOPSANOK SBISETCS HEOTHEMIIEMOW COCTABHOH YacThlO
YEJIOBCUECKOTO CyIIEeCTBOBaHMA. Ilo3ToOMy MOHATHE Xaoca U MOpsAKA CTald
IIPEIMETOM BCECTOPOHHETO U3y4YEHHsI CO CTOPOHBI KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHKH.

C teopueii xaoca B HACTOAIIEE BPEMsl YaCTO CBSA3BIBAIOT JOJTOXKIAHHOE CONMKEHHE
€CTECTBEHHBIX HAayK C TyMaHUTapHbIMH, B TOM 4YHCIIE C SI3bIKO3HAHHEM. Bcs
OKpy)XKalolllasi Hac TpUpoIa OCHOBaHA B OOJBIIMHCTBE CBOEM Ha HEJMHEHHBIX
mporeccax, IOAJAIONIMXCS B ONpPENeNeHHBIX  CHTYalMsSX W MOMEHTax
CHHEPreTHYeCKOMY BO3IEHCTBHIO. JIMHAMU3M, MPOLECCH YIOPSIOYCHHS, TOCTPOCHUE
pa3HBIX CXeM M eCThb (pakTansl. XOTS OHH H3ydaloTcs Ooliee cTa JIET MHOTHMH
MaTeMaTHKaMH, TeM He MeHee, TONbKo B 1982 1. maremarnk benya MannemsOpoT gan
UX IIEPBOE U AOCTYIHOE TOIKOBAHKE B KHHTE «DpaKTaibHas reoMeTprst npupoash» [8].

Camormonobue CTpPYKTYp CO3MAeTcsi IPHPOIOH, TEM HE MeHee, 3aKOHOMEPHOCTH
(paxTanoB CerofHs N3y4alroTcs U B JINHIBUCTHKE, TaK KaK CXOICTBA S3BIKA CO CIIOXKHOH
CTPYKTYPOH OPTraHM3MOB NPH3HAIOTCS YK€ MHOTHMH JINHT BUCTaMH.

Omucanne S3BIKOBOM  CTPYKTYphl METOJAaMH M HOHATHAMH  (paKTaabHOM
JIMHTBUCTUKHU TIOMJIGKHUT CTPOTHM mpaBwiaM. HeoOXomuMo MOHATH TOT (akT, 4TO
(pakTanbHOE OMMCAHHE OCHOBAaHO HAa MOAENUPOBAHMHU TeKcTa. [losToMy mms 3THX
Leneld BBHIOMPAKOTCSI JIMIIB SI3BIKOBBIC €IMHUIBI C OJHO3HAYHON BO3MOXKHOCTBIO
OIpEZeNIEHHs 110 33aJaHHBIM KPUTECPHAM, NPHUYEM KaKIYI0 SIUHUILY CUUTAIOT JIMIIb
oauH pa3. CioBo Juist ueneld GppakTalbHOrO aHajaM3a MOHUMAIOT KaK OTIEIBHO B3STOE
MOHATHE, TPUYEM pa3IMYalOT C OTHOH CTOPOHBI COBOKYITHOCTh CHHTAaKCHYECKHX
ynoTpebneHuil, a ¢ apyroii ero MopdeMmHyio CTpykTypy. KoHeuHble pe3ynbraTsl
(pakTadbHOrO aHaiIM3a SA3BIKOBBIX  (DPaKTaJoOB  SABISAIOTCA — AlIPOKCHMALUSIMU
COBEPILCHHBIX MaTeMaTuuecKux (ppakrainos [11, c. 114].

YenemHocTs AanpHeinero pasBuTus (pakTaibHOH JIMHTBHCTHKH CBS3aHO C TEM,
HACKOJBKO  J(GQeKTHBHOW ¥ NPHUMEHUMONM HA MpakTUKe OKaxkeTcs  eé
«IIPOTHO3MPYIOLIAs» CHOCOOHOCTh M (DOPMYIIMPOBKA JIOCTAaTOYHO SICHBIX MPABHJI MPU
oIpenesIeHHY CEMaHTUKH SI3bIKOBBIX €IUHULI.

Tunosorus Mmeragopsbl

Mertadopa oOpasyeT OIWH U3 OCHOBHBIX CTPOHMTEIBHBIX JIEMEHTOB KOTHHTHBHOTO
NOHMMaHMs s3bIKa. [IpHHIMIBI ee TOCTPOeHHS W KBaHTH(UKAIMH, KOrja
Kareropuzanusi Metadop Ha S3BIKOBBIE M XYIOXKECTBCHHBIE OTPa)kaeT, MPEKAe BCETo,
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SI3BIKOBOM aCIeKT, OTIMYAIOTCS 10 CPABHEHHWIO C TPAJHWIMOHHBIM ITOHHMaHHEM, B
YaCTHOCTH, SI3bIKOBBIMH acleKTamy. IIpu KOTHHUTHBHOM MOHMMAHWH BO3HHUKHOBCHUE
Metaopbl OOBSCHSETCS XapakTepoM crocoda u (OpMOH MBINUICHHS, B KOHIIE
MBICIUTEIBHON LeTTH KOTOPOTO HaXOMHUTCS BEIPaKEHNE B BUIIE SI3BIKOBBIX pedIeKCHi.

Camoii SIpKO# MOTIBITKOH M3JI0KEHHSI HAa4albHBIX 3TAlOB BO3HUKHOBECHHS METa(pOphI
MbI cuutaeM B3misiabl H.JI. ApyTroHOBO# [3], cOmIacHO KOTOPBIM CO3aHKHe METaopbl
OonupacTcsa Ha JABE OCHOBHBIC CHUHTAaKCU4YCCKHC (byHK]_II/H/I TMPCAJIOKCHUS.
BzanmooOycioBnyBaHue (GYHKIMH «HACHTHOHKALMM TpeaAMeTa pedn» B TeMe
GyHKIMEH «Tpemykalum» B pEME HMeeT KIIIOYeBOe 3HAaYeHHEe C TOYKH 3PEHHS
peanuzaniy  SI3BIKOBOM  MeTadopbl MMEHHO MOTOMY, 4YTO CYIIECTBOBAHHE [IBYX
OCHOBHBIX CEMAaHTHYCCKUX KaTeI‘OpI/Iﬁ CJIOB — I(J'IaCCI/I(i)I/IKaL[I/IOHHI)IX U CCMaHTUYCCKHUX
MPEAUKATOB — BIIOJIHE OAHO3HAYHO «PETYIUPYeT» METa(H3UKY SI3bIKOBOTO BBHIPAXKCHHS.

TlogoOHyto TOouky 3penust orctamBaeT W B.Xp3 [17], npeacrapnstommit
NICUXOJIOTUYECKOE HAlpaBlICHHE B IOHUMaHWM Meradopel. B cBoelt pabore oH
pas3n4acT HECKOJIBKO 3TarlOB BOSBHUKHOBCHUA MCTaCbOpI)I, NpU4EeM OCHOBHBIM CHUTACT
MPOLIECC B3aUMOJCUCTBUS TEMbl M «HOCUTENSD», KOIZa HAa OCHOBE WX KOHTaKTa
BO3HUKAET HOBOE 3HAUCHHUE.

T"H. Cxusapesckas [9, c. 47] ckiOHSeTCS K IEHOTaTUBHOMY MOHHMaHUIO MeTadopsl,
npezronaras akTHBHOE B3aUMOACIHCTBHE CEMaHTHYECKUX YepT, KOTOphIE B Pa3HON
CTENEHNM NPHHUMAIOT ydacTHe B MeTadOpHYecKHX IMepeHocaX B PONH «CHMBOJIA
MeTadopbl» Kak MeMeHTa «TPaHCHOPMALIIN SI3BIKOBO METa(hOpHI.

KorHUTHBHBIA TIOZXOA K H3JIOKEHUIO MeTadopbl MOTUEPKHBAET HE TOJIBKO
AHTPOIOIIEHTPUYECKOE  ITIOHMMaHHE  MPOIECCOB  MBIIUICHUS B Qopme
KOHLENITyIM3aud  GOpM MEHTaJbHOM CTPYKTYpHl Kak ©0asbl ISl  CO3NaHUS
KOTHUTHBHOH MeTadophl, HO OJHOBPEMEHHO INPU3HACT M (YHKIMH KOHHOTATUBHBIX
YepT Kak Ba)KHOW YacTH 3aHOBO BHOBb 0OpasoBaBIImXcs MeTadop. Tem He MeHee,
Jlaxxe TEOpHsi KOTHUTUBHOW MeTa(ophl NO CHX IIOp HE B COCTOSHUH JaTh XOTS OBI
Oonee-MeHee TOYHBI TIPOTHO3 €€ S3BIKOBOM peduiekcuu. [lenmo He Tonmbko B
KOHKYPCHIIMN OTACIBHBIX KOHIENTOB, HO W B BO3MOXXHOCTH aKTyaJIM3allUM psaa
BApPHAHTOB B PAMKaX OINPEAEJICHHOTO KOHIIENTa.

B KOrHUTHBHOM JIMHTBHUCTHUKE HE CYHIECTBYECT €AUHOI0O MHCEHUS OTHOCHUTCIIBHO
MEXaHU3MOB 3apok/ieHHsi MeTadopsl B s3bike. YacTh ydeHbIX [2, c. 4] BblABHUTaeT
TEOPHUIO KOHIIENTA, KaK CAaMOCTOSTEIIBHBIX «CTYCTKOBY» MBINUICHUs. B amepukaHCcKoit
JIMHTBUCTUKE TPaaUIIUOHHO pa3pa6aTI)IBaCTCH TIOHMMaHUE KOTHUTHUBHBIX IIPOLECCOB,
OCHOBaHHBIX Ha mportotunax [19, c. 22]. Bo MHOrux paborax nmogu€pkUBarOT CKOpee
STHOKYNBTYpHYIO [1] WM cemaHTHMYecKylo [7] COCTaBISIOUIYI0 MeTadOpHYECKUX
npeoOpa3oBaHUi U TPOLIECCOB.

B Hameil crarbe MBI XOTHM NPEACTaBUTh BapUaHT MOAXONA, pa3pabarhiBacMblil B
yemickod smHrBuctuke [10]. B HEM mpencraBieHsl KOTHHTHBHBIE IPOLECCH B
00JIacTsIX «MCTOYHUK — II€JIb» Ha COINOCTABUTENHFHOM YEIICKO-PYCCKOM Marepuale B
chepe CIyXOBBIX OLIYIICHUI YenoBeka. OIHOBPEMEHHO MPOCIEKHUBAIOTCS U CBSI3H CO
CJIOBOOOPA30BaTEIEHBIMU CTPYKTYPaMH OOOMX SI3BIKOB, TI€ BBISIBIIACTCS DS BaXKHBIX
CXOJICTB M PA3IIIHH.

CiyX 4 BONIPOCHI KOHLENTYAIM3alHH

CIyX CYMTAIOT CErOHS CKOPEEe BTOPOCTENIEHHBIM «KaHAJIOM», C TOMOIIEIO KOTOPOTO
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JIFOIM BOCTIPHHUMAIOT BHEIHUH Mup. [TocnenHee, BHE BCSKOTO COMHEHHsI, CBSI3aHO C
(akTOM, YTO TIO/IaYa TIONABILIONIETO OONMBIIMHCTBA 00bEMA HH(OPMALUi, 0COOCHHO B
HalleM KyJIbTYpHOM NpPOCTPAaHCTBE, OCHOBaHA Ha BH3yaJIbHOW mepuenuuu. Tem He
MeHee, Jake NOMUHHUpYIOUIee IOJOKEHHE 3PSHHUs] B KauecTBE OpraHa BOCIIPHUSITHS
BHEIITHETO MHUpa, HE UCKIIOYaeT BaKHOM PONM CllyXa B JaHHOW CHCTeMe, Cp. Harp.
OOJIBILIOE 3HAYCHHE «YCJIBIIIAHHOTO» B €BpPEUCKOW KynbType W penurud [10] win Ha
Gonee paHHHMX JTarmax EBPOINMCHCKHMX KyabTyp. Hampumep, B BOCTOYHOCITABSIHCKOM
cOOpHHKE MPaBOBBIX HOPM «Pycckas mpaBna» He3aMeHIMOE 3Ha9EeHHE NMEET TIOHATHE
«IIOCIYXBY, T. €. TOT ,KTO CIIBIIAN 0 (haKTe, a He TOT, KTO BUICT «BUIOKBY.

OO0nacTn WCTOYHMKA M IIENEBOM KOHIENTYaJbHOH MeTadophl BKIIOYAIOT B
uccrenyeMoM (hparMeHTe SI3BIKOBOTO 00pa3a OrpaHHYEeHHOE KOJUYECTBO S3BIKOBBIX
peanusanuii. VCTOYHMKOM IIOHATUH, MONYYMBIIMX B LEIEBOH cdepe S3bIKOBOE
oopmiieHue, SIBISETCS, MPEXKIE BCEro, COOCTBEHHBIM OpPraH CIyXOBOTO BOCIIPUSITHUS
(ucho — yxo) m Bce cBs3aHHBIE C HHMM akycTtudeckue Bocmpusitus (poslouchat —
cnywiamp) BMECT€ € aKyCTHYSCKUMH — XapaKTePUCTHKAMH  BOCIPUHUMAEMBIX
UMITYJIbCOB C TOYKH 3pEHMS MHTEHCUBHOCTH, TeMOpa u T. m. lleneBoil oOmactbio
CTaHOBSTCS SA3BIKOBBIC pean3aliy B chepe ,MeKUETOBEYSCKIUX OTHOLICHHUH .

Ha pe3ynbrarhl OsI3bIKOBIICHHS CYILIECTBEHHO BIUSICT aKTUBHASI M MTACCHBHAs (opma
BOCHPHATHSL aKyCTHYECKOTO CHTHAJA. B dYelmcKkoM s3bIKe OSTa IOHATHIHAS
MPOTHBOIIOJIOKHOCTh BBIpakeHa B riiaronax poslouchat X slyset, B pycckom cayuame x
cnviwiamy.  TIepBblii M3 IVIaroJIOB  BBIpaKaeT aKTHBHBIA TOOXOL B CMBICTE
CO3HATENILHOTO BOCHIPHUSTHS aKyCTUUECKOTO CHIHAJIA ¥ MHOTHE KOHIIENTYaTu3alliy
CBSI3aHBI C DSIOM KYJABTYpPHBIX M JIpYrux cBsi3eil. OHM jKe BIMSIOT Ha MPOLECCHI
KOHLIETITYJIN3alMM M Ha pa3Hble KOHHOTATHBHBIE OCOOSHHOCTH. DTO HaOIMIOmaeTcs B
cllydae, eciii BOCIIPUHMMAIOTCS 3BYKH, HE M3JaBaeMble YEJOBEKOM. 1orna s3bIKOBBIE
pedutekcun MOTYT «00pacTaTh» pa3IUYHBIMH KpackaMu. B ciydae amasnora IByX JUL
co3maéres MECTpask MO3aMKa MEXIMYHOCTHBIX OTHOmeHWH. K HEM OTHOCAT Kpome
,TIOYTEHHS* TAKXKE ,YyCITy>IINBOCTh , ,TOCHOACTBO®, ,HAAMEHHOCTh' I MHOTHE ApyTHe:
poslouchat  doma/cnywamscs  ooma  (bvimes  nocayuiHvim), poslouchat  ucitele/
ciywambea  yuumena. Inmaron  ue craywiamvbcs W €T0  JIGPUBATBl  3aMEHSIOT
TOJIOXKHUTENIbHBIE KOHHOTALMK Ha OTpULATEIbHBIC, Cp. Hamp.: neposloucha ve skole a
ani doma ne/ne crywaemcs Hu doma, HU 8 wikone; je neposlusny a neposedny/on ne
cyuiaemess U Henocednugwlll; neposlouchd nadrizené a ani velitele ne/on ne
CIYWaemcs Hu Ha4arbemea, Hu KOMaHoupos.

EcTecTBeHHO, YTO CIEKTP KOHHOTAIIUH PaclpoOCTPaHAETCs OMIOCPEACTBOBAHHO U HA
COOTBETCTBYIOIIIME CIIOBOOOpa3oBaTeNbHbIE JepuBalMy, cp. Hamp.: Vyslechnout
koho/3acnywams umo, naslouchat komu/npuciywueamoscsa xk xomy, preslechnout
co/npocywams ymo M MIPOSLMPYETCs B CIEAYIOIINE OTIVIArOJIbHBIC IeBepOaTHBBI, KaK
Harp. Naslech/nocewenue yporxa npakmuxanmamu, vyslech/oonpoc, poslech/ciywanue
(necnu), odposlech/npocrywueanue (npocrnywira) kozo uezo, poslucharna/ayoumopus
W MHOTHE JIp. B yka3zaHHOM (parmMeHTe yxe 00a s3bIka CyLIeCTBEHHO PACXOAATCS.

XOTs MaccHBHOE BOCIPHSATHE 3BYKOBOIO CHTHAlTa B OOOHMX f3BIKAX HE CO3MAET
9KCIIPECCHBHO OKpAILIEHHbIE A3bIKOBBIC peanm3anui, cp. (U)slySet/(y)caviuame, TeM He
MeHee XapakTep BOCIPHATHS 3ByKOBOTO CHTHAJIa MOKHO CUMTATh BOYKHBIM MIOKa3aTeNeM
B CMBICJIE COITYTCTBYFOIIMX KOHHOTALMI B 00JIaCTH YEJIOBEYECKNX OTHOIICHUH.
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AKyCTHYECKHe MPOSBICHHS, OTIMYAIOIINECcs] HU3KMM YPOBHEM I'DOMKOCTH, HOCSIT,
KaK TpaBUIIO, B O0OMX SI3bIKAX IMOJIOKHTEIBHBIC OILIEHKH OOCTOSTENBCTB U T. IL., CP.
Hanp. vitr burdcel, skucel az posléze utichl/eéemep epoxoman, 3aswiean, Ho 6
nocredcmeuu 3aTix. XOoTs U 31eCh TOJOKHUTENbHAs OlLIeHKa He sIBIsIeTCsl abCOIIOTHOM,
OTIIMYHSI CYIIECTBYIOT U Ha MEXbS3bIKOBOM ypoBHE. B uerickom cioBo tichy clovek
proOpeTaeT JIHIIb OJI0KUTEIBHYIO OLIEHKY, B TO BPEMs KaK B PYCCKOM SI3BIKE Muxuii
yelogeKk B ONPENCIEHHOM KOHTEKCTE MOXET MPHOOpecTH OTTEHOK He Bceraa
MOJIOKHUTENBHON OrleHKH. Hao0opoT, ¢cii0Bo tichosldpek B 4elICKOM BBI3BIBAET CKOpEE
OTpHLATEeNbHbIe KOHHOTAMM, M €ro IOBEACHHE OLCHUBAIOT KaK 3aKyJIHCHOE.
A muxonio 1 B pycCKOM BOCIPHHHUMAIOT Yallle OTPULATEIHHO.

IIpoTHBONONOXKHBI ~ TOMIOC,  BBIPAXKEHHBI  cinoBamMu  hlasity/epomkuil,
hlucny/wymnsiit, nimu skCTIpecCuBHOE Fvdt/opams, rozervany/kpukiugslil, Kak MpaBmiio,
B 00OMX $3bIKaxX OLICHUBAIOT OTTEHKAMH ,HEBHUMATENIBHBIH‘, ,HEOOpa30BaHHBIH",
,IPUMHUTHBHBIN, ,XaMCKHU‘, ,HECIIEPKAHHBINA U T. II.

CrenyromyM HCTOYHUKOM SI3BIKOBBIX Pe(EKCHil SBIACTCS M OpraH aKyCTHYECKOH
nepuenuuu ucho/yxo. B 1eneBoit obmacTH CO3MAIOTCS S3BIKOBBIE pPeQueKcHu AJs
CEeMaHTHYECKOTO TPOCTPAHCTBA, KauecTBa BOCIPHUHUMAEMOro curhaia‘, srov.. hudba
primo tahala za usilmysvika npamo peana ywu; nech si profouknout usilnycme mebe
npooyiom ywu, mél by sis dojit k usnimu lékari/mebe 3aumu x ywmomy @pauy
(omuampy); MEXJIMYHOCTHBIC OTHOIICHHUS  , Cp. HAIP.: nezacpadvej si usi a poslouchej/me
3ambiKail yweil U CIywaics; TOABEPracT OLECHKE TaKkKe CIOCOOHOCTb M0 TPHUHSATHIO
aKyCTHYEeCKOTO CHTHaja, cp. Hamp.: ...sedl si na usich ,ioxo ciapimut’ (on cuoum Ha
ywax); md uSi vyklepané/vy$picované,ciapiur  oTMeHHO® (... ywwu Yy Hez2o
nooknénanvie, Hagocmpéunvie...). USi/yuil CO3MAI0T HE TONBKO OfHY M3 JOMHHAHT
TOJIOBBI, HO BCETO Teja, YTO IONYYaeT OTPKEHHE M B SI3BIKOBOH KapTHHE YEIICKOTO
A3bIKA, Cp. HaMp.: dostat za usi/noryuums 3a ywu, vwtahat za usi/msHyme 3a yuu Ko2o-
HUbyOb «(HU3MUIECKH HaKasaTh'; vézi az po usi v celé té neprijemné historii/e smot
ucmopuu o no2pa3 no yui ,04eHb*; md za usima/y He2o 3a yuamu ,YMHBIH 4EeTIOBEK".
U3 apyrux HEBHIMMBIX YacTeil yXa B YCHICKOM SI3bIKE INPHHUMAIOT YdYacTHE B
KOTHUTHBHBIX MPOLIECCaX KOHIENTyaIN3al HEKOTOPhIE COCTABHBIC YAacTH yXa Kak
oprasa, Hanp. 6apabaHHBIE NEPETIOHKH, Cp. HAIp.: z takového hluku mohou prasknout
bubinky/om makozo epoxoma mozym nonwyms bapabanHvle nepenoHKu, YTo 0003HaYaeT
‘4pe3MEpHYI0 IPOMKOCTb®, HJIM B OLIEHKE TIPUHUMAIOT y4acTue Ae(eKThl OPraHoB CIIyXa,
MPETATCTBYIOIINE Ka4eCTBEHHOMY CIIYXOBOMY BOCHPHATHIO, Cp. Hanp.: je hluchy jako
délostrelecky ki | parez (on anyxoti kax 1owaoka apmuanepucma/Kkax nems).

Ecnu mocMoTpeTs Ha BOIPOC C MO3HLIMU PYCCKOTO SI3bIKa, TO ONPEACIICHHbBIE CABUTH
IIPOUCXOIAT U 31€Ch. YX0 KaK OpraH CIyXOBOTO BOCIIPHSTHS BBICTYIAaeT Kak oOJiacTb
WCTOYHMKA JUISl IIENEBBbIX 3HAYCHHH ,KauyecTBa CIyXOBOTO BOCHPHATHS’, SIOV.:
nasocmpums cayx | yuwu — naspicovat usi; mye na yxo ,slySet $patné‘; myzosam na yxo
,neslySet nejlépe‘; medeedv na yxo macmynun ,bez hudebniho sluchu® [6, 500], nmu
,OOCTOSITEIILCTBEHHBIC XapaKTEPUCTHKU , CP. HAIIp.: nouecams/uecams 3a yxom — podrbat
se/drbat se za uchem, on nponyckaem mumo yuteii — pousti to jednim uchem tam, druhym
ven, y He2o ynbloka om yxa 00 yxa — sméje se od ucha k uchu, crviuams/yeaviuams
ceoumu coocmeenHvimu yuiamu — slySet/uslySet na vlastni usi, 3anesmov 60 umo-mo no
yuu — byt/vézet v cem az po usi, yeazHymse 6 doneax no ywu — zadluzit se/byt zadluzeny az
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po usi, emobumscs no ywu — zamilovat se/byt zamilovan az po usi [21, c. 553-554]. B
OLIEHKE Pa3HBIX, MEHTAJBHBIX JEHCTBUI® U ,MEXKYEIOBEUECKUX OTHOLIEHHH® YEIICKHUI
SI3BIK BBIXOIUT B C(hepe MCTOUHMKA 33 PAMKH HEIOCPEACTBEHHOM Chephl OPraHoB CIyXa,
B TO BpeMsI KaK B PYCCKOM HUCTOYHHK OCTa&TCsl IPEKHUM, Cp. HAMP.: nemit pdru o cem —
Hu yxa Hu puiia; ;meénit bez doplatku’ - yxo na yxo; ,t€sné vedle sebe (o zvifatech)* - yxo
yxy; npuknoname cayx | yxo ,pozorné poslouchat / naslouchat®; no ciyxam ,podle toho, co
se povida‘ [6, c. 500]. Pycckuii s13bIK B OOJIBIICH CTENICHH, YEM YCIICKUI, HCTIONB3YET
Ui co3maHus  (hparMeHTOB I3bIKOBOM  KaptuHBI Mupa (JIKM) B yka3aHHOM
CEMaHTHYECKOM IPOCTPAHCTBE OTIIMIUTEILHbIE HCTOYHHKH JUIS OCIEIYIOIMX LETeBhIX
SI3BIKOBBIX PEAM3aIlif, XOTS OHM HE BBIXOMAT 3@ PAMKH CBS3aHHBIX C IPOIIECCOM
CIIyXOBOT'O BOCIPHSTHS IOHATHH, CP. HAMp.: obpamumscsi 6 ciyxl npespamumscs 6 cyx
— byt jedno velké ucho,pozomg naslouchat‘; wa cnyxy ,blizko; nu cayxy, Hu dyxy o kom, o
uem, om Kkoeo — ani vidu, ani slechu po nékom, po nécem; cnyxom ne cnvixamo o kom, o
uem, npo Koeo, npo umo — 1) nemit ponéti o nékom, o nécem, 2) neni ani citit nékoho
néco; He caviams Oyul 0 Kom / He yasime Oyuiu 6 kom — laska az za hrob; He cviuams
semnu | Hoe noo coboii — létat v oblacich.

Bce ykaszaHHbIe BBINIE MPOLECCH  HAMPSAMYKO CBS3aHBl C  MPOLIECCAMHU
KOHLenTyanu3aui. KorHuTuBHbIE MeTadopbl OLICHUBAIOTCS KaKk Haubonee spKue
NpOsIBJICHNsT KOHIeNTyann3auun. B Hamem ¢parmente SIKM wmccienoBaiuch myTH
S3BIKOBBIX  pe(UIeKCHi, HaYalo KOTOPBIX 3apoXKIaeTcsi B OONACTH  CIyXOBBIX
ouryuieHuii. B 1eneBoil 00nacTH OTHETbHBIE KOHIENTYaJIbHBIE CXEMBI MOTYT
0o0BEIMHATh pa3Hble MOHATHHHBIE M CeMaHTHYeckue chepbl W HaoOOpoT. OTmmuus
HaOJIomaeM M B MEXbBS3BIKOBOM COIOCTAaBICHWH. Tak Hamp. B LeJeBOil cdepe
JKauectBO cnmyxa‘ hudba primo tahala za usilmyseika npsmo peana ywu; nech si
profouknout uSilnycmo mebe npodyiom ywu MOXHO B 00OMX s3bIKax HaOIIOmATh
OIIMHAKOBYIO OHTOJOTHYECKYIO cxeMy MeTadopuueckoil ,nepcoHupuKanmu’. XoTs B
JIPYTUX CIydasX TOH e IIeNeBOW XapaKTepUCTHKH ,KadyecTBO ciiyxa“ 00a s3bIKa
TPUICPKUBAIOTCS. TOH K€ CXEMbI ,[IepCOHM(UKALUN‘, TeM HE MeHee, KOHKPETHBIE
SI3BIKOBBIE peajM3alii B OOOMX SI3BIKAX PACXOMATCS W BBOASAT HOCHTENEH sI3bIKa B
pasHbie Oojee WM MeHee OTIMYAIONIMEeCs IPYr OT JApyra TMOHATHiHBIE cdepsl,
Cp. Harnp.: oopamumbscs 6 cyxl npespamumocs 6 cayx — byt jedno velké ucho u np.

B wuccrmenyeMmoit  cdepe  CyIIECTBYIOT ©  CIAydad HECOBIAJCHUS  CXEM
KOHIIENTyaJIM3alli B MEXKbA3BIKOBOM COINOCTaBIeHUH. B oOopote ...posloucha
brichem, a ne uchem — ...y He2o 8 00HO yx0 6x00UN, @ U3 OPY2020 BLIXOOUN B YEIICKOM
SI3bIKE HAOIIOMACTCS MPOCTOE CPaBHEHHE O3 KOHIENTYAIbHOW MeTahOpbl, BXOMUBIIICH
B KaKyIO-THOO CXeMy KOHICNTYyallM3alliH, B TO BPeMsl KaKk B PYCCKOM JKBHBAJICHTE
HabmronaeTcst Metaopuieckas cxema ,IepCOHU(pHUKALINN .

YacTuuHbIe BHIBObI

CityxoBO€ BOCIIPHUSTHE KaK MCTOYHUK KOTHUTHBHBIX IPOLECCOB Ha IOCIETYIOIIIX
JTanax OA3BIKOBICHHUS MPUOOPETaeT pazHbie HOPMBI B PYCCKOM M YCHICKOM S3BIKaX.
XoTs mpeoOnagaoMi B MPOLEccax KOHIENTYalbHOH MeTapopH3alii SBISIOTCS
CXOIHBIE TIOHATHS, CXEMbI, 3HAYEHHs W (OpManbHBIC BBIPAKCHHs, HauyMHAs OT
HCTOYHUKA IO LENEeBOM S3BIKOBOI peal3aluy, NpH Oojiee TIIATENHHOM aHaIu3e
MOXXHO  OOHapyXHTb psI  pPAcXOXKICHHH, KOTOpbIE CO3HAlOT  CIEHU(HKY
COIOCTaBJIICMBIX CIIaBSHCKHX SI3BIKOB.
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VK 81°42: 811 111
€szenia Kocmuk

(m. Ilepeacnas-Xmenvuuuvkuii, Ykpaina)
JIIHI'BICTUYHI OCOBJIMBOCTI YBUPAZHEHHS XYJOKHbBOI'O MOBJIEHHSA
KA3KH

ITocTanoBKa Mpo0GJieMH B KOHTEKCTi cydacHol ¢iosoriunoi Hayku. Ocobnusum
IpeIMETOM HayKOBOTO iHTepecy (iIoNOriB € Ka3Ka, 3 PI3HUMH IiJXOAO0M A0 aHami3y,
BUBUCHHSAM Ta IHTEpIpeTalielo TekcTy. Kasku BiJ3HA4alOThCs HalliOHAIBHUMHU
0COOJIMBOCTSIMM, BiIOOpaXKaroTh CHOCIO JKUTTS Hapony, HOro mpamo 1 moOyT,
TPUPOIHI YMOBH, 1€ YUTa4 MOKE O3HAMOMHTHCS 3 KYJIbTYPHUM HaJ0aHHSIM Hapomy,
HOro MOBHOIO KOJIOPHTHICTIO TOILIO.

Bpuranchkuii Ka3K0BHiA (OIBKIIOP, HA[3BHYAWHO OaraTuii i pi3HOMaHITHHIHA, TIHIIIOB
JI0 Hac i3 cHBOi CTApOBHHU U 30epirae Ha coOli MMEeYaTKH THX €MOX i TUX KYJIBTYp, Y
HaJpax SKHX CTBOPIOBAaBCA. TOMy, aKTyalbHICTh JAaHOTO JOCIIDKEHHS 3YMOBJICHA
MIOIIYKOM Pi3HOMaHITHHX MOBHO-CTPYKTYPHHX 1 XyIOXKHBO-300paKaJbHUX 3ac00iB
YBHpPA3HEHHS XyJO’)KHEOTO MOBJICHHS aHIJIICHKOT Ka3KH.

AHani3 ocTaHHix gociifkeHb i myOmikamiii 103BosiE 3a3HAYMTH, IO BKa3aHa
npobiemMa 3HaWILIA TIEBHE BHCBITJIICHHS Y MOCHI/UKEHHSX CYy4acHUX HAayKOBIIB.
3aciyroByloTh Ha yBary HAyKOBI TMpaili, M0 TNPUCBSYCHI JOCIIIHKEHHIO
MOBHOCTHJIICTUYHHM  OCOOJIMBOCTSIM ~ Ta  CHHTAKCHYHIM  CTPYKTypi  Ka3oK
(BepOuupka O.M., Jlap6imesa X.A., Iemypoa H.M., Memasnkina €.M., Peopiii O.B.,
Pomantora H.B., Pyane B., flkoBmeBa M.A. Ta iH.). OpHak [IOCHIIKCHHS
JIHTBICTUYHUX  OCOOMMBOCTEHl  yBUpa3HEHHS XYyIOXKHBOIO MOBIICHHS — Ka3KH
3aJIUIIAEThCS AKTYalbHOIO Cepel] HAyKOBHX JOCITI/PKEHb, a/pKe KOXKEH HayKOBellb
IHTEPIIPETYE CBOE BIIaCHE OAYEHHS /10 aHai3y TEKCTY.

MeTo10 10cTiIKeHHS € JIIHIBICTUYHME aHasi3 XyI0XKHIX MOBJIECHHEBUX 3aC00IB Ha
Mmarepiani kazku Ockapa Baitnna «The Star-Childy.

BukiaJ 0oCHOBHOTO MaTepiajly JocaiizkenHs. TekcT ka3ku — (OIbKIOPHUM JKaHp,
BUraJaHa npo3aiyHa OroBib MOOYTOBOTO UM Ka3KOBOro 3micTy. Haifyacriie B ka3kax
MIPHUCYTHIN YapH 1 pi3Hi HEWMOBIPHI Y 3BHYaifHOMY XHTTI nipuroan. HemocrtymHe crae
JIOCTYITHUM, HepeanbHe peadbHUM. Came TOMY Ka3Kd JFOOJIATH 1 AiTH, 1 Jopocii. Y
KOXXHOTO HApOIy € CBOi Ka3Kh 3 iX OCOONMBOCTAMH — HAIiOHAJBHHMH TEpPOsIMH,
noOyToM. Bynp-sika ka3ka 3 HayKOBOI TOYKH 30Dy SIBIISIE COOOIO eMiYHHM, MPO30BHIA
(Haityacrimie) TBip 3 MOOYTOBUM, aBAaHTIOPHUM 200 YapiBHUM YXHIIOM, siKe 0a3yeThCst
Ha OCHOBI BUTaJJAHOTO CIOXKETY.

KoMIo3ulliss TeKCTy aHITHChKHX Ka30K II0CTa€ SK €IHICTh KOMIO3HUIIIHHO-
CIOKETHOI, KOMIIO3HIIHHO-CMHCIIOBOI CTPYKTYp Ta JIHIBICTHYHUX 3ac00iB IXHBOI
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o0’exTuBalii B Tekcri. Taka €qHicTh 3a0e3medye 3B’A3HICTh Ta IUTICHICTh TEKCTY U
BiJIOMBa€ HOTO 3MICTOBHHI, CMUCIIOBUH Ta POPMATBEHUI aCIIeKTH.

Ockap Baiimg BimoMuwid sSIK OJWH i3 TPOBITHWUX TPEACTABHHUKIB €CTETU3MY —
JTEepaTypHO-XYyTOXKHBOI Tedii, TOJIOBHOIO BUMOT'OIO SIKOT IO MHCTELTBA CJIOBa OYJIO HE
KOITIFOBAaTH TMPHPOIY, a BIATBOPIOBATH 1 3a 3aKOHAMU KpacH, HEIOCTYIHOI IS
TNOBCAK/IEHHOTO JKHTTA. VIOr0 KasKu JIMBHMM UMHOM SBISIOTH COOOK0 1 HaiGitbin
OpraHiyHe BTUICHHSA CCTCTUYHUX i€ NHCHMEHHHKA, 1 HAHOUIBII KaTeropuyHe ix
3alepeyeHHs], aDKE B HUX MapaJOKCAIBHO MOEIHYETHCS MOPATI3aTOPCHKHNA 3MICT i
€CTeTHYHE MOBHE O3/I00JICHHSI, SIKE € MPOBIIHOI0 BIACTHBICTIO JITEPATypHOI TBOPYOCTI
O. Baiinna, o 3100ys1a oMy BcecBiTHIO cnaBy. CroyKeTH HOro Ka30K HaBpsT 9 MOKHA
BB)KaTH OPUTiHATBHUMY, B HUX BiIOMBAIOTHCS PI3HOMAHITHI JIiTepaTypHi i HaBiTh MMpII
MHCTEIbKI BIUIMBH, yTiM IIUM TBOpPaM BJIAcTUBAa HEMOBTOPHA 1HIWBIMyalIbHICTb,
«OCOOITHBHIT apoMaTy, HKEPENIOM SIKUX € TXHsI HeTOBTOpHA MoBa [5, C. 314].

Baprto ckasatu, 1o aBropebki kasku O. Baitnna («Canterville Ghosty, «The happy
Prince», «The Nightingale and the Rose», «The Selfish Giant», «The Devoted Friend»,
«The Birthday of the Infanta», «The Fisherman and His Soul», «The Star-Childy)
JUBOBIDKHAM YHMHOM 1030aBJI€HI MOBYAIBHOCTI, siKa O BHUKOHYBaJla POJIb JUKTaTy
CTOCOBHO 4HTadiB. Mopallb y Ka3Kax HEOIMIHHO MpPUCYTHs. AJle aHTITIHCHKUN
MOJICPHICT HACTUIBKH MaliCTEpHO MPHXOBAB i, IO 1i Ka3KK 3aLliKaBIATh K TOPOCIHX,
TaK 1 JiTeH, SAKi He JF00IIATE, 00 IX ITOBYAIH.

Sk i B HapomHMX Kaskax, reposiMu TBopiB O. Baiinna cramu nmpuHIM i NMpUHIECH,
YaKIyHd Ta BEJICTHi, TBAPUHM I NTaxu, sKi 30aTHI PO3MOBIATH. Y TBOpAaX MUTII
MIPUCYTHI YapiBHI pedi, He3BMYalHI OOCTAaBMHM ¥ MariuyHi repeTBopeHHs. BomHowac
Ka3KH{ TMCbMEHHUKA MalOTh 1 YMMAaJIo BiiMiHHOCTEH Bix donbkiopy. [Tomii B ka3KkoBHX
TBOpax O. Baiinia 3yMOBJIeHi He JIUIIIE XyJ0KHIM BUMUCIIOM, & i PEaIbHOIO AIHCHICTIO,
y Ka3Kax MHTLS He 3aBXK1 OyBae IacivBa KiHIiBKa (BJIacHe, 5K i B kuTTi). [lepconaxi
3i CBOIMH TOYYTTSIMH, MpIisIMH, CTPaKIAHHSIMH OUIbIIE HAraJylOTh PEATbHUX JIFOICH.
[HKOMHM 1X HE MOYKHA OLIHUTH OJTHO3HAYHO, 00 BOHH 3MIHIOKOThCS: HETATHBHI MEPCOHAXKI
MOXYTh CTABaTH MO3UTHBHUMH a00 HABIAKHU (3aJICKHO BiJl IXHIX YYHHKIB). ['0N0BHUMHU
BunpoOyBaHHsMH Juisi  repoiB  O. Bailinga craioTh He 30BHIIHI  0OpoTHOa 3
YyJIOBUCBKaMH, TIOJIOPOX Y HEBIJOMHUII CBIT, a came Ti, sIKi BUSBJISIOTH BHYTDIIIHIO
CYTHICTb T€pOIB, — IXHS CTIHKICTh, MOpaJlb, MAJIOCEPI, JO00B Ta iHII sKOCTi. ToMy i
YapiBHI IEPETBOPEHHS, fAKI € TPaAUlLi€l0 HapOAHOI Ka3KH, HOIIMPIOIOTHCS
MMMCbMEHHUKOM He Ha 30BHIIIIHiH, a MepeIoBCiM Ha BHYTpIIHIH cBiT moauaH [5, €. 315].

st mHrBICTHYHOTO aHami3y Oyno o6pano aBTopchKy kasky O. Baiinmga «The Star-
Child». XymoxHbol ineer0 KasKM € MOHATTS KpacH, a TOJIOBHUH KOHGUIKT
CIPUYMHEHUI TPOTUCTOSHHAM «3OBHIIIHBOD» (ECTETHYHOI) Ta «BHYTPILIHBOI»
(eTnuHOT 260 MopanbHOT) KpacoT. Ha3Ba TBOpY € CKJIQJHUM OKa3i0HAIBHUM CIIOBOM.
BinpmricTe mepexinagaroTh Horo sik «30psHUA XIOMIHKy», «/IuTa-3ipka», «XIomink-
3ipka». OCKUIBKM JiekceMa «Star» Moxe MepeKiaiaTucs $SK IMEHHHKOM, Tak 1
NPUKMETHHKOM, a TeHIepHO HeitpanbHe «Child» 3amiHene Ha reHIepHO MapKOBaHe
«IONYUK», TOMY HAHOLTBII BIATUM BB)KAIOTh MEPIINHA BapiaHT Ha3BH.

3 mepmmx psOKIB TBOPY aBTOpP BIAEThCSA 1O IMepCcoHidikariii, 30kpema, KOIU
npencrasisie «Mountain-Torrenty, mo € 06’exTom >xiHowoi crati, a «lce-Kingy —
YOJIOBIYOT:
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... and when they came to the Mountain-Torrent she was hanging motionless in air,
for the Ice-King had kissed her [1, c. 222].

300paxxyroui TBapWH aBTOp MEPCOHI(IKYBaB iX Uil KPamloro pPO3YMIHHS iXHIX
JAYMOK i HO‘Iy’I‘TiB, oM CaMUuM Ha,E[iJIHIO‘II/I TBAapHH JIIOACBKUMHA pUCAMU:

— «Ugh!» snarled the Wolf, as he limped through the brushwood with his tail
between his legs, «this is perfectly monstrous weather. Why doesn’t the Government
look to it?» [1, c. 222];

«Weet! weet! weet!» twittered the green Linnets, «the old Earth is dead and they
have laid her out in her white shroud» [1, c. 222];

— «The Earth is going to be married, and this is her bridal dress,» whispered the
Turtledoves to each other [1, c. 222];

«Well, for my own part,» said the Woodpecker, who was a born philosopher, I don’t
care an automatic theory for explanations [1, c. 222];

The only people who seemed to enjoy it were the great horned Owls. Their feathers
were quite stiff with rime, but they did not mind, and they rolled their large yellow
eyes, and called out to each other across the forest, «Tu-whit! Tu-whoo! Tuwhit! Tu-
whoo! what delightful weather we are having!» [1, c. 224];

He said to the Mole, «Thou canst go beneath the earth. Tell me, is my mother
there?» And the Mole answered, «Thou hast blinded mine eyes. How should I know?»
[1, c. 238];

And to the little Squirrel who lived in the fir-tree, and was lonely, he said, «Where is
my mother?» And the Squirrel answered, «Thou hast slain mine. Dost thou seek to stay
thine also?» [1, c. 238];

And the Hare answered him, and said: «Surely thou hast given me freedom, and
what shall I give three in return?» [1, c. 244].

Onuc natna € ocoONMBO BHPAa3HUM y TBOPi, a/pKE aBTOp MOPIBHIOE Horo 3
MPUPOKEHNUM (itocodoM, Jie BAKOPUCTOBYE CYIacCHY HAYKOBY MOBY:

«Well, for my own part,» said the Woodpecker, who was a born philosopher, I don’t
care an automatic theory for explanations [1, c. 222].

IMoxiGHi mpuknaaM nepcoHidikamii CiyaTh Ui METH aJeTOPUYHOI MOoAadvi
iH(popManii i BUpaKEHHIO 3aByaJIbOBAHOI'O KPUTUYHOTO BiHOIIEHHS aBTOpa A0 OcCio,
SIK1 € HOCISIMU HETaTHBHUX puC BUIr'aJaHUX aBTOPOM HepCOHa)I(iB.

AunitepaniiiHuif KOMILIEKC NPEACTABICHUN y Kasli TaKUMH 3BYKOCHMBOJIYHUMU
omuuanisamu sk: «Ughly; «Weet! weet! weetly; «Tu-whit! Tu-whoo! Tuwhit! Tu-
whoo!». KoxeH i3 HHX € OKa3iOHATbHUM 3BYKOHACHITYBaHHIM 1 MEPEKIaNaeThCs
0COOJIMBUM BiJNOBITHUKOM, IO XapaKTEPHU3y€e KOXKHY OKPEMY TBApHHY, CTBOPIOIOUH
nomatkoBuii amirepauiiiauii epext: «Ughly — «Xyx/», «Toxy!» abo «Ai!» (s06k);
«Weet! weet! weetly — «sipins! Lgipinv!y (komonnsmka); «Tu-whit! Tu-whoo!
Tuwhit! Tu-whool» — «Ily-ey! IIy-ey!» (cosa).

Hactynaum 00’exkTOM Hamoro asaiily € o0pa3u Ha3BaHUX OaTbKiB 30pSHOTO
XJomyuka — jicopyda (woodcutter) ta ioro apyxuan (wife). TonoBHEM 3aco6oM
xapakTepu3amnii X 00pa3iB BUCTyNae iXHE MOBJICHHS, CTHJII30BaHE i apxaidHy
MOBY KaHOHIYHOTO BapianTy biomii (Bimomoro sik King James Bible), o Hajgae MoBi
BHMCOKOT'O CTHJIICTHKO-TIOETHYHOTO TOHY:

«Nay, but God careth for the sparrows even, and feedeth them», he answered.
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«Do not the sparrows die of hunger in the winter?» she asked...

«Into a house where a heart is hard cometh there not always a bitter wind?» he
asked. And the woman answered him nothing... [1, c. 228];

TyT TpOCTEXKYEThCS CTWNMI3Alis, sKA Mae HE CTUIbKH ICTOPHYHHHA, CKUTBKH
IHTEPTEKCTyalIbHHII XapaKTep 1 Ma€ Ha MeTi IPHB’ 3Ky TBOPY HE JIO TIEBHOTO iCTOPUYHOTO
epiofly, a JI0 iCTOPUYHOro TekcTy — bionii. Mo)kHa cka3aTu, 110 aBTOPChKA CTHITI3ALLS
HOIUIAETECA Ha YMOBHY 1 wimicHy. Ilepmia 3 sKMX 3aBKIW NOBEpXHEBa, BHOIPKOBa,
OCKUTBKH TPYHTYETBCS Ha LTFO3I0HICTCHKOMY HPHHIIUII BUKOPHCTAHHS HU3KH THIIOBHX
pHC Ha 3arajJbHOMY HEHTpaJbHOMY T/, TOAI SIK JAPYra — XapaKTEePH3YEThCS OLIBIINM
OXOIUICHHSIM Ta OUTBLIOK TOYHICTIO Y BiOopi 3acobiBy» [4, c. 118].

Cnin 3a3Hauuty, Mo 3anposamkeHi O. Baitngom mopdororiuni o3Haky apxaizarii
MOBHICTIO 30iraroThbes 3 THMH, siKi MicTaThes B King James Bible [6]. Anaunizyrowoun
TBip, MU 3HaXoAuUMO Taki (opmu apxai3amii: apxaiuna ¢opma 3aKiHUEHHS TPETHOi
ocobu oOMHMHM B i€COBax Temepinmmporo acy —eth (cometh, careth, feedeth, beneath,
tarrieth); apxaiqna dopma mieciosa are — art; apxaidua Gpopma MOJATLHOTO i€CTIOBA
can — canst; apxaiuni dopmu miecniB will — wilt Ta shall — shalt; apxafuni popmu
3aiiMeHHHKIB Jpyroi ocodu oxHuHM — thou, thee, thine, thy; apxaiuni dpopmu MuHyIOTO
gacy miecioBa (drave samicte drove); apxaiuna ¢opma 3aiiMennuka wWwhere —
wherefore.

Ha rnexcruHOMy piBHI CTHII3AIlisl BUSBISETHCS Y HEBEIMKINA KIJTBKOCTI 3acTapiiol
200 MMOETUYHOT JIEKCHKH, SIKY TaK CaMO MOKHA 3HaWTH Ha cropinkax King James Bible,
manpukaan: nay, behold, swoon, byre, alack, carlot, morrow, succour, wroth Tomro.
ToMy, BHKOpHCTaHHs apxaignoi Jekcukn B Kasui O. Baitmpma «The Star-Childy
BiJlirpae BaXKIIMBY POJIb JUISi CTBOPEHHS YPOUMCTOCTI, MiJHECEHOCTI B 300pa)KeHHI
MO/, HaJIaHHSI BUIIYKAHOCTI TeposiM, TX MOBI Ta [yMKaM Ta HaJaHHS MOBI BHCOKOTO
CTI/IHiCTI/IKO'HOCTI/I‘{HOFO TOHY.

IMonicuHaeTonn 3aiiMaroTh ocobiuMBe Micue y OiOmiiHI cruimizanii, 30Kpema,
CTIONyYHHAK «andy BHUKOPHCTOBYIOTh JUISA IICHJICHHS €KCIpecii i JOCSATHEHHs
0COOJIMBOTO €MOIIHHOrO BIUIMBY Ha peluImieHTa. BiH € 3aco00M He TUIbKH 1 HE
CTUIBKH BJIACHE KOTE3i1, CKIJIbKU CTHIIICTHYHOT apXai3arlii:

«And when his wife opened the door and saw that her hushand and returned safe to
her, she put her arms round his neck and kissed him, and took from his back the bundle
of faggots, and brushed the snow off his boots, and bade him come in» [1, c. 228];

«And he came in swiftly, and placed the child in her arms, and she kissed it, and
late it in a little bed where the youngest of their own children was lying» [1, c. 228];

«God made the blindworm and the mole, and each has its place» [1, c. 230].

OO0pa3 TOJOBHOTO Teposi Ka3Kh — 30pSIHOTO XJIOMYMKA — aBTOP 300paxkye 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HUX CTWJIICTHYHHUX (Iiryp, BUKOPUCTOBYIOUH TPU IIbOMY KOHTPACTHI
ernitery Ta MeTadOpUYHI MOPIBHSIHHS:

«And every year he became more beautiful to look at, so that all those who dwelt in
the village were filled with wonder, for, while they were swarthy and black-haired, he
was white and delicate as sawn ivory, and his curls were like the rings of the daffodil.
His lips, also, were like the petals of a red flower, and his eyes were like violets by a
river of pure water, and his body like the narcissus of a field where the mower comes
not» [1, c. 230].
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VY 11bOMY KOHTEKCTI OIHC XJIOIMIHKa 300paXKy€ETHCS 3a JOIMOMOTOI0 KOHTEKCTYAIIbHO-
AHTOHIMIYHUX TPUKMETHHUKIB «Swarthy» ta «white» BXuTI aBTOpOM Ha MO3HAYEHHS
KOJBbOpY HKipy abo obmuyaust. TyT Takok MPOCTiIKOBYETHCS IPOTUCTABICHUI 00pa3
repos i pert MemmkaniiB cena («swarthy and black-haired» — «white and delicate»).

OpnHak Taka Kpaca 3po0uiia Horo )OpCTOKHM, 37IMM Ta ceOenoOHIM. Bin 3HeBakaB
BCIX OTOUYKHYMX Ol HBOTO JrOJIcH. BHACHIZOK IbOrO BiH BIIMOBHBCS BiJ| CBOET
Marepi, sika siBUJIacs HoMy B OOIMYYI JKIHKH-KEOpaukH, 1 TOMy BiH BTpPadae CBOIO
BpPOLy Ta TIIEPETBOPIOETECS HA KaskoBy moTBopy. O. Baimm BukopucroBye TYT
MeTapOpuyHi MOPIBHAHHSA, SIKi TPAaHC(OPMYIOTh T'OJIOBHOI'O Tepos i3 KpacyHUYHKa y
OTHMJIMBOT'O XJIOIMYHKA:

But when they beheld him coming, they mocked him and said, «Why, thou art as foul
as the toad, and as loathsome as the adder. Get thee hence, for we will not suffer thee
to play with us,» and they drave him out of the garden.

And the Star-Child frowned and said to himself, «What is this that they say to me? |
will go to the well of water and look into it, and it shall tell me of my beauty».

So he went to the well of water and looked into it, and lo! his face was as the face of
a toad, and his body was sealed like an adder. And he flung himself down on the grass
and wept, and said to himself, «Surely this has come upon me by reason of my sin. For
I have denied my mother, and driven her away, and been proud, and cruel to her.

HasiBHICTh MOJICHHICTOHIB TUIBKH MiJICHUIIIOE €KCIIPECHBHICTh BHUCIIOBIIOBAHHS. Y
npyromy a03ali BOHHM BIiITBOPEHI IOBHICTIO, a B TPETbOMY — YacTKOBO uYepe3
Tpanchopmalito cyOCTHTYIIT, B X0/ SKOI peueHHs, M0 BXOISTH 10 CHTYyaIlii, Oyim
MepeCTPyKTYPOBaHi, IO TAKOXK MPHU3BENO JO BIIYYCHHS SKBIiBAJICHTa JIO0 apXaidHOTo
Buryky «lol». ®paza «by reason of my sin» — «wik kapa 3a mitl epix» € CBOEPITHUM
3ac000M MOCHJICHHS eMOTHBHOCTI TIO/IaHOT iH(OpMallii Ta eKCILTIKAIIT ifei moKapaHHS.

Bue 3a3HaueHi ypHUBKH i3 TEKCTY MICTATh BUPA)KaJIbHI €IEMEHTH, SIKi MiABULIYIOTH
iX eKCIIPeCHBHICTb, 3a JOIOMOIOI0 OOpa3sHMX IOPIBHSHB, PO3ropHYyTOi Mertadopuy,
aHaJIoTil 1 KOHTPACTy, a TaKOX JIEMOHCTPYIOTh OOpa3HE MHCIICHHS aBTOpa, 1O 1 €
CTHJTICTUYHOIO OCOOJIMBICTIO Ka3KH.

Teip O.Baiinga HacudeHMil pi3HUMH CTHIICTHYHMMH Ta CHHTaKCHYHUMH
KOHCTpyKIisiMu. [lapanenism € SCKpaBUM aBTOPCHKUM BHUPKEHHAM HE JIMIIE I
omucy Iiif, a i A1 onucy NPUPOIM, 30BHILIHOCTI repoiB Ta iX KUTTA. XapaKTEepHOIO
0COONMBICTIO Hapajeni3MiB € Te, L0 BOHM IPUBEPTAIOTh yBary uMTada J0
aJICKBaTHOTO CHPHUHATTS XYNOXKHBOTO TEKCTy, UM CaMHM BHOYIOBYIOUHM OiJbII
MOBHY KapTUHY XYIOXHbBOI AIHCHOCTI:

He said to the Mole, «Thou canst go beneath the earth. Tell me, is my mother there?»

And the Mole answered, «Thou hast blinded mine eyes. How should | know?» [1,
c. 238];

He said to the Linnet, «Thou canst fly over the tops of the tall trees, and canst see
the whole world. Tell me, canst thou see my mother?»

And the Linnet answered, «Thou hast dipt my wings for thy pleasure. How should |
fly?» [1, c. 238].

CTUNICTUYHUI TIpUiioM, SIKHH MOJISIrae y MOBTOPEHHI OJHAKOBUX BHPA3iB, CIiB abo
3BYKOCIIONTYY€Hb HANpPUKIHII CYMDKHHX 4YM OJH3bKO PO3MIIICHUX PSIIKIB, TOOTO
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ernidopa € BUKOPHCTaHA aBTOPOM JUISl TIOCHUJICHHS BUPA3HOCTI i MENOMiitHOCTI MOBU
XYI0XXHBOTO TBOPY:

But the beggar woman answered him not a word.

But the leper answered him not a word [1, c. 250].

VY ka3l aBTOp BHKOPHCTOBYE IHBEPCiIO, JI¢ IHBEPCOBAHHI TOPSIIOK CIIIB MOXE
CIIY)KMTH JUISl JIOTIYHOTO BHJUICHHsS OyIb-SKOTO 4ieHa pedeHHs. B iHBepTOBaHMX
KOHCTPYKIISIX BiOyBa€ThCS MEPEpO3MOIiT Haroaocy /s HagaHHsa ¢pasi ocodnauBoro
cTaticTiaHOTO 3abapsienns [3]:

No pity had he for the poor, or for those who were blind...

«Thrice did | give thee of my mercy» [1, c. 250].

Crin 3a3Ha4MTH, IO 1HBEPCIsA € ymoOneHuM cHHTakcnuHuM npuitomom O. Baiinaa,
OCKUIBKM 1HBEPCOBAaHUH €JIEMEHT pEYCHHS BUAUIAETHCS 1 HaOyBae 0coOIMBOI
MICUXOJIOT1YHO-CTUIIICTUYHOT KOHOTAIIT.

3 BHINE BHUKIAJCHOIO MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO aBTOPCHKA OPUTiHAIBHICTH
XyHOXHIX 3aco0iB y kasui «The Star-Child» € ocobinBoro s yBHpa3HEHH
MOBJICHHS, IiJIBUIIEHHS €KCIIPECUBHOI'O 3BYy4YaHHS TEKCTY, HaJaroXKeHHs eMOLIIHHOTO
KOHTaKTy 3 uHuTaueM. HacuyeHicThb MOBHO-CHHTaKCHYHHMX KOHCTPYKIIH, 1O SKHX
BITHOCSATh aBTOPCHKI BIiACTYyNM 1 3BEpHEHHs 10 4YWTadiB (iHBEpCis, IOBTOPH,
3iCTaBIIEHHS, TIOPIBHSIHHS, MeTadopy, TMapaneidbHi KOHCTPYKIIi, MepcoHi(ikamis,
emihopy, TOJICHHACTOHH) € BaKIUBHM IS CTBOPEHHS €KCIIPECHBHOCTI, CTBOPIOIOYH
JIOTIYHE 1 EMOIliifHe IOCHJICHHS, MiJBUINYE AWHAMIYHICTD OIUCY HE 3aBAAI0YH
TPYAHOILIB CIIpUAHATTS iH(popMamii. OTxe, mpobieMaTHKa TOCTIHKEHHS € I[IKaBOIO
cepell JIHTBICTUYHHUX JOCHIDKEHb, 1 Ma€ CYTTEBI MEPCHEKTHBH Yy TOAANBIIAX
HAayKOBHX IpAIsiX, IO CTOCYIOTBCS OCOONHMBOCTEH JIEKCHKO-TPaMaTHIHOI CTPYKTYpH
Ka30K, Ta 1X BiITBOPEHHSI YKPaiHCHKOK MOBOIO.
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YAK 811.112.2°59
T'anna Ilpuxoovko
. (m. 3anopixcoca, Yxpaina)
CEMAHTUKO-ITIPATMATUYHUU ACIHEKT BUBYEHHSI OHIHKA

IlocTaHoBKa mpodJjieMH y 3arajbHOMY BHMIVIAAI Ta i 3B’A30K i3 BaKJIMBUMM
HAYKOBHMH Y NMPAKTHYHUMH 3aBIaHHAMHU. BKitoueHHs JIOAWHM, T TisTIBHOCTI B
MpoLleC BHBYCHHS MOBHM BIIKPUBA€ HOBI HAYKOBi 3B'SI3KH: TICHXOJIHTBICTHYHI,
COIIOJIIHTBICTHYHI, ETHOJIHTBICTHYHI TOmO. 3aBISKM MOBi mpouec (HOopMyBaHHS
JIYMKU JOCTYITHHH HayKOBOMY IOCITIIDKEHHIO: «JllopnHa Bke 3poOmna (epBHHHUN)
¢inocodhchkuid, JOTIYHUN 1 ICMXOJIOTIYHMIN aHami3, 1 pe3ysIbTaTH HOro BimoOpaxeHi i
3akpimeHi B MoBi. [lepm HiK pyxatucs mani B OyAb-KOMY 3 IMX HaNpsMKiB, IO
MIPOTIOHYIOThCS PI3HUMH HayKamH, HEOOXiJHO 3100yTH Bce, 10 MOXIIMBO 3 MOBH, i
3po0OUTH 1€ TOBUHHA JIiHrBicTHKa» [11, ¢. 21]

3MicT MOBHHX OJMHHIIb, SIK BiIOMO, MOXe€ OyTH AOCHiKEHUH pisHUMH criocobamu.
3a 0araToBiKOBY 1CTOpil0 MOBO3HABCTBAa JIIHIBiCTAMM BHPOOJICHUH COJLIHUIM
TCOPETUKO-CKCIIEPUMEHTATIbHUN amapar, IO MO3BOJSIE JaTH JyKe IIIHMOOKHH i
Pi3HOOIYHMIA onuC 3HAUCHHS 1 BHYTpIIIHBOI OyZ0BU MOBHUX 3HAKIB.

3 kinng XX cTopiuus HayKy PO MOBY, JIHIBICTHYHI JOCII/PKEHHS CI0BA K OCHOBU
JIEKCUYHOI CHCTEMH BiJpi3Hs€ IHTEHCHUBHA «AHTPOIIOJIOTi3allish», TOOTO BHUSBICHHS
MICIIS 1 pOJIi TOCTIIKYBaHOI OJIHUII B MOBHI# KapTHHI CBiTy HOCiiB MoBH. Ll 3amaua
YCKJIQJHIOETBCS THM, II0 B HPOIECi MOBJIEHHEBOI KOMYHIKalil CIOBO «00pOCTae
JIOJJATKOBUMHU CMHCJIAMH 1 3HAXOAUTD iHOMI crieundivHi A KyabTypH, (izocodii Ta
TICUXOJIOTIT HAPOy CEMaHTUYHI KOMITIOHEHTH.

Sk cnpaBemuymBo BBakae E.B. Ky3HernoBa «B MOBJEHHI Iit0Th (hakTopH, 1m0 HIyTh
B/l JIIOIMHHY, SIKa HE MOXKe OyTH TUNBKH HOCiEM MOBH a00 OJMHHICIO COLIaBHOTO
KOJICKTUBY, ajie 3aBXKIH 3aJMIIAEThCS HEMOBTOPHOK OCOOHUCTICTIO 31 CBOIMH
BUHSTKOBUMH JYMKaMH, OYYTTSIMH 1 iparHeHHsAMH. CJI0Ba B MOBI (DYHKITIOHYIOTh HE
K ycepeqHeHi, Oe3NMKi OHOMAaTeMH, BOHM HAMOBHEHI YHIKaJIbHAM 3MICTOM,
BH3HAYCHUM CHTYAIII€0 MOBJIEHHS i 0COOHCTICTIO MOBIISD [7, C. 6].

AHaJi3 ocTaHHIX Joc/iKeHb i myoaikauiii. B nannii yac BU3HaYeHHS MEXi Mix
CEeMaHTHKOI0 1 MpParMaTUKOl0 MOBH € MPEIMETOM TOCTpoi HAayKOBOi AMCKYCii.
IMepBunne npotuctapiaeHHs Y. MopicoM CeMaHTUKH i IparMaTHKA MOBH, 3aCHOBAaHE
Ha TPU3HAYHIH ONO3ULIT: CEeMaHTHKA — «CTABJICHHS 3HAKIB JI0 00'€KTiBY», IparMaTika —
BIJIHOILIEHHS 3HAKIB 0 THX, XTO IX IHTEPHpETYye», CHHTAKTUKA — «CTABJICHHS 3HAKIB
OOWH JI0 OJHOTO» — BHUIAETHCS ACIKUM CY4YaCHHUM JOCHiIHHKAM CIPOLICHUM i
wtydHuM [3; 12]. [IpuuMHOI0 KPUTHYHOTO CTAaBICHHS 10 HACTLIBKH KAaTErOPUYHOTO
pO3UIEHYBaHHS MOBH Ha TpU C(epd € YyCBIIOMIECHHS HEPO3PUBHOIO 3BSI3KYy 1
B3a€MOBIUIUBY CEMAHTUYHOTO 1 IParMaTUYHOIO B 3HAUEHHI MOBHUX OIUHULIb.

IIparmMaTrka i CEeMaHTHKAa HE MOXKYTh OYTH )KOPCTKO MPOTUCTABJICHI OJJHA OHIi
SIK IBA TUIIM B3a€MOBHKJIIOYHUX 3HaueHb. HaBmakw, BOHH SIBJSIFOTH COOOIO TaKy
(YHKUIOHAIBHY €HICTh, y SKil Neplia BUCTyNA€ K NIPaKTUYHA CEMaHTHKa, a Apyra
HAJISKUTh 10 TOI CTOPOHM MOBIEHHEBOI IiSUIBHOCTI, SIKa, CTBOPIOIOYU 3HAKOBI
aHaJIOTH CBITY, CIYTY€ 371 ICHEHHIO MOBJICHHEBHX aKTiB [8, c. 722].
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HenpotucrapneHicTh CEMaHTHKH 1 MPArMaTHKH IIJIKOM Y3TODKYETHCS 3 TTOTILSIIOM
CydYacHOI JIHTBICTUKM Ha pO3MOAUT cdep IX KOMIETeHIli (CeMaHTHKa BHBYAE
3HAYCHHsI MOBHHX OJMHHMIIb 11032 KOHTEKCTOM, a IparMaTrhka — y KOHTEKCTi), a OTXKe
11 3aKOHOMIPHICTB: YOTO HE 3aKJIJICHO B MOBHY OJJMHHIIIO Ha JOBEpOAITLHOMY DIiBHI,
TOTO HE MOXKE OyTH B peXKKMi 11 KOMYyHIKATHBHOTO 3aCTOCYBaHHSI.

3HaYyIIiCTh OLIHKKA B MOBHIH Kareropusailii KAPTUHU CBITY BU3HAYAETHCS THUM,
oo 3 yciel CyKymHOCTI JOBUILHO Ta MHMOBLIBHO 3AIHCHIOBAHHX JIFOJUHOIO
NICUXIYHUX aKTiB 3HauyHa YacTHHA MpHUIAafae Ha JONIO OLHHHX. BBaxaemo 3a
noTpiOHEe MiJKPECIUTH BaXIUBICTh TOTO, L0 OL[iHKA MPHXOBaHA B caMiil MOBI,
OCKIJIBKH BJIACTMBOCTI OJWHHIL MICTATh ITOTEHIIMHI MOMJIMBOCTI HE TIIBKH
Ha3WBaTH SKeCh SBUINE, a N XapakTepusyBaTH Horo. A OIHMM i3 3acoOiB
xapakTepusanii i € ouiHka. OTxe, Ipolec HOMIHAIII NPOTiKae HE MPsAMO, a
OIOCEPEIKOBAHO Yepe3 OCMUCIICHHsSI HOMIHATOPOM (Cy0'ekToM) 00'€KTa OTOUYYIOYOT
NIACHOCTI, TOOTO MpOIEC HOMIHAIT Ma€ ONOCEPEAKOBaHHA, B 0araTb0X BHUIIAJKaX
JIATEHTHUH XapakTep.

Crimparodnch Ha 3a3HaueHe, MOXKHA CKa3aTd, 10 aKTyaJbHicTh 0OpaHOi Temu
JIOCII/DKEHHS 3yMOBJIEHA, 3 OJHOro OOKy, MiJBHILIEHHSM IHTEpecy a0 Teopii
KOMYHiKallii, 30KkpeMa JI0 OL[IHKHU K OJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB MOBJICHHEBOTO aKTy, a 3
IHIIOTO — HAraJlbHOIO MOTPeOOI0 Yy3araJbHEHHS W TEOPETHYHOTO OCMHCICHHS
CIIOCTEpPEXKEHb Ta JOCSATHEHb CYYacHOI BITYM3HAHOI H 3apyOi’KHOT JITHTBICTHKY LIONIO
BH3HAYCHHS POJIi OLIHHUX SBUII Y cepi Mi3HABATGHOL AiSUTHHOCTI JIFOTMHH.

Y mOpomoHOBaHI CTaTTi IOCTAaBICHO 32 MeTY [OBECTH, IO CEMaHTHKO-
TparMaTHYHMI NOTEHLa OLIHKY HEeBHUYEPITHUI, 0 BOHA ICHYE B PO3MAITTI peaabHHUX
(bopM OIIiHKH, a OTEHIIHHI (opMH Ti HEOCSHKHI.

Bukiiag ocHoBHOro matepiany. OLiHKa € CKJIaIHOI KaTErOpI€r0 CBITOTIISILY, SKa
IIpUBepTaNa yBary JOCTIJHUKIB IIe 3a YaciB aHTH4YHOCTL. HeocmaOHuii iHTEpec o
OCTIKeHHST KBali(PikaTHBHUX (DEHOMEHIB TMOB'S3aHUN 31 CTAHOBJICHHSIM Yy
MOBO3HABCTBI KOIHITUBHO-KOMYHIKATUBHOI MTApaJIMIMH, MEPEX0J0M JI0 BCEOIUHOTO
BHMBYCHHSI MOBH, 3MIIICHHSIM (DOKYCY JIIHIBICTHYHHUX JOCII/DKEHb Ha PO3TJIs MOBU
y KOMyHIKaIii Ta y TICHOMY 3B'S3Ky 3 MEHTAJIbHUMH IpolecamMu. Y HaHOMY
MOCIOHMKY OCHOBHY yBary CHpPsIMOBAaHO Ha 3'ICyBaHHS IHTaHb aKTyasi3amii
3aKOHOMIPHOCTEH CEMaHTHUKO-IIPArMaTUYHOrO IOTEHIiay KaTeropil OIiHKH;
BUP&XXEHHS Ta ONKMCY OLIHHUX KOHIENTIB, a TaKoX OCOOJMBOCTEH 1X
JIUCKYPCUBHOTO TIPOSIBY, WIO CIpPHSE MaKCUMAaJIbHO IIHPOKOMY TEOPETHYHOMY
BHCBITJICHHIO €IMHOT MOBHOT KAPTHHU CBITY.

B ouiHni ceMaHTUYHUN Ta IparMaTUYHUN acIEeKTH HEpo3[iibHI. Bei cTtoponu ii
(YHKLIOHYBaHHS BiZOOpa)KalOTh 3JIUTTS CEMAHTHKU (BJIACHOTO 3HAYEHHS MOBHHX
OJMHUIIL) ¥ mparmatvku (yMOB pealizaiii mporuecy KOMYHIKaIlii, OI[iHKY MOBHOI
KOMITETEHIIi Cilyxaya, CTaBJICHHS MOBIII II0 CKa3aHOrO, BIUIMB aJpecaHTa Ha
ajzipecara TOILD).

JIoCATHEHHST MPparMaTHYHUX 1iJIed HEMOXKIIMBE 110332 KOMYHIKaIli€l0, TOMY OCTaHHS
€ 91 He HABaKJIMBIIIIOI0 YMOBOIO JIISUTBEHOCTI JIFOJJUHH 1 caMoro ii sxwutTsi. Bepbanpha
KOMYHIKAITisl 3MIHCHIOETBCS Yepe3 MOBY, sika € i (hopMoIo, 1 3aC000M CITUIKyBaHHS. Y
3B'SI3KY 3 MM B)KJIMBOTO 3HAYEHHS HA0yBa€ KOMIUIEKCHE BUBUCHHS MOBH SIK OIHI€T 3
MIEpPIIOOCHOB  JIIOACHKMX  BiTHOCHMH. BupimeHHs foro mokIagaeTscs Ha
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KOMYHIKAaTHBHY JIIHIBICTHKY, SIKa BHBYa€ MOBY Ha BCIX ii pIBHSX 1 B pI3HOMaHITHUX
(hyHKIIOHATTFHUX BUSBAX, 11O CIIPHSIE 3a0€3MEUYCHHIO B3aEMOPO3YMIHHSI MIXK JTFOIEMHU.
MoxnuBicTh BepOaIbHOT KOMYHIKAIIIT 32BN Peati3yeThbesl y KOHKPETHIH cuTyartii, y
NEBHOMY KOHTEKCTi, SIKHl € BHYTPIIIHBOIO XapaKTEePHCTHKOIO KOMYHIKaIii.
KoMyHIKaTHBHHI aclieKT MOBH O3Haya€ HAasBHICTb €IWHOI CTPYKTYPH MOBHHX
OJIMHHIIb, CKPIMJICHUX 3B'SI3KOM 3MICTOBHHUX 1 (DOPMAIBHUX CTOPIH.

Jlroncbke MHUCICHHS, BiOOpakarouyd B MOBI OO0'€KTUBHHM CBIT, BHOCHTbH CJICMCHT
Cy0'€KTUBHOCTI, 3yMOBJICHHH CKJIaJHHM XapaKTepOM MMi3HABAIBHOT [TISTBHOCTI JIFOTHHH.
«Cy0'ekTHBHHI €JIeMEHT 30epiraeThcsl Ha PiBHI MOBHOI iHTEpIpeTallil [yMKH 1 BIIUBA€E
Ha TMpOLIeC BiI0OpayKeHHs 30BHILIHBOTO CBITY B MOBHIi CHCTEMi: 3aJIC)KHO BiJl TJIMOMHA
Ii3HAHHS JIIOAUHOIO PEaIbHOTO CBITY, BiJl MPaBUIILHOTO OadyeHHs Horo, el cBiT Oyae
MPE/ICTABIATHCS B MOBI B OibI-MeHII anekBatHoMy Burisai» [10, c. 19].

SIKIIO0 BUBYEHHS CEMAHTHYHOI CTOPOHM MOBHOIO 3HAKa MAa€ JIOCTaTHBO TPUBAIY
ICTOpil0 B MOBO3HABCTBi, (hyHIaMEHTaJbHY TEOPETHUHY 0a3y, CTBOPEHY MpPAaIlIMH
BIIOMHX 3apyODKHMX Ta BITUM3HSHUX JIHIBICTIB, pPO3POOTEHUII KOMILIEKC
e(eKTUBHUX METONIB JOCITI/DKEHHS, TO IparMaTtuka, SK BiJHOCHO HEJaBHO
chopMoBaHa Tally3b JIHIBICTHMKM, Ha CBOTOJHINIHIA JeHb i€ HE Ma€ Hi TOYHO
BU3HAUCHUX MEX JOCIIIKEHHS, Hi 3araJbHONPUIHITOrO TEPMIHOJIOTIYHOTO amapary:
«MoXHa CYMHIBAaTHCSI B TOMY, LIO JIIHTBICTHYHA IparMaTvka iCHye B JTaHHWH 4ac B
SIKOCTI CAMOCTIHHOTO 1 I[UTICHOTO HAMpsAMY 3 YiTKO OKPECJICHOIO i MPUIHSATOK BCiMa
MPOTrpaMoI0  JIOCHI/DKEHHS, CKOpille MOBa MOXE MTH TpO JeKiIbKa pi3HUX,
BUHUKAIOYMX HE3aJIKHO OJHA BiJ OJHOI Tedill (SKi 4acTO MepeXxpelryroThCs, 1HOMII
37IMBAIOTHCS, AJIe HEPIZKO I 31IITOBXYIOTHCS OZHA 3 OAHOI0), 00'€IHAHNX JIMIIIE CAMHM
3aralbHUM TOJAHHAM IOJ0 HEOOXiZHOCTI BpaxOBYBaTH B JIHIBICTHYHOMY
JIOCITi [KEHHI JIFOIChKHIA (akTopy [12, ¢. 23].

Onnak pileHHs OpoOieM, IO MiJHIMAIOTBCS JIHTBICTHYHOIO IParMaTHKOIO,
BIZIKPHBA€ HOBI MOXKJIMBOCTI [UIsl PO3YMiHHS pUpoan GopmyBaHHs, QYHKI[IOHYBaHHS
MOBHHX OJIMHHIIb B MOBJICHHI 1 BIAMOBIAHO X anekBaTHOI iHTepmperaii. [lo uncna
MTUTaHb, SKUMU 3aiMaEeThCS MPAarMaTHKa, BiTHOCATH POOJIEMH, MOB'sA3aHi 3 Cy0'€KTOM
MOBJICHHS (MOBLIEM), aJIpecaToM (CIyXarouuM), CTPATETIEI0 1 TAKTUKOK MOBIJICHHEBOT
MOBEJIHKH, TAKOX JOCHIKYIOTECS (JOPMH MOBIECHHEBOTO CIUIKYBAHHS, BiTHOCHHU
MiK KOMYHIKaHTaMU, IHTepIpeTallist MOBIECHHS 1 Iep(hOpMaTUBHI BUCIOBIIOBAHHS.

OnmHUM 3 acnekTiB BiZJOOpaKEeHHs B3a€MOJii MIMCHOCTI 1 JIOAWHHU € OLHHUHA. Y
mporeci Mi3HaHHSA CBITy NPUPOAHI JaHi, BUXOBAHHS, OCBiTa, iCTOpWYHMI (OH, Ha
SKOMY IIPOTIKA€ J>KUTTA JIIOJWHM, il XapaKTep, CMAakKy, CBITOIVILJ BUPOOJAIOTH Y
0COOHMCTOCTI TIEBHY CHUCTEMY I[IHHOCTEH, CHHMPAlOYHCh Ha $IKy, BOHA JIA€ BCHOMY
ouiHky. OIiHKa BIIHOCHTBCS J0 YHCNA BJIACHE JIIOJCHKUX KaTeropiil. BoHa 3amaHa
(I3UYHOIO Ta MICUXIYHOIO MPHPOJIO0 JIOAWHHM, ii OYTTAM i Bi[4yBaHHSIM, BOHA 3aJ1a€
MUCIIEHHS 1 TISUTBHICTB, 11 CIPUIHSATTS. MUCTEITBA.

Kareropist ouinku npejicraBieHa B MOBI Ha caMuX Pi3HUX piBHAX ((poHETHUHOMY,
JIEKCHYHOMY, (pa3eoIorigyHOMY, CJIOBOTBIPHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, CHHTAKCHIHOMY).
MoBHi 3aco0HM IHX PIBHIB 3 OIIIHHUM 3HAYEHHSM SIBIIIOTH COOOIO TEBHY CHCTEMY
(xaTeropio, moJie) 3 OaraTHM CEMaHTHYHHM i IParMaTHIHAM 3MIiCTOM.

ITin ceMaHTHYHOI KATEropi€r 3a3BHUYail PO3yMIIOTh «THUIIOBI MOBHI 3HAYCHHS 3
MICBHUM JICHOTATHBHO-TIOHATIHHUM 3MicTOM» [5, . 6]. CeMaHTHYHA KaTeropis OLIHKH
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BIZIPI3HSETHCS CrieNU(pIYHUM aKCIOJOTIYHUMHU 3MICTOM, IIMPOKOK MOIIMPEHICTIO i
BIIACTUBMMH TUTBKH ili crocobamu MOBHOI pemnpeseHTarii. Sk 3a3Hadaoch BuIIe,
oImiHka B (iocodil Ta JHTBICTUIII HEPO3PHBHO TOB's3aHAa 3 MOHITTAMH «I00pe /
TIOTaHO» 1 BIIHOCUTHCS JI0 YHCIIa YHIBEPCAIBHUX KATEropii, Tak sIK He iCHye MOBH, B
sIKiH BiICYTHI 11l TOHATTS. OIiHHI BUCIIOBJIIOBAHHS €, SIK 1 Oy/b-Ki HIII, pe3yJIbTaATOM
IPOIECY NOPOKEHHS MOBIICHHSL.

ITopomKeHHS MOBJICHHS BH3HAUYalOTh JIIHIBAIbHI, EKCTPAJiHIBAJIbHI 1 BIAcHe
nparmatuudi ynHHMKK. Sk mume FO.M. Kapaynos: «CdopmoBana B 70-X pokax
XX cToniTTs 1 O TEMEepilHbOro Yacy 100pe po3polbiieHa B aHIIIO- i HIMEIIbKOMOBHIN
JITEpaTypl «Teopis MOBJICHHEBHX aKTiB» CBOEIO IOSBOKO 3HaMCHYBaJlla TICBHHH 3CYB
Bix cratmuHoi (ikcanii, Bin repOapiiHO-KOJEKLIHOrO IepepaxyBaHHS MOBHHX
3ac00iB, 10 BHUPaKAIOTh INEBHI €MOLIIHHO-TICUXOJIOTIYHI Ta IHTEJIEKTYallbHO-OLIHHI
CTaHM MOBLS (IPHKPICTh, PaiCTh, 3aLiKaBICHICTh, pPO3JpPATyBaHHS TOILIO) — JIO
JMIUHAMIYHOTO iX BHBYCHHS SIK KOMIUICKCY MOBHHX 3acC00iB, IIO XapaKTEepU3YIOTh
JIOACHKI iHTeHni [6, ¢. 9]. V 3B'SI3Ky 3 UM B OCTaHHI AECATHIITTS (YHKIIOHyBaHHS
OLIIHHMX BHpPa3iB B MOBJECHHEBUX aKTaX CTaJO OO'€KTOM yBaru B JOCIIIDKEHHSX
O.M. Bonsd [4], H.A. Apytionosoi [1], B.O. Camoxinoi [9] Ta Oarathox iHIIHNX
JIHTBICTIB, OCKIJIBKH OLIHKA € OJHIEI0 3 HAWBaXKITMBIIIUX JIHTBICTHYHHUX KaTETOPii,
sIKi OepyTh Oe3MoCcepeTHIO YIacTh B OpraHi3allii MOBHOTO CITUTKyBaHHSI.

YV MoBi BiOMBa€eThCs 1 30€piraeThes CYKYIHICTh PE3yJIbTATIB PO3yMOBOT isUTBHOCTI
JIOJIMHY, B TOMY YHCHI i HallIOHAIBHI OCOOJIMBOCTI KyJIbTYpH, HOCIEM SIKOT € THAWBIL.
VY ceMaHTHUIII MOBHUX OJWMHUIIb BiIOMBAIOTHCS KPIM JIEHOTATHBHO-CUTHI(IKATHBHUX,
KOHOTATUBHUX, OIIIHHUX O3HAK TAaKOX TreorpadidHi, iCTOpUYHI, epKaBHi, CyCIIEHO-
MOJTITHYHI, COIiaIbHi, HAIIIOHAILHO-KYJIBTYPHI BiJOMOCTI Ta OCOOJMBOCTI, MOB'sI3aHi 3
KOHKPETHOIO KPaTHOIO i KOHKPETHUM HapOIOM.

3B'SI30K MOBH 3 KYJIBTYpPOIO €THOCY € MPEAMETOM JOCIIKEHHS JTIHBOKYJIbTYPOJIOTii
— oIHi€l 3 MOJIOMUX IHTETPOBAHUX HayK, [0 BUHHUKIM y APYTiH ITOJOBHHI MHHYJIOTO
cropiuyst. TeHIEHIS 1O 3MILICHHsS AaKIEHTy B JIHTBICTHYHHX JOCIHIUKEHHAX Ha
MPUHIMI aHTPOIIOLEHTPUYHOCT] BiIOMiIacs i B JIEKCUKOTpadidHOi MPAKTHL: B ONHUC
MOBHHUX OAMHHIIb BCE aKTUBHIIIIE BKIIOYAIOTHCS eKCTPATIHTBaTIbHI (PaKTOPH, OCKIIBKH
oprasizalliss MOBHOI KapTHHHU CBITY, CTATUCTUYHO NPEACTABICHOI B MOBHiH cucTeMi, —
OCHOBHA CYTHICTb CJIOBHHKIB.

Onuiero 3 HallakTyanpHiIUX OPOOJE€M Cy4acHOi JHHTBICTHKU —3aJIMIIAE€THCS
npoGJieMa ONKuCy MOBHOTO 3HaKa. 3BEPHEHICTh 3HAUCHHS OY/b-SIKOrO MOBHOTO 3HaKa
SIK 10 TI03aMOBHOI MIMCHOCTI, Tak 1 IO JIOOUHM, II0 Ii3HAE IO MIMCHICTH, CTaBUTh
CY4acHOTO JOCHiJHMKA Iepes HeOOXiJHICTIO KOMIUIEKCHO OIMMCYBAaTH MOBHI peaii.
Haii0iinpm moBHOTO BiOOpaXXEHHST BHYTPIIIHBOTO 3MICTY MOBHHX OJMHHUIIb MOXKHA
JIOCSTTH 32 JIONIOMOTOK) BUKOPUCTAHHS KOMIUIEKCY TPAIMIiHHUX i HOBHX METOIIB
JIOCTI/DKEHHS, IO JO03BOJSE 30araTHTH CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHH OIHMC MOBHHX
OJIMHUIIb 3HAHHSAMHM IIPO CBIT 1 JIIOJMHY, HOCiS IEBHOI KyJIBTYpH, SKUH BOJIOJIE
HalliOHAIBHO-CIIEU(IYHUMH ~ OCOOJMBOCTSIMH ~ MHCIICHHS,  COLUQJIbBHUMH T4
IH/IMB1LyaJIbHO-TICUXOJIOTTYHUMH BJIACTUBOCTSIMH.

CydacHi JOCHI/DKEHHS 3 CEMAHTHKU IIOKa3aiH, IO 3aBJaHHS BHBYEHHS MOBHHX
OIVMHMIIb, X aIEeKBAaTHOTO ONHCY He MOke OyTH BHKOHAHE TiILKM B paMKax aHali3y
JIEKCHYHOI ceMaHTHKU. [T0sICHIOEThCS 11 THM, IO PO3YMiHHS 3MiCTY MOBHHX OJWHHIIb
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MOXITBO TUIBKH B KOHKPETHIl MOBJICHHEBIH CHUTYyaIlil, i TOMy B JIaHHi 4ac BYCHI BCe
AKTHMBHIILIE JIOCIIJDKYIOTh 3B'SI30K 1 B3a€MO/IiI0 MiXK CEMaHTHKOIO i IParMaTHKOIO MOBH,
a TakoXX BIUIMB HAI[IOHAIFHOI MOBHOI KAapTHHU CBiTy Ha (OpMyBaHHS 1
(GYHKIIOHYBaHHS MOBHUX OJIMHHIIb Pi3HOTO PiBHSL.

CeMaHTHKO-TIpaTMaTHYHUI ONHC BHMAarac OCBITJICHHS TEOPETHYHUX IIEPEeIyMOB
OOIpyHTYBaHHS METO/IB aHaji3y 1 NPUHLUIIB BigOopy (akTHYHOTO Marepiaiy.
Sk 00'eKT BUBUCHHS 3MiCTOBHA CTOPOHA MOBH SIBIISIE COOOIO CKJIaJHUM (heHOMEH, KU
HE JaHO y 0e3M0CepeIHhOMY CIIOCTEPEKEHHI 1 KU TOPKAEThCS MAIOBUBUCHUX cdep
IUSUTBHOCTI JTFOJMHKE. BHACTiOK 1BOTO JOCTOBIPHICTH pPE3y/bTATIB CEMAaHTHYHOIO
aHaJIi3y 3aJIC)KUTh BiJl BHOOPY aIeKBATHUX METO/IIB AOCIIDKCHHSI.

Haiibinpm momymsipHUM 1 e(eKTHBHMM METOAOM aHai3y CEMAaHTUKH MOBHHX
OIMHHUIIb BBaXAEThCSA METOJl KOMIIOHCHTHOTO aHalidy, 3a JOINOMOIOK SKOTO
JIOCIIKYETBCS 3MICTOBHA CTOPOHA 3HAYYIIUX OAWHHIL MOoBH Llel metoq Mae Ha MeTi
PO3KJIaJaHHs 3HAYCHHS Ha MiHIMaIbHI CEMaHTHYHI CKJIAIHUKHU. Bia3Hadaroumn
[PaKTUYHY J1€BICTh AaHOTO METOJNY, JTIHTBICTH BBAXKAIOTh, [0 METOJ KOMIIOHEHTHOT'O
aHai3y e()eKTUBHUI 1 B PillICHH] 3aralbHOTCOPETHYHUX MPOOIEM CEMAHTUKH.

TeopeTHuHOI0 OCHOBOIO 3aCTOCYBaHHS METOAYy KOMIIOHEHTHOTO aHajizy €
3araJIbHONPHIAHATE TOJOKEHHS TPO CHCTEMHHUH XapakTep MOBH i, 30Kpema, HOro
JIEKCHKH, OCKIIBKH BH3HAHHS BCBOTO CJIOBHHKOBOTO CKJIaJy BHCOKOPO3BHHEHOL
JiTepaTypHOi MOBH CHOTOIECHHS CHCTEMOIO CHCTEM J00pe Y3TOKYEThCS 3
MOCTYJATAMH 3aTalIbHOI TEOPil CHCTEM.

KoMIoHeHTHHUIA aHaji3 MPOBOJHUTHCSA 32 JIOMOMOTOI0 BUWICHYBAHHS MiHIMAIBHUX
CMUCIIOBUX OJIMHHI (CeM) y CEeMaHTHUHiil CTpyKTypi cioBa. J{is HaiiMeHyBaHHS
HaWOUTBII BOKJIMBUX CIUIGHHX CEM, 3a JOIIOMOTOI0 SIKMX BiOyBaeThesi 00'€aHAHHS
CIIiB B OJIHY IPYIY, B JIIHTBICTHIII BAKOPHCTOBYIOTH TEPMIH «apXHCEMay.

KpimM ¢opManbHO-CTPYKTYpHOTO OITMCY CEMAHTHKH OLHHUX CJIB 32 JONOMOTOIO
KOMITOHEHTHOTO aHali3y, NOLUIBHO YacTKOBE BHKOPHCTAHHS TEOpPii CEMaHTHYHHX
npuMiTHBIB A. BexOunpkoi. 3a3HaueHuii METo I03BOJISIE, MO-TIEPIIIE, IATH JOKJIAIHEe
TIIyMaueHHs OL[IHHUX CJIiB, CCMAHTHKa SIKHX YCKJIAJHCHA 3BEPHEHHSIM JI0 BHYTPIIIHEOTO
CBITY JIIOAMHHM, OO0 i OIIHHOI JisUILHOCTI, NMO-ApYTe, Ia€ MOXIUBICTh BHSBUTH TOHKI
BIIMIHHOCTI MK JIEKCEMaMH 3 OJTM3BLKHUMH, aJie He TOTOXKHUMHU 3HAUCHHSIMH.

CeMaHTHKa OLIHHUX HOMEHIB JIOCHIIXKY€EThCS B «IPUPOJHOMY MICIli IX iCHYBaHHS»,
y MOBJICHHI, B OIIIHHUX BUCJIOBJIIOBaHHSX, 32 JOIMIOMOTOIO SIKHX TBOPATHCS MOBJICHHEBI
akti [2, c. 32-33]. CeMaHTHKO-IIparMaTUYHUH ONHC OI[IHHHUX CJiB €, TO-TIepIle,
PO3KJIaJaHHSIM 3HAa4Y€HHS HA «CEMAaHTH4HI IMPUMITUBH», IO-APYre, IOCIiPKEHHS
OLIIHHUX CJIB B MOBJICHHEBHX aKTaX, L0 BKJIIOYAE XapaKTEPUCTHKY ajpecara
ajJipecaHTa, aHali3 CHUTyalii CIUJIKYBaHHsS, IparMaTH4Hi MpPEecyNNo3ulii ToIo, Io-
TPETE, JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHHI KOMEHTap, SIKAil CIIpHsIE OUTBII IIOBHOMY PO3KPUTTIO
3MiCTOBHOI CTOPOHH OLIHHHX CIIiB Ta iX MICIII B MOBHII KapTHHI CBITY.

B onmc omiHHMX 3HaYeHb, B CHIY IX CYO'€KTHBHOTO XapakTepy, OOOB'SI3KOBO
BKITIOYAIOTBCSI JaHI PO COIIAIbHUHA CTaTyC i NCHXOJOTIYHMH CTaH KOMYHIKaHTIB.
Oco0imBO HEOOXIMHO BHIUIMTH aHai3 OIIHHUX CIIB 3 TOINISAY HaIllOHAJIBHOI
crieudiku MHCICHHS, OCKIIbKH (POPMYBAHHS aKCIOJOTIYHMX 3HAYECHb Y CBiIOMOCTI
OKpEMOTO iH/IMBiIa B 3HAYHIN Mipi 3a3HA€ BIUTUBY CUCTEMH LIHHOCTEW COLIIyMY.
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BuCHOBKH i mepcneKTHBH MOJAJIbIINX H0cTiTKeHb. CIiIKyBaHHS MK JIFOABMH
BiIOYBaEThCS 32 JOMOMOTOI0 MOBH — TOJIOBHOTO iIHCTPYMEHTY JIFOACHKOTO MUCIICHHS i
Mi3HAHHSA, TOMY KOMYHIKAaTHBHA MisUIBHICTh JIFOMUHH O€3IOocepeqHbhO IOB's3aHA 3
TIOHATTSIM MOBJICHHEBOT KOMyHiKanil. CyJacHa JHTBICTHYHA HayKa XapaKTePH3y€EThCS
TEH/ICHI[IEI0 MaKCUMAaJbHO 30aradyyBaTd CEMAaHTHYHI JOCIHIKCHHS 3HAHHSAMH IIPO
JIFOJIUHY 1 CBIT, 3aKOZIOBAHUMH B 3HAYCHHI MOBHHX OJHMHHIIb, i THM 3MICTOM, SKUH
HaOyBaIOTh MOBHI OAMHUII B IIPOIIEC KOMYHIKaIIii.

OwiHHI CJI0BA € KJIACOM CIIB, SIKI BHPaXalOTh, XapaKTePU3YIOTh 1 THU(EPEHIIIOI0TH
OLIIHHY isUTbHICTD JIFOAWHUA — OJMH 3 HaHBaXJIMBILNIMX BUJIB OCMHCICHHS 1 Mi3HAHHS
HEI0 HAaBKOJMUIIHBOTO IIHCHOCTL. Y HHX, SK Yy [I3¢pKall, BiIOMBAaIOTBCSA LiHHICHI
IPiOPUTETH 1 YCTAHOBKH, SIKi IPOHU3YIOTh CBITOCIIPUMHATTS 1 CBITOPO3yMIHHS HAapoOy,
1110 3HANIIUIO BTIJIEHHS B LiHHICHIN KapTUHI CBITY Oy/b-IKOI MOBH.

IIparMaTu4HiCTH MOBIECHHEBOI OLIHHOI JifBHOCTI BU3HAYAETHCS MPAarMAaTUYHOIO
OpI€HTALI€I0 TAKOTO POAY IISILHOCTI, a caMe: BIUIMBAIOYM Ha LIHHICHY OpPi€HTAILIO
peluIieHTa, BOHA BIUTMBAE Ha HOTO AisIbHICTb.

Omxe, mpobiemMa OLiHHUX 3HA4YeHb Ta 3acO0IB iX BHUpa)KCHHsI B MOBI i MOBJICHHI —
TeMa Iyxe MmMpoka M OaratoacnektHa. OIiHKAa OXOIUIIOE pI3HOMaHITHI chepu
JIFOJICBKOT  TISUTBHOCTI, WO BiMOOPaKAroThCcsi B MOBHHX CTPYKTYpax HEOJHAKOBO
Bararorpannicte OIiHKM ¥ 3ymMoBHIa TOW (akT, mi0 ii JIHTBICTHYHA NpPUpPOIA
BUBYAETBCS B PI3HUX HANpsAMKaxX: KOTHITHBHOMY, JIEKCHYHOMY, CTHJIICTHYHOMY,
MparMaTHYHOMY TOLLIO.
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VK 811.112.2°373.45+°373.422
Hamansa Pomanosa
(m. Xepcon, Ykpaina)
JIEKCHUYHI 3AHO3HHEHHH HOBOBEPXHLOHIME}IBKOF O MMEPIOAY SIK
EMOTHUBHUU MAPKEP: CEMAHTUYHNUU ACITEKT

Y MOBO3HaBCTBI 3allO3WYEHHS HAICKHUTh JO THX IOHATh, $KI € JOCHTh
MOMIMPEHUMH, X0U 1 HEUITKUMH 32 00CATOM Ta 3MicTOM. BiTun3HsHA HaykoBa JyMKa
BU3HAYAE 3aMO3MYCHHS y PIYMILI COLaNBHO-KYJIBTYPHHX YHHHHKIB: «EJIEMEHT YYKOi
MOBH (CJIOBO, MOp(heMa, CHHTaKCHYHa KOHCTPYKIIs Ta iH.), SKUH Oyii0o IepeHeceHo 3
OJHi€T MOBH 10 1HILOT B Pe3yJIbTaTi MOBHUX KOHTAKTIB, 8 TAKOXK CaM MPOLEC MEPEXOTY
eJIeMeHTIB OJHie1 MOBHM 0 iHIIO» [4], HIMEIIFKOMOBHA — 3 IMO3WIii KOMYHIKATHBHIX
notpeb: «Entlehnung: 1. Vorgang der Ubernahme fremden Sprachgutes in die eigene
Sprache, deren Eigentiimlichkeiten es weitgehend angepasst wird, z. B. Lehnwaorter. —
2. das entlehnte Sprachgut selbst» [13, c. 74]. HeomHocTaiiHiCTh TpaKTyBaHHS
CBIIYMTH MPO Pi3HI MiAXoAu A0 imeHTH]IKAil 3amo3u4eHHs, crenudiky KpuTepiis
OCTaHHBOTO TA MIKKYJIBTYpHY HAyKOBY aCHMETPIIO.

IctiHa, K BiIOMO, HE HAJCKUTHh OJHIN JIFOAWHI. BOHA HAPOKYEThCS Y 3ITKHEHHI
IlYMOK, BHKPHCTAII30BYEThCSI Yy HaJpax KOHKPETHMX HAYKOBHUX 3HaHb Ta iX
TEPMIHOJIOTTYHHX IiJICHCTEMaX, KOPEIIOIOUH i3 CHCTEMOIO HalliOHATIBHOI JIiTepaTypHOi
MoBH [3, ¢. 20-22].

VY Hamiii poOOTi MM CXWISIEMOCS 10 KOMYHIKaTHMBHOI iHTeprpeTauii 3armo3u4eHHs
[13, c. 74]. llpu uBOMY CeMaHTHKA 3alIO3WYCHOI JIEKCHKH CIIYI'yE HE CTLIBKA
HOMIHATHBHUM NOTpeOaM MO3Ha4YeHH: i JudepeHnianii IeBHUX MOHATH CYCHiIBHOIO
HKUTTS, CKUIBKU BUPOKEHHIO €MOLIIIHOTO CTaHy MOBIIS, BiIOOpaXXEHHIO CUCTEMH HOTo
miHHOCTEH [5, €. 291-293; 11, ¢. 23-24].

Mera NpOMOHOBAHOI CTyZii — BHCBITIMTH JEKCHYHY CEMAHTHKY 3all03UYCHb
HOBOBEPXHBOHIMELIBKOTO TIePiojy.

Jnst NOCATHEHHS TOCTaBiIeHOI MeTH HEOOXiZHO BHPINIMTH TakKi 3aBIaHHS:
1) pO3KpUTH TOHATTA  «IEpiog» 1 «MOBHA KapTHHA CBiTy», 2) YKJIacTH
eKCIIePHIMEHTANIbHY KapTOTEKy 3alo3MYeHb CYYacHOTO HIMEIBKOIO XYHIOXKHBOTO
MOBJICHHS; 3) 3’ACyBaTH CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYHY OpraHizaiiro  ()eHOMEHY;
4) BCTaHOBUTH abCOITFOTHY YaCTOTHICTS il peasriarrii.

IMepiox — MOCHTH YMOBHA MO3HAYKA iICTOPUYHOTO BiJIPi3Ky Yacy, BIIPOJIOBXK SIKOTO
OyIb-siIke CIOBO i B TOMY YHCIi 3allO3M4eHHS HaOyBa€ OCOOJMBHX MHPHKMET, IO
BU3HAYAIOTH HOTO MMOJAIBIIHI PO3BUTOK.
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YacoBi paMKH HOBOBEPXHBOHIMEIILKOTO TIepiofy 30iraroThCs i3 TilOTETHYHOIO
monmewtro Ne 3 mepioamsanii po3BUTKY i ictopii Himenwskoi moBu: XVIII cr. mo
ceoronenns [1, c. 163].

T'oNOBHUMHM XPOHOJIOTIYHMMH O3HAaKaMH LBOTO IIEPIOAy € PYXIMBICTH KiHIIEBOI
MexKi, il MIHJIUBICTh Ta BIAKPHUTICTh. 3BiJICH BHUILUIUBAE, IO KIUTBKICTh CEMaHTHYHHX
THIIIB JIECKCHYHUX 3aII03MYEHb 13 KO)KHUM POKOM MO>KE 3MIHIOBATHCH: PO3LIMPIOBATHCH
a00 3MEHIIyBaTUCh.

[HIIIOMOBHE BTULMIOETBCS 1 peali3yeTbCsi y HAllOHATbHE MO-PI3HOMY, IO
BUSIBIIIETHCS Y€PE3 MPOIieC 3icTaBieHus i nopiBusauust [9, ¢. 139-140].

Crocrepe)xeHHsI HaJl eMIIPpUYHUM MaTepiajoM mokasye [12; 15], mo reorpadis
JIEKCUYHUX 3all03UYCHb IIEBHOIO Mipolo oOMexeHa: aHTW4HMH CBiT: Pum, I'penis Ta
CBIT, 110 EBOMIOLIOHYBaB BiA emoxu IIPOCBITHHLTBA MO €MOXM IOCTMOIEPHI3MY:
Opanuis, Itanis, Anrmis [14]. 3Biacu BumiMBae, MmO CBOIM KOPIHHSM aHaJi30BaHi
MOBHI ofuHHULI csraroTh jJatunu Kontinuitat, rpexn Symptome, ¢paHiry3skoi MOBH
Phasen, iramiiicekoi moBu Fiasko # anrmiiicekoi MoBu Make-up ta KopemoTh i3
MOBHOIO KapTHHOIO CBIiTY aBTOpa-TIIePCOHAXKA.

MoBHa KapTHHa CBiTy IOB’s3aHa 3 KOHLENTYaJbHOK KApPTUHOIO CBITY, B SKiil
«B3aEMOJIIIOTH 3aralibHOJIIOJICHKE, HALlIOHANBHE i ocobucTe» [2, ¢. 67]. Uepe3 MOBHY
KapTHHY CBITY QopmyeThcs 00pa3 cBiTy abo Horo momenb. TyT Ha mepemHii TuiaH
BUCYBAIOThCSl TNCHUXOJIOTIYHI 3aKOHH — 3aKOH CITIBBIZHOIICHHS, 3aKOH IPHYMHHO-
HACJTiTKOBOTO 3B’S3KY, 3aKOH MEPETBOPEHHS MaTepiaibHOro B uyTTeBe [8, c. 109]. Mis
[MX 3aKOHIB PO3rOpTacThCS Ha T KymbTypu. Kymbrypa siBisie co0or0 «ocoOmuBHit
TN 3HAHHA, IO BimoOpaxkae aaHi Tpo pedIieKCHBHE CaMOMI3HAHHS IJIOJWHU B
mporiecax ii )UTTeBUX mpakThk» [10, c. 18].

3BUYAliHO, B KOXHIA KYJNbTYpi € CBil KOA — «MaKpOCHCTEMa XapaKTepPHCTHK
(GparMeHTIB  KapTHHH  CBITy, O00’€IHaHMX  3aralbHUIMH  KaTeropiaJbHUMH
BJIACTHBOCTAMI [7, ¢. 142]. BHOKpEMITIOIOTh 3aralbHOKYJIBTYPHY MapaiurMy KOIiB,
pETpe3eHTOBaHUX Y TaKHH Croci0: pOCHMHHHMN (BereTaTHBHUM, (QiToMopdHHii);
30oMopHHil (aHiManmBHUH, TepiomopdHui); anTponomopdHuil (IHAWBIIYyaIbHHH,
COLIaNIbHUIA);  MPEIMETHUWi;  XapyoBMH;  XIMIYHMH;  CTHXIMHHMH;  KOJIpHHIA;
MIPOCTOPOBUH; YaCOBUIi [TaM camo].

Yeboro — 10 peectpiB i 6 IXHIX CEMaHTHYHHX BapiaHTiB. MU He CTaBUMO TYT 3a
METy JeTajbHUH aHali3 HaBeJeHUX KoiB. 1 mOTped HAIIOro JOCIIHKEHHS BayKIINBa
00’ €KTHBHICTh BCTaHOBJICHHS CEeMaHTHYHHUX TUITIB 3ar03M4YeHb
HOBOBEPXHBOHIMEIHKOTO TIEPioy.

TlonepenHpo 3ayBakUMO, 110 YACTUHOMOBHMI PO3IOILN 3aM03UYEHb PEJIeBaHTHUI
YOTHPHOM ITOBHO3HAYHHM YaCTHHAM MOBH:

1) imennuky Tennis;

2) npukmetHuKy skandalss;

3) zaiimeHHuKy die;

4) niecnoBy existieren.

JIOMiHYIOTh IMEHHHKH, SIKi BXKMBAIOTBECS B ONHWHI W MHOXUHI. Take KinbKicHe
PO3pI3HEHHS IPYHTYETBCS Ha JISKCUKO-CEMAHTUIHOMY W CTPYKTYPHOMY 3B’SI3KaX MDXK
3aM03UYCHHSAM Ta KOHTEKCTOM (JIIHI'BICTHYHUM, CTHJIICTHYHHUM 1 CHTYaTUBHUM).
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3yMUHIMOCS CIIOYAaTKy Ha CEMaHTHLI JIEKCHYHHX OAWHHUIb, IO BXKHBAIOTHCS
ABTOPOM-TICPCOHAXKEM B OJTHHHI:

Aber ich muss von vorne anfangen, um die Kontinuitdt begreiflich zu machen, die
diesen verhdngnisvollen Abend endlich hervorbrachte [15, c. 5].

I3 mpukmagy BHAHO, IO CceMaHTHKa 3amosmdenns Kontinuitdt BimoGpaxae
LTICHICTh 3BOPOTHOTO 3B’s13Ky. Ll wLMiCHICTH mependavae BHYTPIIIHIO €JHICTD
omno3utiiinoro Aber, mepconidikoBanoro ich, BogpOBOro MUSS, mpocTOpoBoro VON
vorne, xporosorigaoro anfangen, 1issoBoro Uum ... zu, o3aaueroro die i MeHTaIBHOTO
begreiflich machen. TlapamenbHe BKMBaHHS 3allO3WYEHHS. Y BUTIIAI BiJHOCHOTO
3aiiMeHHMKa die BKa3ye Ha 4aco-POCTOPOBY MPOTSIIICTh MiXKOCOOMCTICHOTO 3B’ SI3KY 1
BIIHOCHE [UCTAHLIIOBAaHHSA OJHOTO 3 MAapTHepiB, MaHiecTye 3MiHHICTE (opMmu
IHTUMHHX CTOCYHKIB 1 HE3MIiHHICTh iX 3MICTy, a TaKoXX ONHCY€ EMOLIHHO-OLiHHE
cTaBJIeHH iCh 1o 1mx cTocyHKIB.

AHasi30BaHe CIIOBO BUKOHYE Pi3HI CHHTaKCH4HI (QyHKIIi: y HeplIIoMy BUIAAKY YU
Kontinuitdt — momatka, TOOTO YTOYHIOE CMHCI HpHCYIaKa, y apyromy uu die —
CIIOIyYHOTO CJIOBA I BOJHOYAC MiJMeTa.

CHHKPETH3M CHHTAKCHMYHUX (YHKIIH poOMTh ceMaHTHKy die aeBiaHTHOIO abo
aHoManbHOW. JloBeneHo, mo Mo/ iOHI BIAXUICHHS a00 «3aMillleHHs» € XapaKTePHOIO
03HAKOI0 XYMOXKHIX (TOSTUYHUX) TEKCTIB Iepioxy mocTMoaepHiamy. [lpwaman
BIIXWJICHHS TIOSCHIOIOTH CYTO CTHIIICTHYHO — «BHpaXKaJbHI 3aco0m» abo «3acobu
MoBHOI rpu» [6, ¢. 12].

Sk Gaunmo, mopdosoriune BapiroBarHs Kontinuitit wa Bici yncia He MOXJIHBE,
40ro He MOXKHA CKa3aTH IIpo 3armo3udeHe Zigarette, 1o BXUBaeThCs y MHOXKHHI, X04a
JIOTIYHOIO Yy MeKaX CTHIIICTHIHOTO KOHTEKCTY € OJJHUHA:

Ich vergesse Brendas Schrei nie, den sie ausstief, als sie nach dem Essen im Salon
nach Zigaretten fahndete [15, c. 23].

Crneundika OIHWHU BHUIUTMBAE i3 E€MOIiHOI HeBepOaIbHOT MOBEMiHKM bBpeHau
Schrei Ta iHTeHcuBHOCTI 1i HeraTMBHHX TepexuBanb den sie ausstiefs. OmHak
HaiO/okYe JHrBICTHYHE OTO4YeHHs Zigaretten cmpuse akryamisamii 3HaYCHHS
HEBU3HAUCHOI KIIbKOCTI TIOTIOHOBUX BHUPOOIB, Ha SKi «IIOJIFOBANIa» XKIHKA MicisA 00idy.
Take «HOJNIOBAaHHS» Yy PO3MOBHOMY CTHJII Ma€ Ha3By «CTPUIAHHS». OUEBUIHUM €
HEOIHOPa30Be MPOXaHHA 1 3BepTaHHs, 00 He BCi KIIEHTH B CAJOHI MaJWIA YU MajH
py co0i JOCTATHIO KIJIBKICTh cUrapeT. Y TaKOMYy pasi 3al03U4eHHS 30epirac OCHOBHY
CEMaHTHUKY i HalllapoOBY€E MOTCHIIHY — HEraTUBHUI €MOLIIIHUIT CTaH, eKCIIPECUBHICTh
HPOSIBY I[bOTO CTaHy, PUCHU XapaKTepy Ta IIKiJUINBI 3BUYKU.

Cunrakcuyna QyHKIis —Zigaretten TOTOXHAa NPUHMEHHHKOBOMY JIOJAaTKy B
JlaBabHOMY BinMiHKy nach, skum kepye mpucynok fahndete. Ha ocHosi mpuummHO-
HACJIIIKOBOMY 3B’5I3KY, JIe MiAPS/IHE PEYCHHS Yacy BKa3ye Ha NPHUYHHY, a TOJOBHE — Ha
HACJIIOK, MO)KHa 3 TEBHUM 3aCTEPEKEHHSAM CTBEPKYBATH, IO ITOCTIIO3UTHBHICTH
KOHTEKCTY CHPHUSI€ T0SBI MHOXKHHHOI CEMAHTHKY B 3allO3MYEHHAX. YTIM, I PO3YMiHHS
aKTyaJi3alli rpaMaTHYHOl KaTeropii Yrcia 3arno3uueHb NOTPIOHO IeTaNbHIIIe BUBYCHHS,
110 MO>Ke OYTH i MOBUHHO CTAaTH HMPEAMETOM ITOIAIBIINX HAYKOBHX PO3LIYKIB.

Big3Haummo, o IpH BiATBOPEHHI ()EHOMEHY CEMaHTHYHMX THIIB 3aMO3UYEeHb iX
CEeMaHTHKO-TpAMaTHYHMHA acleKT, a TaKoX TIeHe3a W TeTepOXPOHHICTh He
BpaxoByIOThCA. [Ipy mbOMy 3BEpTAaEMO yBary Ha YacTOTY IOIIMPEHHS CEMaHTUKH
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JIEKCHYHUX 3al03M4YeHb, 1€papXidHICTh SKOT 3yMOBJIEHA MOPSIKOM IIOSBH B TOMY YH
TOMY JIHTBICTUMHOMY 200 CTIJIICTHYHOMY KOHTEKCTaX — YCHOTO IPOaHai30BaHO
6m3eK0 163 845 cioBodopM, y Tomy uncii 81 270, 3a [15], Ta 82 584, 3a [12].

Tlo3a BCINAKUM CYyMHIBOM, JIMIIE B TaKUil CIOCiO MOXKHA BIATBOPHUTH JIOTIKY Ta
E€MOTHBHICT TOr0 00pa3sy, IO CTOITh 3a MNPEAMETHO-(QYHKIIOHAIBHAM [UIAHOM
MIEBHOTO 3all03MYEHHSI.

AHani30BaHi MOBHI OIMHMII BXXMBAIOTHCS HA TIO3HAYCHHSL:

1) nazsu ¢inocopcbkux moHsTH (26):

Ich machte damals mein privates Fiasko der Verspdtung ganz mit mir allein ab,
nachdem ich endgiiltig hatte erkennen miissen, dass Allan nicht in dem Sinn Augen fiir
mich hatte, wie es die Liebe verlangt [15, c. 7], «Als ob man sich als Phee Optimismus
leisten konnte.» [12, c. 238];

2) Ha3BH 0¢ib 3a pogoM 3aHsTh (59):

Meine Kollegen vom College behandelten mich mit einer gewissen Distanz, wenn
auch nicht ohne jene naive, verstindnislose Herzlichkeit, mit der man mir hier iiberall
begegnete [15, c. 6], Sie sind Experten [12, c. 23];

3) Ha3BH 03HAK, CTaHiB, AU (41):

Mit schmerzender Vertraulichkeit pflegte er mir auf die Schulter zu klopfen und
«meine Alte» zu sagen, und seine evidente Zuneigung dufSerte sich in einer
kameradschaftlich-briiderlichen Kumpanei, die mich in meinem Zustand umso heftiger
verletzten musste [15, c. 7], «Heute Morgen war hier alles noch okay, Mama hat uns
Friihstiick gemacht, sie war gut drauf und sie wollte den ganzen Tag malen» [12, . 11];

4) Ha3BH MOMeIIKAHb 3a QyHKIisMH (71):

Aber ich reiste ab ohne Groll; ich fuhr in mein College in der Erwartung einer
entschdrften Einsamkeit, denn meinen Gedanken hatte sich durch diese verspiitete
Liebe ein ganz neuartiges und fiir mich noch vollig unbekanntes Feld gedffnet [15,
c. 7], Wir affen in der Kantine und iiberall standen Automaten herum [...][12, c. 28];

5) nasu ippeasbnoro (11):

Damit legte er ein Verhalten an den Tag, das er bei anderen als skandalos
bezeichnet hdtte [Tam camo, C. 8], Telegraphieren wire leichter [15, c. 44];

6) Ha3BU KocMeTHKH, Moau (11):

Fiir meine Umwelt blieb ich unverdndert: meiner Vermieterin war ich nach wie vor die
etwas schrullige Franzosin, die ihre touristenhaft gefdrbten Meinungen iiber Paris und
tiber die Pariserinnen durch mangelhaftes Make-up und durch bescheidene Garderobe
bedrohte und enttiuschte [Tam camo, C. 8], «War bei der Pedikiire!» [12, c. 39];

7) Ha3Bu mo4yTTiB (1):

Ich erstaunte dariiber, wie blind sie sind, wenn sie sich nichts aus der Frau machen,
die sie liebt — sie stellen sich schon dumm genug an, wenn es sich um eine amour
réciproque handelt [15, c. 9];

8) nassu omsiry, akcecyapis (52):

Aber Allan sah ich gern in seinen engen, schneeweifsfen Hosen und in den
hauchzarten Pullovern, in deren Ausschnitt er bunte Shawls zu tragen pflegte, [...]
[tam camo, c. 10], Der Mann in der Uniform sah sich um [12, c. 14], Er hatte mir
jedenfalls lange den Schulranzen getragen, die Klamotten herausgesucht und
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manchmal sogar grofziigig die Losungen der Hausaufgaben diktiert, obwohl ich sie
auch von allein gewusst hditte [Tam camo, C. 27];

9) nassu cnopry (9):

Ich hasste Tennis [rtam camo, c. 11], Neben Schwimmen, Ski und Rodeln, Diskus
und Gymnastik pflegen die Biitows auch den Tennissport [15, c. 71];

10) Ha3Bu HamoiB, xapuis (34):

[...]. ich glaube, das Aroma eines Allan’schen Cocktails auf der Zunge zu spiiren,
und mein Herz klopft wie damals in einer rekonstruierten Anwesenheit dieses Mannes
und der beiden Frauen, die Anspriiche auf ihn machten [tam camo, C. 13-14], Ksii
schaffte es, Rucosalat mit Croutons in sich hineinzuschaufeln und mir gleichzeitig zu
antworten, ohne zu schmatzen [12, c. 46];

11) Ha3BH 0€i6 32 XapaKTEPUCTHUKOIO TOXOPKEHHS, TIOBEAIHKOO (242):

Nichts weiter als ein Hausdieb, ein armseliger Freak, der durchs offene Fenster
geklettert ist und Geld und Elektronik gesucht hat [tam camo, ¢. 14-15], «Sie ist doch
kein Baby mehr. Bei Mama macht sie alles selber» [Tam camo, c. 27], Man sah in jeder
Auffiihrung unbekannte Gesichter zwischen den geduldigen der Abonnenten [15,
c. 60-61];

12) Ha3Bu MHCTENTBA, jKaHpiB, Hanpsamis (19):

Meine Lieblingsromane und Filme nannte er Freak-Lektiire [12, c. 23], Astrid
erinnerte sich daran, dass die Zechs sich am Abend Lucia die Lammermoor ansehen
wollten [15, c. 87];

13) Ha3BU iIHTEHCHBHOCTI ITPOSBY EMOILIIHOTO cTany (2):

«Sie hat einen Schock nach diesem schrecklichen Vorfall» [12, c. 27];

14) na3Bu 3aco6iB iHdopmairii (10):

«Ich verfolge Info-Medien und lese empfohlene Sachbiicher fiir unsere
Altergruppe», sagte Philomena gleichgiiltig [tam camo, C. 33], Ich lief also die Idee
mit dem Telephonieren ein fiir allemal fallen [...] [15, c. 44-45];

15) nassu TexHikm (67):

An seinem Kragen war ein winziges Mikrofon befestigt und seine Stimme drohnte
iiber den Platz [12, c. 33], Es wird vielleicht erstaunen, dass ich trotzdem und ohne
Begleitung, Zug und Omnibus benutzte Richtung Kelk [15, c. 45];

16) Ha3Bu koHTpOIO (1):

Normalerweise hérte ihm niemand in seinen Morgenausfiihrungen zu, wenn sie
nicht unmittelbar mit dem Stoff zu tun hatten und entsprechend nicht in Tests abgefragt
werden konnten [12, c. 40];

17) na3Bwu aii (7):

«Gestern, heute und morgen existieren gleichzeitic und ziemlich unabhdingig
voneinander!» [ram camo, c. 41], Ida telefonierte mit ihrer Tochter jeden
Samstagnachmittag [15, c. 114];

18) Ha3Bu BUEHb, TUCHUILTIH, HAYK (7):

«Und wir kiimmern uns jetzt um die Phonetik des Putonghua.» [12, c. 41], Wéhrend
die ernsthaftere, wahrscheinlich reichlich iiberdurchschnittlich begabte Andrea lingst
in der Pidagogik weit vorangeschritten zu sein schien [15, c. 80];

19) HasBu 06’ektiB (42)

19.1 Hocis omiakwu (4):
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Sie ist so nett, sagte ich und hielt der Mutter das Photo hin [tam camo, c. 47];

19.2 Hocis emortiiinoro crany (20):

Sie hatten immer Schokolade und Spielsachen mitgebracht und mir meine erste
Konsole geschenkt [12, c. 51];

19.3 HoCis cOIiaTbHO-TICHXOJIOTIIHOTO cTany (6):

Er beugte sich zu uns runter und legte jeder von uns eine Hand auf die Schulter, was
sich sonst kaum ein Lehrer aus Angst vor einer Anklage wegen sexueller Beldstigung
erlaubte — so was konnte die Karriere ernsthaft gefihrden [Tam camo, C. 44], Trotzdem
miissen sie die Strafen in die Alben der Kinder eintragen, wo zwischen den Photos alle
wichtigen Ereignisse verzeichnet sind, also alle Sprechverbote, Geldstrafen,
Zimmerarreste und WiedergutmachungsbufSen [15, c. 75];

19.4 Hocis 30BHIIIHIX 03HAK (5):

Trotzdem tiuschte sie die gewohnte Gedankenlosigkeit vor, als sie eine neue
Zigarette aus der Packung nahm [tam camo, c. 85];

19.5 Hocist pamioHagsHOTO (3):

Uber alles, dass sie Blumen iiber alles liebte, das sagte sie nicht mehr, weil Stephan
sie an die Laubbdume in der Braunschweiger Zone erinnert hatte, mit der Tochter
Bettina und einigen Lieblingsgedichten auf Lager [Tam camo, c. 113];

19.6 HOCIis ekoHOMIUHOTO (5):

Das Beste an der verfluchten Poetik-Dozentur ist das steuerfreie Honorar, he? [15,
c. 155];

20) nassu motirpadii (7):

Dies stand schwarz in einen eigenen Schrifiziigen auf der Vorderseite der
grdmlichen kleinen Broschiire [Tam camo, C. 53];

21) nasu indpactpykrypn (8):

Es gab mehrere Servicestellen fiir Altenpflege, Fitnessstudios und diverse Léiden fiir
kosmetische Behandlungen, zwei Parks und ein Schwimmcenter [12, ¢. 54], Und wo ist
hier der Park? [15, c. 186], Ich hatte auf dem Campus gesehen, dass dort junge
freakige Frauen Unterwdsche als Oberkleidung trugen — seidene Unterrocke oder
enge Unterhemden mit Spitzenbesatz wie das meine [12, c. 219];

22) na3eu yactuH 06’ekriB (12):

Hier arbeitete auch mein Vater in der zwolfien Etage eines verspiegelten Biiroturms
[12, c. 54], Schon morgens um halb acht beim Arbeitsbeginn war mir an der Seite meiner
munteren Chefin Hurter und den Herren Willich und Oster gegeniiber etwas schlecht in
unserem nicht freundlichen Biiro gleich am Eingang der Abteilung Propaganda, von der
ich noch heute nicht sagen kann, ob sie im fiinften oder sechsten Stockwerk liegt [15,
c. 56], Es verschaffte mir eine gewisse Genugtuung zu beobachten, wie das schwarze
Plastik von den grofferen Rahmen gedehnt und zerrissen wurde [12, . 188];

23) nazu moBH (13):

Viele meiner Mitschiiler trugen auch in ihrer Freizeit die schwarzen
Lyzeumskleider, ganz nach dem Motto unseres Schulleiters: «Ein Lyzeist ist man
immer oder niel» [tam camo, C. 57], Mit verschrinkten Armen schien er wie
gewohnlich nicht teilzunehmen an der Unterhaltung seiner Gesellschafi, aber so wirkt
es immer bei ihm, immer meint man, er hore nicht zu und denke an was anderes, und
ist dann verbliifft, fast erschrocken, wenn er unvermittelt einen Satz oder nur ein Wort
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beisteuert, meistens etwas beinah Schockierendes, das dem jeweiligen Gesprich eine
ganz neue Richtung gibt und das er ausspricht scheinbar gegen seinen Willen mit
seiner komischen Stimme, freundlich und vorsichtig [15, c. 60];

24) naszsu meb.iB (9):

In der Biitow schen Garderobe hdngt holzgerahmt und hinter Glas ein Register von
Benennungen, die in dieser Familie keiner verdienen will [tam camo, c. 72], Die
Lampe, die Sessel, die Couch, der Tisch, alles stand an seinem Platz [12, c. 130], Auf
der Kommaode brannten mehrere Kerzen und daneben stand ein ausgestopftes Tier, das
am ehesten eine, Kaninchen dhnelte [Tam camo, c. 232];

25) Ha3BM TOBapHHUX 3HaKIB (3):

Weitere Stella Artois, die Schwiile war mir recht, das Meer lieb und wert, egal
Reinhards Seitenspriinge durchs Fernglas [15, c. 77], Firmen wechselten nicht gern
ihre Logos [12, c. 185];

26) naseu poporu (2):

Die Trottoirs waren so schmal, und der Verkehrsidrm war so laut wie in Astrids
Plan [15, c. 88], Der Tunnel zwischen den Quadren ist kein sehr verbreitetes
Phénomen, doch der Wissenschaft bekannt [12, c. 198];

27) nazsu meauuunu (7):

Aus dem Parterre herauf drang die Stimme vorzeitig heute zu Stephan, der in diesem
Augenblick jedoch keine Geduld hatte, weder fiir Zorn noch fiir die Therapie [15, c. 92];

28) naszsu TBapuH (5):

Das Wappentier unseres Viertels war der Mops, gelegentlich vertreten von
kaffeefarbenen franzosischen Bulldoggen [12, ¢. 148], Das ist ein Guanako, und jetzt
kommt die Fruchtblase raus [15, c. 174];

29) Ha3BU POCJIHHHOIO CBITY (4):

Da draufen ist der Park [tam camo, c. 187];

30) nassu mipu (1):

Unter den  Ghost Gums, zwischen den  weiflen  Stimmen  der
Geistereukalyptusbdume, auf der roten Erde, der Karijini hat circa 630000 Hektar
[...] [Tam camo, c. 225] — Bcboro 783 Bumaaku ab6o 0,48% macuBy BuOUpanHs (TOOTO
48 ogunnis Ha 1000).

VY HaBejeHHMX MNPUKIANAX IMPOCTEKYEThCS TPU OCHOBHI TEHACHLII: TEHACHLIS 10
CTEPEOTUITHOTO BUKOPUCTAHHS CEMAHTHKH 3al03UUYCHb, SKa Bapilo€ Bij 242 BHUMAJIKiB
JI0 3 BKIIOYHO, TEHAEHLIS OO0 MAapriHaJbHOTO BUKOPUCTAHHA — IHJEKC Y)KHBaHHSI
JIEKCEM CTAHOBHUTb «2» BUMAJKU Ta TEHJCHINS A0 1MIOTUIHOTO BUKOPHCTAHHS i3
1HIEKCOM «1», BIIIOBIIHO.

o6 3po3yMiTH NPUYMHY BHSBICHOI JHUCIPONOpLIi, HEOOXIIHO BpaxyBaTu TpH
obcraBuHu. [lo-miepiie, MPUPORY JEKCHMYHOTO 3aMO3MYEHHS SIK KJAcy BTOPHUHHHX
HOMiHAMi# a00 acHMIJbOBAHMX MOBOIO-PEIETITOPOM, KOMYHIKATHBHE TpPU3HAYCHHS
SIKUX TOB’s3aHE 3 iX eMOIIHHO-EKCIIPECUBHIMH KOHOTawisiMu. [1o-1pyre, ceMaHTHYHUIA
MOTEHIia] JISKCHYHOrO 3aIl03UYCHHS, SIKHil TIEBHOI0 MipOK0 OOMEXYEThCS HOBHU3HOIO
a0o He3BMUaiHICTIO cutyarii. [lo-Tperte, crenudiky cHoxydyBaHOCTI 3alO3UYEHb Y
pedeHHi 3a 3MicTOM 1 ()OpMOIO, sIKa, MOPIBHSIHO 3 BIACHOMOBHUMH (TIMTOMUMN)
CJIOBaMH € CEMaHTHYHO OCJIa0JICHOO Ta 30pi€HTOBAHOO HA OQILiHMI CTHIIL MOBH, 11O
icHyBaB y HimeuunHi B kinii XIX-nodatky XX CTOJITh.
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Omxe, JIeKCHYHA CEMaHTHKA 3aII03WYeHb HOBOBEPXHBOHIMELBKOTO Iepiony B
XyJI0)KHBOMY MOBIICHHI BIITIOBIZIa€ IECTH KyJIbTYPHUM KOZAAM i3 AECATH TEOPETUIHO
MOJJIMBUX: aHTPOTIOMOpPHOMY (CTpyKTypHO-ceManTuuHi T NeNe 2. 7, 11, 13, 17,
23 = 6), npeametHoMy (NeNe 3, 4, 6, 8, 9, 19, 22, 24 = 8), mpoctopoBomy (NeNe 21, 26,
30 = 3), xapuoBomy (Nel0 = 1), pociuaromy (Ne 29 = 1) it 30oMopdprOMy (Ne 28 = 1)
Ta OpMyE HOBI KYJIBTYpHI KOAM — HaykoBo-TexHoreHHui (NeNe 1, 15, 18, 27 = 4),
indopmaniitamii (NeNe 12, 13, 16, 20 = 4) ta ippeansunii (Ne 5 = 1).

Jlo HafOLIBII aKTyalbHUX KOJIiB MOYKHA BiZIHECTH MPEAMETHHI 1 aHTpONOMOp(HHUH,
MeliaibHy — TO3HWII0  TOCINAl0Th  HAYKOBO-TEXHOTEHHMH 1  iH(popMaliiHui,
HEaKTyaJIbHUMH KOJIaMH € XapuOBHUH, POCIMHHHUH, 300MOpQHUI Ta ippeatbHuil.

OCHOBHHMHM €MOIISIMH, IO SKCIUTIIATHO 200 IMILTIIMTHO BIIMBAIOTH HAa BXKMBAHHS
aBTOPOM-TICPCOHAXKEM JOCIIHKyBaHUX OAMHHIL € Te4aib, CTpax, THiB, IPE3UPCTBO,
Bifpasa, MoJUB, iHTEPEC, PaAICTb.

Cy0’€eKTHBHE TEPEKHUBAHHS JICBOBOI YAaCTKM HABEICHHUX EMOLIH — TOMOICHHE:
HeratuB (Tie4aib, CTpax, THIB, PE3UPCTBO, Bifipasa) abo mo3uTus (iHTepec, pamicTh).

Emouist mopuBy 3aiiMae IPOMiXKHE MOJIOKEHHSI MK IO3UBHUMHU ¥ HEraTUBHUMU
emorismu. [lepeBakae MO3UTUB, IO CBIAYMUTH PO BiJIIOBIJHE CTaBJICHHS 0COOMCTOCTI
110 00’ €KTUBHOI TIHCHOCTI, 1HIIKX JFO/IEH, caMol cebe B HABKOJIMIIIHLOMY CBITI.

IlepcneKkTHBOIO CTYIIIOBaHHS MOXYTh CTAaTH N JOBEACHHS ICHYBaHHS HOBHX
KyJbTYpHAX KOMIB, ¥ aHall3 CEeMaHTHKO-CHHTAKCHYHMX (YHKIIN JIeKCHYHHX
3alo3M4eHb, 1 MOBHA KyJbTypa BHPa)XCHHS HETAaTUBHHX, TO3UTUBHUX a00
HEUTpabHUX €MOIliif, 1 KOTHITHBHI TPWYMHH 3aMl03W4YeHb, 1 BCTAHOBJICHHS
HaIlOHANBHOI crenu(ikd JIEKCHYHOI CEeMAaHTHKH B IHIIMX THIAX CyYacHHUX
HIMEI[bKOMOBHHUX TEKCTIB.
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VK 811.133.1°42
Temsana Ilseys

(m. Ilepeacnas-Xmenvnuyvkuii, Ykpaina)
TEKCT K BIZIOBPAXKEHHS IHIUBIAY AJTbHO-ABTOPCBHKOI XY 10 KHbOI
KAPTUHU CBITY (na matepiani TBopy ®. CreHnans «UepBoHe i 4opHe»)

IMocraHoBka npodJieMu. BHHUKHEHHS KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH Ha 37mami XX —
XXI cToiTh MOCTABUIIO y LEHTP JIHTBICTHYHHUX MOIIYKIB JIFOJMHY SIK MPEJCTABHUKA
MIEBHOI KYJIBTYpH Ta i1 B3a€EMOZII0 3 HABKOJIMIIHBOIO AIHCHICTIO, IO iCHY€E HE3aJIeXKHO
Bif Hei. ChpHiHSATHII OCOOMCTICTIO CBIT BiOOpakaeThCs y TaK 3BaHIN «MOBHIM
KapTUHI CBITYy», sSKa IHAWBIIyalbHa Ui KOXXHOTO Ta € YaCTHHOK pPEeabHOCTI,
BIAKPUTOI NPEICTaBHUKY OKPEMOi €THIYHOI CHIJIBHOTH YM BCHOMY €THOCY 3arajioM Ha
OJTHOMY 3 €TaIliB HOro MPaKTUYHOI B3a€MOIIT 31 CBITOM, 3aKapOOBaHOT 3ac00aMi MOBH.
IMopsin i3 MOBHOIO KAapTHHOIO CBIiTy HAayKOBLi BHM3HAIOTh IiCHYBAHHSA XYyHOXKHBOI
KapTUHU CBIiTY, L0 € CBOTO POJY €JHICTIO, CTBOPEHOIO 3aC00aMU Pi3HUX MHCTELTB.
BuBueHHS KapTHHU CBITY, 3a(iKcoBaHOI y TBOpax JITEpaTypH € OJHUM i3 HaiOiIbII
aKTyaJIbHUX HanpsMiB ¢inomorii.

AHanmiz ocraHHix fgociaimkenb i myOuikauiii. IIpoGmemi  xomnaexcrnozo
00CniodceHHs XyN0XKHbOI KapTHHHU CBiTy mnpucBsueHi mpaui FO.M. Jlormana [3] Ta
B.C. Meiinaxa [4], Ky BOHH PO3IJIAIOTH SIK IVIOOAIBHY XYIOXKHIO KapTHUHY CBITY,
c(hopMOBaHy Ha OCHOBI CIIPUHHSATTS BETMUE3HOTO (DOHIY TBOPIB JTEPATYpH, YKUBOITUCY
TOIIO. Y MeXaX KOCHImueHo2o Hanpsmy XyIOXKHS KapTHHA CBITY JOCIIDKyBamacs y
posBinkax JI.C.JluxauoBa [2], }O.C.CrenaHoBa [7] Ta IHIIMX HAayKOBLIB SK
KOHIIenToc(hepa, M0 CIPHSIO0 BUHUKHEHHIO TEPMiHA «XYTOXKHIH KOHIIENT).

BupiieHHsi HeBHpilleHWX paHille YacTHH mpodaevu. Hespakarounm Ha 3HAYHY
KUTBKICTh JIHIBICTHYHUX Ta JITEPATYpO3HABUMX IIpallb, OPIEHTOBAHWX Ha BHBYCHHS
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XYIO)KHBOI KapTHHH CBITY TBOPIB JITEPaTypy, HEPO3KPHTOK HA CHOTOAHIIIHIN JCHb
3aIMIIAEThCS  crienudika  IHIUBIIyaJbHO-aBTOPCHKOI ~ KapTUHU  CBITY  TBOPIB
(paHity3pKoro nucbMenHnka O. CTeHAas, WO i 3yMOBHIIO aKTyaIbHICTh 0OPAHOI TEMH.

MeTa Hamoi CTaTTi — PO3KPUTH OCOOIMBOCTI IHIMBITyaIbHO-aBTOPCHKOI KapTHHU
cBiTy pomany @.Crennans «YUepBoHe 1 YOpHE» IUIAXOM aHAJi3y BHKOPHUCTAHHX
aBTOPOM MOBHHX 3aC00IB Ta CTUIIICTUYHHUX MPUHOMIB.

Bukiiag ocHoBHOro marepiany nociimkenHsi. Ha cyuacHoMy erami po3BHTKY
JIHTBICTHKA OCOOJMBHN IHTEpEC MOCITIJHUKIB BHKJIMKAIOTH MPOOJIEMH, MMOB’SI3aHi 3
MOBHOI KapTHHOKO CBITY, MOBHOK) OCOOHCTICTIO, MOBHOIO CBIIOMICTIO, JAUCKYPCOM,
HaIL[iOHAIBHO-KYJIBTYPHOIO CKJIAIOBOIO IPOIIECY KOMYHiKalii. Y IbOoMy IUIaHi 3HAYHY
LiHHICTb NPEJCTABIIOTH TBOPU XYAOXKHBOI JIITEpaTypy, B SIKUX He JIUIle HAWOBHIIIe
PO3KPHUBAIOTECSA YSIBICHHS HApOMYy-TBOPI HpO CBIT 1 croenudiudi HaliOHAIbHI
0c00IMBOCTI, a i ycs CKIaaHICTb Ta 6araTorpaHHiCTh MOBH i ii (heHOMEHIB.

IcHye mymKka, 110 mepiie y3arajJbHEHe YSBICHHS JIIOAMHU NPO CBIT BUHUKIIO CaMe y
XyJOXKHIH (DOpMi, OCKINBKH XYHOXHS KapTHHA CBITYy € THUM CIHOJIYYHHMM CIIEMEHTOM
MOBHO{ KapTHHHU CBITy 0€3 SKOr0 HEMOXJINBE MaHOPAaMHO-OOpa3He YSABICHHS IIPO
OTOYYIOUY JIIOAWHY pEajbHICTh, SIK€ Mae HAOYHUM XapakTep BJIACTUBHMH JIMIIE
XyI0KHEOMY 00pasy [6, c. 42-49].

Criermudivamii crocid BigoOpakeHHsI NIHCHOCTI MaiicTpaMu XyIO’KHBOTO CIIOBAa M€
Ha3By «XYIOXHs KapTHHA CBITY», sIKa BIJIPI3HSETHCS CYTTEBOIO CBOEPIMHICTIO,
3YMOBJICHOIO KOHIIENTOC(EPOI0 aBTOpa TBOPY Ta TBOPYMMH 3aBIAHHAMH, IO
peali3yloThCsl Yy XYHOXKHBOMY TEKCTi. TepMiH «XyHOXKHS KapTHHA CBiTy», IO
BHUKOPHCTOBYETHCSI HA MMO3HAYCHHS PE3YNBTATIB OCOOIMBOTO criocoly BimoOpaXkeHHs
nificHOCTI, BBe/ieHHH y HaykoBHii 00ir b.C. Meiinaxom [4].

Pe3ynbTaTti JOCTIIKEHb HAYKOBIIB 3aCBiIUyIOTh, IO XYAOXHIH KapTHHI CBITY
NPUTAMaHHUK DS O3HAK, cepell SIKMX: aHTPONOLEHTPUYHICTH Ta IIOB’S3aHA 3 HEIO
Cy0’€KTHBHICTB SIK 3acCi0 BUpPaKEHHS XYJOXKHBOIO KapTHHOIO CBITY CTABIICHHS aBTOpa
TBOPY JI0 CIIPUIMHATOT 00’ €KTUBHOI peanbHOCTI; (itocodchka OCHOBA, OCKIJIBKH MHUTEIIb,
SIKMIl CTBOPIOE XYNOXKHIO KapTHHY IOTPUMYEThCS MHEBHHX (imocopepkux inmeH, sxi
MOXYTh 1 HE MaTU EKCIUIILMTHOTO BHPaXXEHHS y HOTO TBOPI; iCHYBAaHHS XyHOXHBOI
KapTHHU CBITY Y TBOpaX KOHKPETHUX IIMCbMEHHUKIB Ta ii HOCTiiiHe BiNTBOPEHHS Y
TpoLieci CIIPUHHATTS TBOPIB UMTa4aMH; 0COOINBA 00Pa3HICTh XYI0XKHbOI KAPTHHHU CBITY,
IO TPYHTYETBCS Ha 3/aTHOCTI BUKIIMKATH 3HAYHY KUIBKICTh acollalliid; IiHHICHE
€CTCTHYHE Ta €THMYHE BUCBITJIICHHS OTOUYIOUOI JIHCHOCTI; €JHICTh YHIBEPCAIBLHOIO Ta
OJIMHUYHOTO,  3yMOBJICHOTO  BiIOOpD&KEHHSM  XYAOXKHBOIO  KapTUHOIO  CBITY
YHIBEPCAIBHOIO Uepe3 KaTeropii €CTEeTHKH, alle 3 YCBIIOMIEHHAM TOTO, 110 BOHO MOXKE
OyTH CHpHIHATE JIMIIE 3aBASKH BUSBICHHIO OJUHUYHOIO; 3yMOBJICHICTh COL{iaJIbHUMH,
HaIIOHAJIbHUMH Ta THIIMMHU (aKTOPAMHU; ICTOPHYHICTD, CIIaJKOEMHICTD Ta IHAMI3M, 110
OB’s13aHi 3 (POPMYBaHHSIM XYJIO)KHBOI KAPTHUHHU CBITY Y MEBHUX iICTOPUYHHUX YMOBaX, il
3[aTHICTh 3MIHIOBATHCS, HE 3alepeuyloud paHillle CTBOpEeHY; OaraTomapoBicTh —
HasIBHICTh ~ KOHIIENITYaJIbHOI, UYTTE€BO-HAOYHOI Ta pI3HUX TUIIB CBITOBLIIYTTS,
MOXJIMBICTh BKJIFOUECHHSI y ceOe eJIeMEeHTIB IHIIMX KapTHH CBITY [3, c. 1627].

@DopMyIouM MOHATTS XyAOXHBOI KapTHHH cBiTy, }0.B. Kasapin Haromorrye Ha
1HIMBI TyaJTbHO-aBTOPCHKIN YaCTHHI MOJIEN, BiJOOPaXKEHOI 3a TOMIOMOTOK0 CEMaHTHKU
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PI3HOMAHITHHX OJMHMIF MOBH Yy CBiIOMOCTI aBTOopa 1 3adikcoBaHOi HOro
JHrBOCMHUCII0BOIO cheporo [1, ¢. 37-38].

Buxonsuu 3 HaBeJECHHUX BHILE BU3HAUCHb XYHIOXKHBOI KAPTHHH CBITY, BBAKAEMO 32
JIOIITGHE BHCJIOBHTH JYyMKY IO Te, IO XYIOXKHIH TEKCT yOCOOJIOE€ He JIHILe
IHIUBIyaJIbHUI CBIT OKPEMOro aBTOpa Ta OKPEMOIO TBOPY, a il MOBHY crenudiky
ICTOPUYHOTO TIepioay, B SKOMY IIPOKHBaB IIMCEMEHHUK.

30cepeKeHHsT HAIIOi yBarM Ha OCOOJMBOCTSX peNpe3eHTalii iHAuBixyaabHO-
aBTOPCHKOT KapTuHHU cBiTy TBOpy @. CTeHmasns moB’si3aHe 3 THUM, IO BiH € OJHHUM i3
3aCHOBHHUKIB PEATICTUYHOTO POMaHy Ta OIHHM i3 HAWOPHIIHAIBHIIIAX POMAHICTIB
XIX cromirrs. Moro TBopuicTh — cBoepinuuii (peHOMEH (paHIly3bkoi KyIbTypH, B
SIKOMY OIMC PEAIBHOTO MOBCSKICHHOTO MUTTS T'epOiB Ta CIPaBXKHIX JIHOACBKHX
MOYYTTIB MiTHECEHO [0 PiBHS MUCTELTBA.

@. Crennans — TIMOOKO MONITUYHMN IHMCHMEHHHUK, TEMOIO HOro TBOpIB €
BHUCBITJICHHS COLUAIPHOTO KOH(MIIKTY TrepoiB 3 HaBKOJIMIIHIM CEpPEeAOBHUIIEM.
Ile BiquyBaeThCs y Horo poMaHi «HepBoHe 1 HOpHE», A€ aBTOP ONMHUCYE MPOTUCTOSHHS
001apoBaHOI OCOOMCTOCTI CYCIILCTBY, B SIKOMY [OMiHY€ FOHUTBA 3a HaXUBOIO,
Kap’€pHU3M Ta JIMLEMIPCTBO SIK 3aci0 31100y TTS JFOIMHOO MiCI y CBITI, IKi TaHYBaJIH y
®pantii nepioxy 30-x poki XIX cromiTrs.

XymoXKHS KapTHHA CBITY Ha3BaHOTO BHWILE TBOPY (OPMYEThCS i BIUIMBOM
KUTTEBUX TEePEeKOHaHb caMoro apropa. llamkuid mnpuxwiabHUK HamoneoHa,
®. CreHpanb TPOBOAUTH depe3 kuTTA JKynbeHa OMpISHMI HUM camMuM 00pa3
Hamoneona, JIOMMHU 3 HU3IB, SIKA 3aBISKH CBOEMY PO3YMy Ta CMIIHBOCTI CTaia
imriepatopom: Dés sa premiére enfance, la vue de certains dragons du 67 aux longs
manteaux blancs, et la téte couverte de casques aux longs crins noirs, qui revenaient
d’Italie, et que Julien vit attacher leurs chevaux a la fenétre grillée de la maison de son
pere, le rendit fou de 1'état militaire [8, p. 38]. Bxuti aBTOpOM TBOPY IMEHHHKH
dragon, longs manteaux blancs, casques aux longs crins noirs yBupasHiOIOTh BUTJIS
BIHCBKOBHX, sIKMi BUKIHMKaB y JKyJibeHa Oa)kaHHsI CTaTH OJHUM 13 HUX.

Ipote aBTOp poduTh Ge3mymHe 3axoruieHHs JKynbeHa HarorneoHoM, mecnoTwuHi i
y3ypIaTOPChKi MparHeHHsI SIKOTO pO34apyBaiy Horo ocobucTo, HeTpuBaIMM. SIK JI0IMHa,
SKii NpUTaMaHHE NparHeHHs 3MIiHUTH CBOrO Joio, JKyinbeH BiquyBae HEOOXiIHICTH
BUPBATHUCSA 3 CEpeIoBHUILA, B sskoMy xkuBe. OHak mij yac PecraBpartii 3poOuTy 11e He Tak
MPOCTO: BJIACHUX YECHOT IS LIbOTO HEJIOCTaTHBO, a 3pOOUTH BiiCHKOBY Kap’€py BUXIJILIIO
3 HU3IB HEMOXJIMBO. Po3yMiroum, 110 LiEpKBa Biirpae MPOBIAHY POJb Y TOTOYACHOMY
cycninbeTBi, XKynbeH Bupilye cratu casieHrnkom: Tout-a-coup Julien cessa de parler de
Napoléon; il annonga le projet de se faire prétre, et on le vit constamment, dans la scie de
son peére, occupé a apprendre par ceeur une bible latine que le curé lui avait prétée [8,
p. 38-39]. Ha iiforo mymKy, came Kap’epa CBSIICHHHKA MaJia JOMOMOITH HOMY 3aJTUIIATA
Bepbep Ta 3aBoroBaTH TaHiBHE CTAHOBHIIE Y BUIIOMY cBiTi: Qui ezt pu deviner que cette
figure de jeune fille, si pdle et si douce, cachait la résolution inébranlable de s exposer a
mille morts plutét que de ne pas faire fortune. Pour Julien, faire fortune, ¢ ézait d’abord
sortir de Verrieres; il abhorrait sa patrie [8, p. 39]. Kirouosrm y sxutti JXKyibeHa € Bupas
faire fortune — cratu Gararmm.

[HaMBiMya IbHO-aBTOPCHKA XYA0KHS KapTHHA cBiTY poMany ®. Ctennans «HepBoHe
i yopHe» (opMyeThCs BIAMOBIHO 10 OakaHHS aBTOpa OyTH SICHHUM 1 TPOCTHM, IO
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BUPAXKAETHCS B YMIHHI, XapaKTepH3yIOun Ty ab0 iHITY CTOPOHY KUTTS, PO3KPHBATH Y
Hiil HalironmoBHime. JJocuTh 4acTo, Oakaroun 300pa3uTH MIMPOKY KapTUHY IIHCHOCTI,
BiH OOMEXXYETHCS JIUIIIE OHIEI0-TBOMA (irypamu Ayl ii 3MatoBaHHsI, IpoTe i Qirypu
HaOyBaIOTh IPaHUYHOI BUPA3HOCTI Ta THIOBOCTI. CaMe TOMy POBIHIIIHE JBOPSHCTBO
aHaiizoBaHoro TBopy @. CreHanb XxapakTepusye yepe3 o0pas maHa e Penans, skuii
HaOyBae 0COOJIMBOT SICHOCTI 1 TPAaHUYHOI THIIOBOCTI, 3aBJISIKH MOETHAHHIO Y HBOMY PHC
apucToKpara Ta OypiKya: uBaHCTBa 1 OypikyasHoi »amioHocti: On sent enfin que le
talent de cet homme-la se borne a se faire payer bien exactement ce quon lui doit, et a
payer lui-méme le plus tard possible quand il doit [8, p. 16].

Bukopucranns aBropoM Bupasis Se faire payer bien exactement ta payer lui-méme
le plus tard possible xapakrepusye mana ge Penanst sk JIOAUHY, KA 3BUKJIA BYACHO
CTATYBAaTU Te, O OynM BUHHI Iif, aje He MOCHiIIATa PO3PaXOBYBATHCS 3 BIACHUMHU
6opramu. OnucyrouM >KUTTA NpoBiHLiliHOro Micteuka Bepbep, @. CTeHnans Kimbka
pasiB MOCMiIL BUKOPHUCTOBYE (paszeosorism rapporter du revenu (mpaHOCHTH
pulyTOK), 3a3Ha4Ya04H, 110 camMe 1ii CJI0Ba BUPIIIYIOTh Y Bepbepi Bce.

3 MeTo0 300paxKeHHSI HEraTUBHUX PHUC JIHOBHX OCi0 TBOPY aBTOP BUKOPHCTOBYE
NPUKMETHHK Ha TIO3HAYEHHS KONBOpY NOIr (YOpHWit), SKMH 37aBHA BBAXKAaBCS
CHMBOJIOM TEMPSIBH, 31a i cMepTi. [IpHKMETHHK NOII BXUBAETHCS K Y MPAMOMY, TaK i
repeHoCHOMY 3HaueHHi. OcoOIMBO YacTo BiH MO3HAa4Ya€e Koiip BOpanHs JKynbeHa, SKAi
nparHyB cratu cBsmieHnukoM: Elle ne pouvait en croire ses yeux, il lui semblait surtout
que le précepteur devait avoir un habit noir [8, p. 44]. Yopaumu € Takox Horo oudi, B
SIKAX BiJI3€PKATIIOEThCSl HEeHABUCTh JKylbeHa IO OTOYYIOUMX Y MOMEHTH THiBy: De
grands yeux noirs, qui, dans les moments tranquilles, annongaient de la réflexion et du
feu, étaient animés en cet instant de [’expression de la haine la plus féroce [8, p. 32].

@. CreHzanp BOAETHCS A0 TIEPSHOCHOTO BXKMBAHHS IPUKMETHHKA NOIr, y pe3ysbTari
4Oro cnoBo HaOyBae HETATHBHOTO CTHJIICTUYHOTO 3a0apBieHHS. Y TakWX BHIAIKax
NPUKMETHHK NOIr mo3Havyae craBiaeHHs JKylibeHa 10 iHIIMX, HOro HE3Z0POBY YSBY Ta
am6imii: Le souvenir des charmes de sa maitresse distrayait Julien de sa noire
ambition [8, p. 115] ta La solitude absolue de la vie de voyageur augmentait |'empire
de cette noire imagination [8, p.419]. ¥V BumeHaBeneHnx (parMeHTax MPUKMETHHUK
NOir pO3IIMPIOE CBOE 3HAYEHHS, HAOyBarOYM MOJATKOBUX HETaTHBHHUX BIiNTiHKIB,
OB’ s3aHUX 13 HaMipamu JifoBHX 0ci0 TBOpY.

V peuenni: Mais, se dit-i/ en s’interrompant, le_cabinet noir a la poste ouvrira ma
lettre et vous rendra celle que vous cherchez...; non, messieurs [8, p. 349] mpukmeTHHK
Noir HabyBae HEraTMBHOTO CMHCILY, CIIYTYFOUH CHHOHIMOM JI0 CJIOBA LICH3Ypa.

Crenudika iHIHUBiTyaIbHO-aBTOPCHKOI XyJ0XKHBOI KapTHHU CBITy poMaHy «UepBoHe
i YOpHe» ToJisrae y TOMY, IO HOro aBTOp, IPYHTYIOUMCh Ha TBEPIPKEHHI MpO
HEOOXIHICTh 3MAMIOBAaHHS NMUCBMEHHUKOM TOYHOI KapTUHHU JKHTTS TepoiB pasoM i3
PO3BUTKOM iX BHYTPIIIHBOTO CBITY, CPOPMOBAHOTO ITi/I THCKOM TPAIHIIiii IEBHOI STIOXH,
SIKUI € BOJIHOYAC PE3yJIbTaTOM CTaHOBJICHHS CaMOi OCOOMCTOCTI JIFOIMHU, XapaKTePHUX
JIUIIE JUTS Hel THAUBITYaIbHUX PUC, OJHUM i3 TIepIINX He TUTBKU y (paHIly3bKid, a il y
€BPOIIEICHKIH JIiTepaTypi BAABCS 10 aHai3y BHYTPIIIHBOTO CTaHy TepOiB, OMUCYIOUH iX
CKJIaTHI TIEPEKHUBAHHS, TIOYYTTS 1 HABITh BTAEMHMYEHI C(hepH i ICBITOMOTO.

VY 3B’3Ky 3 UM, XYHOXKHS KapTHHA TBOPY IPYHTYETHCS Ha B3a€MO3B’SI3KY ABOX
IUIaHIB — PO3BUTKY MOJiH, yYaCHUKAMH SIKMX € JiHOBI 0COOM pOMaHy, Ta BHYTPILIHIX
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IisIX, pycl AyMOK 1 MOYYTTIB HOTrO TOJIOBHOTO reposi. 3 METOK OMHCY BCiX HIOAHCIB
nepexxuBanb JKynbeHa Ta IHIMX AidoBUX ocib, @. CreHIanb BHANO BHKOPHCTAB
HOBAaTOPCbKE BIOKPUTTS — CHOBHEHWH JApamMaTH3My BHYTpILUHIH  MOHOJIOT,
TIPOIOBYKEHHAM SKOTO € HEBIAMUIBbHI Bix Hhoro BunHKM: Les enfants | ‘adoraient, lui ne
les aimait point; sa pensée était ailleurs [8, p.50]. Bxure B ommci B3aeMuH, 10
ckanucst Mk miteMu Ta JKysnbenowm, miecioBo adorer (000KHIOBAaTH) BKasye Ha
HAMBHUILMUKA CTYMiHb X [IaHOOJIMBOTO CTaBJCHHS J0 CBOTO HACTABHHMKA, Y TOW 4ac sK
BKJIQJICHUI aBTOPOM B #Oro BycTa BHpa3 N aimait point (3oBcim He JTF0OMB) MO3HAYAE
craBneHHs JKynbeHa 10 HUX.

o crocyetbes craBneHHs XKysbeHa 10 WiCHIB poAnHHU A¢ PeHanb Ta X 3HallOMHUX,
®. Crenpans 3aszHadae: Pour lui, il n’éprouvait que haine et horreur pour la haute
sociéteé ou il était admis, a la vérité au bas bout de la table, ce qui explique peut-étre la
haine et | 'horreur [8, p. 50].

Jocuth BHamMM € MNpUOM aBTOpa BEIECHHA OIOBIAl Bix TpeThoi ocodu 3
HEePEKITIOUEHHSIM 31 CBITY 30BHIIIHBOTO Y CBIT BHYTpIIIHIA Trepos TBOPY, IO
JIO3BOJIUJIO BHUCBITINTU IOTA€EMHI IyMKH — MpUUMHY Horo nii. Bukopucranus
aBTOPOM 3aiiMEHHHKA TPEThOi 0co0u lUi MmiaKpecTioe THIOBICTh OMUCYBAHOI CHTYAIIIl,
MUCBMEHHHK TOBOPUTH MPO HBOTO SIK SKYCh MAJIOBIIOMY HOMY JIOAWHY. IMEHHUKH
haine (renaBucts) Ta horreur (Bimpasa), BKHTI ABiUi B OJHOMY pPEYEHHi, aKIIEHTYIOTh
yBary udraya Ha CIpaBXHIX MouyTTsix JKyneeHa 10 Garartiis.

He xpamii mouytTst MaB JXyib€eH 10 CBOIX piJHHX, SIKi HE JIIOOWIHM HOTO, Y 3B’SI3KY 31
CTa0KUM 37I0POB’SIM Ta JFOOOBI O YWTAHHS KHUT, SKAM BIiH TPUCBSIYYBaB KOXHY
BUTbHY XBWIMHY 3aMiCTh TOTO, MO0 JOTOMAraTH 06aThKy Ta OpaTaM. IX cTaBieHHs
ukimMkano y aymi JKymbeHna skamicTe 1o cebe, BiH BBakaB cebe enfant trouvé
(mizxkumpkom): Et moi aussi, je suis une sorte d ’enfant trouvé, hai' de mon pere, de mes
freres, de toute ma famille [8, p. 51], sskoro HeHaBH LM PisTHi.

Take cTaBieHHS WICHIB POJWHHM MPH3BENO 10 BimuyxeHHs JKyibeHa Bin HUX,
HApOIPKEHHS MOPOKHEYl B cepili 1 Iy, a pa3oM i3 THM, i J0 BiJCTOPOHEHHS BiJ
YJIEHIB CYCIIILCTBA, B SIKOMY BiH MB. OXOIUICHHH NMOYYTTSM HEHaBHCTI, JKynbeH
HE3/IaTHUI HaJaro/IMTH B3a€EMHHHU 3 IHIIMMH YJICHAMH CYCIUIBCTBA, MPOJOBKYHOUN
JKHUTH y CBOIX CyMHIBaX Ta CAMOTHOCTI.

CBiT aymok 1 nouytTiB JKysibeHa PO3KpPHUBAETHCS MHCBMEHHHKOM Yepe3 IMPHU3MY
Horo BHYTPIIIHIX MOHOJOTIB, CBiIKOM SIKHX € 4UTad TBOPY. 3 OJHOrO OOKy 4MTad
6a4nTh yce, mo BiOyBaeTbCs Y poMaHi, ounMa JKyibeHa, 3 1HIIOTO — OYMMa aBTOPA,
SIKOMY BiJIOMO T€, I1I0 HE3p03yMiJie TOJIOBHOMY Teporo. Takuii MpUiloM TakoXK CIIPHSE
CTBOPEHHIO  IH/MBiJyalbHO-aBTOPCHKOI KApTUHHM CBITY IIbOTO pPOMaHy, sKa
chopMOBaHa B3a€MOJII€I0 IBOX CIOXKETHHUX JTiHIN: 30BHINIHBOI Ta BHYTPIIITHBOI.

30BHILIHS CIOKETHA JIiHIS € JETATbHUM OITHCOM PO3BUTKY TIOJIiH TBOPY, y4aCHHKAMH
SIKMX € HWOoro JiOBI 0cOOW, BHYTPIIIHS — BHKJIAQICHHSM aBTOPOM IYyMOK i ITOYYTTIB
royioBHOro reposi. Takuii neraneHuit onuc noaiii ®. CreHganeM LIJIKOM BUIPABIOBYE
Ii3ar0JI0BOK LHOro pomMany «XpoHika XIX CTOMTTS», SIKHil YTOUHIOE Ha3By TBOPY Ta
BiZloOparkae CTaBJEHHs aBTOpa J0 300pakyBaHOTO. Y CaMOMy TBOpI «XpOHIKa dacy»
0e3rocepeTHbO OB’ sI3aHa 3 «XPOHIKOIO JKHTTS» HOTO TOJIOBHOTO Iepost Ta YBHPA3HIOE
TOJIOBHHH KOHQITIKT pOMaHy: JIFOJIMHA 1 Yac Ta JIFOIMHA 1 CYCIiIBCTBO.
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BucHoBkn. Pe3ynbrat IpOBENEHOTO JOCHIDKEHHS IAalOTh IJCTAaBH UL
CTBEpPKEHHS, 10 XYJOXHIA TEKCT Hece Ha co0i BIIOMTOK OCOOHMCTOCTI aBTOpA, SIKUN
CTIPHUIIMAETBCSI  apecaToM 4epe3 CHCTEMY CTBOPEHHX IHMCBMEHHHUKOM XYHOXKHIX
0o0pasziB sk 3aco0y Mi3HAHHS 1 BiIOOpPaXKEHHsSI HABKOJMIIHBOTO CBITY B CCTCTHUUHIMH
(dopmi. BetaHoBIEHO, 110 1HAMBIAYalbHO-aBTOPChKA KapTHHA CBITY poMaHy «UepBoHe
1 YOpHE» CTBOPIOETHCS 3aBASKH BUKOPHCTAHHIO aBTOPOM TBOPY JEKCHYHHX OJWHHIIb
Ha MO3HAYCHHS 30BHIMIHOCTI Ta pHC XapakTepy IIHOBHX 0ci0, BHYTPILIHBOTO
MOHOJIOTY IS JIeTATBHOTO BiITBOPEHHS CTaHy AyIIi NEepCOHaXka Y TOW UM 1HIIMHA
MOMEHT, 1[0 CIPHSII0 BUHUKHEHHIO JKaHPY NCHXOJIOTIYHOTO poMaHy. IHauBinyansHO-
aBTOPChKAa KapTHHA CBITY pOMaHy BTUTIOEThCS Yy BiZOOpl €NEMEHTIB 3MiCTy
aHaJIi30BaHOroO TBOpY (peanictuunuii onuc nofii 30-x pokie XIX cromitTs), Bigbopi
MOBHUX OJMHHMIIb, IO HAJeXaTb A0 TEMAaTUYHUX TPYN Oacamcmeo, Kap e€pusm Ta
JuyemMipcmeo, APOKOMY BXHUTKY IPHKMETHHKA NOIr, KU 103BOJISE HOMY HPABIHBO
300pa3uTH He JIUIIE 30BHIIIHICTD, a i ICUXIYHMI CTaH Ta HaMipH TOJIOBHOTO T'eposl.

OTxe, BUKOPUCTaHHSA aBTOPOM pOMaHy CHenU(iYHUX JEKCHKO-(Pa3eoNOridHuX
OJVHHUIIb, IPUHOMY BEAEHHS PO3IOBiI Bifi TpeThOi 0COOH, BHYTPILIHBOTO MOHOJIOTY, a
TAKOX ICUXOJIOTIYHOI JieTalli TO3BOJIMIM HOMY PO3TOPHYTH PEAJIbHY KapTUHY JKHTTS
¢panmy3pkoro cycrniberBa 30-x pokiB XIX CTOMITTS Ta MOKA3aTH JONIO JIIOIWHU 3
HIKYMX BEPCTB Y 1l MOIIyKax LIACTS.

IlepcneKTHBH MOAANBIIMX PO3BIAOK TOJSTAalOTh Y MOMIJIMBOCTI 3alydeHHS 10
aHamizy iHmmx TtBOpiB @. CTeHmansd, a TaKOX MOCTIDKEHHS IX IHIMBIIyaJIbHO-
aBTOPCHKOI KApTHHU CBITY y 3iCTABHOMY aCIeKTi.
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PO3ALI II. METOJOJIOI'TYHA EKJIEKTUYHICTD
JIHI'BOKYJIBTYPOJIOT li?.JIIHF BOKOHIIEIITOJIOII,
JIHI'BOJUCKYPCOJIOI'II TA ICUXOJIIHI'BICTUKH

VK 81°23 : 81°373
Haoia banaunoina
. (m. Tonmaesa, Yrpaina)
OBPA3 I'ABETH B MOBHIHN CBIJOMOCTI

CBIZIOMICTb JIFOAMHM TIepeOyBae MiJl BIUIMBOM 0araTthOX YHHHHKIB, 3-TIOMDK SKHX
cnig umimuta 3MI, ski, 3acTocOoBYrOUH pi3Hi (opMH, 3acO0H 1 TEXHOJOTIT BILIUBY, HE
TUIBKH (HOPMYIOTH TPOMAJCHKY OYMKY, @ i BHKIMKAIOTh 3pYLIEHHS B KOTHITHUBHIH i
noBeiHKOBIH cdepi. [lepcriekTHBHIM y ITbOMY IITaHi € BUBYEHHS 00pa3iB Mac-Mexia y
CBIJIOMOCTI JIFOZIeH 1 HACKUIBKY 11 ySBJICHHS KOPEIIOKOTh 13 CJIOBHUKOBHUMH.

HeoOximHOIO YMOBOK NPOHHUKHEHHS B IJIMOMHM CBIIOMOCTI € BHBYCHHS
BepOali30BaHUX CMUCIIB — HAAIHHOrO EMIIPUYHOrO MaTepially Ii3HaHHS, IO
3a0e3nedye IPUPOJHUMA HOCTYI JO KOTHITMBHUX IpoleciB. MoBa, Ha TyMKy BUCHUX,
«cryrye 3acoboM AuCKpeTH3alii 3HaHb, X 00’ €KkTHBaLii 1, HAPEIITI, iHTepIpeTaLii»
[3Berunnes, c. 195]. Ile NOTBepAXKYIOTh Pe3yNbTaTH JOCTIIKEHb, IPUCBSIUEHUX a00

CyTO TmcuxojoriunuM acnekram BBy — B.UI.I'epmanoBa JIL.M. JleHucenko,
B.B. Mockanenko, JI.B. Onpmancekuit, I'.I". [Touenmos, JI. [Ipuxomuenko, T. Tpersk,
ab0 MOBI fK 3Hapsmao BBy Meniii — €1 muadeBcbkuii, A.B. JIMuTpyk,

JL.O. KynpsiBuesa, A.H. lopodeeBa, [.A.®inatenko ta iH. [[iHHICTh BUKIaJCHUX B
HHUX AYMOK IOJISATA€ B MPEACTABICHHI B3a€MO3B’3Ky MacMeliil 1 JIOIMHM NULIXOM
BCTaHOBJICHHSI MDKIPEIMETHAX KOPEISIiid Ha €EIMHOMY METOJOJIOTIYHOMY (MOBHOMY)
miarpyHTi. Takui MIXix OKPECIToe i HOBI alrOPUTMH aHAJi3y, CYTh SIKMX IOJIATaE B
HEOOXITHOCTI BUBYCHHS 3BOPOTHOTO 3B’S3KY, IMO3HAYYBAHOTO SK pe3ysbTaT (edekT)
BruuBy 3MI Ha cBimOMICTh JIFOAMHH, 00pa3iB THX M iHIMX 3MI, 110 BUHUKAKOTH Y il
MEHTAIBHOMY JIEKCHKOHI.

OO0’€eKTOM aHaJi3y IBOTO JOCII/PKEHHS € 3HAUCHHS CJIOBA 2a3zema y CIOBHHKAX 1 B
KMBOMY MOBJICHHI, TPEIMETOM — KOpEJIii HOro CMHCIOBHX JOMIHAHT Ta iXHI
KOH(Qirypanii B ceMaHTH4Hill CTpykTypi. Bixnosigno, mMera mossirae y ¢hopmyBaHHI
VSBJICHb PO Ta3eTy Ha MEepexpecTi IBOX 3HAUEHb — CJIOBHUKOBOTO 1 (KHBOTO
(acouiaTBHOTO) i epeOayac BUKOHAHHS TAKHUX 3aBJIaHb!

- PO3IVISL] KIIOYOBUX IOHSTH, IPEJCTABICHUX Y CIOBHUKOBUX JE(DIHIIIAX CIOBA
easema,

- aHaji3 peakuUiil pEeCrOHAEHTIB Ha CJOBO 2a3emd, OTPUMAHMX IMiJ Yac
IPOBEJECHHS BIIbHOI'O aCOLIaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY;

- MPEeACTaBJICHHA OTPUMAHUX PEaKLii y BUIIAL MMOJBOBOI CTPYKTYPH 3 SIpPOM,
LIEHTPOM 1 niepudepiero;

- 3’sCyBaHHS «OKMBOT0» (ACOIIaTMBHOI'0) 3HAUYEHHS CJIOBa 2d3emd,;

- YCTaHOBJICHHS KOPEJLLIN MiXK CIIOBHUKOBHM 1 )KUBUM 3HAUCHHSIMH.

JxepenbHy 6a3y craHoBwid 130 aHkeT i3 3adiKCOBAaHMMH B HHUX CJIOBECHUMH
peakiisiMu Ha cioBo eazema (ycboro 501 peakiist), siki OyJI0 OTpUMaHO B pPe3yJbTari
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NPOBEICHHST BIUIBHOTO acOLiaTHBHOTO eKcrmepuMeHTy. Jlo aHamisy Takox Oyio
3aJIy4eHO TIyMAueHHs BKa3aHOTO CJIOBA Yy I1'SITH CJIOBHUKAX.

TpucTynarouu 10 aHaji3y, He MOKHa He MOTOUTHCS 3 TyMKOIO, IO OfHE i Te came
MOBHE SBHIIE MOXe OyTH OIMCAHUM TIO-Pi3HOMY, 3 BHKOPHCTAaHHSIM IEBHOTO
METO/IONIOTTYHOTO MiAIPYHTS i KOHKPETHUX METO/IIB, sIKI YMOYKJIMBIIFOIOTh Mi3HAHHS HOTO
O3HAaK, BIIACTUBOCTEH, aetaneld. Ha chOrosHi, SIK CTBEpUKYIOTH MOCIITHUKH, HEMA€E
iZieaIbHOT METAMOBH, 3[IATHOI HAIKHUM YMHOM OIMCATH IUIaH 3MICTY MOBHHX OJIMHHMIIb
[7, c.37]. e mocmimkeHHS BHXOIWTH 3 TIOCTYJIATIB TOB’SI3aHOCTI MOBHHX 3HAKiB i
MO3HA4YyBaHUX HUMH pealliid, po3yMiHHS 3MiHFOBAHOCTI JIKCHYHOTO 3HAYEHHS B Yaci Ta
BITHOCHOI PENEBAHTHOCTI JIHIBICTHYHOTO ¥ EKCTPAIIHIBICTUYHOTO 3HAHHA. 3BifCH —
HEOOXIiTHICTh TIO€THAHHS PI3HUX METO/IIB Ta X KOMIIOHYBaHHS B OZJHOMY JOCIIDKEHHI.

VY ni3HaHHI 00’€KTa MPaBOMIPHO BUXOAWTU 3 TOTO, IO YUTa4aMH (pELUITiEHTAMH)
ra3eTd € MacoBa, PO30CepelKeHa B MPOCTOPI ayAUTOpis, L0 NPEACTaBISIE€ pi3Hi
coliabHI TPyIH (32 BIKOM, TeHIEpPOM, Mpodeciero, CTaTycoM, yIoJ00aHHSIMH TOIIO),
y KOXHOI 3 SIKMX € CBO€ YSIBJICHHS TPO Ta3eTy. 3BHYAWHO, 1IEThCSI HE MPO HayKOBE
OayeHHs, a TOBCSKICHHE, JEiHIE HaBiTh HaiBHE. [ OBOpSYM PO HAIBHICTH TaKOi
KOHLIeNTyasti3alii, MaloTh Ha yBa3i, 0 BOHA BiJPI3HAETHCS BiJl HAYKOBOTO ITi3HAHHS,
MPENCTaBICHOr0 HAacaMIepel y PI3HOro IUIaHy HAYKOBHX PO3BiJKax, CJIOBHHKAX i
JIOBITHUKAX, aJie [l He TIPUMIiTHBHE ysBieHHs. 11[o0 3’scyBaTu HOTo, 3BEpTAIOTHCS JI0
JKMBOTO MOBJICHHS, OJHUM i3 (GopM (ikcallii sSKOoro € BiTbHUI acoIliaTHBHUN
eKCIIePHMEHT — 3aliC JOBUIBHUX acollialiii Ha MeBHe KIYoBe cloBo. IIpeamMer,
cuTyarlii, 3 0qHOTO OOKY, 1 MOBHI OAMHMUIII, IO 1X TTO3HAYAIOTh, 3 APYTOTO, i acoriarii,
IO TeHEePYIOThCS HUMH, — i€ BiUTyHHS HaOyTOTO JIOCBiIy, KM MO)KHA OMUCATH i
NPECTABUTH SIK aCOLiaTHBHE )KUBE 3HAUCHHSI.

CyTb TIPOBEOEHOTO eKCIIEpHMEHTY MOoJsrae B TOMY, IIO PECIOHICHTaM
MIPOTIOHYETHCS MPOTATOM OOMEKEHOTO Yacy 3alHcaTH KiJibKa acollialliid, MoB’3aHuX 3i
coBoM eazema. OTpUMaHi peakilii aHai3yIOThCsI, KIACH(PIKYIOTBCS 3@ YaCTOTHICTIO 1
CEMaHTHYHOIO CXOXKICTIO W OJHOPIAHICTIO, 10 B PE3yJIbTaTi BUSBISETHCS B YyTBOPEHHI
TaKUX yrpyHOBaHb, SIK JIEKCUKO-CEMAaHTHUHI MOJISl — 3 SIPOM, IIEHTPOM 1 mepudepiero.
Buninenns sgpa, neHtpa i mepudepii acoriaTUBHOTO mois — HE €IMHMI crocid
300pa’keHHS TOpTpeTa JiekceMu: Ha JyMKy B.B. MopkoBkiHa, XWTTS cJ0Ba
BiZIOyBa€eThCsl HAa MEPEXPECTi ABOX IUIAHIB — CHHTArMAaTUYHOTO ¥ MapaJurMaTHYyHOro
[9,c.35]. ¥V 3B’3ky 3 IMM y MeXax KOXKHOTO CEKTOpa MOJII MK CIOBaMU
BCTAQHOBJIOIOTHCS MapaJUrMaTUyHi i CHHTarMaTH4Hi BiTHOIICHHS, IO CTPYKTYPYIOTh
o0pa3 razeTd B MOBHIH CBIiZJOMOCTI HOCIiiB MOBH. JIeKcH4HI mapagurmMu GopMyroTh
peakuii Ha OCHOBI CEMaHTHYHOI CXOXOCTI W BIIMIHHOCTI — CHHOHIMIi (HO8UHU,
inghopmayis, nogidomnenns, rimepu, OYKeu, eudamHs, OpyKoame cioeo, npeca, omo,
domoepagis, ceimauna, Gomokapmxa, imocmpayis), TiNO-TimepoHiMil (dccaup:
penopmasic, Hapuc, IHMep8’lo, AHANIMUKA, JICYPHANICM. KOPECNOHOEHMm, aemop,
Konymuicm, nanapayyi; gopmam: A-2, A-4; 3a20n060K: nid3a2on060K), aHTOHIMIL
(wopni psadku — bine none; npoghecionanbHicmes — amamopcmeo, HO8a — cmapa) TOMIO.
VY rpamaTHyHi mapagurMu BXOISTH (opMaibHI MoaUdiKalii 0THOTO i TOTO X cloBa
(Hosuna, HosuHu, HOe, wipudm, wpupmu, 3 AcCKpagumu wpudmamu; cmamms,
cmammi, NOGYAILHA, NOGUALLHICID).
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JIOTIOBHIOIOTh TOPTPET Tra3eTH 1 CHHTarMaTH4Hi BiJHOIIEHHS MK KIFOYOBHM
CJIOBOM 1 peakxIlisiMi Ha HbOTO: [ azema — ceidcutl 3anax CmopiHOK, CGIdiCuil 3anax
munocpadhii; yikasa ma nompibna ingopmayis, a TaAKOXK MK CAMUMH PEAKIiSIMU:
senuKull popmam, nepedsubopua KamMnamis AcKpasi koavopu poskiwne sxcummsi. Clij
BKa3aTH 1 Ha 3HAYMMICTh HECTAHJAPTHHUX BXKMBAaHb, 30KpeMa THX, IO 3aCBIAYYIOTh
MOPYIICHHS HOPM YKPaiHCHEKOI MOBH THILy: Kiesema, Oymaea, OyMadicHas, cmambsl,
neuamy, SKi B ONHUCI IHTEPIPETYIOTHCS HE K IIOMHIJIKH, a crenudivdni omepamii 3i
3HAHHSAMH B KOHTEKCTI YKPaTHChKO-POCIHCHKOTO OiTIHTBI3MY.

Pecrionenramu 1poro excriepuMeHty Oynu 130 CTyaeHTIB pi3HHX KypciB
¢axynpreTy ¢inonorii i KypHaJiCTHKA OJHOTO 3 TOJTABCHKUX YHIBEPCHUTETIB i3
CIeLiaIbHOCTEH JKypHANiCTHKA, OCHOBU penaryBaHHs i1 ¢imosoris. IHrepmpertartis
BUSIBJICHUX (DAKTiB 1 3aKOHOMIPHOCTEH B acolliallisix CTyACHTIB Bif0yBasiacs Ha OCHOBI
npaip O. O. [Tote6ni, M. L. XKunkina, O. O. Jleontsepa, O. O. 3aneBcbKoi Ta iH., [Ki
chopMyBalld METOJOJIOTIF0 CY0’€KT-00’€KTHOT TSTJIOCTI Ti3HAHHS, KUBOTO 3HAHHS,
’KHBOTO CJIOBA.

Bapro 3a3HauuTH, 110 Oynp-sika cripoba aHaji3y JIEKCHYHOI OJMHHII 3aKOHOMIpPHO
HAaTpanmuTh Ha MpoOJieMy CHIiBBIJHOLICHHS MOHATTS NPO Ty YM IHIIY peatilo y
CBIIOMOCTIi JIIOMUHY 1 ii JIEKCHYHMM 3HAYECHHSM, MOJAHUM Y CIOBHHKY, JOBIJIHHUKY,
eHupKioneil. [Ipy HbOMy CITiJi BUXOAUTH 3 PO3YMIHHS TOTO, IO HOHAMMSL 1 IeKCUYHE
3HaueHHsi — SIBHINA OJHOTO TIOPSIIKY, ajle 3HA4YeHHS HAJIEKHUTb CHCTEMi MOBH, a
MOHATTS — CHCTeMi JIOriYHMX BimHomeHb [12, C.384]. YV miaTBep/KeHHS IyMKH
10.C. CrenanoBa, 6inopycekuii HaykoBellb B.A. MacioBa cTBepmKye, IO JIEKCHIHE
«3HAYEHHS CJIOBA — 1€ TOH MPeIMeT YH MPEIMETH, JI0 SKHX 1Ie CJIOBO 3aCTOCOBYETHCS
3riJHO 3 HOPMaMH IIEBHOI MOBH», ajie TUIBKM YaCTHHA YSBJICHb (IOHSATH, KOHIIENTIB)
(iKCyeThesl y CIIOBHHKAX, TOMY BOHH 3HA4HO IIMPIII BiJI CIOBHUKOBUX TIIyMaueHb. €
BYCHI, sIKi B3arajli JIOCUTh CKENTHYHO CTaBJIAThCSA JO CJIOBHHKOBHUX TIyMa4cHb,
BB@KAIOUH iX JaJEKUMH BiJl KOTHITHBHOI peasbHOCTi [7, €. 58-59].

ITonpy 11 CTIOBHUKOBI TJIyMa4eHHS € BUXiIHHM ITyHKTOM OyIb-SIKOTO OIHCY CJIOBa,
1 HeXTyBaTH HUMH O3HA4YaJIo O BIACTYIIUTH Bill 00’ €KTUBHOCTI, cxeMH, Tpaauuii. [llomo
JIEKCEMH 2d3ema, TO BOHA, sIK 1 TI03HaYyBaHa peais, OPIBHSIHO 3 menebaueHHam Ta
padio Mae TPHUBAIINIy iCTOPiII0 BUHMKHEHHS (HAIPHKJIAJ, Ieplua yKpaiHCbKOMOBHA
razera «3opst lamuipka» Oyna HagpykoBaHa y JIsBoBi 1848 p.), i 1 nexcuuHe
3HAUEHHS OKPECJEHO B HHU3ILI CJIOBHHKIB, BUIaHUX B Pi3Hi NEpioJM CIOBHUKApPCTBA.
Iepury cnpoby xoaudikamii cioBa B YkpaiHi 3po6ieHo y cnoBHuKY b. I'piHueHka y
¢dopmi mepeknany pociicbkor0 MoBOw [11, c.264]. ¥ clOBHHKY pPOCIHCBKOI MOBH
B. Jlans Ha Toit yac Oynu 3aikcoBaHi Taki 3HAYCHHS: HOBPEMEHHOE, CPOUHOE U30aHUE,
OeHHUK, 6PEeMEHHUK, 6e0OMOCMU, OObIYHO 6 JAUCMAX; CMUCIOBHMHU JIOMIHAHTAMHU
MOXKHA BBaXKaTH 6pemMeHHOcmb (TEePIONUYHICTD), cpoyHoe u3danue (IpyKOBaHE
BUJIaHHS, 30pIEHTOBAHE TEPMIHOBY Iepenauy iHdopmalrii), dennuk (IOJCHHUK, OITUC
MO/ OJTHOTO JHS), 8peMeHHuK (JOTHMYHUMA 10 MEBHOTO BIJpI3Ky yacy), eedomocmu
(BimomocTi), o6bruno 6 aucmax (Ha mamepi) [3, €. 322]. Cy4acHi KIHOYOBI MOMEHTH
TIyMa4yeHHs CJIOBA 3BOMATHCS JO NePiOOUUHOCHI SUOAHHS, NEPEBANCHO WOOEHHO20
ab0 womudicHego2o, OPyKOBAHO20 HA (8EIUKUX) APKYWIAX Nanepy 3 NOMOYHUMU
sidomocmamuy  (inghopmayiero, HOGUHAMU) NPO  NOOIL  CYCRITbHO-NONIMUYUHOZO,
KYIbMmypHo20 ma exonomiunozo scumms [1; 15].
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CrernianbHi CJIOBHUKY 13 )KyPHaTiCTUKO3HABCTBA JICII0 PO3IIHUPIOIOTH OITUC JIEKCEMHU
BXKe K MpodeciifHOro TepMiHa, HAroJOIIYIOUH Ha o@iyilHocmi, OnepamueHocnii,
akmyanvhocmi  iHgopmayii, NETam3yloun TPU IBOMY 3MICT 1 (opMy, HaNpUKIaL
HayKo8i npobiemu, a TAaKOX aimepamypHi meopu, Lirocmpayii, (pomo3sHivku, pekiama,
oeonowenns Tomo [13, ¢. 27], Bapro Bkazatu Ha BuzlieHy [.JI. MuxalIuHUM BaXJIHBY
03HaKy cucmemamuynocmi mamepianis [8, c. 107].

SIk BiOMO, CHHOHIMIYHI HOMiHallii 3aBXAM CIPHUSAIOTh YBUPa3HEHHIO 00pa3iB Ipo
HABKOJIMIIHIK CBIT, T0-HOBOMY MEPECTABIISIFOYHM CMUCIIOBI OMOPH, 1HO/I aKTyali3yro4n
BHYTpilHIO (hopmy. Tak, CIIOBHHK CHHOHIMIB yKpalHCHKOI MOBH HaBOJHThH MUTOMY
YKpaiHChKy JiekceMy uaconuc [14], y cnoBuuky C. KapaBaHchKoro (3 MEHII CTPOTUM
MiXOOM JI0 CHMHOHIMIi) MapaJurMy po3IIHUPEHO 32 PaXyHOK CEMAaHTUYHO OJM3BbKHX
CIB: uyaconuc, WOOEHHUK, MUICHESUK, MICAYHUK, K6apmanbHux, ogiyios, opean,
nybnikayia, eudanna [6]. JlekceMu uaconuc, WOOEHHUK, MUIMCHEBUK, MICAUHUK,
K6apmaibHuK ~CEMAHTUYHOIO CTPYKTYpPOIO AaKTYalli3ylOTb CEMH HepiooutHicmb,
NPOMIJICOK  4acy: OeHb, MUdICOeHb, Micsiyb, Keapmai, o@iyioz — OdilidHICTh
indopmarii; opean — IHCTUTYIUINHY HaJCKHICTB, nyonikayis, 6uoanHs — JPYK Ha
narepi. OCTaHHIM 4acoM 3 NMPUIMHEHHSM BHXOAY ACSKUX NPYKOBAaHMX BUJAHb 1 iX
Mepexo/IoM B OHJIAH-BepCii ceMa Opyk Ha nanepi 3a3HAE PEAYKIL.

HaBeneni 3HauenHs, momnpu apxaiyHy maTHHy Yy ciIoBHUKY B. [lams cuiB
noepemenHoe, cpouHoe uzdamue, OeHHUK, BPEMEHHUK, 3 OTHOTO OOKY, TIPEICTABISIOTH
yCTajJeHi HayKOBi 3HAHHS MPO IO peajilo, a 3 IPYroro, B y3arabHEHOMY BHIJISAI
JIEMOHCTPYIOTh KOJISKTUBHY KOMIIETEHIIIO JIHIBOKYJIBTYPHOI CHIJIBHOTH, KIFOYOBI
MOMEHTH $IKOi 3HAXOISThCS B IOCTIHHOMY pyci: B OAHUX ii NPEICTaBHUKIB BOHHU
nepeOyBarOTh y MACHBHOMY CTaHi, y APYIMX — 3a3HAIOTh aKTHBI3aIlll, Y TPETiX —
3aHenanaroTe.  HaykoBuMM — (KONEKTHBHHM,  HAAIHOWBiAyalbHUM)  3HAHHSIM
NPOTHUCTABISIIOTECSL  IHAMBIMyaNnbHI 3HAaHHA, IO (OPMYIOTECI B  PE3YJbTaTi
i3HABAIBHOT MPAKTHUKK OKPEMHX 1HAMBIIB. BaKIMBO 3a3HaYNTH, 110 BOHH, HA TyMKY
0.0. 3a51eBChKO1, BKIFOYAIOYH EMOIIIHHO-OCOOMCTICHE MEPEKUBAHHS II0JJ0 CHCTEMH
KOOPIMHAT «JUII MEHE — Terep — TYT», 3HaXOIAThCS TiJ] KOHTPOJEM BCTAHOBJICHHUX
COLIlyMOM HOPM 1 OLIHOK, a TaKOX CTpaTerii i omop, HEOOXIAHHMX JUI TUX UM THX
¢dopm gisibHOCTI [5, €. 37]. 3 UBOTO BUXOIWTH, IO IHAMBIAyaJbHE 3HAHHS BKIHOYAE
KOJICKTUBHE, IPYHTYETHCS Ha HBOMY, ajié BOHO HECTPYKTYPOBaHE, HEOIHOpIJIHE,
pyxoMe i ornucaTi HOoro MoXHa, 3aTy4aloud eMITipUYHUN MaTepian )KUBOTO MOBJICHHS
1 pe3yJIbTaTH €KCIIEPUMEHTAIbHUX METO/IUK.

VY pe3ynbTaTi MPOBEICHOTO BUILHOIO ACOLIATUBHOIO EKCHEPUMEHTY yCi peaxiil
(501 peaxuist) Oyso yrpynoBaHO Ha OCHOBI CEMaHTHYHOI CXOKOCTI 1 CITIBBITHECEHOCTI,
Y pe3yibTaTi 4oro yTBOPHJIMCS PS/H, L0 OTPUMAaIM YMOBHI 3arojOBKOBi Ha3BH, SIKi
JIaJTi TIOJIAHO 3a CIA/IHOKO0 YACTOTHICTIO: Hogunu (51), cmamms (40), ingopmayis (36),
arcypuanicm (35), nanip (31), eudanns (24), peoaxmop (21), rimepu (19), pomo (16),
yumamu (15); sanax, xomvopu (no Ilpeaxyii, wo cknadac 22), yikaeo, uumadui
(10=20), 3azono60x, popmam (6=12), wpudpmu, scanpu, 3MI, sxcypuan, nosa-cmapa
(5=25), npoghecitinicmo (4), 06’ cxmugnicme, xoaonxa, sacmapine (3=15), daxcepeno-
6IKHO, HA36a, PYOPUKU, WNATbMA, PAOKU, JCOBMA 2a3ema, 3pyyHicmy, c600600a ciosda,
monema (2=18), apximexmouika, nepioouxa, 6IOHOCUHU, PO3GUMOK, MOYKA 30pY
ocobu, JIveis, npunyun nepesepHymoi nipamiou, Macoéa, NPaKmuyHi 3aHAmMms 3
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JCYPHATICMUKOZHAGUUX OUCYUNTIIH, 6EDCIKA, NOYEPK, NOMUTKU 68 IEKCNi, KOMN Tomep,
mupasc, noesis, Oouxkmogon, mikpoghon, 3uatiomi, Jlaoa Jlysina, T'opoow, pyku,
nepeoniama, AUCMOHOWIA, CHYOEHM, WKOIA, 3UMA, MAKVIamypa, OKYIspu, DYuKa,
akmyanvhicms, yKpaincoka, oOioniomeka, Yenabincvk, napk, mamka, cnamu, 3 Helo
(1 = 37). Ycworo mapaxoBano 435 peaxiriii.

OKpeMO BHHECEHO peakKilii, 0 CTOCYHOThCS KOHTEHTY ra3etd i popMyroTh IpyIy,
HOMIHOBaHY SIK smicm eazemu (ycboro 66) i po3momiieHy Ha psId 3a CIaIHO
YaCTOTHICTIO: nooii / paxmu (15), oconowenns, pexnama (8 =24), merenpocpama (6),
azimayis (6), ceimcoke scumms (4), ckandanu, cencayii, nOIIMUKA, NPOSHO3 NO200U,
eopockonu, cnopm (3=21), amexoomu (2), nopaou, 2ocnodapcmeo, Kpoceopo (1).
KinpkicHO BOHM NEPEBUIYIOTh HAaBIiTh TaKy PEaKIiio, sk Hogunu (51), ane BUHECEHI
OKPEMO, OCKIJIbKY € BUJOBUMH IOHSTTAMH CTOCOBHO POIOBUX HOGUHU Ta iHGhoOpMayisl.

Ornsiz peakuiid, 3 01HOro OOKy, 3acBimuye, 10 HAWYACTOTHIIII 3 HUX: HOBUHU (51),
cmamms (40), ingpopmayis (36), scypnanicm (35), nanip (31), éudanns (24), pedaxmop
(21), nimepu (19), ¢pomo (16), uwumamu (15), y uUiIOMY, HE3aIEKHO BiJI
KOMYHIKaTHBHOTO JOCBiJly PECIOH[CHTIB, ONpPUSBIIOIOTH PO3YMIHHS Ta3eTH, 3alaHe
MaTpULICl0 IMi3HaHHS, Yy JIaKOHIYHId QopMi NPEICTaBICHOI Yy CIOBHHKAX, 1
BIITBOPIOIOTh 1l B OCHOBHUX pHCaX, a 3 JAPYroro, € Haa3BUYAHO pPYyXOMHMH,
3aJIe)KHUMH Bifl: 1) 9yTTEBOTO CIPHUAHATTS, 2) IPEIMETHOI iSUTHHOCTI, B) MUCIIEHHEBIX
orepaiif 3 y)xe HassBHAMHU y CBIZJOMOCTi KOHIIENITAaMH, I') MOBHOTO 3HAHHS (KOHIIEIT
MOe OyTH MOSICHEHUM 3a JJOIIOMOTO0 MOBH), 1T) IIUIIXOM CBiZIOMOTO ITi3HAHHS MOBHUX
onuHHIS [10]. V cBiif croci6 Horo BUpaXkaroTh MEHIII YaCTOTHI Peakilii Ha 3pa3oK 3anax,
xonwopu (no 11peaxyiil, wo cknaoae 22), yixaeo, yumaui (10=20), 3azonoeox, hopmam,
azimayis  (6=18), wpudmu, owcanpu, 3MI, ocypnar, Hoea-cmapa (5=25),
npogecitinicmo (4), poboma, 06 ’cxmusnicmov, cencayii, Konowka, 3acmapine (3=15)
TOIIO, KOH(IrypaLii SIKNX y KO>KHOTO iHAMBIA Y1 IPYNH YBUPA3HEH] O-CBOEMY.

Cucremarr3anii peakiiif 3a IoJb0BAM NPUHIMIIOM — YCTAaHOBIICHHS SIpa, IIEHTpa i
nepudepii acoliaTUBHOTO TIOJNIS, a BIATAK i aCOLIaTHBHOTO 3HAYCHHS, JOTIOMArae
KBaHTUTATHBHUM TMOKa3HUK. Tak, cepell HAMYacCTOTHINIMX pEakiii, sKi B MLIJIOMY
KOPEITIOIOTh 31 CIIOBHUKOBUM 3HAYCHHSM, MOXXHA BUAUIMTH s7po i ueHtp. o sapa
BXO/IATh HAWYACTOTHIWI — 1e Hosunu (51), cmamms (40), inpopmayis (36), sKi TUM
CaMHM HiJTBEPIDKYIOTh, 10 Y CBIIOMOCTI iH(OPMAHTIB ra3eTa IOCTaE HacaMIIEpe K
JoKepeso HOBoi iH(opMallii, roloBHA (YHKIs SIKOi — I0JaBaTy yepe3 MEeBHI He3HAuHi
IPOMDKKH Yacy OIEpaTHBHY, aKTyajbHYy, Pi3HOMaHITHy, BCIM IIikaBy iH(opmairo.
SIKII0 TOBOPUTH TOYHiIIE, TO, 3 MOMINY eIeMEHTapHOI Mozesi KOoMyHikauil (xmo —
wo — KoMy), sIIepHHI 00pa3 ra3eTH acOLIIETHCS 3 MPEAMETOM wo — cmamms (40),
iHopmayis, SKWA BKIIOYAE MOCTIHHY IMAHCHTHY O3HaKy sxuti — Hosuti (Hoéa
ingpopmayis, cmammsa Ttomo). Take po3yMiHHS BHUIpAaBAaHE THUM, IO HOHATTS —
Hosunu (51), cmamms (40), ingpopmayis — y peaJbHOMY IHCKYpCi IOTOBHIOIOTH i
B32€EMO3AMIHIOIOTh OJJHE OJIHOTO, OCKUIBKH HOSUHU BKIIOYAIOTH CeMYy iHgopmayis,
iHghopmayis XK, SKIIO BOHA TMOJAHA B ra3eTi, MPAKTUYHO CTA€ HOBMHOIO (TpUHAWMHIL
JUISL YATAYiB JaHOI Ta3eTH), a Ta3eTHA cmammsl, Y CBOIO 4epry, BKIIFOYAE CEMH HOGA Ta
ingpopmayis. 3Baxxaro4yn Ha I, PO aCOLIaTHBHOIO 3HAUSHHS CIIOBA 2a3emd MOXKHA
npencTaBuTH Tak: I'azeTa — 1e nosa ingpopmayis ¢ cmammsix.
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Sk yxe 3a3HavyaNoCs, yrpylmoBaHHs, IO Mepeae BUIOBI MOHATTS LIOIO0 POAOBOTO
inpopmayisn (nosunu, cmamms) ¥ YMOBHO BU3HAYEHOTO SK 3micm 2azemu (yCboro 66
peakIliif) Tex pO3MOMUIEHO 3a CHagHOI YaCTOTHICTIO: noodii / ¢axmu (15),
oconowenns, pexnama (8 =24), menenpocpama (6), acimayis (6), ceimcvke sncumms
(4), ckamoanu, cemcayii, nomimuxa, npPocHo3 no20ou, 2opockonu, cnopm (3=21),
anexoomu (2), nopaou, 2ocnodapcmeo, kpoceopo (1). lleit mepenik ONpHUsIBIIOE
KJIFOYOBI MOMEHTH, Ha SIKI PECIIOHACHTH 3BEPTAIOTh YBAary IpH IMEPErisii KOHTECHTY
razetd. Briajae B OKo, IO cepel HUX TUIBKH 15 peakiiiii i3 66 CTOCYIOThCS MOMIH 1
¢axriB, 51 peakuis najeka Bif iHTepecy o momiit 1 (akTiB, 3aTe € 0200ULeHHS,
pexnama (8 =24), meaenpoepama (6), acimayis (6), cgimcoke scumms (4), ckanoanu,
CeHcayii, noaimuxa, npocHo3 no2odu, 2opockonu, cnopm (3=21), anexoomu (2),
nopaou, 20cnooapcmeo, kKpoceopo. BogHovac Nesiki peCOHACHTH CIPUIMAIOTh ra3ery
SK PYHOP MOJITUYHOTO >KUTTA Kpainu (norimuxa — 3), BUCBITICHHS SKOTO € IPSMUM
3aBIaHHAM CYCIUIBHO-TIONITHYHHUX Ta3eT. BojHouac peski BHIAaHHS CBIIOMO
IPOBOAATH IIEBHY HOBUHHY HOJIITUKY, TOJ YNTAa4 IPY HEBMiHHI KPUTHYHO CIIPUHMATH
ii perpamye, NEpPeTBOPIOIOYUCH HA 3aleKHUX Bil mpecd, abo X po3Mi3Hae
MaHIMyJIATHBHI TEXHOJOTII i ariTatito (acimayis — 6).

V oMy 3acBi4€HO TEHICHIIO 3HIDKCHHS IUIAHKHM 3alliKaBJIeHb YWTAUIB, SIKi
3BOASATHCS A0 iHGOpMAIl MPaKTHYHOTO, JOBIIKOBOTO Xapakrepy (oeonouwienns,
pexiama, menenpocpama, NpocHo3 no2oodu, nopau, 20chodapcmeo) TIPO CBITCHKE
KUTTS, ceHcauii (ceimcvke oswcumms, ckamoanu, cemcayii), NO3BULISL (eopockonu,
anexoomu, Kpoceopou). SIKIo CcKOpUCTaTHCS KIacHU(IKaI€0 Ta3eT HiMEIBKOro
nocmignnka Bagprepa Taremanmna [18], sxa Bkmowae: 1) rasery JyMoK, 2)
iHopMaliitHy raszera, 3) rasery sK 3aci0 3700yBaHHS MaKCHMAaJbHHUX IPUOYTKIB
(y mepiroMy BHMaJAKy WAEThCSA MPO SIKICHY Tpecy, Y Apyromy — iHpopmaiiiiHy i B
TPEeTbOMY — DPO3BaXKAIbHY), TO AN CTYICHTIB IPEICTaBIA€ IHTEpPeC HacaMIepen
PO3BaXkaIbHa MOAEIB Ta3eTH, KA OCTAHHIM YaCOM IIPUHOCHTH MAKCHMAaJIbHI IPHOYTKH
CBOIM BJIaCHHKaM. MOXXHa HaBiTh MPHUITYCTHTH, IO 1AETHCS 3AEOUIBLIOTO MPO TaK
3BaHi OE3KOIUTOBHI ra3eTi, OCKIIBKH PiBEHb NMEPEAIIAT CYCHIIBHO-TIONITHIHUX Ia3eT
JIy>kKe HU3bKHH. SIK 3a3Ha4eHO B aHATITHYHOMY 3BiTi «YKpaiHChKHI Mefia manmmadr —
2015», 3 2011 p. mepenmnatHi Tupaxi Boanu Outblnl HiK Ha uBepTh [17, c.16].
3Baxaroud, 3 OAHOro OOKy, Ha 3allUTH YUTadiB, a 3 JPYroro, Ha 3MEHIICHHS
MepeIIaTHUX THPaXiB, HOBUHHA YacTHHA B MICLEBHX 1 BCEYKPaiHCBKHX TIa3eTax
3HAYHO CKOpOTHIAcs. IIOCHIIOETBCS TeHAEHLis 30UIBIIEHHS  YXKUTKOBOI 1
po3BaxanpHOi iH(opMarii — i Bce Iie 3HaXOAUTh BiJOMTOK Y PEaKIisiX PeCIOHCHTIB.

Kpim Toro, y MacoBiii cBiTOMOCTI B IIiIOMY IPOCIiAKOBY€ThCS TEHICHIIIS 3HUKECHHS
iHTepecy 70 TpaAuLiHHuX JKepel iHdopMaril, HacaMnepes 70 ra3eTy B IManepoBoMy ii
BapiaHTi 1 MOCWJIEHHS yBaryu JI0 OHJIalH-BUAaHb. KpaCHOMOBHHMU B I-OMY IUIaHI € Taki
peakuii, sk 3acmapine, 0abycs, 0idycv, makyramypa Tomo. JOCATHYBIIH CBOTO
po3kBiTYy B XX CTONITTI, CydacHi Ia3eTd aKkTHBHO 3aiiMaroTh CBOI Hillli B Mepexi
Inrepuer, i Taka ¢dopma momaHHs iHpoOpMamii, X094 1 NOAEKYIH HA3UBAETHCS
TPaJUIIAHAM CJIOBOM e2azema, J€ TIOHATTS JpyKy (Tumorpadii) sk Take BKe
3pelyKOBaHe, BHUTICHSAETHCS CIOBOM oOmIaiiH-6udanms. lazera X y TamnepoBoMy ii
BapiaHTi Ui PECTOHICHTIB CTa€ 3/1COLIBIIOrO JKEPENIOM Uil O3HAMOMIICHHS 3
TenenporpaMoro. HasiBHICTh Teenporpamu crajia HaBiTh 03HAKO0 MapKOBAaHOCTI Ta3er.
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SInepHe 3HaYCHHST KOHKPETHU3YEThCS peakiisaiMu dcypranicm (32), nanip (31), sudanms
(24), peoakmop (21), sxi B TOH 4YM IHIIMH CHOCIO TPENCTABISIIOTH YHIBepCalTbHE
PO3YMIHHS Ta3€TH, OCKUTGKH BCTAHOBIIOIOThH BITHOIICHHS MK «HO080I0 iHopmayicio 8
cmammsxy TEPEAaHol0 B IHTEPIPETALl «iCypHAicmie i pedakmopie y nanepogomy
6udanui». KOHIENT Ta3eTH JIOMOBHIOEThCS CYO’€KTaMU JIsUIBHOCTI  (orcypHanicm.:
KOpeCcnoHOeHm, —asmop, KOAyMHICm, nanapayyi 1 pedakmop), 1neHTH}IKaLIE
pedepenta (6udanms) 1 Hociem iHdopmauil (nanip). Ciix 3a3HAYNUTH, IO Y BIAMOBIISIX
OIOCEePEIKOBAHO TIPECTaBlicHa 1 TpaHcdopMallisi 00pasy >KypHATiCTa, SIKWi JIHIe
«pororpadye» noxiro, a He KOMEHTYE ii, Ipe/ICTaBIIsiE, a He aHami3ye iHopmaiiito. Lle
HE MpEICTaBHUK TBOp4oi mpodecii, eTWYHMH HACTaBHUK, a iH(pOpPMATOp, SKUH
3HAXOAUTBCA MiJl TUCKOM 4Yacy U y JiSUIBHOCTI SKOTO IEpeBaKaloTh HE TBOpY, a
BUPOOHUYI MpoLECH, CIpsIMOBaHI Ha BinOip i mepepoOky iHdopMmanii, TOHHTBY 3a
ceHcauismu. Himenpkuii mocmiguuk mpecu K.-I.dmax y cBoiif kuusi «Bmaga i
3JIMACHHICTD MPECH» 3a3HayaB, II0 KYPHAIICT 4acTo MOJAE T, IO YUTAY XOUE MOYYTH,
Telep CTajlo0 BXKE TPANUILIEI0 «BBAXATH IMIKAaHTHI mHepudepiiiHi sBUIIA KUTTA
LIKaBIIIMMK, HDK NpeAMETHa Komitka poborta» [16, ¢.31]. MoximBo, came ToMmy 3-
MOMIX 1ocTaTeil y sxypHasicTuui 0yno HazBano juiue JI. JIy3iny i ['oproHa, nisubHIiCTb
SIKHX TIOB’$3aHa 3 PO3BaXaJIbHUM KOHTEeHTOM. OTXe, TOBOPsTYM PO Taki 6a30Bi QyHKIIT
ra3eTH, SIK HOBHM3HA, KOPHCTb 1 PO3Bark, TO Yy CBIIOMOCTi CTYIEHTCBKOI MOJOAI Ha
MepeTHPOMY ITUIaHI 3HAXOAUTBHCS KOPUCTHh 1 PO3BAXKAIBHICTb. Y HABEICHUX IMEHaX
JI. JTy3inoi i ['opnoHa ekcrinikyetbest iHdopmaltist mpo ocoOMMBHiA 00pa3 1 CTUIIb KHUTTS
JKypHAJTiCTa, TIOB'SI3aHUH 3 MOMKIIMBICTIO OyTH B IIEHTPI IO 1 BCTAHOBITIOBATH MTOTPIOHI
KOHTaKTW. BifcyTHi iMeHa J>KYpHAIICTIB, SKi BHCBITJIOIOTH COLIATBHO-TIONITHYHI
TIPOLIECH, YIIEPEIDKEHO CTaBISITHCS 1O MOJNITHKIB 1 CIIOBIIYIOTH CBOOOY CIIOBA.

TakuM YHHOM, SAPO YSBIEHb HPO Ta3eTy IOCHTb CTEPEOTHIIHE, i HOro MOoXHa
chopmymmoBati Tak: I'azera — ue Hosa iHopmayin 6 cmammsx cypuanicmie (i
pedakmopie) y nanepogomy uoanti». Y HOMY MOKHA BUIUIMTH Taki CEMaHTHYHI 30HU:
iHhopmayis SIK IpeMET KOMYHIKaIIiT, JJokastizailis inpopmarlii — y cmammsix, IissuamMu €
arcypranicmu i pedaxmopu, aTpuOyTHUBHY XapaKTEpPUCTUKY TTOAAE nanepoge BUIAHHL.

Y 6mmxHIO nepudepito BXoaATh peakuii: aimepu (19), pomo (16), wvumamu (15);
3anax, konvopu (no 11peaxyiti, wo cknaoae 22), yikaso, wumaui (10=20), 3a201060k,
Gdopmam  (6=12), wpupmu, ncampu, 3MI, ocypuan, Hosa-cmapa (5=25),
npogheciiinicmo (4), poboma, 0b’ekmusHicms, ceHcayii, KonoHKa, sacmapine (3=15).
INonpu 3Ha4YHy HEOAHOPIAHICTH, BHIIIEHO YIPYHNOBAaHHSA, SIKi yTOYHIOIOTH
aHai3oBaHWil KoHueNT. ['azera crae 00’extoMm Aii (wumamu) cy0’ektiB (yumaui), ii
crpuiiMaroTh BidyansHo (rimepu (19), gomo (16), xomvopu, ¢hopmam, wpughmu,
KONIOHKA, 3A20N1060K), HA3IbHO (3anax), imeHtudikyrors (3MI; crogu BXoauTh i
BUIIOBE TIOHATTS OJiCYpHAZ), HAIOTh OWIHKY (yikaeo, Hoa-cmapa, 3acmapine,
npogheciiinicmn, 00 €KMUBHICMB).

Y Takuii cmoci0 KOTHITMBHa CEMaHTHKA PO3LIMPIOETHCS  CYO’€KTHBHUM
cBiTOOQUeHHSIM, 7€ 3a(iKCOBAHO OCOOIMBOCTI CHPHUHHATTS 3 MOIJISILY KOJIbOPY:
Jicoemutl, Cipuil, KOIbOpO8d, YOPHULL , 3eleHd, SACKpasi KOMbOopu, 4OpHi psioKu, Oine
none, 3amaxy, SKAH B PEaKUifiX KOHKPETU30BAHO: CGidicUll 3anax (CMOpIHOK,
munozpaghii); anTava — e HacamIiepen 6abycs, Oidycw, AiMHui 100U, MAMA; CTABIICHHS
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o iHpopMmarlii — 1e i 06 ‘exkmueHicmy, 1 L1103is1 0OMAHYMO20 O4IKY8AHHS, 1 Kieeemda,
OIIHKH — 3dcmapiiie TOUIO.

Jesiki nmpukiaan Mo)kHa KBaITi(iKyBaTH K JUCKYPCUBHI, (pa3oBi, sIKi € CBOEPITHOIO
BIJIMOBI/UTI0 Ha YMOBHO iHilliabHy perutiky o ons mebe eazema? — Lle ceixcut
3anax cmopinok munoepadii / Lle wopHi paoxu, 6ine none / Lle imozis obmanymozo
ouiKyeaHHs. Y TaKAX PeaKlisx BiAuyTHa OOpasHiCTh, y MEXax SKOi PECHOHICHTH
IMi3HAIOTh CBIT — Bi3yaJIbHO, Ha 3alaxX, MEHTalIbHO. Bimomo, 1o Meradopu, cTBOpeHi Ha
OCHOBI KOJIbOPEM, € UM He HaUTOMyJIIpHIIINMHA TporaMu. ba3oBHMH 03HaKaMHU Ta3eTH
MOCTAIOTh KOJBOPH YOpHutl, Oinutl i oscogmuti. SIKIO yopuuil 1 Oinutl CTaHOBIATDH
OCHOBY BI3yanbHOr0 00pa3sy, TO dcosmuii HaOyBae CMHUCIY CTapOBHUHU. Y IIHOMY
BUINAJKY BiI0OYBA€ThCA 3MIIEHHS KONIPHOI HOMIHALI] 3 KOHKPETHOTO Ha abCTPaKTHE,
MOXIIMBO, Ha CIIOTaJMd MpO IEBHY rasery. 3a3HadeHe OOpasHe 3HAYCHHS peakiii
2#c08mMa 3HUKAE, SIKIIO WAETHCS MPO Tak 3BaHy OyJIbBapHO-CEHCALIHHY KOBTY IIpecy.

OnopatuBHi acomiamii 3acBigUyIOTh IIi3HAHHS Ta3eTH 4Yepe3 OpPraHd HIOXY.
®i3i010rYHO JOBENEHO, 110 BCi 3aaxy eMOLIHO 3a0apBiieHi il «BUKIIMKAIOTh y HAC Ti
4y IHIN TIEPeKUBAHHS, IPHEMHI YM HEIPUEMHI, «Oalxyxux» 3amaxiB He OyBae» [2,
¢. 57]. OnopatuBHi Bpa)KeHHS PO Ta3eTy MapKOBaHi 3HAKOM «ILTIOCY.

TlincymoByrouu ckaszaHe, y bOMY OJIOI peakKilii OMPUSBICHO TaKe PO3YMIHHS:
lazera — 1ue wuosa ingpopmayis 6 cmammsx oacypnanicmie (i pedaxmopis) y
naneposomy 6UOAHHi, i YUMAOMb YUMAyi, CAPUUMAIOYU BI3YANbHO [ HA HIOX,
ioenmugixyroms 3i 3MI i 0aroms il oyiHKY.

Jambas nepudepis, Ky CKIIQIAl0Th MiHIMAIIBHO YacTOTHI (1-2) peakiii i3 3araipHOI0
KUTBKICTIO — 55), siBIIste cOO00 HA/I3BUYAHO CTPOKATe AWMHAMIYHE YTBOPEHHS, TIPOIYKT
nepepoOKu BepOaIbHOTO 1 HEBEpOABHOTO JOCBIY: ddicepeno-6iKHO, HA38d, PyOpuKu,
Wnanema, psoKU, AHCOBMA 2azemd, 3pyuHicmb, ce0b0da crosa, mouwema (2=18),
apximeKmouixa, nepioouxa, 6iOHOCUHU, PO3GUIMOK, MOUKA 30py 0cobu, JIveie, npunyun
nepesepHymoi  nipamiou, Macoeqa, NPAKMUYHI 3AHAMMA 3  JICYPHANICIMUKOSHAGYUX
OUCYUNTTH, BEPCMKA, NOYEPK, NOMUIKU 6 MEeKCHi, KOMN IOmep, mupaic, noesis,
oukmoghoH, mikpoghon, suatiomi, Jlaoa Jlysina, [opdon, pyku, nepeoniama,
JUCMOHOWA, CMYOEHM, WKOAA, 3UMd, MAKYIAMypa, OKYIAPU, PYUKd, AKMYATbHICIb,
YVKpainceka, 6ibniomexa, Yensibincwvk, napk, mamka, cnamu, 3 neio (1 = 37).

Peakuii npeACTaBIAOTh YyTTEBO-EMITIPUYHI 3HAHHS, K MOBCSKICHHI, Cy0’€KTHBHI,
TaK 1 HAyKOBO-palliOHabHI (HAayKOBi, 00’eKTuBHi). IlepeBaxkHy KiIbKICTh CTAaHOBIATDH
YyTTEBO-EMITIPUYHI 3HAHHS: 3pyuHicmb, MoOHema, JIbeie, npunyun nepegepHymoi
nipamiou, noesis, OuKmMoghoH, MmikpoghoH, 3uaviomi, Jlaoa Jlysina, I'opoow, pyxu,
JUCMOHOWA, CMYOeHMm, WKONA, 3uUMa, Maxylamypa, OKyIapu, pyuxa, Oibniomexa,
YensnbiHCbK, NAPK, MAMKA, Chamy, 3 Helo, TIPUTAMaHHI IAPOKUM BEPCTBAM HACEIICHHSL.
Jesiki peakuii mpakTraHO € «(oTorpadisMu» CIEHOK 3 OCOOHUCTOTO MKHTTS: MAMKA,
cnamu, 3 Helo. BoJHOYac 4YacTHHA peakIii JO3BONISIE MPHIYCTUTH, IO BOHH
BiZI0OpakatoTh 3HAHHS IEBHOI IPYNH CTYJEHTIB. MOXKHA BBaXKaTH, 1110 CaMe CTYAEHTH-
JKYPHAITICTH 3aIUCalH acOIlallil: MOHema, Wnaibma, NPUHYUN nepegeprymoi nipamiou,
OUKMOGOH, MIKPODOH, c80600a CN06A, APXIMEKMOHIKA, MOUKA 30pPy 0COOU, MACO8q,
NPAKMUYKI  3aHAMMS 3 JICYPHATICIUKOZHAGUUX ~ OUCYUNTIH, CTYICHTH-PENAKTOPH:
6epcmKa, NOYepK, NoMuiku 6 mekcmi 1 Qinonoru: noesis. LI 3HaHHA 3 TIEBHOO
HATSDKKOK MOYKHA KBaITi(DiKyBaTH SIK IHTEJIEKTYalbHi, a00 3HAHHS IHTEJICKTYaIiB.
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JlKepenoM Takoro pearyBaHHS € HaBYaJIBHUHA MPOIEC, TPYIOBa IisUTGHICTS,
KUTTEBUA  JOCBiA. Jleski pPECOHOCHTH TPOMOBHUCTHMH LITPHXaMH, Maibke
(dortorpadidHO TEepenaTs GparMeHT MEePeXUTOro IOCBINY: MamKa, cnamu, 3 Heio;
iHOZI MeTadOpHIHO: doicepeno, gikno (MPUHATITHO 3a3HAYMMO, IO MOYKHA TOBOPHTH
HaBiTh TIPO CTEPEOTHITHICTH 00pa3y ra3eTH sK JuKepena i BikHa). Y CBIiJOMOCTI BXe He
TIIBKA KHHUTra, a W rasera CTae JDKEpeJoM 3HaHb (ra3era sk BIKHO 3adikcoBaHE B
ykpaiHcbKkoMy npuciis’i: [azema ona modunu, wo gikno 0as xamunu (CYM)); naroTh
OLIHKY: 3pPYUHICHb, 800004 C108A, NOMUIKYU 8 MEKCI, MAKYAAMYPA, aKNYaTbHICb,
JIc08Ma 2azema, MPOBOIATH 0Opa3Hi mapajeni 3a CyMKHICTIO: OKYsApU, pYUKd, NApK,
JIvgig, Uenabincok, aucmonowa, cmyoemm, wkoaa; iNEHTAQIKYIOTh >KYPHATiCTiB:
Jlaoa Jlysina, T'opoon. BapTo BiI3HaYMTH 3HAUHY KUIBKICTH peakuiil, sKI MOXHa
CXapakTepu3yBaTH sIK Tpomu — Metadopu (0acepeno, 6iKHO), CUHEKAOXU (OKVAAPU,
pyuka, napk, Jlveie), enitetu (yikasa eapuuil (ApyK), sickpasi (KOJIbOPH), JITOTH
(ingpopmawixa, amamopcmeo, maxynamypa).

Ipuxnaou doicepeno, ikHo, c80600a c1068a, MAKYIAMYpd, OKYIAPU, pyuKa, NAapk,
Jvgig, Yenabincok, wkona — KpaCHOMOBHI JIOKa3U TOTO, 10 JIEKCUYHE 3HAYEHHS CJIOBa
2azema B XUBIil ysiBi HOCIIB IIPOPOCTA€ HOBUMHU CMHCJIAMH, OLIHHUMH, KyJbTYpHO
MapKOBaHHMHU, EKCIIPECHBHUMH, 1 TAKUM YHHOM HaOyBae 0Opa3HOCTI.

Tparuistrothes cepen nepudepiifHux peakmiil i Taki, 0 IEMOHCTPYIOTh HAyKOBO-
paiioHallbHi, O0’€KTHBHI 3HAHHS: HA36d, PYOPUKU, pAOKU, NEPIOOUKA, MUPANC,
nepeoniama, SKi YTBOPIOIOTH 31 CIIOBOM e2azema OO’€KTHI CIIOBOCIIOYYEHHS,
HaNpUKIAN: Ha3ea / pybpuxu / psaoku / mupadxc / nepeoniama 2azemu; PeaKis
nepioouxa BCTYIa€ B POAO-BHAOBI BiJHOIICHHSI. BOHH KOPETIOIOTH 3 LEHTPaIBLHUM
CEKTOPOM aCOLIaTUBHOTO OIS, IeMOHCTPYIOUH TIIMONHY IPOHUKHEHHS B CYTh SIBHILA,
M0-CBOEMY CTPYKTYPYIOTh CBIT, BIiJHOCATH O0’€KT N0 Ti€l YW IHILIOI TPYyIH, BHIY,
YCTaHOBIIIOIOTh 1€PapXIilo.

VY winoMy B peakiiisix MpOCIiJKOBYETHCS AUCKPETHICTH Mi3HAHHS, sKe BepOabHO
00’€KTHBYETBCS il IHTEPIPETYEThCS SK 3 HAYKOBOI TOYKH 30pY, TaK 1 MOBCSKICHHOI.
Ipencrasneni acomiaiii GOpPMYIOTh KOHIENTYaJbHUI 00pa3 ra3eTH 1 MoB's3aHuil i3
HEI0 MEHTAIBHUM JIEKCUKOH. [IpakTndHO 00pa3 razeTu — Iie 3ropHyTUH TEKCT, SIKUH B
y3arajJbHEHY BUIVIAI MOXKHa IpencTaBuTu Tak: I'asera — ue nosa ingopmayis 6
cmammsx sHcypHaaicmis (i pedakmopis) y nanepoeomy 6UOaHHi, ii uumaroms yumadi,
cnpuiiMarouy 8i3yanvbHo i Ha Hiox, ioenmudgbikytoms 3i 3MI i daroms il oyiuKy; 6oHa
BUKTIUKAE PISHOMAHIMHI acoyiayii, nog’sizani 3 dcummesum 00cioom». Y 1bOMY
pO3J0roMy BH3HA4YEHHI BiOyBaeThCs 3ITKHEHHS JBOX 3HAUeHb — O0’€KTHBHOTO 1
cy0’ekTUBHOrO. MakpoysiBIEHHS IO TraszeTy BinoOpaxae sapo 1 LEHTp MO,
MiKpoysiBIeHHs — mnepudepito. Snapom MakpoysBIeHHS € Hosa iHgopmayis 6
cmammsx, ueHTpoM — (iHQOpMAIst) ccypranicmie (i pedakmopig) y naneposomy
6udanHi, MIKPOYSIBIICHHS: i uumaiome uyumaui, CNpuliMaroyyu Gi3yanbHo i Ha HIOX,
ioenmugixyrome 3i 3MI, oaromy il OYiHKY i NO8 A3YI0Mb 3 KOHKPEMHUM HCUMMESUM
docgioom. He 3adikcoBaHO MXKOIHOI peakilii, MOJAHOI y Cy4YacHHUX TIyMayHHX
CIIOBHHKAX THUILY: JiCU6A 2A3emd, CEIMI08A 2d3emd, YCHA 2da3emd, X00sa4ya 2azema;
HATSK Ha CIIONYKY CMIHHA 2a3ema MOXKHa TIPOCIIIIKYBAaTH Xi0a [0 B peakii wkoid.

AHaJi3 acoliaTHBHHX pEakilii CTY/ICHTIB Ha CIIOBO ea3ema y TOPIBHSHHI 3 HOro
OICOM Yy CIIOBHHMKAaX IO3BOJIMB BHSBHTU IBAa BUIW YSBIEHb: 1) CIOBHHKOBE —
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ycTajyeHe, TpaauliiiHe 3 MPaKTHYHO He 3adikCOBaHMMHM B TIAyMAueHHSX 3MiHAMH, IO
BiZIOyBarocs B 4aci; 0) acoIliaTUBHE — «OKHUBE», MIHIIMBE, SIKE TIOETHYE 1 TPATUIIHHIM, 1
HOBITHI o00pa3u. SlmepHa 1 UeHTpalbHA YACTHHM AacOIIaTUBHOTO 3HAYCHHS,
c(hopMOBaHi Ha OCHOBI HAWYACTOTHIIIMX PEaKIli, MepeaarTh 00’ eKTUBHI 3HAHHS, SKi
B OCHOBHOMY 30iratoThcs 3 KOAM(DIKOBAHUMHM, ajie BHUPKAIOTh HOro IIHpIIE,
JIeTalbHIIIe, PI3HOOIYHO, MOAEKYIM HAiBHO; nepudepiiiHe acolliaTMBHE 3HAYCHHS,
cdopMoBaHEe Ha OCHOBI OAMHHUYHUX PEAKLil, — pe3yibTaT cy0 €KTHBHOTO Mi3HAHHS,
[0 3HAMIUIO BiOOpaKeHHS B 00pa3HUX acolliaiisX, HATAKaX Ha MEPeKUTHH TOCBII.
3anpornoHoBaHa CXeMa aHajli3y MOYKE BHKOPHUCTOBYBATHCS CTOCOBHO ONPHSBIICHHS
o0pa3iB iHMMX 3ac00iB MacoBOi KOMyHIKalil y MOBHil CBIIOMOCTI THX YM THX
COIiaJIbBHUX IPYIL
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YAK 811.111'42'22
Dnopii bayesuu
(m. JIvgie, Ykpaina)
B IKOMY CEHCI XYJOKHI MOBJIEHHEBI AKTHU
€ BTOPUHHUMU 1 IEPOOPMATUBHUMMU?

TexcTn XyI0XKHBOI JiTEpaTypH 1 3aCO0H IX MOBHOTO BTLIEHHS 3aBXKIH IepeOyBau
Y LIEHTPI yBard pi3HUX AUCHHUILTIH T'yMaHITAPHOTO CIIPSIMYyBaHHs (JIiTEpaTypO3HABCTBA,
MOBO3HABCTBA, CEMIOTHKH, JOTiKH, Pitocodii, KyIbTypoJIOrii, ICHXOJOTIi Ta 1HIIHX).
L1i TeKCTH HEOTHO3HAYHO OCMUCIIOBAIIHCH SIK Y PI3HUX HAIpsMax ryMaHiTApHUX HayK,
TaK i B MeXax OZHI€T HAyKH Ha Pi3HUX eTamnax il po3BUTKY. OIHAK OcepIsiM OCSTHEHHS
(eHOMEHa XyIOXKHBOI JITEpaTypH 3aBkaAd Oyna 1 3aHIIaeThesl podiieMa CyTHOCT,
npupon it crermdikn ii mon’. IlpoGremMa MOBHOI OpraHisamii TEKCTIB, y SKHX
IPEJCTaBICHUH TaK 3BaHUM «XYMOXKHIM BUMHCET», XyIOXKHS (QIKLIHHICTE) MOpoxuiIa
YKCJICHHI KOHLEMIIT (IUB., HAIp. OTJISAX OCTaHHIX pokiB y: [1; 2; 20; 21; 22] ta in.).
AHai3 HU3KM HOBITHIX MIAXOMIB /0 CYTHOCTI W TPUPOAM XYyJOXKHBOTO TEKCTY
(mucKypcy) 3acBiguye 3HaYHY KOHIENTYalIbHY pO301XKHICTb OB X aBTOPIB.

Mera npONOHOBAHOI PO3BIIKM — OIJIAA JESKUX BIJOMHX KOHICMLIH crenudiku
XyHOXHIX BUCIOBNIEHb (y IHIIH TepMiHONOTI — MOBIEHHEBUX akKTiB) B acCMeEKTi
MOCTYJIIOBAHHS M CTaTyCy «BTOPHHHHX» 1 «mephopMaTHBHHX» («TOTaJbHO
nepdopMaTiBHUX»). 30KpeMa, IO JeTajbHille 3YNMMHUMOCS Ha JBOX KOHIEMLISX
CYTHOCTi MOBHOTO BTUICHHS XyJOXHBOIO BHMHUCITY (B TepMiHaX JIOTIiKO-CEMiOTHYHOTO
TiaX0y — «hiKIiHHOT TiTepaTypr»)’, chOPMOBAHIX BIIOMIME BUCHHMH y MEKaX TeOpii
MOBJICHHEBUX aKTiB. Y HM3I BUIAJKIB MPOIOHOBAHUI OIS CYIPOBOIKYBATUMETHCS
BJIACHUMH CIIOCTEPEKECHHIMH aBTOpa HaJl IPUPOJIOIO XYIOKHBOTO UCKYPCY.

Teopii Xyn0:KHiX BHCJIOBJIeHDb SIK HeMPSMUX (BTOPMHHUX) MOBJIEHHEBUX aKTiB

3 MeToro po3mLIny wHiei TpoONeMd HaBeleMO JJyMKY BiZJOMOTO HIMEIBKOTO
¢inocoda niteparypu Bonbgdranra [3epa, 1ocTaTHBO XapaKTepHY JUIS HU3KU CY4aCHUX

! B OIHHX KOHLEMIIIsX ¢ ABHINC BHTIYMAUYETHCS K «XyTOXKHS MOBAY, B IHIIMX — CXyIOXKHE MOBJICHHS), B
TPETIX — «XYIOXKHIH KoI» a0 «KOX XyHOXKHBOI JiTeparypu» (IMB., HaNp. HaiiBigomiini konuenuii B.B.Bunorpanosa,
10.M.Jlormana, M.M.baxtina, I'.O.Bunokypa Ta iH., YUCIEHH] IUCKYCIT I[O0 CTHIIIO XyOXKHBOI JTiTEpaTypH.
3apagu CHpaBEeAIMBOCTI 3a3HAYMMO, WO igei «HenmpsiMOi» HpPUPOAM BeiX 0e3 BHHSTKY CKJIAJHUKIB
XYJOKHBOTO TEKCTY BHCJIOBJIIOBAINCH HE JIMIIE B MEXaX JIOTIYHOTO a0 CEMIOTHYHOIO MiAXOMIB 10 MOBH XYIOXKHIX
TBOPIB, @ y MEXax TaK 3BAHOTO «TPAJUIIHHOr0» (HiI0IOriaHOro GadeHHs CyTHOCTI bOro ()eHOMEHY (IMB., HATIPUKIIAJ,
npo ue B: [18, c. 12-25]).
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JIOCIIKEHb XY/I0KHBOI JIITEpaTypu siK (IKI[IOHATBHOTO AUCKYpCY. Y po3fiii CBOET
BimoMoi kHurn «Bumymane i Bumucnene: Haprcu miTepatypHO1 aHTPOIIOJOTIT, SKAN
Ha3WBa€eThCsl «BUMHUCTIOTBIpHI akTH» (Tepekian pociichkoro: [2]; OuB. CX0XKI TyMKH
[3]), aBTOp «BUMHCIIOTBIpHI» MOBJICHHEBI aKTH XYA0KHBOT JIITEPaTypH KBaTi(piKye K
HerpsiMi [2, ¢. 25]. Bin yBaxae, 110 Xy/I0XKHI BHCJIOBJICHHS JIMILE TO3IPHO OMHCYIOThH
JIesiKi cTaHu cripaB y cBiti. [Ipsimi sk MOBIICHHEBI akTH (naimi MA) 30epiratoth cTaTyc
peTpe3eHTaTUBIB; BOHU OPIEHTOBaHI BiJl MIMICHOCTI 0 BUCJIOBJICHHS PO 110 IiICHICTH
1 MalTh 3a MeTy BiZIOOpaKEHHS CTaHy CIIpaB y TaK 3BaHOMY «IbOMY», abo
«peanbHOMY» CBITi. XYJ0KHI BHCJIOBJICHHS, HABIAKH, CHPSIMOBaHI HE Bii IifiCHOCTI
IO 3HaKy, 1o ii mo3Ha4ae, ajne BiJ BHCIOBJICHHS (3HAKY) IO JIHCHOCTI, JCKIAPYHOUH
JIeIKUi CTaH chpaB (Jekiapanis sk Hempsamuil MA) gk icHyrouumil, i TUM camMuM
po0Jsiunm iioro icHyrouum. Te, mo neit ctan crpas HacHpasi auile GakT CBiIOMOCTI
He poOuTth Horo MeHm peadbHUM. OfHAK y KOHTEKCTI MOAIOHUX MipKyBaHb IOCTa€
JIOTiYHE 3alUTaHHSA: B SIKOMY CEHCI B HaBeJEHOMY (parMeHTi KOHIENTYaJbHOTO
OayeHHsT CYTHOCTI XYJIOXHIX MOBIICHHEBUX aKTiB BXKHBAEThCS TEPMIHOJIOTIUHE
CJIOBOCIIOIYYEHHS «HENPsIMi (BTOPHHHI) MOBJICHHEBI aKTH», OCKIJIBKU aBTOP Y>KHBA€
Horo sk camo coboro 3posymine? Ha Hanry qyMKy TyT MOXJIMBI JIEKijdbKa BapiaHTIB
OCMHCIICHHSI LIbOTO TTOHSTTSL:

1. ¥V XymoxxHBOMY TEKCTi SK «BTOPHHHIN MOJENIOBATBHINA CHCTEMi» BXHUBAETHCS
ocobmmBa MmoBa. FO.M.JloTMaH 3 [BOTO TNPUBOAY 3a3HayaB, IO LI MOBa
«Ha0yOBY€EThCS HAJl MPUPOJIHOIO MOBOIO SIK BTOPUHHA cHcTeMay [6, c. 32], xoua i
HEPO3PHBHO TIOB’s3aHa 3 JKUBOIO NPHPOTHOI MOBOIO SIK CHCTEMOIO MEPBHUHHOIO,
CITUPAETHCS Ha Hel, BUTBOPIOIOYM OCOONMBI «XyJOXHI MOBiTOMIECHH» [6, c. 32] 3
0COOJIMBIMH HETIOBTOPHUMH CMHCIAMH E€CTETHYHOTO Xapakrepy. MoBa XyHTOXKHIX
TBOpIB — CHHTE3 PI3HUX MOB; 1€ MOBa IMMOETHYHA, «BTOpWHHA». Crenudiky MOBH
XyOOXKHIX TBOPIB, YTUICHHS 1 JKUTTA «XyOOXKHIX 3HaKiB» y mitepatypi lO. Jlorman
BOa4yaB y TOMy, IO IIi 3HAKH «MAaIOTh HE YMOBHHH, SIK y [JKHMBill NPHUPOHIiii] MOBI, a
IKOHIYHHH, 300pakalbHUi Xapaktep» [6, ¢. 32]. Ydenuil 3a3HauaB, 10 «IKOHIYHI
3HAKM MOOYIOBaHI 3a MPUHLMIIOM OOYMOBIJICHOTO 3B’SI3KYy MDK THM, IO BHpaxae, i
3MicTOM: <...> Yy XyI0XHBOMY TEKCTi BiJJOyBa€ThCS CEMaHTH3ALlisl 103aCEMAaHTHYHUX
(CHHTaKTUYHMX) €JEMEHTIB INPUPOAHOI MOBH. 3aMICTh UiTKOIO PO3MEXKYBAHHS
€JIEMEHTIB Bif0yBa€ThCsl CKJIAJIHE IEPEIUICTeHHs: CHHTarMaTHYHE Ha OJHOMY piBHI
iepapxii XyHOXXHBOTO TEKCTy BHSBIIIETHCS CEMAHTHYHMM Ha iHIIOMY» [6, c. 34].
3HATTS OMO3MILii «CEeMaHTHKA — CHHTAKTHKa» CTa€ OCHOBOIO PO3MUBAHHSA MEX
XyJOXKHBOTO 3HaKa. BUCHOBOK TapTyChKOTO BUEHOTO: «... CIOBECHE MUCTELTBO, X04a
1 3aCHOBY€TbCS Ha IPUPO/Hill MOBi, OfHAK JIUIIIE 3 TUM, OO HEPETBOPUTH I B CBOIO
— BTOPHHHY — MOBY, MOBY MHUCTELTBA. A camMa LIl MOBa MUCTELITBA — CKJIA/IHA i€papXist
MOB, B3a€EMHO CIIiBBIJHECEHHX, alle¢ HE ONHAKOBHX. 3 LM MOB’S3aHa MPUHIHMIIOBA
MHOXHHHICTP MOXIMBHX IIPOYHTaHb XYIOXKHBOTO TEKCTY. 3 IHM K€, MOXIIHUBO,
[OB’s3aHa HEAOCTYIHA JKOJHMM IHIIMM — HEXyJOXXHIM — MOBaM CMHCJIOBa
HACHYEHiCTh MUCTELTBa» [6, c. 35].

CTBOpEHH 32 IOMOMOTOI0 TAKUX CHENU(IYHUX 3HAKIB XyJOKHINA TEKCT MOPOILKYE
0ocoONMBHI 1 HEMOBTOPHUI CBIT, SKMH CTae sl aapecara (4MTaya, ciyxada)
TIOIITOBXOM JUISI TeHEPYBaHHS HOTO BIACHUX KOMYHIKaTHBHHX CMHCIHIB. 30KpeMa, B
crarti «TeKCT y TeKCTi» BUCHMH MHIIE, W0 XYIOXKHIH TEKCT — 1€ «HE TMACHBHE
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BMICTHIIE, HOCiH 30BHI BKJIJIEHOTO B HBOTO 3MICTY, a TEHEPATOp HOBHX CMHCIIBY» [7,
c. 64]. Byny4n 3a CBOEIO TPUPOJIOI0 TEHEPATOPOM HOBHUX CMHCIIB, XYJOXHIH TEKCT
«3aBxau Oararmmii  Oyap-sKOi OKpeMoi MOBH 1 He MOXe 3 Hei aBTOMAaTHYHO
quCTUTHCS. TEKCT — CEMIOTHYHHUH TPOCTIp, B IKOMY B3a€MOJIIIOTh, IHTEPHEPYIOThH Ta
iepapXidHO caMOOPraHi3yrThCss MOBU» [7, c. 65].

o mo3BoJIsIE XYA0KHBOMY TEKCTYy OYTH «I€HEpaTopoM HOBHX CMHUCIIB»? VY mparii
«lo cyuacHoro posymiHHsa TekcTy» [O. JIoTMaH mumie: «... TEKCT — ILi¢ OJHOYACHA
MaHidecraiis Kinbkox MoB. CKIaaHI JialoriyHi Ta 1irpoBi BiTHOLICHHS MK
PI3HOMaHITHUMH  MIACTPYKTYpaMH TEKCTy, M0 (OPMYIOTh HOro BHYTpIlIHIi
THOJIIIOTU3M, 1 € THM MEXaHi3MOM CMHCIOTBOPSHH» [7, . 82]. ¥ mpoMy ceHci TeKCT —
e «3pocratounii Jloroc ... BiH He TUIBKH Iepenae BKIAJICHY B HOTO iHQopMallito, aje
it TpaHchOpMye MNOBIIOMICHHA 1 TBOPUTH HOBI» — MUIIE JIOCHIAHUK Y CTarTi
«CeMiOTUKA KYJIBTYPU 1 HOHATTS TEKCTYy» [7, c. 85]. BaxxiMBo 3a3Ha4uTH, 110 aBTOP,
noxurstoun gyMku O.O. ITote6Hi, murme, 1o reHepaTropoM HOBUX JIOTOCIB y XynOXKHIX
TBOpaX BHCTYNAIOTh HE OKPEMI CJIOBA Y1 BUCJIOBIICHHS, a LinicHuMi Teker [7, ¢. 273].

Ortxe, y 1ili Ta MOAIOHUX KOHLEMIISIX MOBa XyHOXHIX TBOPiB Ta MA, cTBOpeHi 3a i
JIOTIOMOT'0F0, PO3YMIIOTECS SIK BTOPHHHI, HENpPsiMi, TaKi, 10 CKJIAJAHO B3aEMOIIIOTH 3
CTHIYHOIO «HEXYA0XKHBOIO» MOBOIO Ta ii BUCIOBJICHHSIMH y IOJACHHOMY TOOYTOBOMY
CIUIKYyBaHHI. BTOPHHHICTH «XYHOXKHBROTO 3HAKa» 3aIa€ThCs  CIEIU(iITHOIO
TpaHchopMalli€ro eTHIYHOT MOBH.

2. HenpsiMa npupoJa XyI0XKHIX BHCIOBICHb MOXKE OYTH TaKOX IHTEpIpeToBaHa B
aCTeKTi TaK 3BaHOI «CTaHAAPTHOI» TeOpii MOBJICHHEBHX akTIB. Y Meax IIi€i Teopii,
chopmoBaHoi  OpurtaHChkuM  (¢inocopom-anamiTukom  JIx. OcTtiHOM,  foro
MOCJTIZIOBHUKOM aMepHKaHChKUM (inocopom i sorikom k. ChopiieM Ta IESIKUMH
iHmuMy  pinocopamu-aHamiTHkaMu KiHig 50-x — movatky 80-x pokiB XX cr.,
HenpsiMuit MA — 11e TOBiIOMJICHHS (BHCJIOBJICHHS), 1IOKYTUBHUI aKT SKOTO BTUICHUIH
3a JIONIOMOTOI0 1JIOKYTHBHOI'O aKTy IHIIOIO BHCJIOBJIEHHS (TIOBiOMIJICHHS) (IHB.,
Harp.: [14, c. 196]). Lleii ke aBTOp yTOUHIOE, 10 MpodiIemMa HenpsaMuX MA «mossrae y
BUSICHEHI TOTO, SKUM YHHOM MOBELb MOXKE 33 JOIOMOTOI0 IESKOrO BHCIIOBICHHS
BUpaXXaTW HE JIMIIE Te, IO BOHO OE3MOCepefHbO O3Hayae, ajne i moch iHme. |
OCKUIbKM 3HA4YEHHS BUCIIOBJICHHS IIOJIra€e MOYacTH B HaMmipi JOOUTHCS PO3YyMiHHS Y
cilyxaya, 3rajilaa npoosemMa 3BOJJUTHCSI B OCHOBHOMY JI0 ITUTAHHS PO T€, IKUM YHHOM
YMOJKJIUBIIIOETbCS. PO3YMIHHSL CIIyXayeM HENpsIMOTO MOBJIGHHEBOTO aKTa, KOJH
CTpUIHATE CIIyXOM 1 BUTJIyMaueHe HUM PEUeHHS O3Havae Aelo Oinbiue» [14, c. 196].

Po3ymiHHS 1 CIPUMHATTS ClTyXadeM (4uTaueM) KOMyHIKaTUBHOTO CMHCITY HETIPSIMOTO
HOBIJOMJICHHS Yy Ll KOHIENUil 3a0e3MedyeThesl aHaIi30M IOJOXKEHb «CTaHIapTHOD»
Teopil MA, MOBHHUX Ta HEMOBHUX (POHOBHX 3HaHb aJpecaHTa i ajgpecara, JOTPUMAHHIM
YMOB YCHILIHOCTI IUIMHY KOMYHIKATHBHOIO aKTy, a TaKOX 3[aTHICTIO ciiyxada M0
BUBENICHHS (BUCHOBYBaHHS) 3HAHb 13 COPUHHATOTO moBinoMiteHHs [14, c. 197]. 3 6irom
Yyacy MOHATTS HempsMoro MA Oylio mepeHeceHe Ha 3Ha4yHY KUIBKICTB CIIOCOOIB
HEnpsIMOro iH(pOPMYBaHHsI, 30KpeMa TAKUX SIK PUTOPHYHI 3allUTaHHS, HATIKH, ajo3ii,
IHCHHYaITii, JemMaroriro Ta inmr (qus., Hanp.: [5]).

BBaxxaemo, 1m0 OCOONMBHI cCTaryc XyOOKHIX MA TOSCHIOEThCS HeE JIHIIE
chOpMYJIbOBaHHMH Yy MEXaxX «CTaHIapTHOD» Teopii MA yMOBaMH YCHIIIHOCTI
HETPSIMUX BHCIIOBJICHD Y «3BHYAHHOMY», IIIOJCHHOMY CITUIKYBaHHI HOCIiB KOHKPETHOI
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11I0eTHIYHOT MOBH, a W CaMOI0 MPHUPOJIOK XYAOKHBOTO TEKCTY sIK (ikiiiiHOro
JTCKYPCY, B IKOMY JOMIHYIOTh HE PETIPE3CHTATUBH (SIK y HEXYJI0KHHOMY MOBIICHHI), &
JIeKIIapaTHUBH, sIKi BBOAATH eJIeMEeHTH (DiKIiOHATBHOTO JUCKYPCY (AMB. TIPO e HIKYE).
JlexapaTHBH X € BTOPHHHUMH 32 CBOEIO IIPUPOIOIO 1 B IIOJCHHOMY CIIJIKYBaHHI.

OnuH 13 acmeKTiB opraHizaiil XyIOXHIX TEKCTIB SK BHUABIB (IiKI[IOHAILHOTO
JTUCKYPCY HETPHUBIAILHO MPOAHAII30BaHUH 3 JIOTIKO-(1I0CO(CHKHUX MO3UIIN Y BiTOMiit
CTATTi TOTO X NOCHiIHUKA «JIOTiYHUIA cTaTyc XyH0KHBOro Auckypey» (1979 p.) (aus.:
[15]). AmepukaHchKuii JIOTiK i (isocod CTBEPIKYE, IO aBTOP XYAOKHBOTO TBOPY
«pOOUTH BUTJISAM, HIOH 3IMCHIOE CEpit0 UIOKYTUBHUX aKTiB, SIKI 3a3BHYail HAJIEkKATh 110
penpesertatuBHoro tumy» [15, c. 38]. Immmit BucHOBOk J[x. Chopimsi, sxwid
IPYHTY€TbCS HA IONEPEAHbOMY: TEKCT MOXKe OyTH 3apaxoBaHMH 1O KaTeropii
XYI0’)KHBOTO BUMHUCITY JIMIIE Y TOMY BHIJKY, KOJIU BiH MOB’S3y€ThCS 3 1JIOKYTHBHUM
HamipoMm aBTopa [15, c. 39]. BaxnuBuM € Te, IO HEXYAOXKHIH TEKCT 3aBXIU
OyznyeTbcsi 3 oOmepTsM Ha Ha0ip mpaBwi, SKi pOONATH BHCIIOBJICHHS, IO HOTO
¢dopMytoTh, IMpUMH 1 HenedekTHUMH TBeppKeHHSAMHU. Lli mpaBuiia CriBBIZHOCSTH
BUCJIOBJICHHSI 31 CBITOM, PCAIBHICTIO; 1€ TaK 3BaHI «BEPTUKAJbHI IpaBmia» abo
«BEpTUKAJbHI KOHBEHLi(». JIOCHITHMK yBakae, MO B XYJIOXKHbOMY TEKCTi
BUTBOPIOIOTBCS.  [TO3aMOBHI ~ HECEMAaHTHYHI KOHBEHIIii, $Ki PO3PHBAIOTH I
«BEPTUKAIBHI» MpaBmia, TOOTO, (PaKTUIHO, HEUTPami3yloTh pedepeHIiiHl 3B’ I3KH
CIIIB 3 «LIUMY, «pEaNLHAM) CBiTOM. BiH 1X Ha3MBae «rOPH3OHTAILHUMHI KOHBEHIIISIMID)
i TOCTYNIOE iM CTaTyC HECEMaHTHYHHX, TAaKUX, II0 HE BXOIITh Y KOMIIETEHILO
ampecara (unTada, CIyxaya). IX CyTHIiCTh IOIATa€ B TOMY, LIO BOHH JIO3BOJSIOTH
aBTOPY BUKOPUCTOBYBATH CJIOBA B iX OYKBaJIbHUX 3HAUYCHHSX, HE IPUHMaIOUH Ha ceOe
BIATIOBINAJIHOCTI, 110 HAKJIaJAI0Th HA aipecaHTa Ii 3HA4YeHHS B acleKTi iCTHHHOCTI
4yM He ICTUHHOCTI. OTXKe, «ITOKYIIIi, 110 3/1iHCHIOIOTECS MOBIIEM YIaBaHO 1 (OPMYIOTH
XyOOXKHIA TBIp, CTAalOTh MOMJIMBUMH B CHIy iCHYBaHHS Ha0OOpy KOHBEHINH, sKi
3YITHUHAIOTE HOPMAJIBHY JIif0 TPABWII, IO ITIOB’S3YIOTh LIOKYTHBHI akTé i cBiT» [15,
c. 41]. e cBoro poxy «MoBHa rpa» (y po3yMiHHi «mi3Hboro» JI. BitreHmreiina).

Hactynuuit BucHOBOK J[x. Chopiis, IO IPYHTYEThCS HA IIONEPEAHIX: aBTOP
XyJOXKHBOTO TBOPY YMHCHO IIPUBOAUTL Y Jil0 TOPU30HTAIbHI KOHBEHI, SIKi
IOPU3YNUHAIOTE HOPMalbHY UIOKYTHBHY BiIIOBITANBHICT aBTOpa, IOB’SI3aHY 3
nanumu MA [15, c. 42]. CnpaBa B ToMy, 3a3Ha4ae JTOCHIHUK, IO SK 1 B OyIb-IKOMY
TEKCTi, B TEKCTI XyI0XKHbOMY 3[1HCHIOIOThCS aKTU pedepeHIlii, oJHaK 1ie pedepeHIis
0cOOIMBOTO XapakTepy, sKa BiIPI3HAETHCS BiJ BIANOBIMHMX Aifl y HIOJEHHOMY
CNIJIKyBaHHi, Jie 3HAK yKa3ye Ha icHyrouuil pedepeHT. Y XyI0>KHbOMY TEKCTi aBTOp
CIIOYaTKy CTBOPIOE, KBUIYMY€E» IEBHY 0co0y abo pid, a MOTIM yKe 10 «BHIYMaHUX)
ocobucrocreif, peueid Ttomo 3niiicHioe akT pedepenuii [15, c.42]. Tobro y
XYI0)KHBOMY TEKCTI aKT TBOpPEHHs (IKIIIHHOTO CBiTy Iepeaye akTy pedepeHiii 1o
LHOTO CBITY, IOTO CKJIATHUKIB.

BusHauuBIIM  OCHOBHI  JIOTIKO-KOMYHIKAQTHBHI ~ PUCH  XYJOXXHBOTO  TEKCTY,
JIx. Coopiib CTaBUTh MHUTAHHS LIONO MIPH «37aMy», MOPYLICHHS «BEPTUKAJIbHHX)
mpaBmil (KOHBEHIIIH) aBTOPCHKUMHU «TOPU3OHTAIBHUMIY» KOHBEHIISIMH, TOOTO,
(akTu4HO, 3adinae mpobiieMy MipH IKOHIYHOCTI «XyIO0XKHBOTO 3HAKa», XYIOXKHBOTO
Tekcty. Ha #ioro maymky, ms Mipa MOXe CYTTE€BO KOJHMBATHCh, OyTH PI3HOK: Bij
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HE3HA4YHOI 10 JOCTATHHO IOMITHOI (HaNpHKIaJ, y BHUIAJKaX YBEICHHS B XYNOXKHIH
TEKCT iCTOPHYHHUX JOKYMEHTIB, IPOTOKOJIB PEaTbHUX MOIIH TOIIO).

Sk yxxe migkpecoBanock, chopmynsoBanuit Jx. ChopieM miaxix 10 XyHA0KHBOTO
TEKCTYy TPYHTYETHCSI Ha JIOTiKO-(PiocOPChKUX 3acajiax, IMepil 3a BCEe aHATITHYHIM
¢inocodii mepiogy Tak 3BAHOTO «IPArMaTHYHOTO IOBOPOTY». IlOMpH MOCTATHBO
apryMEHTOBaHy IIO3MIIII0, aBTOP BCE JK 3a3HAyae: «IOMOKHM IO BiACYTHS 3arajibHa
TEOpisl MeXaHi3MiB, 332 MOCEPEIHULITBOM SKUX ... CEPHO3HI UIOKYTHBHI Hamipu
MepearoThCs YAaBaHUMHU LTOKyLissMm» [15, c. 46].

Hespaxatoun Ha Te, 1m0 JDk. Chopib JIONMyCKae HAsBHICTh PI3HOT MipH
«HEeWTpamizamii» y XyHZOKHBOMY TEKCTI «BEPTHKAIBHUX» KOHBCHIIH 3B’SI3Ky 3
PEabHUM CBITOM y BUIVISZI BBEICHHS aBTOPOM iHIIOTEKCTOBUX YKpaIlIeHb, BCE XK BiH
CTOITh Ha TO3MIIAX 3alepedeHHs i30MOP(GHOCTI IBOrO THIYy TEKCTIB 3 TaK 3BaHOIO
«peanbHOIO» MIIICHICTIO B LIIIOMY, CKENTHYHO CTaBIAYUCh A0 Teopil MiMmesucy, fK
BOHa Oyia TpaauuiiiHO chOpMyiIbOBaHA. 3a3HAYMMO, LIO TO3MILIT CTBEPKYBAHHS
MOBHOI BIICYTHOCTI iKOHI3MY XyJOXKHIX TEKCTIB CynepedaTs INIOOAaTbHUM 1HTEHLISM
«CIOXKMBAUiB» LIMX TEKCTIB (YMTayiB, CiryxayiB), siki, sk mokaszas 0. JlormaH, 3aBxau
a0o cBiIOMO, a00 IHTYITUBHO CHIBBIZHOCATBH iX 3MICT 3 IHTEPIpPETALi€l0 PeaIbHOCTI
(muB., Hanpuknan: [7, c. 48]). 3okpema, MO3MLIs MOBHOI BiACYTHOCTI i30Mopdizmy
3MICTY TEKCTy 1 TOro, HI0 MH HAa3MBAaEMO «PEAJbHHM CBITOM», CYIEPEYHThH
KOTHITHBHOMY PO3YMIHHIO CMIlIIHOTO (3KapTiBJIMBOTO, iPOHIYHOTO, HABITh irpOBOTO),
SIKE CIUPAETHCS HAa MEXaHi3MH «00XOmy, «oOMaHy» Tak 3BaHMX BHYTPIIIHIX
«IEH30piB», SIKI MOCTIHHO «IPUB’SI3YIOTHY JIIOACHKY MEHTAIBHICTh A0 KHTEHCHKUAX
motped BWKWBAaHHS, ICHYBaHHS TOINIO, TOOTO JO «peajbHOrO» JKHATTS (IUB.,
Hanpukian, [9]). 3ragaHa MO3HWILSI CYNEPEYMTh TAKOX YHCICHHHM CYYacHHM
JTOCITI/PKSHHSIM KOHIICMTIB Ta PI3HOMaHITHUX MOBHHUX 00pa3iB Ha MaTepiai XyJI0KHbOT
JiTeparyp, mo abo SBHO, a00 X IMIUIIIUTHO IPYHTYIOTHCS Ha BU3HAHHI iIKOHIYHOCTI
3MICTY XYIOXKHBOTO TEKCTY 1 AIHCHOCTI, IO OTOYYy€E JIOAWHY. [HaKme KaKydw, Lie
OIHIEI0 B@KIMBOIO MPOOJIEMOI0 CYTHOCTI ¥ TPUPOAN XYHOXKHBOTO TEKCTY,
«XYIO)KHBOTO 3HaKa» € MpodiieMa MipH HOTo iKOHIYHOCTI.

Sk MoxHa 3po3yMiTH 3i 3micTy konmemnmii JDx. Chopysi, MOBa XyIOXHIX
(dikuiitHnx) TBOpIB HE € SKOKCH OCOOJHMBOK «BTOPHHHOIO» MOBOM; 1€ 3BHYaiHA
iZioeTHiYea MOBa, OCOOJMBHUM JIOTiKO-KOMYHIKATHBHHM YHHOM Y)XHUTa B MeXKax
(IKIIOHANBEHOTO AUCKYPCY.

Bnu3bKoI0 10 BHCIOBICHHX aMEPUKAHCBKMM JIIHIBO(inocohoM MipKyBaHHAM
MOXKHa BBa)KaTH KOHICIIIO BIJIOMOTO Cy4YacHOTO pPOCIHCBKOTO cemiojora i
KyJIbTypoJiora («IcuxoceMaHTHKa») Baguma PynHeBa, skuil, onepyrodn KaTeropisMu
ICTUHHOCTI/HEICTUHHOCTI XYJO’KHBOTO BHCIIOBJIEHHS, CTBEPIKYE, IO XynoxHi MA
MoTpiOHO PO3risiaTH He SIK ICTUHHI a00 HeicTHHHI, a (IKMilHI, OCKUTBKU iMEHa
(TepMn), IO BXOIIATH Y HUX, HE MAIOTh PealbHUX ACHOTATiB (pedepeHTiB), a iX aBTOpH
ornepyoTh HeicHytounmu ¢akramu [12, c. 38; 44]; icTUHHOIO Clijl PO3IJISLIaTH JIHUIIS
«IKYCh ICTOpiIO», Ky pO3MOoBijae Hapatop y ¢ikmiiHoMy cBiTi [12, c. 45]. 3Bincu
JIOTIYHHI BHCHOBOK: «JICHOTATOM XYIOXHBOTO BUCJIOBIICHHS ... € HOTO CMHCI, TOOTO
TBEPKCHHSI, SIKC B HBOMY 3[iCHIOETBCA» [12, c. 48]; iHaKIIe KaKydu, JACHOTATOM
(pedeperrom) xynoxxkaporo MA Buctynae cam MA, iioro inrencionan [12, ¢. 55; 57].
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Bynyrotbest Taki OMOBiAI 3 BHKOPUCTaHHSM BHCIIOBIEHb XUBOI NMPUPOIHOT MOBH,
HaJiJIeHHX HapaTOpOM Pi3HOIO Miporo iHTeHCioHamBHOCTI [12, ¢. 64-65].

Ha wmam mormsan, opuriHaneHe JIIHTBONparMaTW4HE TMOSCHEHHS CHenu(iku
XYOOKHBOTO JMCKYpCy 1 TPHPOIM «BTOPHHHMX MA» 3alpOIOHYBaB Cy4YacHHUI
pociiicekuii niteparypo3nasenb Poman UepkacoB (muB.: [19]), skuii 10BOAMTH, 1110
MpoLIEC TEPEeXOay BIJ TaKk 3BAHOIO «3BHYHOTO» AUCKYPCY N0 (iKIIOHAILHOTO
nepeOyBae B cdepi BIUIMBY NparMaTHKH, KOJNH «3BHYalHI» MA (BUCIOBIICHHS)
BUPHBAIOTECS 3 X «IIPHUPOIHOD» IMpParMaTHKO-MOBJICHHEBOI CepH BHKOPUCTAHHS i
OTPUMYIOTH HOBE — «HENPHUPOIHE» BHKOPHUCTaHHS 3 METOI (hOPMYBaHHI BHMHCIY
(¢ikmitinoro cBity). Takuil «IparMaTH4HMI TOBOPOT» 3AIHCHIOETHCS SIK PE3yJIbTaT Aii
(biKIiOHANBEHOTO BTOPMHHOTO MA, CKEpOBAaHOTO Ha BHUCIOBJIEHHS SIK HEPBUHHHI
MOBJICHHEBUH AaKT 1 Takoro, 10 Mae€ 3a MeTy MNparMaTudHe 3AiHCHEHHS LOTO
BUCJIOBJIEHHS sIK (iK1iliHO aBTeHTHYHOTO. Pe3ynpraToM Ail GiKI[IOHAIBLHOTO aKTy CTa€
YTBEePIUKEHHS BIKLIHHOTO TUCKYPCY 1 TBOPEHHS BUMHUCTY [19].

JlocTaTHBO TpaJIuLiiiHO, 3 ONEPTIM Ha 3M00YTKU POCIMCHKOI Ta PaASHCHKOI KON
JIOCTI/DKEHHS XYHOXHBOTO MOBJIEHHS, PO3IVIA[AE aHAN30BaHy NpoOJIeMy BiJOMUi
niarBict ['purupiii Conranuk. Bin yBaxae, mo crnenudika XymoXHbOTO cioBa i,
LIMpIe, XYA0KHBOTO MOBJICHHS IOJSITa€ HEe B TOMY, LIO I SIKach OKpeMa MOBa, a B
MOJBIMHIA BiTHECEHOCTI IOTO clioBa (MOBH B IiJIoMy): «CIIOBO B XYIOXHBOMY
MOBJICHHI Ma€ MO/IBiiHY pedepeHLio: BOHO 3BepHEHE JI0 CBITY pedeil, Mo3HavYae Te X ,
o0 B MOBI, 1 OJHOYACHO 3BEepHEHEe N0 omoBimaua» [16, c. 112], Tob6TO, yTOUHIOE
BUCHHH: «MeXaHi3M HaOyTTs CIIOBOM XYIOKHOCTI TIOB'sSI3aHHI ITepil 3a Bce 3 Qiryporo
omoBimada» [16, c. 113]. Ha gymKy mocmimHuKa, «XyIOKHE MOBJICHHS 3aBXKIH SIK
MIHIMyM JBOIIapOBE: BOHO TNPEICTAaBICHE EKCIUNLIHUTHO Cy0’€KTOM MOBIICHHS
(aHOHIMHMM a00 TepcoHi(iKOBAaHUM) I IMILTILIUTHO TBOPLIEM MOBIICHH:» [16, ¢. 121].

Omxe, 3iCTaBICHHS IyMOK BiIOMHX IpeacTaBHUKIB Joriuxoro ([x. Cropib),
cemiotuuHoro (0. Jlorman) ta tpaaumiHoro giHreictuuHoro (I'. ConraHuk) miaxois
1o crierdikd MOBH (MOBJICHHS) XY/I0KHBOT JiTepaTypu AEMOHCTPYE (QaKT TOTO, IO i
Ha noyatky XXI cT., sIK 1 Ha MMONepeHiX eTanax PO3BHTKY I'YMaHITAPHOX IyMKH, He
ICHy€ €THOCTI PO3YMIHHS CTOCOBHO HaWBaXIMBIIIOTrO: CYTHOCTI ¥ NPUPOAN MOBH
(MOBJICHHSI, MOBHOTO KOJ1y) XYZ0KHbBOI JiTEpaTypH.

Acnexktn nepgopMaTHUBHOI Teopii XyA0KHiX BicI0BIeHb (MA)

Ines TotambHOi mepdopmatuBHOCTI MA, mo (GopMylOTh XYyHOXKHIH TEKCT SK
GiKIiOHANEHUN AUCKYPC, MIIKPECIIOEThCS OaraTbmMa AOCTITHUKAMK (IUB., Hanp.: [1;
3; 8; 13] ta in.). OpHak, AK 1 y BHIAJKy PO3MIIHYTHX KOHLEMI{ IOA0 HEHpsMoi
OpUPONU XYNOXKHIX MA, mOCTae MHUTaHHS: B SIKOMY CEHCI MOTPiOHO PO3YyMiTH
TBEpKEHHS 010 iX nepdopmaTiBHOCTI? I TYT TaKOX MOXIJIMBI JeKiJIbka BapiaHTIB
BIJIIOB1/I Ha 1€ 3alIUTaHHS.

1. V naifpocTimioMy BUNaAKy nepGOpMaTUBHICTh Xym0kKHIX MA TOB’s3yeThes 3i
«CBITOQOPMYBAJIbHOIO»  CYTHICTIO ~ XYJIOXHBOTO  JHCKypcy (Tekcry), ToOTO
MOJKIIMBICTIO 3a JIOIIOMOTOK) XYIOXKHBOTO TEKCTYy CTBODPIOBATH «iHIII», («ysBHI»,
«BHUAyMaHi», «()aHTOMHI») CBITH, B SIKHX KAaTeropis «iCTHHHOCTI/HEICTHHHOCTI»
HelTpamizoBaHa. Sk 3ayBaxye ). Cbopiib, MICHMEHHHK 3aiMA€THCS «HEOOMAaHHUM
MICEeBIO3MIHCHEHHAM MA, npuxudaiouucs, HIOW Ja€ HaM 3BIT LIO0 TEBHOI HH3KH
nofii» [15, c. 44]. Jlorika moAiOHUX TBEP/UKEHB MPOCTA: SKIIO 3 XYI0XKHIM TEKCTOM
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CTOITh CTBOPEHHUH ABTOPCHKOIO YSIBOIO CBIT, TO BCi CKJIQJHUKH LBOTO TEKCTY TaKOX
«cBiTohopMyBabHi», TOOTO TOTAIBHO MepHopMaTHUBHI.

Opnak, sk BigoMo, Teopis mepdopmaruBHOCTI/KOHCTaTHBHOCTI J[%. OcTiHa
IpyHTyBaJlach HE HA Marepiali XyJO)KHbOI'O MOBJICHHS, a CIIUpajach Ha aHaili3
BHUCJIOBJIEHb «IIOICHHOI» €THIYHOI MOBH, 30KpeMa pO3MOBHO-TIOOYTOBOTO Ta
0(iLiiiHO-TIJIOBOr0 CTWIIIB MOBJICHHSI (IIUB. BiIMOBIAHI NMpuKiIaad rnephopMaTHBHUAX
BUCIOBNIeHp Yy mpari: [11]). 3po3ymino, mo mnomiOHui Tunm nepHopMaTHBHOCTI
(Ha3BeMO T YMOBHO «IIPUPOAHOIO») TPAIULIETHCS TAKOXK Y XYHDOXKHIX TEKCTaX,
HAIpPUKJIAJ, Y perulikax repoiB TBOPIB, SIKI MOBOJSTH ceOe HIOM B pealbHOMY CBITi.

Y  Oarathox mpamsx —JOTiKO-(iIOCOPCHKOTO  XapakTepy, OCOOIMBO TeOopiit
«MOXJIMBHX CBITIB», HIETHCS caMe IPO «TOTAIbHY» NepHOpMATUBHICTE (iKLiHHOTO
CBITY XyIO’KHBOTO TEKCTY, a TaKOX, 3BUYAHO, CKJIAJHUKIB KOy L[bOTO TEKCTY, TOOTO
MOBH, Y MeXax SIKOI Liel TeKCT CTBOpeHHit. 3acTocyBaHHs oriko-¢inocodebroi Teopii
«MOJKJIUBHX CBITIB» BEZIC O HU3KHU BaXXJIMBUX BUCHOBKIB II0JI0 TIPHPOJN XYHA0KHBOTO
muckypey. CydacHa pociiiceka mocniguuus Ipuna HeponoBa Qopmyinoe Hu3KY
MOCTYJATIB CYTHOCTI XY/IOXHIX TEKCTiB, III0 TIOPOKYIOTh «Xya10xkHi cBiTh» [10]:

(1). XynoxHi cBiTH — 1e «aHcamOni» Hepeali30BaHUX CTaHIB CIIPaB y BCECBITI
nmuckypey. Lli ctaHu chipaB peatizyloThCsl y XYHOXHIX JHCKypcaX, B SKHX [IIOTh
MOKJIMBI 1HIUBIIN, HAsIBHI MOXKJIMBI 00 €KTH 3 MOXKIMBUMH SKOCTSIMH TOIIO. Y Ci BOHU
HE «MOPOKHI» (B JIOTIYHOMY CEHCi), He camopedepeHTHi; 11e pe)epeHTH, SKi ICHYIOTh
Yy MeXax XyJ0XKHBOTO CBITY SIK HEpealli30BaHi B pealbHOMY CBITi MOXITUBOCTI.

(2). Habip xynoxHix CBiTiB HEOOMEKEHUI i MAaKCUMAaJIbHO PI3HOMAHITHUHA. Y HHX
BiZICyTHI OyIb-siKi JIOTi4HI, (i3vuHi OOMEKCHHS Ha 1X iCHyBaHHs, (DyHKI[IOHYBaHHS,
B3aeMozii Tomo. /lonamo, 1o Ie MOJOKEHHS! OCOOINBO CTOCYETHCS TEKCTIB HayKOBOI
¢dantactiku, QeHTe3i, TEKCTIB «OJMBHEHUX» (aOCYpAMCTCHKHX, HOHCEHCHHX,
MapaJIoOriYHUX TOIIO).

(3). XymoskHi CBITH JOCTYITHI 3aBISKH CEMIOTHYHHM CHTHAIaM. XYIOXKHIH TEKCT —
e Habip IHCTPYKILIHM Ui YnuTava, sIKMH PEeKOHCTPYHOE 1ieii MOXIMBHi cBiT. Jlomamo,
LI 1I€ CUTHAJIM HE JIUILIE CEMIOTHYHI, a i TIparMaTH4Hi (IUB. HIKYE).

(4). XynoxHi CBIiTH JIITEpaTypu HEIMOBHI, OCKUIBKH TEKCT, SIKHH X MpE3eHTye, Ha
[IPOTHUBAry PeagbHOMY CBIiTY, OOMEXEHUiH, 3aMKHEHHH CTBOPEHUMHU HOTO aBTOPOM
3akoHamH. Jlogamo, 1110 B aCHEKTI MIXXTEKCTOBUX 3B’SI3KiB XyJ0XKHill CBIT KOHKPETHOT'O
TEKCTY Ma€ 3[JaTHICTh JI0 3HAYHOT'O CMHCIJIOBOTO PO3LIMPEHHS.

(5). XymoxHi CBITH MOXYTh OYTH TeTEPOTCHHMMHM 3a CBOEI0 MAKpPOCTPYKTYPOIO,
OCKUIBKM CTBOPIOIOTH MOXJIMBOCTI BHSBY UHCICHHMX OCOOMCTOCTEH, 00 €KTiB,
CIOYKETIB, MOJIIH TOIIIO.

(6). XynosxH1 CBITH JIITEpaTYpH CTBOPIOIOTHCS IMOETHKOIO TEKCTY. XyIOXKHii CBIT —
CTBOpEHE aBTOPOM OYTTS, IO HE ICHYE O aKTy TBOPiHHA. TeKCT (HopMye XyI0KHIO
chepy, MO BIAPI3HAETBCS Bifl peanbHOi AiHCHOCTI. CBIT KOHCTPYIOETHCS 3aBISIKH
UJTOKYTHBHIH CHJII TEKCTY, 110 3aJ1a€ JIIHIBAJIbHUMHU 3ac00aMH HOTo rapaMeTpH.

OpHak JOCIIIHUKA XyJOXKHIX TEKCTIB SIK BHSIBIB JIOTiKH MOXJIMBUX CBITiB ITOBHICTIO
HE BIIKUAAIOTH TPAUIIHHY TEOPil0 MiME3UCy, OCKUTBKH, sK mumie Y. Exo, XynoxkHii
CBIT «HE MOKe OYTH MOBHICTIO HE3ICKHUM BiJ] CBITY PEabHOTO, TOMY IO HE MOXKE
TBOpHUTH ex nihilo 1inicHuMiT 1 3aBepIeHuH YHIBEpCYM, HATOBHUBIIHM HOTO 1HIUBIJAMU
i sikocTsiMuy» [20, c. 379]. Inakie KaxydH, B MEXKax I[OTO MiIXOMy A0 XYI0KHBOTO
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TEKCTY HiHCHICTB, SIKY 9aCTO HA3MBAIOTh «PEaJbHOIO», 3ATUIIAETECS «TIOMY, IIEBHUM
«B3ipreM» Uil MOOYJOBA aBTOPOM XYJOXHBOTO TBOPY IHIIOTO CBITY, TOOTO HE
BIZIKMIAETBCS TpoOJeMa IKOHIYHOCTI «XYZO)KHBOTO 3HAKa», OCKUIBKM 4YHTadi,
«KOHCTPYIOIOYM (IKIIKAHI CBITH, 3alOBHIOIOTH JIAKYHH TEKCTy, MalO4d Ha YyBasi
CXOXKICTh XYIOXKHBOTO CBITY 1 pEaJbHOCTI 1X BIACHOTO AOCBimy» [22, p. 86] (uuT. 3a:
[10, c. 282]). Lleit mocBim, CBOEIO Yeproro, € «KOHCTPYKTOM KyibTypm» [20, c. 380],
BUTBOPOM OJHOTO 13 MOMJIMBUX CBITiB, y SIKOMYy MH >KMBEMO 1 SKHH Ui Hac €
HACIIPaB/li peabHIM.

OpHak  pO3MIISIHYTE  BHUILIE  PO3yMiHHA  MeppOpPMATUBHOCTI  TOBiIOMIICHB
(BucnoBieHb, MA) sIK «CBITOTBIDHMX» aKTiB JIOCHTh XHUTKE 3 TO3UIIH «KJIACHYHOI»
(«cTanmapTHOi») Teopii MA, KOTpa, K yKe 3raayBajoch, CIUPAETHCS HA YCTACHE
PO3YMIHHS CYTHOCTI «IPUPOIHOT» I0ETHIYHOT MOBH.

2. BukmouHo nepdopmaruBHa (ToTansHO nepdopMaTHBHA) IPUPOJA XyIOXKHIX MA
B JICSKUX JIOCII/DKEHHSIX OOIPYHTOBYETHCS TaKOXK THM, HIO KOXKEH iX €JIEMEHT OKpiM
«cBiTONOPOKYBaNBHOD» (HyHKILIT GopMyBaHHS BIKLIIHHUX 00 €KTIB Ta IX XYAOKHBOTO
IpEJCTaBICHHS TaKOX CIIBBIJHOCUTBCA 3 YCIM XYIOXKHIM YHIBEpCYMOM TBODY,
CEeMaHTUYHO W MpParMaTUYHO BUXOJSYM JAJIEKO 11032 MEXi Ti€l 3MiCTOBHOCTI, KOTpa
NepeBU3HAaYCHA KOHBEHI[ISIMH JIITEPaTypHOI MOBH SIK HOCISI KOHKPETHOI «iZ€0JIOTiD
(B posyminni P. bapra). KokeH eneMeHT XymOXXKHBOTO CBITYy Ma€ 3[aTHICTB [0
MOJIBIHHOT peepeHIIIHOCTI, «CITIBBITHOCSYHNCH OHOYACHO 1 31 CBOIM Ge3mocepeiHiM
¢iktuBHEM pedepeHToM (L0 TPUTAMAHHO 1 HEXYNOXKHIM BHCJIOBJICHHSIM), 1 3
LUTICHOIO KapTHHOIO CBITY SIK aBTOPCHKOIO (DIKIIOHATBHOIO —«JIEKIapaIi€eroy,
HA/IIJICHOIO CBITOMOJENIOBAIBHOIO QyHKIico» [8]. Tlpudomy CBiTH XyIOKHBOI
JTEepaTypH, SIK BiJIOMO, HE EKCTCHCIOHAIbHI, a iHTeHCioHanmbHi [17, c. 23], ToOTO
ICHYIOTB Y CBIJIOMOCTI SIK 00pa3u «MOXKJIMBHX CBITIBY.

CrosiuM Ha MO3HMILSIX, 3TiJJHO 3 SKUMH MOBa 32 CBOEK CYTHICTIO — 3aci0 yIUIMBYy, a
yci iHm ii QyHKOil € enipyHKIisME, M0 3a7eXaTh Bijl 3rafaHoi MEPBUHHOI (YHKIII,
T00TO, (HaKTUYHO, MOUISIOYM KOHILEMI[I0 TOTAJbHOI MepPOPMATHBHOCTI MOBH,
BB@KAEMO, IO CYTHICTb MOBHOTO KOAy B (QIKIIOHATPHMX AUCKypcax MOXKHA
3pO3yMiTH 3 OOOB’S3KOBMM 3BEPHEHHSIM JIO TOHATh HE JIMIIE CEMaHTUKH 3 ii
BKa3yBaHHAM Ha (iKIiHHICTh TEKCTOBUX pedepeHTiB, MpenuKaTiB, CUTyawliil Touo, a
MEPEBAXKHO TparMaTHKU 3 HassBHUMH Yy cdepi ii 3aco0iB «MapKepaMu mparMaTuyHoOro
3pYILEHHS» CTOCOBHO TaK 3BaHOTO «peaybHOro cBiTy» [8; 19]. Takumu mapkepamu,
OKpiM iHIIUX (IUCKYPCUBHUX CIiB, TPOIIB, Giryp, mpuifoMiB Haparii (Hanpukia, rpu
HapaTUBHUMU iHCTAHIIISIMH) TOIIO0), MOXYTh OYTH aBTOPCHKI METANIO3HAYEHHS TEKCTY,
HAIpUKJIa, «POMaH y BipIIax»; YyuTay Takoro TBOPY BiAIIOYAaTKOBO Oyae CTaBUTHUCH
JI0 LBOrO TEKCTy AK 10 (IKIIOHAIBHOTrO, a He, HANpUKIAN, SK JO IHCTPYKUii 3
BUITIKaHHs TOPTiB. [IparMaTH4Ha MeTa MUCHMEHHHKA MOJISIra€ B TOMY, IOOM CBOIM
TBOPOM 3[IMCHUTH BIUTMB Ha IYXOBHHH TIPOCTIp peruiieHTa (YMTada, Cliyxada),
BUKJIMKAIOYM B HHOMY II€BHI 3MiHHM, IOPOJUTH HOBI CMHUCIIH Ta ifiei B 0COOIMBOMY —
€CTETHYHOMY — PETiCTpi BUKIIALy i CIPUAHATTS TEKCTY-TBODY.

OTmxe, BTOPHHHICTh Ta TOTaJbHA NepHOPMATHBHICTH XYHIOKHBHOTO BHCIIOBJICHHS
(MA) o00yMOBIEHI C€aMOI0 TPHPOJIOI0 XYAOKHBOTO TBOPY SK (IKIIOHAIBLHOTO
CBITOMOPOKYBaJIbHOTO (heHOMeHy. OOIpyHTYBaHHS IIbOTO TOJIOKEHHS y Cy4acHii
JIHCBICTHII, JIHMBOCEMIOTHII, JIOTINI Ta IHIIMX HaNpsMaxX T'yMaHITAPHOTO 3HAHHS
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3OICHIOETBCS 3 PI3HUX — TO3MWIIHA. AKTYaJbHOI — 3QJMIIAETHCA  MpoliemMa
KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOTO IMiIXOMy 0 XYIOXKHBOTO TEKCTY SIK (BiKI[IOHAEHOTO
(eHOMEHa; TYT BiIKPHBAETHCS 3HAYHA KUTBKICTh MPOOJIeM, OB’ I3aHUX 13 Crenu(ikoro
KOMYHIKaTHBHAX CMHUCJIB €CTETHYHOIO XapaKTepy, OpraHi3ali€lo MOBICHHEBHX
JKaHPIB y Me)Kax caMe TaKoro TUITy TUCKYPCY Ta IHIINMH.
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VJIK 81°42
Onena I'anuncoka
) (m. Kuis, Ykpaina)
BI JIIHTBOKYJIBTYPOJIOI'TI 10 JIHT'BOCUHEPT'ETUKHN: TUHAMIKA
TEPMIHIB «IHTEPTEKCTYAJIBHICTb» TA «<IHTEPTEKCT»

YV Ham dyac y JmiTepaTypo3HaBCTBi, (inocodii, JTHIBICTHIN, ETHOJIHTBICTHIIL,
KyJBTYpPOJIOTii 3HAYHAM TIONMUTOM KOPUCTYETBHCS MOHATTS IHTEPTEKCTYaIbHOCTI,
BeesieHe 0. KpicreBoro Maiike MIBCTONITTA TOMY. ICHYIOTH JyMKH, IO TEOpis
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI B CydacHiil Haylli «0a3yeThCsl Ha pO3YMiHHI MPOIIECY €BOJIOLIIT
PI3HUX THUIIB TEKCTIB SK MOCTIHHOT B3a€MOAIT TEKCTIB 1 CBITOITIAMIB, Y pe3ybTaTi SKOi
KOXKGH HOBHH TEKCT TII€BHUM YHHOM 3aCBOIOE Ta IepepoOsisie  IoIepeaHii
JmiTepaTypHUH 1 KyJIbTYpHHH Martepiall y THX YM IHIIMX (opMmax, a 3aBJaHHs
IHTEPTEKCTYalbHOTO aHAi3y — BUSBIECHHS LUX «CIiIIiB» «JYy)KOTO CIIOBa» B TEKCTi-
perumienti» [12]. deHOMEH IHTEPTEKCTYalbHOCTi O€3MOCepeqHBO MOB’SI3aHUN 3
6axTIHCHKUM IOHATTSM «UY>KOTO CJIOBay, sIKe 30epirae Harla mam’sTh 1 IPOIOHY€E HaM,
KOJIM MU AyMaeMmo, roBopumo abo mumemo [17, c. 15]. Ilig iHTepTeKcTya bHICTIO B
JIHIBICTHYHIN HayIlll PO3YMilOTh B3a€EMOCIIBBIJHOILIEHHS TEKCTIB, SIK MiClLle IEPETHHY
TEKCTOBUX ILIOIMH [5]. TepMiHOM «iHTEPTEKCTYalbHICTHY MO3HAYAIOTh «CYKYIHICTH
MIDKTEKCTOBHUX 3B’SI3KiB, IO CKJIaAy SIKMX BXOJHUThH HE JHIIe Oe3CBioMa, aBTOMAaTHYHA
Yd CaMOJIOCTAaTHA IrpoBa LMTAIs, ane i HampapieHi, YCBIZJOMJIEHI, OIL[IHOYHI
MOCWJIaHHS /IO TONEepedHiX TeKCTiB 1 JiteparypHux ¢akriB» [5, c. 261].
[HTepTeKCTyalbHICTh — 16 MapKOBaHE IIEBHUMH MOBHUMH  CHTHAJIAMH
«eperyKyBaHHs» TEKCTIB, 1x aiasor [7, c. 20].

AHali3 OCTaHHIX IOCTIHKEHb 1 MyONiKaliid CBiMYWTH, IO BUBYCHHS NpPOOIEMHU
IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta IHTEPTEKCTY BHXOAUTH 32 PAMKH KOHKPETHHUX HayKOBUX
HaIpsIMiB, XapaKTePH3YIOUHCh MIKIUCIUILTIHAPHICTIO 1 MPUBEPTAIOUH yBary (axiBIiiB
TaKWX HampsMiB, K JIHTBOKyIbTypoioris [1; 3; 8], miursocemiornka [2; 7; 10],
minrBocunepreruka [10; 12; 14].

JlitepaTypo3HaBUMi MiAXig MO IOHATTS IHTEPTEKCTYaJbHOCTI 3HAXOOUMO B
nocmimkenasx H.A. @areeroi, L.I1. CmipHoBa, A.M. 3BepeBa Ta iHIIMX HAYKOBLIB. 3a
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cnocrepexxeHHaMu  H.A. dareeBoi, «iHTEPTEKCTyalbHICTH — € CIOCIO TeHe3H
BJIACHOTO TEKCTY 1 MOCTYIIIOBAHHS BJIACHOTO aBTOPCHKOTO «SI» yepe3 CKIIagHy CHCTeMY
BiJIHOIIEHE OTMO3MIIH, ineHTHU]IKali# i MacKyBaHHs 3 TEKCTaMH iHIIKX aBTOpPiBY» [18,
c.20]. Ha nymky LII. CmipHOBa, «IHTEpTEKCTYyalbHICTh — 1€ CKIATHHUK IIMPOKOTO
POZIOBOTO TIOHATTS, SIKE Ma€ Ha yBa3i, IO CMHCI XyJOXXHBOTO TBOPY IOBHICTIO a00
YacTKOBO (DOPMYETHCSI 4Yepe3 MOCHIAHHS Ha IHIIMKA TEKCT, SKMW BIIIIYKYeEThCS Y
TBOPUYOCTI TOrO > aBTOpa, ab00 B CYMDKHOMY MHCTELTBi, a0 B TOmNepeaHii
miteparypi» [15, c. 193]. KpiM TOro, MOCTIIHHK pO3IIANAE IHTEPTEKCTYaIbHICTH
BiZ[pa3y B TPhOX ACIEKTAX: 17€0JOTIYHOMY, KOMYHIKATUBHOMY, CEMIOTHYHOMY, TOOTO
yci Ti npuiioMu, 3a JOIOMOT'0I0 SIKUX XYAOKHIH TBip BKa3ye iIeaJbHOMY YUTauyeBi Ha
CBOIO BIAacHy icTopito. Hu3ka mOCHIAHMKIB PO3YMIiIOTh IHTEPTEKCTYalbHICTH SK
«0cOOMMBY SKICTh MEBHHUX TEKCTIB, CIHEIIaNbHO OPIEHTOBAHMX HA 3B’A3KU 3 SKUMU-
HeOyb TeKCTaMH, AIaioT 3 KOHKPETHOIO Uy>KOI0 CMHCIIOBOIO IIO3UIII€I0, 10 BUCTYIIAE
K 0cOoONMBHH croci0 cmucio- 1 TekcroyrBopeHHs» [19, c¢. 107], «ik Tpom abo
crunictuyny ¢irypy» [18], «ik crmoci6 moOymoBu XymOXHBOTO TeKCTy» [13], sk
«3[aTHICTh TEKCTY MOBHICTIO a00 4acTKOBO (pOpMyBaTH CBilf CMHUCH Yepe3 MOCHUIIAHHS
Ha iHmi Tekctu» [15, c. 12]. A mpore iHTEpTEKCTyaJbHICTh — L€ HE IpuUiioM, a
acomiaThBHa 0asa JUId TPUHOMIB [WTYBaHHS, arUlikaiii, amo3ii, mnapadpasu,
TpaBeCTYBaHHS Ta IHIIMX QIryp IHTEPTEKCTY, sIKi He 3aBXIW HaOyBalOTh JBOSKOTO
XapakTepy, TOMY HECYMICHI 3 JKOJHMM TpakTyBaHHAM Tpoma [9, c. 54].
[HTepPTEKCTYaNBHICTD 1I¢ BU3HAYAIOTH SK CIPHAHATTS YUTAYeM 3B’S3KIB MiXK HEpLIAM
TBOPOM ¥ iHIIMMH — MONEPEIHIMI YM HACTYMHUMHU TBOpamH. L{i TBOpH YTBOPIOIOTH
iHTepTeKCT Iepmoro TBopy [11, c. 57].

H.B.IBaHOB cTHCIIO OIUCYye MeXaHi3M IHTEPTEKCTYyaIbHOCTI TAKUM YHHOM.
CriBBITHOCSTBCS SIK MiHIMYM JIBa KOHTEKCTHHX ITOCBIIU: MHHYJIMH i TenepimHii. J{o
TOTO K, €JEMEHTH ab0 O3HAaKH TMONEePEeIHbOr0 JIOCBILYy MMOBTOPIOKOTHCS a0o
BIATBOPIOIOTECSL B TEHEPIIHBOMY. A0O K IIe OAMH 1 TOH caMUil eNeMEHT, KU
BXKUBAETBCS Y IBOX PI3HUX KOHTEKCTaX (10 TOTO X, aKTYaJIbHHH JOCBil BHKOPUCTaHHS
€JIEMEHTY CITiBBiIHOCHTHCS 3 MOIEPENHIM), 200 CIIiBBIHOCSTHCS BA PI3HUX €IEMEHTH
(ane mpu 1IBOMY aKTyaJIbHUH €JIEMEHT YiTKO BHKJIHMKAE ACOIallil0 KOHTEKCTYaJbHOTO
JIOCBiy (CMHCIIOBOTO, BHUPA3HOT0) IHIIOTO €leMEHTYy). J[Ba KOHTEKCTHHX JIOCBina
ONUHSIOTHCS B KOHTPAaCTHBHOMY BiJHOLIGHHi: eJIeMEHT abo O3Haka, IIo
MOBTOPIOETHCS, 3AIUINAETHCS CaM MO Cco0i, aje Mpu I[bOMY CTa€ IHIIUM.
KoHTekcTyalibHa 1HAKIIICTh — TOJIOBHA O3HAKa IHTEPTEKCTY, K PO3MIPKOBYE aBTOD
nocmipkenHss [6, €. 43-44]. Biarak HEMOXJIMBO OJHO3HAYHO BHU3HAYHUTH, SIK
HEPEKOHAHUN JIOCHITHUK, IO CAME JOMiHye B LbOMY BiHOIIEHHi: TOTOXHICTh YH
BiIMIHHICTb. 3 OHHOTO0 OOKYy, AaKTyaJbHHW TEKCT BHUSBISETHCS IIPOJOBKCHHSIM
MONEePEIHBOr0, a 3 IHIIOro OOKy, BiH K€ CIyrye HOro 3alepeucHHsIM: B MOMEHTI
MIEPEOCMHUCIICHHS, CMICIIOBOI afanTamii. Y 3iTKHeHHI KOHTEKCTiB BUHHKA€E, Ha JyMKY
H.B. IBaHOBa, AMCKYypCHBHA CIiJIbHICTh, OJHOPIAHICTH TEKCTIB, BIAMIHHUX OJWH BiJ
OJTHOTO SIK CUTYaTHBHO, TaK i 3a 9acoM [6, c. 44].

3 mosurii Teopil iHpOpMaIlii IHTEPTEKCTyalbHICTh — [I€ 3JaTHICT TEKCTY
HAKONMYYBaTH 1H(POPMAIII0 He JIMIIE 32 paxyHOK Oe3locepefHbOro IOCBimy, ale i
OTIOCEPE/IKOBAHO, BUITYYAIOYH ii 3 iHIINX TEKCTIB [7, ¢. 26].
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VYV Mekax CeMIOTHKH IHTEPTEKCTYaIbHICTh MOYKHA CITIBCTABHTH 3 COCHOPIBCHKHUM
MOHATTAM 3HA4ymocTi, wiHHocti (valeur), ToGTO CHiBBigHECEHOCTI 3 IHIIMMH
€JIEMEHTAMH CUCTEMH. SIKIIO MOPIBHIOBATH IHTEPTEKCTYAIBHICT 3 THIIAMH BiTHOLICHD
OJIMHHUIIb MOBH, IMiJ] IKHMH PO3YMIIOTh CITiBBIJIHOIICHHS MK TOYATKOBUM 1 TOXiTHHM
3HAKaMH, IHTEPTEKCTyalbHICTh MOXKHA IHTEpPIPETYBATH SIK «JICPUBALiHY 1CTOpIiIO»
TeKcTy [7, c. 26].

3arajioM y BCIX TPaKTYBaHHSIX IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI € JICIIO CIIUIbHE — 1e TIIMOUHA
TEKCTY, sIKa BU3HAYAETHCS B ITPOIIECi HOTo B3aeMoIii 3 cy6’ekToM [7, c. 26].

OnmHKMM 13 aKTyaJbHHX 3aIMIIAEThCS ITHUTAHHS PO3MEKYBAHHS JIBOX TEPMIHIB —
iHTepTeKCTyanbHOCTI Ta iHTepTekcTy. Tak, H. Ilpere-I'po po3mexoBye I TepMmiHH
TaKUM YUHOM: «[HTepPTEeKCTYyalbHICTh — 1€ IPUCTPIiii, 38 JOIIOMOTOIO SKOTO OJUH TEKCT
HEpe3aNNCy€eThCs Ha IHIIMH TEKCT, a IHTEPTEKCT — I¢ CYKYNHICTh TEKCTiB, IO
Bi10Opa3wiIucs B JAHOMY TBOPi, HE3AIEKHO BiJl TOTO, UM CIIiBBIJHOCUTHCA BiH i3 TBOPOM
(y BUMazaKy aimro3ii), 41 BXOAUT y HBOTO (SIK y BHITAAKY LIMTATH)» [1UT. 3a: 16, c. 40].

Ha nymxy H.B. IBaHOBa, IHTEpTEKCT MOXHA Ha3BaTH ICHEPATOPOM KYJIBTYPHOTO i
MOBHOro pauckypcy. Ilin AHMCKYypCHUBHICTIO, BiANOBiIHO, PO3YMIiIOTH BiJAHOIICHHS
JIHIHHOCTI, KOHTUHYaJIBHOCTI, 10 € BHYTPIIIHHOIO O3HAKOIO OYIb-SKOI0 TEKCTY, TIEIO
03HAaKOI0, 10 BH3HAYAE MOPSAOK HOro aKTyalbHOrO (CMHCJIOBOTO Ta BHPA3HOTO)
posropTaHHs. BueHWid BBaKa€ IHTEPTEKCT IUTYYHO CTBOPEHHM BiIHOLICHHSIM
JIHIAHOCTI, JUCKYPCHUBHOCTI MK PI3HOMaHITHUMH TEKCTaMH. [HTEPTEKCT MOPOIKYE
CHHEPreTHKY TEKCTIB Yy KyJbTypi, CTBOPIOE €IWHHMN CTHICTHYHHM, KaHPOBHIH,
TEMaTHYHHUM TIPOCTIp y KyJIBTYpi Ta MOBi [6, C. 44].

JIIHTBOKYNBTYpOJIOTIUHINA MIAXIJ 0 XapaKTEPUCTUKH MDKTEKCTOBHX 3B’s3KiB Ha
Mmartepiaii napemiil poronye byteko F0.B., 3a3Hauaroun: «IlocTMomepHi3M Orojocus
TEKCT €IWHOI0 PEATbHICTIO: BCS JIFOJChKA KyJIbTypa — SIK CyMa TEKCTiB abo SIK
KyJIBTYpHHI TEKCT, TOOTO inmepmexcmy [1, €. 33]. Kopuctyrounch Teopiero BTOPUHHIX
TEKCTiB, 10 0a3yeTbcs Ha  MaTepiali  XYyAOXKHIX TBOpIB  (IIPOTIOHOBaHY
M.B. BepOuiipkoro), AOCHIAHHULSA pO3risaae TpaHCOPMOBaHI MapeMii sK BTOPHHHI
Tekctd. Lli TEKCTH CTWIIICTHYHO HECaMOCTiiHI, TOOTO Taki, sKi OyIyrOThCS Ha
HACJIiyBaHHI iHIIOro (BTOPHUHHOrO) Tekcty [1, c. 42]. BropuHHi TekcTH MOB’si3aHi 3
HEepPBUHHUMU 32 JTOIIOMOTO0 TEKCTOBHX 3B’SI3KiB, BIAIOBIAHO, € IHTEPTEKCTAMHU Pi3HOI
npupoau. IHTepTekcT, ab0 «MiIXK-TEKCT», HE € TOYHHUM MOBTOPOM TEKCTY-IXKepena,
IpOTe if 3B'A30K i3 HUM HE BTpayaeThesl. IOro MpHCYTHICTD y HOBOMY TEKCTi OUEBHJIHA,
ajie 1e BKe {HIIMi «HOBHM TEKCT». JI0ro Mo>kHa HA3BaTH IHIIKMM, Mi3HIIKM 1a0ieM y
PO3BUTKY TEKCTYy-JKepena, Horo cMucity, GopMU, OCKUIBKH BiJ0OYBa€ThCS IPUPOILECHHS,
HeBHa TpaHc(hopMaLlis CMUCITY, 1 apaelbHO TpaHcdopMaris dopmu [1, c. 47].

YV cBoiX IpyHTOBHHX JociikeHHsAX iHTepTekeTy H.A. Ky3pMmiHa BKasye, 110 TepMiH
«IHTEPTEKCTYaJbHICTY», K MPABWIO, IOIIHHAE TEPMiH «iHTepTeKCT». I0 TOro X,
4acTo OOWBA MOHSITTS BXXUBAIOTHCS KOPEe(EePEHTHO, BUTHHO 3aMIHIOIOYH OJIMH OJHOTO
[7, c. 20]. HocuinHuus mponoOHYe BIIACHWI BapiaHT jediHilii B3a€MOMOB’s3aHUX
MOHATE: «IHTEpTeKCT — me 00 €KTHBHO iCHyroua iH(opMarliiiHa peanbHICTh, SKa €
MPOAYKTOM TBOPYOi HistibHOCTI JIfoAWHM, 37aTHa O€3KiHEYHO CaMOreHepyBaTH Ha
BUMOT'Y 4Yacy. 3TilHO 3 UM TBEPUKEHHSIM BUCIIOBH THUITYy «IHTEPTEKCT HABKOJIO HAC)
ado «Y Hac OOWH IHTEPTEKCT» BHIAIOTHECS HEKOPEKTHHMH, OCKUIBKH MU 6
inmepmexcmi (éuodineno H. Kysvminowo), MA He T1o3a HHM, aje OIHA 3 HOTO
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cybcrantiiy [7, c. 20]. IIpomoHyroun Take BH3HAYEHHS IHTEPTEKCTY, aBTOpKa
(aKTHYHO OKpPECIIOE TOCUTh IIMPOKUM cemioTnunuii 00’ext. I[lpore momane
BU3HAUCHHS, Ha ii TyMKY, )KOJHUM YAHOM HE CyNEpeYuTh 3arajbHO(iocohCrKoMy
PO3YMIHHIO TEKCTY, KOJIH BBECh CHPHHAHATHI HaMU €BOJIIOLIHUN CBIT PO3IIIANAETHCS
SIK MHOXKHHHICTB TeKCTiB. bisbie Toro, H.A. Ky3pMiHa BHIUISE TpH HEOOXIMHUX IS
inTeprekcty komrnoneHtu — Yac, Jlronuna, Tekcr [7, c. 21]. Tak, nanpukiazn, Yac sk
CKJIaIOBa 1HTEPTEKCTY, € YMOBOK HOro icHyBaHHA. BH3HauarouM IHTEPTEKCT K
iH(opMalliitHy pearbHICTh, JIHIBICT THM CAMHUM BBOJHMTH YacCOBHIl (haKTOp, OCKIJIBKU
«uil  pO3yMIHHS  IHTEPTEKCTY  B&XKJIMBMA  Tak  3BaHWMM  ICTOPUYHUIA
(mpupomHOHaykoBuid) 4acy [7, ¢. 21], BaXJIMBOIO PHUCOI0 SIKOTO € HE3BOPOTHICTH
(aHI30TPOIHICTE). ABTOpPKa JNOTPUMYETHCS CHHEPIeTHYHOIO IIIXOMYy 1 HMiIKpPECIHIoE,
IO IHTEPTEKCT HAMIIICHUI MEBHOK CHEPTi€l0, 3a JIOMOMOTOI0 SKOI B HBOMY IMOCTIHHO
BiIOyBalOThCS MPOLECH NEPEXOJy Bifl Xaocy A0 mopsaaky. Jlo TOro x, CTBOpEHHs
HOBOTO TEKCTY (METAaTEKCTy) PO3YMIEThCS K CHEPreTUYHUI PE30HAHC, 10 BUHUKAE
MDK aBTOPOM 1 BHXIJIHUM TEKCTOM (IIPOTOTEKCTOM), i 1€ NMPU3BOJHUTH 10 BUKHUIY
€Heprii — HapO/PKEHHsI HOBOTO TEKCTY (METAaTEKCTY).

VY posmymax mnpo inreprexct ['.B.JleHucoBa BUXOIUTH i3 pO3yMiHHS HOro sk
KOMYHIKaTHBHOI KaTeropii, BBOAWUTH MOHSITTS JTiIHBOKYJIBTYPHOI CBIZJOMOCTI, IIPOIIOHYE
BIIACHUH TIIXiJ MO iIHTEPTEKCTIB Y paMKaxX €THOIICUXOJIHTBICTHKH SIK 0 KITFOYOBUX
LCHTPIB KYJIBTYPH, IO BiOOpakaroTh HAIIOHANGHUNA MeHTamiTeT. Takuid miaxin
CTUKAETHCS 3 TPOOIEMOIO BU3HAUCHHS TEKCTIB, SIKi BXOISTh B €THOKYJIBTYPHY MaM'sITh,
TakKMM YWHOM CTal04YM YacCTWHOIO CIUTBHOI JUIS HOCI{B ammepuenmiiHoi 0asu i
BTUTIOIOYM KOTHITHBHUI pIBEHb aCOIiaTUBHO-BepOANbHOI CITKH, Ta BHKOPHCTAHHS
SKUX y SKOCTI «UY)KOTO CJIOBa» CIYTY€E TPOSBOM JIIHTBICTHYHOTO IOCBiZy MOBHOL
ocobucrocti  [3]. T'.B./leHucoBorwo  3MiliCHEHO  JOCHTH  BAaldy  CIpoly
IIPOAEMOHCTPYBAaTH, IO OyIb-sKa MOBHA OCOOHCTICTB, siIka (OPMYEThCS B paMKax
MIEBHOTO JIIHBOKYJIbTYPHOT'O ITPOCTOPY, OIMHMHAETHCS TMiJ BIUIMBOM iHTEpTEKCTiB. Kpim
TOTO, BOHA OJTHOYACHO CTae cy0’eKToM, sikui ix BuUKopuctoBye. Cepa KyabTypHOT
maM’siTi, SKa IpeACTaBlIeHa IIEBHUM HAaOOpPOM TEKCTiB 1 € 0a3010 Mpe3yMImii
IHTEPTEKCTYalbHOCTi, OTPUMY€e B POOOTI Ha3By IHTEPTEKCTYAJIbHOI EHIMKIIONENIil.
Bona ckmamaeTscs 3 «CHIBHHX», TOOTO IIOCTIHHO 3aTpeOyBaHMX TEKCTiB, sKi
OTpUMAJIM 3HAYYINICTh y KYJIbTYpi B TOH UM iHIIUH iCTOpHMYHUN MOMEHT, i TEKCTIB
«crmabkux», mo mepebyBaroTh Ha Iepudepil KymbTypHOro mpocropy [3, c. 11].
JlocmigHuLs NepeKoHaHa, IO «CHWIBHUMI» MOXYTh CTaBaTH HE JIMIIE JITepaTypHi
TEKCTH, aje W TakoX Ti a0 iHII KyIbTYpHI CHCTEMH, COLIaJIbHI 3HAKH 3 IEBHUM
KOMIUIEKCOM iJiel 1 3 BiacHOr (pas3eosioriero, SKi MOPOKYIOTh Pi3HI iiOMH, IO
3roIoM MOYMHAIOTH (DYHKIIIOHYBAaTH B MOBJICHHI SIK «TOTOBI 4yi cioBa». Jo Toro x,
CTiHKi 3BOPOTH, IO HAJIEKATh IO YOTO UM IHIOTO CTHIIIO, MOKYTh BUKOHYBATH TaKy
(GYHKILO, K ATATH Ta aT03ii 3 JIiTepaTypHUX TEKCTIB [3, ¢. 130].

Posrsmatoun muranHs iHTeprekcty, H.A. Ky3bpMiHa KOpUCTYETBCS TepMiHOM
«uMTaTa», Malud Ha yBasi 3HaKk iHTeprekcTty [7, c. 96]. 3aramoMm aBTOpKa
JTOCTIDKEHHST BUAUISIE YOTHPH TIOHSTTS, SIKI MalOTh Oe3locepeqHe BiIHOMICHHS 0
MpoOJIeMH 1HTEPTEKCTY: YyXe CJIOBO, IIMTAaTy, PEMiHICIECHII0 i amo3ifo. CrijbHUM
JUISL 3a3HAYCHHX JTOCIIIJHUIICIO TTOHTh BU3HAETHCS MOHATTS Ty)KOTO CIIOBA, BBEICHE B
ninrBictuky M.M. Baxtinum [7, c. 96].
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IareprekcT sk (parMeHT TekcTy mpuBeprae  yBary b.M. I'acmapoga,
10.C. CrenanoBa, O.K. Xonkosckkoro, I'.B. [lenncoBoi. 3a oueBumHOI crienuiku
MiIXO/IB KOXKHOTO 13 JOCHIIHUKIB, YCIX iX 00’€HY€ TpaKTyBaHHS IHTEPTEKCTIB SIK
peai30BaHUX LUTAT Pi3HUX THIIIB.

HaiinosHilrie, sik MU BBaKaeMO, IS TyMKa 3HAHIIIIA CBOE BiJOOPaKEHHS B KOHIIETIIIIT
b.M. I'acniapoBa, sikuii 3a3Hauae: «Haima MOBICHHEBA MisUIbHICT 3/IHCHIOETHCS 5K
Oe3mepepBHUIl HOTIK LMTYBAHHS, KMl YCPHAETBCS 13 HALIOI MOBHOI mam’sTi» [2,
c. 14]. MoBHa nam'siTh JIFOJJMHU YSIBISIETHCSI TITAHTCHKAM IIMTATHUM KOHTJIOMEPATOM,
IO HAKOMMYYEThCS 1 PO3BUBAETHCS BIPOAOBXK 11 KUTTA. Takuili KoHriomepar, abo
«uutaTHUi (oHIY», Oepe MOYaTOK i3 MOBHOTO JOCBiy OCOOMCTOCTI Ta 3arlOBHCHHN
KOMYHIKQTUBHHMH OAMHUISIMU Pi3HOrO 00’eMy, (akTypH, pPi3HOTO CTyIEHS
3aBEpPIICHOCTI, YITKOCTi: OKpeMi cI0BOGOPMH, FOTOBI CIOBECHI IPYIH, CHHTAKTHUKO-
iHTOHAIiNHI (irypy, FOTOBI PeMNiKU-BUCIOBIIOBAHHS 1, HACAMKIHEIb, OKPEMi IIMATKH
TEKCTiB, YCHUX 1 MMICBMOBHX, IPO3ATYHHUX 1 HOETHYHHX, LII0 HAJIEKATh 10 pi3HUX cdep i
xaHpiB [2, c. 104—105]. .M. 'acniapoB 3amneBHsi€, 0 KOMYHIKaTHBHI aKTH MOBHOL
aMm’siTi — peayibHO MEPEeXUTI Ta MoTeHuiiHo ysBHI. KoxkHa nymKa, siky MOBeLlb Xoue
BHUCIIOBUTH, BXK€ Ha €Talli CBOTO 3apOJUKEHHS NPOOY/Kye el NUTaTHUH MHEMOHIYHUN
KOHIJIOMEpAT, akTyailidye #oro kommoneHTH [2, c. 104-105]. KomyHikatuBHi
(parmMeHTH 30€piraloThesl B MaM’ATi Cy0’ €KTa, 1 BiH OIEpye HUMH IPH CTBOPEHHI Ta
iHTepnperanii BHCIOBIIOBaHb. YacTile BCHOrO KOMYHIKaTHBHUH — (parMeHT
CKJIA[IAETBCS 3 HEBENMKUX IPYIL, 10 2—4 CII0Ba, ajle TaKoK MOXKe OYyTH NPEICTaBICHHH i
«yITaMKOM» CIIOBA, 1 YPHBKOM i3 TIHCEMOBHX 4YM YCHHX TEKCTIiB PI3HUX >XaHPIB,
IHTEpI030BaHUX CyO’€KTOM y TIpOIleci Ta B Pe3ysbTaTi BepOabHOTO CITLIKYBaHHS [8,
c. 106]. Ha BigmiHy Bif BIIacHE IIUTAT, SIKi B CBIZIOMOCTI a[jpecaTa 3aBX/Iu MOB’sI3aHi 3
HasIBHICTIO TEBHOT (opMH Ta Jipkepena (HaBITh 32 YMOBH, SKIIO BOHM BHUKPHBIICHI,
3a0yTi), KOMyHIKaTUBHUH ()parMeHT NpH HOro BIi3HAaBaHHI B TEKCTI Ma€ aIFO3UBHUM i
HEYiTKO-MHOKMHHHI Xapaktep. TOMy TIOXO[DKEHHsS Ta IIOYaTKOBY CTPYKTYpY
a0COIOTHO YIiTKO BCTAHOBUTH BKpail ckmamHo [8, c¢. 106]. YV 1poMy ceHci
KOMYHIKaTUBHi (yparMeHTH, BigmoBinHo 1o TBepmkeHHs b.M. 'acnaposa, nonibui mo
TUX aHOHIMHHX (DOpPMyJ, PUTMIUHUX CTPYKTYp, (parMeHTiB ilioM Ta IHIIMX BHUIIB
HECBIJIOMHUX 1 aBTOMaTHYHUX IIUTAT, SIKI pOOJISITH TEKCT iHTepTeKkcToM 3a P. BapTom.

TloniOuuit Tvn uuTat ananizye I'.B. JleHncosa, sika IPONOHYE B SKOCTI IHTEPTEKCTY
po3rsaaTu «OyIb-sIKMil 3HAK LIUTOBAHOI KyJIbTYpU Ta Oyab-sKe BIATBOpEeHHA (pa3 i3
iCHYrOUMX y MOBi IUCKypciB» [3, ¢. 75]. TakuMu MOXYTh BBa)KaTHCSl IHTEPTEKCTH,
B3ATI 3 KUATTA a00 Ti, 110 BiJCHIAIOTE J0 IEBHOI «TEKCTOBOI» IMOBEMIHKH, JEHOTATOM
KOl € IEBHAa CUTyallil CIUIKyBaHHA. AOO iHIIMMHU CIOBaMH, IHTEPTEKCT — L€
BIZICWJIaHHS 10 OKPEMHX HOJIH YU KyJIbTYpHUX (DAKTIB, a TAKOXK LUTATU OYyIb-SIKHX
TMIOBIIOMJIEHB IIPHUPOIHOIO MOBOIO [3, ¢. 77].

YV crarti 1O.C.CremanoBa «VIHTEpTEKCT», «HUHTEPHET», «HUHTEPCYOBEKT»
(K OCHOBaHHUSIM CpPaBHUTEIBHON KOHLENTOJIOTHH)» IPOCIIIKOBYEMO IEBHHUH aKIICHT,
BKa3iBKy Ha TEKCTOBY MPHPOMAY IHTEPTEKCTY, T€, IO MOXKHA MPOYHUTATH B MPSMOMY
ceHci cnmoBa. lluM BiH 1 BiIpi3HAETBCS BiJg OO’€KTIB, SIKI B 3MICTOBOMY IUIaHI
Han0yOBYIOTECS HaJ HUM, MPOTE IX HABPSA YU MOXKHA Ha3BaTH TEKCTAMH, OCKUIBKH
BOHH CKJIaIal0ThCS 3 HeUMTaOeIbHOTO — MTOHSATh, 00pa3iB, ysABIICHS, inek [16, c. 3].
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3HaYHUM TIOLITOBXOM JUISI PO3BHTKY CHHEPIETHYHOIO ITiIXOY B MOBO3HABCTBI
CTalM JIOCHI/DKEHHS B chepi MOPiBHAIBHO-ICTOPUIHOTO MOBO3HABCTBA, CTPYKTYPHOI
Ta (yHKOIOHATBHOI JIHTBICTHKH. (OO0’€KTOM IIHTBOCHHEPTETHKH € TEKCT SIK
CHHEpreTHYHA CHCTEMa, a 1i 3aBJIaHHs — CTBOPEHHS IHTETrpaIbHOT KOHIIETIIIT MOBH, IO
JTACTh MOYKITUBICTh BUSIBUTH CIJIbHI BIACTHBOCTI Y (DYHKIIOHYIOYHX B €THOCTI CHCTEM
(MOBJICHHSI, MEHTANIBHI, (hi3u4Hi, Hefpodizionoriuni mpomecu) [14, c. 35].

bazoBuMH TepMiHaMH METaMOBH JIIHIBOCHHEPTETHKH, SK CBiJUaTh JOCIIIKCHHS
H.C. Onu3bKo, € iepapxiuHicTh, 3 MOTIISAY SKOT MOBa K ceMmiocepa CKIagaeThes 3
MiKpo- (iHTEpTEKCT), Makpo- (IUCKypc) Ta mera- (IHTEepAMCKYpC) PIBHIB; HECTIHKICTh
(Tpiama «IHTEPTEKCT—IUCKYPC—IHTEPIUCKYPC» XapaKTEPH3Y€EThCS MIiHJIMBICTIO B TOMY
CEHCI, 10 3MiHU B cdepi iIHTepTeKCTyanbHUX BKJIIOUEHb IPU3BOIATH O IEPETBOPCHHS
y BIJNOBITHOMY THII IHCKYpCy, IIO B CBOK 4epry BIUIMBae Ha cemiocdepy);
HETiHIHHICTD SIK IOPYIIECHHS NPUHIMITY CYIEPHIO3ULil B IEBHOMY sIBHIII (MOXKe OyTH
eKCIUTIKOBaHa d4epe3 imer0 0araToBapiaHTHOCTiI, BHOOPY 3  3alpOIIOHOBAHMX
aIbTEPHATUB; EMEP/PKEHTHICTh K CIIOHTaHHE BUHUKHEHHS SKOCTCH, HE IPUTAMaHHUX
JUISL OKPEMO B3ATHX i€papXi4HHUX PiBHIB (IHTEPTEKCTY, AUCKYpPCY YU IHTEPAUCKYpCY),
OHAK BJIACTUBMX CHCTEMi SIK LUIICHOMY (YHKIIOHAIFHOMY YTBOPEHHIO;
CHMETPUYHICTh / ACHMETPHYHICTS 1 BiikpuTicTs [nuB. 10, c. 64—68].

CaMme 3 mo3WIIil CHHEPTeTHKH SK €auHO1 Teopii ckmagaux cucteM H.A. Ky3pmina
MIPOTIOHYE PO3IIISIATH TIPOLlecH, IO BinOyBaroThesl B iHTepTekcti. Ha i mormsn,
IHTEPTEKCT — 1Ie BIJIKpUTA HEJiHiIHA CHCTEMa, EIIeMEHTH K01 (IPOTOTEKCTH i aBTOP)
pyXJIUBi, 3MIHHI Ta 3HAXOAATHCS OJVH IIOJO OJHOTO Y BUIAIKOBIA CYIEPITO3MIIIi.
IMonsarTs HemiHifiHOCTI — QyHAaMEHTaJbHEe TIOHATTS CHHEPreTHKH, I€ BOHO
PO3IIAAETHCS SIK XapaKTePUCTHKA Maike BCIX IIIOOANPHMX MPOIECiB y MPUPOAL Ta
cycninbeTBi [7, ¢. 29]. 3 HEMiHIHHICTIO MOB’s3aHa 11 OJIHA BAXKIIUBA XapaKTEPUCTHKA
CHUCTEMH — HEBPIBHOBa)XXCHICTh, HECTIWKICTh, HECTAOLIBHICTh, SKa PO3IIISAAETHCS
ABTOPOM sIK 00OB’SI3KOBa YMOBA IPOLIECY PO3BUTKY.

Kpim Toro, H.A.Ky3pMmina BBaxkae, M0 IHTEPTEKCT HAIUICHUII TEBHOIO
MOTEHIIHOK €HEpri€ro, 3a IOMOMOTO0 SIKOT B HhOMY TOCTIHHO MPOTIKAIOTh MPOLIECH
MepexoAy BiJ Xaocy N0 mopsaky. [loTeHIifiHa eHeprist IHTePTEKCTY CKIIAAaeThes 13
CyMH MOTEHUINHUX €Hepriii HpoToTeKkcTy I aBTOpa, SIKi BHCTYHAIOTh JUKEPEIOM
eHeprii. JIo TOro >k, CTBOpEHHS HOBOI'O TEKCTy (METAaTEKCTY) PO3YMIETHCS SIK
€HEepPreTUYHUI PE30HAHC, 10 BUHHUKAE MDK aBTOPOM 1 NPOTOTEKCTaMH (BHUXiJHUMH
Tekctamu). Lle mpu3BOAMTH 10 BUKHIY €HEprii, a caMe HapOKEHHS HOBOTO TEKCTY.
Takuii mpouec J03BOJISIE THTEPTEKCTY OE3KIHEUHO PO3LIMPIOBATUCS Ta TeHEPYBaTH
cmuci [7, ¢. 29].

TlepcniextuBHOIO BuaaeThes 1 konnenuis H.A. Ky3pMiHOT Ipo €eHEpreTHdHO «CHIIBHI»
i «cmabKi» TeKCTH, sAKi Pi3HOK MIpOI0 HANAIOTHCS I IHTEPTEKCTYaIbHHUX MOCHIIAHb.
CwibHI TEKCTH — II€ XPECTOMATIHHI TEKCTH, Ti, IO 3[aTHI IMOPOPKYBAaTH BEIMUE3HY
KUIBKICTh METAaTeKCTIB, sKi 30aradyroThb CBOEIO EHEprielo mnpotoTekcTd. Lle Tekcrw,
HABKOJIO SIKHX 1 PO3TrOPTAEThCS CIPABXKHIl IPOLEC XyI0kKHBOI eBootii [7, ¢. 20].

IlincymoByroum, ciif ckazaTH, IO HWHI BHUBYEHHS IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta
IHTEpTEKCTY MPOBONTHCS B JIEKITBKOX Hampsmax, 30KpeMa
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY, JIIHIBOCEMIOTHYHOMY, JIIHIBOCHHEPTETHYHOMY Ta iH.
3anovyaTKyBaBIIMCh Ha MEXI JIiTepaTypo3HaBcTBa Ta (ijocodii, i MOHATTS HOTENEp
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3HAXO/ISITh CBOE MICIIE B JIIHTBICTHYHIM Haymi. Ha Haur norsisy, y 6inbmiocti aediniiii
TEPMiHY ,,JHTEPTEKCTYaJIbHICTh» HasBHI O3HAKW, SKI MOXXHAa 3BECTH JIO TaKOTO
3aKITIOYHOTO BUCHOBKY: IHTEPTEKCTYAIBHICTh — I MPHUCYTHICTh Y TEKCTI I1HIIMX
TeKCTiB abo iXHiX eJgeMeHTiB. IIpoTe IHTepTEeKCTyalbHICTh y)KHUBAETHCS HE JIUIIE SK
3aci0 aHamizy JITEpaTypHOTO TEKCTY; 1€ HOBHH CIOCIO NMPOYUTAHHS 1 TIyMadeHHS
TEKCTIB; HECBIJOMHI CyOCTpaT, BIIMCAHHUH Y IPOCTIpP KYJIbTYPH.

InTepTexkcT MoxHa Bu3Hauath siK Oymp-sikuii Teker (P. Bapr, H.A. Ky3bwmiHa);
npototekcT (H. I[T’ere-I"po); 00’€KTHBHO ICHYIOUY PEaBHICTb, IO € TPOIYKTOM TBOPYOL
nmisuierocTi moguHu  (H.A. Ky3bMmina); 3Hak 1mrtoBanoi kynetypu (I.B. [lenucosa);
KiJIbKa TBOPIB (200 (parMeHTIB), 0 YTBOPIOIOTh €WHUI TEKCTOBHH (IHTEPTEKCTOBHI)
MPOCTIp 1 BUSIBJISIIOTH HEBHIAKOBY cITiibHICTh eneMeHTiB (FO.C. CtenaHoB).

JlinrBocuHepreTHKa K HOBHH TPAaHCIUCIMIUIIHAPHUN HAYKOBHH HampsM Mae€, Ha
Hally JYMKY, BEJHMKi IePCHEKTHBH, OCKUIBKM HOBa CHHEPreTHYHa METOMOJIOTis
BiIKpUBA€ IUPOKI MOKJIMBOCTI Y BU3HAYEHHI NIPUPOAN 0arathoX JiHTBAJIbHHX SIBUII,
ICHYBaHHS SIKUX HE 3HAXOJMJIO JOTiYHOTO NMOSCHCHHS y PaMKaX KJIACHYHOI HAayKOBOI
napagurmy. | mepcrieKTHBHUMHE, Ha Halll MOTJISJ, € JOCHTI/PKEHHS IHTEPTEKCTy came
Kpi3b  NIpU3My  JIIHTBOCHHEPreTHKH, 10  Tepeadadae  aHalmi3  OCHOBHHUX
JIHTBOCHHEPTETHYHUX O3HAK, BIIACTHBUX 1IHTEPTEKCTY.
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VAK 811.111°42[:305
Temsana 3a60nomna

(m. llepeacnas-Xmenvnuysvkuii, Yxkpaina)
TEHJAEPHI OCOBJIMBOCTI BJKUBAHHSI KOMIIVIIMEHTY

IMocTranoBka mnpodaemu. IIpoGnema ROCHTIKEHHS KOMILUIIMEHTY HAlEXHUTh 0
Teopil MOBJICHHEBHX aKTiB, SKi MICTATH B cOOl CTEPEOTHUNHN Ta TPAAHLIiiiHI eIeMEHTH
putyanpHOro auckypcy. Hopmm Mopani BHCTYNAlOTh KOHKPETHHMH IpaBHJIAMH
MOBEIIHKH, 1110 BU3HAYAIOTH, K JIIOJAWMHA MA€ BECTU cebe IO BIJHOIIEHHIO 10 MOJIIH,
mo BigOyBalOTbCS Yy CYCIUIBCTBI, 10 KOJNEKTUBY Ta OKPEMO B3ATUX JIIOJEH.
BucnoBiaeHHS KOMILTIMEHTY OOYMOBIIFOETBCSI CUJIOIO CYCILIBHOI JYMKH, KyJIBTYPOIO
MOBJIEHHS Ta CII0COOOM BUCIIOBIICHHS OLIHKU.

AHani3 ocTaHHIX Jskepes AocaipkeHb i myOuikauiii. KommniMeHT € 00’exToM
JIOCITIJDKEHHS HE JIMILE TICUXOJIOTi], coLiouorii, a i jiHrBicTuky. JIIHTBiCTH aHATI3YIOTh
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KOTHITUBHO-CEMaHTHYHI ~ acleKTH  MeTadOopu30BaHUX  JIEKCHKO-()pa3eosoridyHux
HOMiHalili HempaBau Ta oOMaHy B cydacHid anrmidcekiii mosi (O.1. IToranosa);
KOTHITHBHI Ta KOMYHIKAaTHBHI AaclleKTH BepOamizaiii KOHIENTy HeNpaBau y
mianoriugomy auckypci (O.I. TIupoxeHKo ); TpHIUISIOTH yBary 3aco0aMm mepenadi
IMIUTIIUTHOTO  OMiHHOTO 3HaueHHs y BucioBiaeHHi (I'.I [IpuxompKo); MOCTIIKYIOTH
KOH(UIIKTOTGHHE  HEJIOTPUMYBAHHS NPUHIMITY BBIWIMBOCTI B  aHIJIIHCHKOMY
nianoriunomy mosieHHi (O.C. Kosnosa, 1.B. J)KapkoBcbka); BUBUaroTh (DyHKILIOHATIBHI
0COOMBOCTI KOMIUTIMEHTapHHUX BHCIIOBIIFOBAHb BUCIIOBIICHD B aHIJIOMOBHOMY JTHCKYPCi
(H.B. [llaripanH); mpoBOISTH IOCTIDKEHHS y PYyCii KOHIEHTOJOTIT, IOCIIHKYHOYH
KOHIICTITH, HAaOJMKEHI J0 KOHIENTY «KOMIUTIMCHT», TaKi sK, HAINPHUKIAMA, «3roaa /
HE3ro/[a», «I00po / 3710%, «CYIepHUIITBOY, «ocymy Toio (L.I. CaBuyk).

Merta craTTi — 3AilICHUTH KOMYHIKaTUBHO-(DYHKIIIOHATIbHUN aHaJi3 KOMIUTIMEHTY
Ta 3’ACYBaTH HOro reHIepHi 0COOIUBOCTI.

Buknag ocHoBHOro Martepiany JociifzkeHHs. OCHOBHI TeMaTH4HI TIPYNH
I[iHHOCTEeH B aKTaX OLIHKH IOB’S3aHi 3 MoAMHOIO0 U apTedaktamu. Ha Hamy nymky,
JIFOJIUHA, MOXKE OLIIHIOBATHCS 3a 3O0BHIIIHICTIO, (DI3UYHMM Y ICHXIYHUM CTaHOM,
€MOLIISIMH, PO3YMOBHMH H IHTEIEKTYaJIbHUMHU 3710HOCTSIMH, MOPAJIbHUMU O3HAKaMH,
MOBEIHKOI0, TPYAOBOIO IISUTBHICTIO 1 KBawidikalli€to, yMIHHAM Hajlaro/pKyBaTH
CTOCYHKH 3 JIIOABMU B IMOOYTI 1 TPOMAJICBKUX YCTAHOBAX 1 T. iH. YTepIe mooadyuBIm
JIFOJIUHY, 3BEPTA€ThCS yBara Ha i aTpuOyTH TENEOJOTIYHOI OLIHKK y CKIaji
CJIIOBOCIIONYYCHb 13 TMPHPOIAHO-(i310JIOTIYHOI0 HOMIHAINEI, M0 CTa€ 00 €KTOM
KOMILUTIMEeHTY. TeMaTuaHuil ps apredakTiB MEHII Pi3HOMAHITHUH i YUCICHHUI: Ka,
IiM, TPOII, TEXHiKa, MPEAMETH MHCTenTBa 1 T. iH. Tak y KOHTEKCTI MH 3’SICOBYEMO
(bakT BXXUBaHHS KOMIUTIMEHTY 32 JIOTIOMOTOI0 KITFOUOBHX JIEKCHYHUX OJTMHHIIb.

Mu BBakaemo, IO BUAM CIIIKYBaHHS BIUIMBAIOTh Ha BHOIp MOBHHX CTpaTerii
BHUCJIOBIOBaHHS KOMIUTIMEHTY 3a JOTIOMOTOIO CIElM(iYHOI ETUKETHOI JIEKCHKH SK
‘compliment’, ‘to compliment’. ‘complimentary’. Hanp.: 1) ‘That was excellent,”’he
says as he always does. ‘My compliments, Madame Rocher’ [11, c. 27]; 2) ‘I think you
made a good decision,’ the head of HR complimented her [13, c. 67]; 3) You did a
beautiful job,” Jack complimented her when she turned around to face him after the
ceremony [11, c. 11]. 4) Last September, | wrote a review of April in New York, which
was less than complimentary. Knowing the credentials of Ms. Wyatt [11, c. 97].

KomrutiMeHT 31e01IbIIOro IPYHTYETCS HA €CTETHYHHUX YHNOAOOAHHSX, IPOTE Mae
CBOI CTaHIAPTH, IO TSDKIIOTH N0 cy0’€KTHBHOCTL. TOMY CHEKTp OLIHKM IiHHOCTEH B
KOMILTIMEHTAX € pO3JIoTilmM, 00 3aKiiajjeHa B HUX Cy0’€KTHBHICTb, a BiTak — Oiybia
cBoOo/1a iHTeprpeTanii AificHOCTI.

OO0’€eKTOM KOMIUTIMEHTIB € HacamIiepe]] Taki LIHHOCTI, SIK 30BHILIHS IPUBAOJIMBICTD,
eMOIIMHAN CTaH JIIOAVHH, pe3yjibTaT ii JISUIBHOCTI, a TaKOXK MpPeAMETH, IO
XapakTepu3yloTh CMaku W ynomoOaHHA. IgeTeess mepeBakHO T™po  OloyOTivHI
XapaKTepPUCTHKH JIIOAMHU Bill IPUPO/H, a HE HAOYTI CrielialbHUMU 3yCHILIAMUA. MoXHa
HAaBiTh TPHITYCTUTH TaKe: KOJM OIIHIOETHCS TapHa 30BHIMIHICTH / (isWduHuMii cTaH sK
Pe3yIbTaT 3yCHIb a[IpecaTa, TO KOMIUTIMEHT Ma€ OYEBHIHI O3HAKY TIOXBAJIH.

IIpMurHOIO BHUCIIOBJIEHHS KOMIUIIMEHTY MO)KE OYTH NO3HTHBHE CTaBJIE€HHS 1O
anpecara. OCHOBHOIO IIIJUTIO KOMIUTIMEHTY € TIOBIJIOMJICHHS HE TPO Te, K MOBEIb
OLIIHIOE ajpecaTa, sKi MOYYTTS Ta €MOIi BiH BiA4yBae y 3B’S3KY 3 IO3UTHBHOIO

85



TTomix MOB i KyJIbTYP: METOIIOJIOTIUHNVI €KIEKTV3M i MDKIVMICHMIDTIHAPHICTh Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA

OLIIHKOI0, TOOTO SIK IJIb ITOJATAE Y BHUPaKEHHI MO3UTHBHOTO IICHXOJOTIYHOTO YH
IHTEHI[IMHOTO CTaHy MOBII, PENPE3CHTATHBHHUN 3MICT SIKOTO CKIIaJa€ MO3UTHBHA
ominka. Hanp.: Well,” said Julia, ‘you always give the impression of being preity
thoughtful, pretty measured. You don’t say much, but what you do say seems to be
worth listening to. That’s quite rare, isn’t it?’ [13, c. 273]. Tlorpeba y KOMIUTIMEHTI
3HAXOJWThCSI B TICHOMY 3B’S3KYy 3 I[IHHICHUMH OpI€HTaIlissMH  Cy0’€eKTa,
c(opMOBaHNMH BHACHIOK CIPAMOBAHOCTI Mi3HABAIBHOI AISUIBHOCTI Cy0’€kTa Ha
MIeBHI IIIHHOCTI.

KoMrutiMeHTapHI BHCIIOBIIOBaHHS YaCTO BHHHKAIOTh Yy PE3yJbTaTi CIIOHTAHHOTO
IpOsIBY eMoLiii B meBHil cutyamii. Taki emorii yacTo MOXyTh OyTH iIMITYJIbCHUBHUMH,
CIIOHTAHHUMH, 13 HaOOpOM EKCIIPECHMBHHX MOBHHX OJWHHIb, SIKHUH MPU3BOIMUTH IO
BTPATH MOBLIEM CAMOKOHTPOJIIO YU MOPYILIEHHS HOTr0 MCUXIYHOro OaJlaHCy.

Cnmig nmam’sTaTd, [0 KOMIUIIMEHT MOKE MICTMTH HEraTUBHUM IATEKCT, SKUH €
IpOSIBOM  MiJyIa0y3HUITBA, JIECTOLIB, HaaMipHOI o0’ s3HOCTI 1 T.1. MoBa
3adikcyBaga HeraTMBHUH OiK KOMIITIMEHTIB — HEUIUPICTh, TOMY, BHCIIOBIIIOBATH
KOMILTIMEHT CJILJ IPUHATIHO Ta Oe3 310BXKUBAHb.

OCOONMBOCTI  «YOJIOBIYOTO» Ta <OKIHOYOTO» KOMIUIIMEHTY MOXKHA IOSICHUTH
HasBHICTIO O10JIOTIYHUX 1 TICHUXOJIOTIYHUX PO30DKHOCTEH, SIKi B MPOIeCi BUXOBAHHS
OCOOWCTOCTI 3aKJIaJafoThCS y CBIIOMOCTI KOXKHOTO IHAWMBIZA, MO TOTO K, I
ocobmuBOCTI  HaOyBalOTh BJACHHX TEPMIHOJNOTIYHMX HaliMeHyBaHb (gender-
appropriate behaviour, gender schema).

MoBneHHs JKIHKK TOB’s13aHe 13 11 pOJUTIO B TIEBHIHM COIaNibHIA TPy, 3 BHOOPOM
MEBHOI TOHAJBHOCTI Ta 3aco0iB KomyHikamii. Lli TiymadeHHs cliB € mpuKIagaMu
CTEPEOTUITHOTO 300pKEHHS CTaTei. 30KpeMa, BBaXKAIOTh, 1[0 YOJIOBIKM MOBHHHI OyTH
CHUIIbHUMH, MYXHIMH, CMIJMBHUMH, JKIHKH — JTOOPHMH, HDKHHUMH, TapHUMH. Take
CTepeoTUITHE OaueHHs cTaTel 3aKpiIUIIOEThesl B MOBI. [lomMpeHnMH cTepeoTHIaMH €
300payKeHHs YOJIOBIKIB aKTUBHIMH, JIOTTYHHMH, CEPHO3HIMH, BUBAXEHUMH, a JKIHOK —
MACUBHUMH, EMOLIHHUMH, IMIYJIbCHBHUMH, HepamioHansHumu. LI crepeotunu
3aCTOCOBYIOThCSI B 0araTboX BHCIIOBAX CTOCOBHO SIKOCTEH JKiHOK 1 4OJOBIKiB. [Ipore
3rafiati sIKOCTi MOXYTh OyTH OJTHAaKOBOIO MipOIO NMPUTAMaHHi i >KiHKaM, i 40JI0BiKaM,
Lie iH/IUBITyalIbHI PUCH Ta @)X HiSK HE O3HAKH KOHKPETHOI CTaTi.

MoBa TakoX BiIOMBa€ TPAAULIHHUNA PO3MOALT MAiSUIBHOCTI YOJIOBIKIB 1 KIHOK.
JKiHKM TpaauIiHHO AacOLIIOIOTBCS 3 XaTHIM TOCHOAApPCTBOM, MiTbMH, TOOTO
MPUBATHOIO c(heporo, HOJIOBIKK — 3 Gi3HECOM, Kap’eporo, TOOTO MyOIiYHOK cdheporo.
CaMme 1M MOSICHIOETBCS TOHM (hakT, 1m0 0Oarato CiiB, MOB’S3aHUX 3 IMyOJIYHOO
ceporo, — gosoBiuoro poxy (a speaker, a representative), a 3 IpUBaTHOIO — )KIHOYOTO
(a domestic, a nurse). Ilompu Te, WO BXKE MHHYJIA Yacd, KOJIM JIKIIE YOJOBIKH
3apo0IsUIM Ha XUTi0, a )KIHKA OyJr OeperuHsIMH JOMAITHBOTO BOTHUINA, IIi CTEPEOTHITN
30epermmcs B aHTIHChKINA MOBI.

Cy4acHa KiHKa y CYCHIJIBHOMY JKHTTI, SIK ITPAaBUJIO, BUKOHYE KiJbKa COLIAJIBHUX
poJieii: Tpaiorya JKiHKa, IPYKHHA, MaTH, FOCMOAMHS, Kyxapka Tomo. ComianbHa
POIb — MUN0BA NOBEOIHKA JIIOOUHU, 00YMOGIIEHA COUIYMOM, 3 NDUMAMAHHUM [IOMY
cmepeomunamu muciennsa ma nogedinku. CouianbHi PO MOXKYTh 3aKPIIUTIOBATUCS
(dbopMasibHO (Yepe3 MOCEPEIHUIITBO 3aKOHY YM IHIIOTrO MPaBOBOTO akTy) abo Matu
HeopMaJbHUI XapakTep (MOPajIbHI HOPMH MOBE/IIHKH B IEBHOMY CYCITIJIBCTBI).
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JlocrmikeHHs KOMIUTIMEHTIB, CKa3aHHX JKIHKOIO Ha aJ[pecy 4YOJIOBiKa, MOKa3aio, [0
BOHM 3HAYHO KOPOTIIi, HDK OOMIH KOMIUTIMEHTAMH MK CAaMHMH JIUIIIE >KIHKAMHU, 1
HOCATH TIparMaTH4YHUH xapakTtep. Hamp.: 1) skinka — domoiky ‘A charming man,
I thought he is Amanda said’ [8, c.46]. 2) xinka — xinmi: ‘Oh! she is the most
beautiful creature | ever beheld! But there is one of her sisters sitting down just behind
you, who is very pretty, and I dare say very agreeable’ [8, p. 11].

ITosutnBHa (MeniopaTHBHA) Ta HeraTuBHa (IEeHOpaTHBHA) OLIHKH TpPagWIiHO
PO3IIAAIOTECS SIK MOJISIPHI, IO TPHUITYCKAIOTh JESIKy «HEWTpalIbHY» OLIHKY, SKa
BUCTYIA€ K TOYKA BiJUIIKY MpW OLiHHIN kBamidikamii 00’exra. [HIIMME cioBamHu,
CTaBJICHHS Cy0’€KTa MOXXE BapilOBaTH Bijl MPOCTOI KOHCTATAllil HAsABHOCTI JTAHWUX
BJIACTUBOCTEH B 00’€KTa N0 MO3UTUBHOTO YHM HETATUBHOTO CTAaBIICHHS /IO HUX.
Jlouporo TUmy BiJHOCSATBCA KOMIUTIMEHTH, CKa3aHi B cuUTyanii 3HaioMcTBa
3 JIIOJMHOIO, IPO SIKy MOBLIO BiJOMO MIOCh, IO 3aCIyrOBY€ IO3UTUBHOI OLUHKU.
Hanp.: In the operating room there were whispered introductions: ‘Dr Remington,
Dr Mitty. Mr Pritchard-Mitford, Dr Mitty’. ‘I've read your book on streptothricosis’,
said Pritchard-Mitford, shaking hands. ‘A brilliant performance, sir’. ‘Thank you’
said Walter Mitty [13, c. 409].

Po3MoBH kiHOK JWHAMIYHINI 3a 4OJOBivi. XoOdYa KIHKA YacTillle MepephBalOTh
PO3MOBY, HiX YOJIOBIKH, IIe POOUTHCS IS TOTO, MO0 MiATBEPIUTH 3Oy 3 IOTISIOM
CIiBPO3MOBHHIII, BHCIOBUTH CITIBUYTTS 200 3aKiHYMTH 3a Hel (pasy, KOIM BOHA HE
Moxke mifioparu Branoro ciosa. Hanp.: ‘Do you mean it’ Amanda asked.

1do.’

‘That’s so funny. Scott gave me those notebooks, you know damn near a lifetime
supply. For my birthday.’

‘He did?’

‘Yes, the year before he died. He said they might come in handy’ . She managed a
smile. ‘I guess one of them actually did’ [13, c. 180].

YosoBiKM 1 JKIHKM TM0-0COOJIMBOMY BepOali3ylOTh CTaBICHHS [0 00 €KTiB.
Icuxomoris mae MiICTaBU CTBEPIKYBATH: € MOYYTTS, IO IX MEPEKHBAIOTH TUIBKH
XKIHKH a00 TiIBKU YOJIOBIKH; € TyMKH, Ki GOPMYIOTECS Y CBIZIOMOCTI TUIBKH JKIHKH Y1
TIIBKK YOJIOBIKA, a OTXE, € BINNOBIIHMK IIMM HacTaHOBaM BHOIp MOBHHX 3aco0iB,
MIPUPOJHUH 1Tl OTHUX 1 HEaKTyaJIbHUH, HeOOOB SI3KOBHM JUIs HIINX.

JKinku rocrpiile Bi4yBalOTh HOTPEOyY CIILUIKYBAaTUCS 1 BUCIIOBIIOBATH KOMIUTIMEHTH
MPaKTUYHO B OyIb-sIKOMY Billi. Buiny BepOanbHy akTUBHICTb JKIHOK MOXKHA IOSCHHUTH
¢izionorivHUMM  0COOMMBOCTAMM. JIIHIBICTUYHHN TajgaHT XKIHOK BHUSBISETHCA Y
LIBU/IIIOMY 3aCBOIOBAaHHI MOBHM, BOHHM CKOpIllle CHPHAMAIOTh CKa3aHe 1 IIBHALIS
BiJITOBIIaf0Th. YOJIOBIKM pearyroTh MOBUIBHIIIE 1 YACTillle BararoThCsl, CyMHIBaIOThCS,
BIJIIIOBIZIHO ¥ MOYYTTS Yy YOJOBIKIB BHSBISIFOTBCS Cia0Kilie ¥ crpuMmanime. Peakiis
Oarbka Ha TOHYMHOTO oOpaHis Taka: ‘Who?’ ‘Oliver Barrett II1.” "Ah, he's a nice guy.
You'll really like him.” ‘How do you know?’ ‘Everybody likes him,’ I replied. ‘Then
why don't you?’ ‘Because everybody likes him’ [10, p. 32].

JKinoue MOBNEHHsI dYacTillle NEepepUBAIOTh, HIX dYonoBide. JKiHKM — YyTmBi
KOMYHIKAHTH, BOHH BHMHAaxi[UIMBi # MOOUIBHI Yy 3acTOCYBaHHI 3acoOiB JuIs
BCTAHOBJICHHSI KOHTAKTIB, JICTIIIC BJIOBJIOIOTH Oa)KaHHsS 1 HACTpid CHiBPO3MOBHHKA,
MpOCTIllIe BXOJATh y CBIT IHTEPECIB 1HIIOI JIFOJMHU, 3/aTHI BUSBHUTH CIIBUYTTS Y
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HaMpPiI3HOMAaHITHIIIMX BepOaJIbHUX 1 HeBepOabHuX (hopmax HamaromkeHHs CTOCYHKIB
3a JJOIIOMOTOI0 PO3MOBH — MPIOPHUTET KIHOYOTO PO3YMY.

Oco0mBo He JIOOIATH YONOBIKM KIHOUY 3BHUKY TOBOPHTH Hatskamu. OmHak
HATSIKH Ha HempsMi (GOopMH MOBH Yy JIESKHX CHUTYyalisX NOIMOMAraloTb YHHKHYTH
KoH(poOHTalii, 3HM3UTH MOBHY arpecito. YonoBiumii KOMILTIMEHT mependadae
HACTYIIHY Mil0, SIK HANpHKIaA, y HIDKYEIOJaHOMY NpHKIaAi — mormomory. Hamp.:
‘You are so beautiful!’ She forgave him for the compliment’[11, c. 71].

XapakTepHOIO O3HAKOK OI[IHHOTO TPUKMETHHKA € eMOTHBHICTh. EMOTHBHHI
KOMIIOHEHT XapakTepu3ye HacamIlepel Ti NPUKMETHHKHM, IO BKa3yloTh Ha
BIZIHOLIICHHS Cy0’ekTa 10 00’€KTa 1 MO3HAYAIOTh BJIACTUBOCTI OCTAaHHBOTO, TaKi
npoTHIeKHI 3a 3HadeHHsM sk:  beautiful-ugly; delicious-disgusting, vital-dead,
fantastic-realistic Ta in.

JKiHka 51erko unTae MK pAAKiB 1 Gpopmye Ha TiIi TekeTy miaTekct. XKinoui 3acobu y
CNiNKyBaHHI Ha0araTo BUTOHYEHINN Ta eMmouidHimi: 1) You are ... ‘she screamed,
‘Twished I hadn't . . .” She paused there, and waited. What was the hurry, after all?
You are very strong. I want to be like you’ [10, c. 92]; 2) ‘Oh, you big tiger!’ she said.
You great, big lion! Boo!’ [10, c.27]. YV CIOBHHKY KIHKH MEPEBaXaIOTh SMOLIHHI
CJIOBa, TiMmepTpoQoOBaHi OMIHKU, HAJ3BHYAWHO AKTHBHI 3MCHIITYBAJILHO-TIECTIIUBI Ta
30inpInyBanbHi iMeHa. Hamp.: Yes. It had been hot. But not just hot. It was— ‘Humid,’
Lisey said. ‘Muggy. And I had a bad feeling about it from the get-go.” ‘Beam us up,
Scotty!’ someone in the fifth or sixth row on the parking-lot side of the crowd yells
exuberantly. The crowd laughs and cheers [12, c. 202].

VYV nopaHOMy TpUKIaIi EeMOLIHHO-OI[HIOBAIIBHUA KOMIIOHEHT BHCIIOBIIFOBAHHS
HEeoOXiTHO PO3IILIIATH SIK CKJIaJ0BY YaCTHHY, HE3AIEKHO BiJl TOTO, IIO € MPEeIMETOM
KOMYHIKaIlii — 00 ’€KTH 41 1X Ge3rmocepe/THs OliHKa.

Po3p’si3aTi  Take MNPOTUpIUYsS BOAYAETHCS MOXKIMBHUM IIUIIXOM KOTHITHBHOTO
MozeIoBaHHs. Tak y Mexax ofHOro (hparMeHTy MU 3HAXOAUMO PO3IOBITHE PEUSHHS:
Eugene came near. ‘It's nice,” he answered [13,c.11]. Bxe y HacTymHOMY
MOBJICHHEBOMY aKTi Il caMa OyMKa HaOyBa€ CHJIBHIIIOTO €MOTHBHOTO BiITiHKY:
‘Oh, that'll be nice!’ she applauded. [13, c. 11].

IIpu ogHAKOBOMY CEeMAaHTHYHOMY HAIIOBHEHHI PEYEHHS MOXKE OyTH SIK PO3IOBIIHUM,
TaK 1 OKJIMYHMM, LIO 3aCBiI4ye IHTOHAIiHHY 3a0apBIICHICTH BHCIIOBIIOBaHHA. Bif
CTYIEHsI eKCIIPECHBHOCTI, CTYNEHsS eMOLiHOI HACHYEeHOCTi, HaMipy MOBLS Ta METH
BHUCJIOBIIIOBAHHS 3aI&KUTh HEOOXIAHICTH BHMKOPUCTaHHS IPOCOAMYHHUX 3ac00iB
aKTyaj3auii, CTymiHb aKTUBHOCTI KOXXHOTO 3 eneMeHTiB. HacTynHuil mnpuknan
KOMIUTIMEHTY Ma€ 0araro yMOBHOCTEH, BUPQKECHHX JIPYTMM THUIIOM YMOBHHX PEYCHb.
Hanp.: He is a strong man! If he could only do it! If he could only stir the whole
country, so that his name would be like that of Doré in France or Verestchag in in
Russia! If he could but get fire into his work, the fire he felt! [12, c. 78].

YosoBiKY, HABMAKW, 3 OMHOTO OOKYy TSIKIIOTH JO a0CTPaKTHUX BHCJIOBIB, a 3
IHILIOTO, — MOMTIOOJISIOTH BPA3UTH HECTIO/IIBAHOIO acollialli€ro, HECTaHIAPTHUM MOBHUM
3BOopoToM ToOmO. He Oyne mepeOiUTbIIEHHSIM CKa3aTH, MO0 B IJIOMY JKIHKA
MePEeBaXKAIOTh YOJIOBIKIB Y PO3MOBHIN MOBI B aCIEKTi KOHKPETUKH ii BOKaOyIsIpy i BCe
YacTillle MOKHA MOYYTH KOMILUTIMEHT CKa3aHHUil JKIHKOI B ajpecy 4JojoBika. Hamp.:
‘You are one very handsome young man,’ Alexa complimented him, happy for
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Savannah. They looked adorable together, so young and innocent and hopeful, the way
people in love should be [9, c. 103].

B anrmificekiii MOBI JOCTaTHHO TNPHKMETHHKIB, 3a JOMOMOTOI0 SIKUX MOXKHA
BXKUBATH KOMIUTIMEHTH TI0 BiTHOLIEHHIO 10 JKIHKH, ONHCYIOYH TaKi i SIKOCTi K CHJa
Ta CNaOKiCTh, PIllIy4iCTh 200 YYTTEBICTH, )KIHOUMI CMaK TOIIIO.

Hanp.: — ‘That's a beautiful dress’, Amanda said to end the conversation pleasantly.
‘Is it new? — ‘Thank you, dear’, Mrs Nudd said. Yes, it is new’. — ‘It's a beautiful
color’, Amanda said [12, c. 78].

VYV BIINOBiIP Ha KOMIUTIMEHT >KIHKM BHCJIOBIIOIOTH MOASKY, SK I[I€ BHIHO i3
BHUILICTIOIAHOTO TIpUKIany. Y pasi, konu Oyapb-sika mnociyra ado MpOIO3HUIis
IpUHMAETHCS MOBIIEM, TO MOJSIKA HalyacTille BUCTIOBIIOETECS 3a JONOMOro Thank
you! Thanks! Ta! Many thanks!; Thank you very much!

HacTynHi npuxiaay Takox 3acBiI4yl0Th HOASKY 3a koMiutiMeHT. Hamp.: 1) — “Your
eyes are charmimg’. ‘Thank you,’ she said, and reached up to kiss him. — He kissed her,
wishing she would promise him everything, but satisfied that she had given him what
she could at the moment [9, p. 123]. 2) — “That's too old. 7 guess Emily is okay then.’ —
‘Thank you.’ — ‘You're welcome,’ she said seriously, as they reached home [9, p. 4].

VY THX BUNaiKax, KOJU MPONO3MILIsl HE MPUHMAEThCS, TO BKHBAIOTh BHPasu: No,
thank you! No, thanxs! Thanks all the same! Hanp.: — ‘You are a vonderful dancer!” —
‘No, thanks. Don’t mention it’ [9, p. 34].

3aspuuaii arpubyr Ty beautiful y ckimagi koMIuliMEHTapHHX BHCIIOBIIFOBaHb €
Haly)KUBaHIIMM, 0 KBami(ikye 30BHImHICTH xinku. Hamp.: 1) You are the most
beautiful girl | have ever seen [8, c. 45]; 2) You are such a beautiful woman and | wish
you be happy [8, c. 26].

ATpuOYTH €CTeTHYHOI OLIHKH 3arOCTPIOIOTH yBary ajpecara Ha 30BHIIIHIX TaHHX
XiHku-Tpodecionana. Onuc XKiHOK Hue y MpsSMOMY 4YM IPUXOBAHOMY NOPIBHSHHI i3
xinkamu-monensimu. CyO’ekT 3BepTae yBary 1 Ha 30BHIIIHIA Burisy pedepenra-
KIHKH, BUKOPHCTOBYIOYM aTPHOYTH €CTETHYHOI OLIHKH Y CKIIaJi CIIOBOCIHONYYCHb.
ATprOYTH €CTETHYHOI MO3UTUBHOI OIIHKH Y CKJIaJi CJIOBOCIIONYYEHb 3 MPUPOIHO-
¢bi310710T19HOI0 HOMIHAIII€I0 KBAMi(iKyIOTh 30BHIMIHICTG KiHKU. [To3uTHBHIN OmiHII
mirae  mpuBabiMBa 30BHIIIHICT OkiHKM: pretty, beautiful, attractive, lovely,
gorgeous, fabulous, glamorous, sultry, terrific, sexy, chic, sweet, pin-up, photogenic,
beauty-parlor, stunning, good-looking, energetic, easy-going, talkative, optimistic,
popular, sensitive, cheerful ta in.

Harmre nociikeHHs BUSIBUIIO HAHOLIBII BXKUBAH] IPUKMETHHKHY, 110 CIIOTYYYIOThCS
3 IMEHHMKAMU Ha IIO3HAYEeHHA >XIHOYOi NpUBAOIMBOCTI, SIKi BUKOPHUCTaHi fK
komiutivernTy: beautiful, pretty, charming, great, lovely, a lovely-looking, funny,
amazing, amusing, shocking, wonderful, astonishing, surprising, interesting, satisfying,
exciting, splendid, marvelous, fantastic. 3acrocyBaBmu MeTOI KOMIIOHEHTHOTO
aHaTi3y — JUIA DPO3KPUTTS CEMAaHTHUKH CIiB, BH3HAUCHHS CEM — MiHIMaJIbHUX
3HAYCHHEBHX CKIIAJHUKIB — HaM BIAJOCS 3BEPHYTH, Y IEpIIy 4Yepry, came Ha I[fo
IPyIly IPUKMETHHKIB.

BHCHOBKH Ta MepCcHeKTHBH MOJATBLINX AOCTIKeHb. Y X0l JOCIIKEHHS OyI0
BCTAQHOBJICHO Pi3HOMAHITHI BiJHOILICHHS MK KOMIUTIMCHTAPHHUMH BHCIIOBJICHHSIMH 3
IHIMMY MOBJICHHSIMU aKTaMH, TAKMMH SIK 3HAHOMCTBO, 3rofia / He3rofia, HalnaroHKeHHs
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Yd  3MIOHEHHS JPYXHIX CTOCYHKIB, IIEPEKOHAHHS, 3a0XOYEHHs, COIiajbHe
3MIIAJKYBaHHS, CXBAJICHHS, MAHIITYJIAIIS XOA0M PO3MOBH 1 T.1. Taki TicHI ieperuieTiHHS
€ 3aKOHOMIpHUM TIpoLiecoM (hOPMyBaHHS €THKETHOI JISKCHKH, B OCHOBI SIKOTO JISKATh
0COOJIMBOCTI B3a€MOIiI MK JIFOQMHOIO 1 00’€KTaMM iCHOCTI. 3BiJICH BHIUIMBAE, IO
caMe pI3HOCTOPOHHI BiTHOIICHHS MDK JIFOJMHOI Ta 00 ’€KTHBHOIO JiHCHICTIO Y
KIHIIGBOMY pPaxyHKY BiIi'palOTh BHPILIAIBHY POJb y MPOIEC BUOOPY ETHKETHHX CIIiB
KOMIUTIMEHTY B aHITIiMChKill MOBI, 110 y BEJMKIiH Mipi TAKOX 3aJIEXKUTh BiJ TEHIEPHOTO
YMHHUKA, 1 TOMY «YOJIOBIYMI KOMIUTIMCHT» HE 3aBKIU 30IraeThbCsl i3 <OKIHOUUM
KOMIDTIMEHTOM». Lle sBUIle MM BiTHOCHMO O MOBHHX PH3HKIB, QJUKE IUIS XKIHKH He
CTUIbKM BaXKJIMBHK 3MICT CKa3aHOTO, CKUIBKM EMOLIHHICTh MOBJCHHs. Emomis y
OibIii Mipi IPOHU3YE MOBHUIM CAMOBHSIB XIHKH, HIX Y YOJIOBIKa, 1 peanizyeThest uepes
IHTOHAIIiI0 Ta eKCIIpecHBHUI cuHTakcuc. [ToeaHaHHS BHpa3iB MOBICHHEBOTO ETHKETY B
Jianoriudy €AHicTh, iXx Mopdonoriunuii ckiaax i cuHTakcu4Ha OyfoBa, IpaMaTH4Hi
Kateropii — Imi Ta IiHII TWTaHHS SBISIFOTH COOOKO IIEPCIIEKTHUBY B JIOCHIIKCHHI
KOMYHIKaTHBHO-()YHKIIIOHAIbHUX aCIEKTiB KOMILTIMEHTIB.
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VK 81'1: 8122 : 81'374 +008
Onexkcanop Konecrnuk
(m. Kuis, Ykpaina)
KOHUENT-YHIBEPCAJIISL JPYI'Y MOBI TA MI®I:
YHIBEPCOJIOTTYHO-JIIHT'BOKYJIbTYPHA PO3BIJKA

VYBara Cy4acHOrO MOBO3HaBCTBa 10 ()CHOMEHIB  KOHIIENTYaJbHOTO  Ta
JIHIBOKYJBTYpHOTO IiaHiB [11; 15], a Takoxx TeHIeHwil 1o 31iHCHEeHHS IHTerpaTUBHUX
YHIBEpPCOJIOTIYHO-OpIEHTOBaHMX  cTymiii  [5; 7]  nmo3BonsitoTh  3nilicHUTH
OaraToaclieKTHUH aHajli3 BepOaJbHHUX pErpe3eHTallii MpoLeciB 1 ABUIL, JOTUYHHUX JI0
¢dopmyBaHHs 1 (YHKIIOHYBaHHS PI3HOMAHITHUX 0O0pa3iB CBiTy. Mu po3riasgaeMo
MpOoLIECH KOHLENITYalIi3alii CBIiTy i TBOPEHHS BiAMOBIIHMX BepOaIbHUX KOHCTPYKTIB 5K
OaraTtoBuMIpHI ~ eHepro-iHpopmarliiHi  B3aeMoil, IO MOEAHYIOTb  BHXIIHY
ippalioHaibpHy akcioMaTHKy (0a30Bi Mi)OJIOTIUHI OMepaTopy K KOHTEWHEPH MaTpHUIlh
MepBUHHOI KOH(Irypamii CBITY «3a 3aMOBYaHHSIM») Ta palmioHaNIbHI (MEHTAJBHI,
MOBHO-MOBJICHHEBI, MPAKTHYHO-IIsUIbHICHI Ta iH.) 3aCO0M MPOEKTYyBaHHS OakaHHX
cTaHiB pedeil y cBiTi / cBitax [6]. Ilpu 1boMy HH3Ka (CHOMEHIB BepOaJIBHOTO i
KOHIICNITYaJIbHOTO TUIAHY BUSIBIISIOTHCS CBOEPIAHMMH BiTHOCHHUMH YHiBEpCAIISIMH, IO
JIEMOHCTPYIOTh iHBApiaHTHHH XapakTep Ha piBHI cemiocepH Ta BapiaTHBHI O3HAKU B
eTHOCTeIM(DIYHIX KapTHHAX CBITY.

VY xoHTekcTi (yHIAMECHTANBHHUX TpaHcopMalliid IyBimi3aniiiHoro wmacurady,
MOEAHAHMX 3 €KOJIOTIYHOIO KPU3010 Ta MPOoOJIeMOI0 BIXKMBAHHA homo sapiens sIK BUAY,
BIMICEKOBMMH KOH(JTIKTaMH, JOMIHYBaHHSIM CIOXKHBAI[bKOT €KOHOMIYHOI Mozenmi (U
BIAMOBIZIHOrO ~ THITy  CBITOMNIAAY 3HAYHOI YAaCTWHM  JIIOACTBA)  BiOYBaeThCs
MEPEOCMHUCIICHHSI 3MICTy 0a30BHX KOHLENTIB cdepu akciosorii cemiocdepu. 3okpema,
BiI3HAYMMO JOBOJI IIMPOKUH CIIEKTP CMHCIIIB, TOPOXKYBaHUX HOMIHAIISAMH KOHLEHTY
JPYI, mo B cy4YacHMX JIHIBOKYJbTYpaxX CHIBBIIHOCATBCS SIK 3 TPaAULIiHHUM
MO3UTUBHO MapKOBaHUM HA0OpOM YsIBIE€Hb IIPO BiANOBIJHOIO JEHOTaTa, Tak 1 3
HEUTPaJIbHUM «PEIYKOBAaHUM YSBICHHSM IIPO 0cO0y 31 CIIMCKY KOHTAKTIB iHAMBiNA y
HEBHIM comiaibHil Mepesxxi, a00 3 HU3KOI0 CYMDKHMX 1 I€PEOCMUCTIECHUX MOHATH THITY
friendly fire (siiicek.), friendly bounce (cmopr.), user-friendly (komm'tor.) Ta iH.

VY tpamuuiiinomy posymiHHi IPYT € cy0'ekTOM Mi>KOCOOHUCTICHHX CTOCYHKIB, IO
oTpuMye Halip MEBHHX XapaKTEpUCTHK 3 OOKy IHIIOro ydacHHKa / YYaCHHUKIB IIHX
BiJTHOCHH, IIIO iICHTU(IKYIOTBCS SIK «IpYK0a». Y CBOIO Uepry, OCTaHHs PO3TIISIAETHCS
SIK KOMIUIEKC BIJJHOCHO THITI30BaHMX B33a€EMOJIM MK cyO0'eKTaMH, IO BKIIOYAIOThH
MO3UTHBHI I[IHHICHI, CTaTyCHI, pOJbOBI BIJIHOCHHH, €MOI[ifiHI CTaBICHHA W
MOBEIIHKOBI MOJIETI, CIPSIMOBaHI Ha CaMOIIATPUMKY, CAMOPETYILIIIO Ta PO3BUTOK Y
MPOCTOPI MDKCHCTEMHHX BIJHOCHH PI3HHUX MacmrTabiB. Y CMHCIOBOMY MpPOCTOpi
neBHOI KapTWHH CBIiTY (MidosoriunoMy mpoctopi, cemiocdepi eTHOCY, KapTHHI
ysBaOrO cBity Tomo) APYT i IPYXKBA cnpusitots 3xiiicHeHHIO 6a30BHX KBECTOBHX
CleHapiiB, /M0 SKUX 3aly4eHUH IHIMBI, a TaKoK (374€OLIBLIOT0) TO3UTHBHO
BIUIMBAIOTh HAa 3MiHM CTaHIB pedeil y TakoMy CBIiTi. YTIM, 3MiCT 3a3Ha4eHHX MOHATH
JIOBOJII YaCTO € PO3MHTHM, OCKIJIbKA HEOOXiIHA /IS aKkTyamizalii 3MiCTy KOHIIENTY
30BHIIIHS MO3WTHBHA AaKCIOJNIOTiYHAa OIIHKAa BHSBISIETBCS aMOiBaleHTHOIO abo
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HEMOXJIMBOK. BigmosigHo, y ¢dopmansHo-norivaomy Burisaai JIPYD mocrae
YYacHHKOM TUTIOBUX cutyanii ([us. Puc.1).

BinmoBigHi Mi>kOCOOHCTICHI BiTHOCHHH PO3TIISAAIOTHCS SIK TIPOSIB PE30HAHCY ®, 1110
BHHHUKAE Ha IPYHTI MOAIOHKX OHTOJOTIUHUX (@), QyHKmioHampHuX (D), akciomoriuamx
(c), mpocropoBo-Temmopanbiux (d) XapakTepuCTHK Cy0'eKTiB, IXHIX COIMaIBHAX
poJieli, TpUNHUCAHUX / aJbTePHATMBHUX / CYOKYJBTYPHHX pOJIeH, IMparMaTHuHHX
Opi€HTHPIB TOWIO. 3 OMIALY Ha CYO'€KTHBHICTH 1 aOCTpaKTHICTh TaKMX BiAHOCHH, a
TAKOX Ha YSBICHHS TPO MIXKOCOOHCTICHI CTOCYHKH SIK €HEpProoOMiH, 3aiJist
IHTepIIpeTaIlil pe3oHaHCy, 10 BUHHUKAE MK CYO'€KTaMH y COLIAIBHHAX B3aEMOJIISX,

JI03BOJIMMO Cc00i MeTagopuuHy EKCTPaIoyALilo KIacuyHOi GopMynu o = %, sIKa
7

onucye pe3oHaHc cTpymis [1; 18].

[aexTo TAKHI YI(F_.likg.qf] licaye TAK]
[icaye V TAﬁKH\/‘I XK)E] I] [icuye HIOH
TAK] [kepyefrsca TAKIM YMIMQCB] [aie [enHEaroTE
TAK] [BEFKO croeye TAKE nemgd X] ma TAKOI'O
JEeKoro Y/ | ot
Ll\ Scen
(O] TAKE gemo ?
i n+l
y X1 [IVT /| o
[aexTo T :IH YZ(a .b'.c'.d)] [1c:;ye TAK] 3APA3] o
[icaye ¥ TAKIM AKOCTI] [icHye Hibu Scenn

TAK] [K;pye‘rbcx TAKHM YHMOCE)] [aie
TAK] [euxopuctorye TAKE zemo X']

Puc.1. Konnent IPYT y cueHapHUX B3a€MOJIsX

BianosinHo, mpoBeneMo Taki ananorii. [HgykTHBHICTB L po3yMieThbes K KoedillieHT
IPONOPLIAHOCTI MDK IEpJIOKYTHMBHO BAAIUMHU (3aBEPIICHHMMHM B XOJi CYyIyTHIX
[IEBHUM CLEHapisiM 1 (aTUYHO-TIO3UTUBHUMH) JUCKYPCUBHUMH IHTEPAKLISIMHU, IO
PO3ropTalOTBCSl Y «3aMKHCHOMY KOHTYpI» BITHOCHH MiXK APY3SIMH Ta <«IIOBHUM
HOTOKOM», TOOTO, (parMEHTOM KapTUHU CBiTYy CHUIBHOTH (IPOSBICHUM Y
BIZIMOBIJHUX  aKCiONOTiyHO 3a0apBlEHMX JUCKYPCUBHHMX 3pasKax), 3 SKUMH
3a3HAYCHUI «KOHTYP» CTUKAEThCA. Y CBOIO 4epry, «eMHICTE» C € XapaKTepHCTHKOIO
MPOBiTHNKA (HA0OPOM XapaKTePHCTHK MOBHOI OCOOMCTOCTI), a came, Oro 31aTHICTh
Hakonu4yBatH (y OLIBII IUPOKOMY PO3yMIHHI - IHTEpIIPETYBaTH i TpaHCHOPMYBATH)
iHpopMallifo SIK OCHOBY BJIacHOI KapTuHHM CBiTy. HaBenmeHi ekcTpamonsiii €
MOXJIMBUMH 3 OIJBSITy Ha YHIBEpCAJbHICTH MEXaHi3MiB B3a€EMOJIH CHCTEM pi3HOI
TPUPOIY, OAHAK, IEMOHCTPYIOTH OOMEKEHICTh PaliOHANICTHYHOTO aHATITHIHOTO
X0y 10 HAyKOBOTO JOCHI/DKCHHS, a/DKe aJIcKBaTHUN iHCTpyMEHTapiii BUMIpy Ta
iHTepIpeTaii moaiOHNX AaHUX BIJACYTHIH. Y 1[bOMYy BHIAIKy MH BEIEMO MOBY IIpO
ippallioHaNIbHO-pAIliOHaNlbHE  Mi3HAHHSA, B  SKOMY (@ TIOCTAa€  PE3yIbTaTOM
ippalioHaIbHOTO OCSITHEHHS ISl BIINOBIJHUX CYO'€KTIB Ta «amoCTEPiOPHOIO
abCTPaKTHOIO KOHCTaHTOIO» AJIs IOCIIiTHUKa-1HTepIpeTaTopa. BiacHe s pe3oHaHC w €
MIAIPYHTSIM ~ KOMIUICKCIB ~ aKCIOMAaTH4HHX  OmepaTtopiB  (Mikpo-midororii), 1o
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B32€MOII1 3 IHIIMMH CHCTEMaMH Ta KJIACTePaMU CUCTEM.

Y BHyTpimHI# ¢QopMi iMeH 3a3HAUYEHOr0 KOHIENTY 3aKOJOBaHI MIKPO-TEKCTOBI
MpOrpaMi  MiKOCOOHMCTICHOT B3a€MOJIl, IO pEali3yloThCs 3 PI3HHUM CTYIEHEM
BapiaTMBHOCTI y CMHCIIOBOMY TIOJi KapTHH peajbHOrO Ta YSABHHUX CBITIB,
Mi(OJIOTIYHOTO ~ MPOCTOpPY,  CBITIB-CUMYJISIKDIB ~ TOLIO 1  pO3MJISIAOTBCS — SIK
KOHLICTITyaJTi30BaHUH KOPEJSIT BKasaHoro edexry pesonauncy. Tak, ga. freond, qmies.
freendi, nman. frynt, ndpus. friund, wix. vriend, csu. friunt, u. Freund, ror. frijonds, a.
friend < repm. *frijand- «apyr, xoxamemp» < i.e. *priy-ont- «roii mo gFOOUTEY /
i.e. *priy-a-«moporuii, mobuit» < i.e. *pri- «mobutm» (Op. YKp. npuemHuil,
npusimensy, mod. przyjaciel, san. rhydd «Binsauit») [16].

3HauUCHHS «IPUXWIBHICTB», CHIBBIJHECEHI 3 OCHOBaMH JIIENIPUKMETHHKA,
FiHOTETHYHO, MOB'I3aHI 3 CEMOI0 «CBO0OIA» ((IPUXHUIBHICTH / JTIOOOB SIK HACIIZIOK
MOXIIMBOCTI 3MIHCHUTH BIacHUil BHOIp, He OyTH OOMEKEHUM Yy YOMYCh Y
BiJIHOCUHAX»), acollioBanoi 3 TuMu x repm. *frija-, *fiijon-, *fridu-, *frijjié «sinbuuii,
JI000BY, TI0P.: TOT. fii-S «BUIBHUID, frijon «tooutny (firijond-s «apyr»), nmisa. Frigg
«iM'st npyxunau Opinay, fria «3BUTbHATHY, fijd «T00UTHY, fiid-I «T1H000B, ApYKOa»,
frid-r «BinbHNIA, BueBHeHHI», HOpB. fria, fred; qus. fria, Frigg, ms. frid, fred, gnan. fri
«3BimbHATHY, maH. fred; ma. firéo, fiT «BiNbHMHN, HEOOMEKEHWI», fréo «ILIAXETHA
KiHKay, freon, fréogan, frigan «FOOUTH, OAPYKYBATUCHY, fi1id, friodu «3roaa, MUp,
Oesnekay, a. free; frith, friend; ndpus. fi1; friund, friond, fitehan, friohon, firja, ncakc.
[T «BinbHUIY, fiT «nuIsIxeTHa kiHka», friehan «ompyxysarnce, npuseptatiy, frithu
«mupy, friend; cuim. wi «uusxeTHwit»; Him. vrij; vriend, vrind, cuHH. v, vrien
«OIpY)XKyBaTUCh, TPHUBEPTATH», IBH. fii «BUIBHHWI, Frija, fridu «vump, Oe3mneka,
OTOpOXKa», CBH. VI «HE 3B'I3aHUM, HE BITiliMaHuii, BUTbHMID, H. frei, Freun, Friede. [9,
€. 194 -195]. Top. Takox KembT. riar «baxaHHs, 3a00BOJICHHs < *prijard < i.c.*pri-
[19. c. 290-291], mo mO3BOJIsIE PEKOHCTPYKINIO CMHUCITIB [apyr] < [piBHOpaHTOBHit
Cy0'eKT, B3aEMOJIIsI 3 SIKUM € MPUEMHOIO / KOM(POPTHOW| < [piBHOPAHTOBHUil Cy0'eKT,
B3a€EMOJIS 3 SIKUM He 00MeXKye icHyBaHHs / 3a0e3nedye BapiaTUBHICTH (GopM OyTTS i
Croco0iB IisSTBHOCTI .

TloniOHuit koMmIUIeKC acowiauiii MoB's3aHUE 3 TepM. *wanén, *winja-z; *wunan-
*wunsko; *wunjo, *wunén- VD.; *wanjan- «baxkaHHs, T000B, Ipyr»: IiBH. Vin-r
«Ipyr», UNa «OYTH 33J0BOJICHUMY, VaN-I «3BUYHHUI, VENja «3BUKATH, IPHUBYATI, TOT.
un-wunand-s «obpaxeHui», HOpB. Vin, van, una, venja, aus. osk, sk, wWB. vdn, van,
una, vdnja, nnad. dsk, maH. VeNn; van; vane, ma. Wine «apyr», WYNn «3aIoBOJICHHSI,
CIIOKiit», wilsc- «baxkaHHs», a. Wean, adpus. Wenia, wenna, acakc. Wini «apyr», wunnia,
wennian, cHia. Wensc, WONsc, WUNsC, Hia. Wens, cHH. wunsch; wunne; (ge)wennen, 1BH.
Wini «Ipyr», WUNna «crokii, Mup, HacoIoaa», WUNSC «baxxaHHs», CBH. WIN(e) «apyr,
MOOUMKY, wunne, wiinne «OaxaHHs, 3a[JOBOJICHHS, JCIIO HaWkpame», H. \Wunsch,
Wonne [23]. [Top. Takox kensT. fine «miem's, poauuix», nar. Venus, a. venerate, cHCKp.
van «mo6oB» [19, c. 173] < i.e. uen-, uena- «moOuTH, MaTu crokii» [20, c. 1146].
BifzHaunMo TakoX THITOJNOTIYHY Tapaiens KenbT. caraid «mpyr», ipi., mipia. cara
«T1000BY», Carim, caraim «s sio6iroy», Bai. caraf, 6per. quaret, ran. carantus, mar. carus
«TI00MIA, TOPOTHIA, TOPOTOIIHHII», KMP., KOPH. OpeT. car «apyr», a. care, charity, ta
in. [19, c. 71] <i.e. ka- (ka-ro-) «moburH, Brmomobarm» [20, . 515].
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VYCBIIOMIICHHST «IPYXKHBOTO» SIK «IPHEMHOTO / JrOOOTO / OakaHOro», TOOTO,
«CTIPHSTIIMBOTO Ul CHUCTEMH Ta MDKCHCTEMHHMX BIJHOCHH» IIOCTa€ sIK CBOEpPiAHA
KyJIbTYPHO-KOHIIETITyaJIbHa JIOMiHaHTa y KapTHHAX CBITYy €BPOINEHCHKUX ETHOCIB, IO
BIIOOpaKA€ThCS y BHYTPIIIHIA opMi 0COOOBHX IMEH (3aKJIajICHiil JKUTTEBIH mporpami
iHmMBima - muB. [2]) - mop.: Edwin = ma. ead «wmaitHo, Gararctso, pamicTs « + Wine «apyr,
3axHCHUK», Erwin = ma. er «maswiiin+ wine, Winfred = ma. wine + fridu «mup, 3marona,
npyr», Melvin, ma. Meelwine = na. meel «nopama» + wine, Baldwin, adp. Baldoin = bald
«xopobOpuit» + wini «friend», Darwin = ma. deor(e) «mobuit» + wine, a TakoX BIIaCHe
iM'st OIHOTO 3 TIPHHITIB AMOEPY y POCTOPI BiAIOBIIHOTO ysiBHOTO CBiTY: COrwin = mar.
COrvUS «BopoH» + Wine, M0 I03BOJIE IHTEPIPETAINIO MPOTPaMU «MyIpern» (3
ypaxyBaHHaM cuMBoiisMy BOPOHA sx myzapoi Miiunoi ictoTu), KOTpy iHAMBIA
peanizye B XOAI CTBOPCHHS HOBOI MaTpulli CBiTy sIK (iHambHOI CTamii KBeECTy,
MO30YBIIKCH TIEPE]T LM «CTapOro J0CBiAy» (BOuBIIM BopoHa Hugi ~ amisa. Hugin) [25].

HomiHarii poMaHCBKHMH MOBaMH JIEMOHCTPYIOTb TIO/1i0OHY KOPEJISILIiF0 CMUCTIB: (p.
ami, icr. amigo, iT. amico < yiat. amiCus «apyr», IO CIiBBITHOCHTHCS TAKOX 3 amare
«100UTH, BBOXaTHU IIOCH MPHEMHUM» < IMPOTOIT. *ama- «OBOJIOMIBaTH, XamaTw» ~
caHCKp. amisi, amanti «oBomojiBaTh», aBecT. *ama- «cuia Hamagy», rp. omnymi
«KIBSICTHCS», aNOMOLOS «ITiJ| KISITBOIOY, alle TAKOXK Aipii. Namae «sopor» [16].

CIOB'SIHCBKI HOMIHAIIIT MiCTSATH Taki 3HaUEHHS: YKp dpye, ale opyeuil, oi. druh, uec.
druh, 6osr. opye «iHmHi», Opyeap «TOBApHII», CEPOOXOPB. dpye, dpyeap, onab. draug
«iHImi, ciaoBeH. drug «rosapuiny, drugi «iHmWiA, Ipyrui» 1. drugb «TOBApHIL,
OpHSITENbY - CIOpiAH. 3 jut. draigas «cymyrauk», draig, drauge «pasom, CHUIBHOY,
sudrugti «mpuennatucs», gatuc. draugs «rosapi, Kojera», mpyc. draugi- «3»; TOT.
gadrauhts «Bosik», driugan «soroBatn», aBH. truth «rpomama, 3arim», truhtin
«BOEHAYAIBHUKY», HiCl. drott, ma. druht «3arin oxopowitiB». [ToXOKeHHST HaBeIECHHUH
KJIacTepiB MOBHHX OJMHHIL OTpUMye nekinbka mosiceenb: (1) < ie. *dhrugh-
(*dherough-) «6yTtn roroum, mirmanM» < *dher- (2) < i.e.*dhreu- / *dhru- «mimmmi,
TPUBKHH, HAJIHHAHN, BIpHUIT», 10 MOB'A3Y€E Il OJMHMII 3 H. trauen, TOT. triggws, MiCI.
tryggr, nma. getrywe, JAHH. triuwi, JABH. gitriuwi «BipHMID» (3) TrinOTETHYHO
3miBBimHOCHBTCS 3 AiHz. druh- «Bopoxka memoniuHa ictotax. [3, T.2, . 134; 12, ¢. 131-
132]. ¥V Toit yac sx Bepcii (1) 1 (2) BHOalOTBCS KOMIUTIMEHTAPHHUMH 3 OIJIAAY Ha
CHHOHIMIIO i.€. OCHOB, $Ki, TIIOTETHYHO, € IKOHIYHUM BTUICHHSM BapiaHTiB INEBHOI
pedepenTHOi curyanii y nepBuHHIH KkoH(irypauii omoBieHoro cBity, Bepcis (3)
JIEMOHCTPY€ MiaJeKTHYHY [PUPOLY aHAII30BAHOTO SIBHILA, L0 THIIOJIOIIYHO CYTOJIOCHE
IHIMMM TapaM OCHOB 13 TaOyloIouMM poO3MHUpIoBadeM. SIKIIO Yy CJIOB'THCBKHX
HOMiHanisx Aianextuyna onosuuis APYI :: BOPOI 3akomoBaHa y mojiceMaHTHYHIN
CEMaHTHIII OCHOB MOBHHX 3HAKiB, TO B TEpPMAaHCBKHX i POMaHCBKMX MOBaX BOHA
BiyI3epKaieHa Ha MOp(O-CEMaHTHIHOMY PiBHi, rop. fa. freond < repm. *frija- < * pri-
arte a. feond «Bopor, cympoTuBHHIK», a. fiend «Boposka oTBOpa, TEMOH, BOPOI», JCaKC.
fiond, cuin. viant, mix. vijand «sopory», amieu. fjandi, xeu. fiant, ror. fijands < repm.
*fijand- «roit mo HeHaBHANTH, Bopoxkui» < i.€.*pe(i)- «3aBmaBaru Gomoy; icm. amigo,
JIaT. amicus, aje. a. eNeMy «Toi XTO Bil4yBa€ HEHABUCTb, Ma€ Hamip ckpuauTi» (X111
ct.) < mdp. enemi, inimi «Bopor, CYIPOTHBHHUK, IEMOH» < JaT. iNiMICUs «He-apyr» = in-
«He» + amicus. 3aranom, 3BaXKar0uH Ha «IPHUXIUIBHICTB, JTF000BY» (BIM SKOI «OAUH KPOK
JI0 HEHABUCTI») SIK OCHOBY JpyxXOH, BIJ3HAYMMO BIJMOBIJHI KOHIIENTYaJbHI i
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CeMaHTHYHI 1HBEPCii, [0 PO3TOPTAIOTHCS Y KAPTHHAX CBITY / CBITIB, Y KOMYHIKATUBHUX
npocropax oo, rmop.: | had thought of Luke as a good friend until fairly recently - up
until the time I learned that he had killed my Uncle [26, c. 5].

CMucny, M0 PO3BUBAIOTHCS 3 HABEICHHX BHILE BHUXIJHUX CEM, CTAHOBILTH SAPO
noJst B3aemonii Mk JIPY3SIMU, e HaciigkamMud po3ropTaHHs THIIOBUX CILEHApIiB, Y
SIKUX TIPOSIBJISIIOTBCS T4 PE30HYIOTh TMEBHI JIIOACHKI  sikocTi. [IporotumHi Ta
crepeotunHi yssieHHs mpo JIPYT'A € OCHOBOK 3HAuHOI KiIBKOCTI MPELEICHTHUX
TEKCTIB 1 ()EHOMEHIB KyJIbTYpH, CTBOPIOBAHUX Y Pi3HI ICTOPHYHI MEPiOH, IepeBaKHA
KUJIBKICTh KOTPUX € IMO3UTHBHO 3a0apBieHUMH (30KpeMa, JWB. TEKCTH IMICEHb THITY
«Friends will be friends» (Queen), «All for one» (B. Adams), «Brothers of Metal»
(Manowar) Ta iH.). KoHuenTyanizoBaHi yHiBepcallbHi i €THOKYJBTYPHO 3a0apBiieHi
cueHapii 3a yuactio koHuenty JPYI Big3epkaneHO y NpPELEAGHTHUX TEKCTaX Ha
3pa30K TaKUX HapeMiii:

JOPYI" — CYB'E€KT PIBHOPAHI'OBUX BIJJHOCHH: amicitia aequlitas
«apyx06a — ne piBHicTe» Kopx241, anima una «eauna mymay [8, c. 243], IPYTA €
KOMIIOHEHTOM CHHEPreTHYHO OpPraHi30BaHOTO KIACTepPy, CKIAMHHUKH SKOTO MAloTh
CMIIbHI «HATAIITYBaHH», IO PE3OHYIOTH, COMMUNia esse amicorum inter se omnia
«y ZIpy3iB yce cminpHe» [8, C. 243] — cHCTeMH BHKOPHCTOBYIOTH CIIUIBHI pECYPCH,
eadem velle atque eadem nolle ea demum est vera amicitia «omHoro i Toro
NParHyTH i OfiHE i Te X BIIXWIITH - OCh Y YOMY IIOJISATae CIIPaBXHs Ipyxba» [8,
C. 244] — crigpHi Opi€HTAiHI «HATAIITYBAHHSA CHCTEM», B TOMY YHCI 30JIMKEHHS
0COOWCTICHUX MIi(POJIOTIYHUX TPOCTOPIB SK KOHTEHHEPIB aKCIONOTIYHHX aKCiOM, IO
BH3HAYAIOTh KOHQITYpAIlifo BiIIOBITHAX KapTHH CBITY.

JOPYI' — YAC amicitias immortals esse oportet «mpyx06a moBHHHA OyTH
6escmepTHoto» [8, €. 241], amicitiae immortals, mortals debent esse «mpyx0a
MOBHHHA OyTH OE3CMEPTHOI0, a BOPOXKHEYA - CMEpTHOIO» [8, C. 241] — crpustinei
PE30HAHCHI  BIJIHOCHHH  YSBISIOTBCS SIK  MaiiOyTHIH JOCBiA y TO3UTHBHO
MPOEKTOBAaHOMY BapiaHTI CBITY;

JOPYT — JOITOMOT'A: amicus certus in re incerta cernitur «sipuumii apyr
mi3HaeThest y Oimi [y HemeBHocti]» [8, €. 241] — BimoOpaxkae KOMIEHCATOPHHMI
MEXaHi3M B3a€MO/Iii KOMIUTIMEHTAPHUX CUCTEM, 3/IaTHUX JI0 CAMOOPTraHi3allii;

JPYT — ITPOBJIEMA: amicus cum vitiis ferendus «apyra ciix tepmitu 3 iforo
Henonmikamm» [8, €. 242] — BimoOpaxena sik mianektnuHa cytHicte IPVYTA, Tak i
JMHaMiuHe OajaHCyBaHHS MDK Opi€HTamili HMMM IONIOCAaMM y KapTUHAaX CBITIB,
amicus incommodus ab inimico non differ «Hemytsmoro apyra He Bipi3HMII Bix
Bopora» [8, c. 242];

JPVYT — JIMLIEMIPCTBO: donec eris felix, multos numerabis amicos, tempora si
duerint nubile, solus eris «moku T Oymem ImaciuBuii, y Tedbe Oyae Garato Apysis;
KOJIM JK HACTaHyTh IMOXMYpIi YacH, TH 3aJHLIMIICS caMOTHIM» [8, C. 244], dum fervet
olla, vivit amicitia «aoxu KumuTh foIIKa, KBiTHE Apyx0a» [8, . 244], hominus plenum,
amicis vacuum «rozeii 6araro, a apysiB Hemae» [8, . 245], inimici sepmer verum
dicunt, amici nunquam «BopoTH 3aBKIU KaXyTh TPaBIy, Apy3i - Hikonm» [8, ¢. 245] —
BiZI3HAYMMO Kay3aTHBHY IHBEpCIIO SIK BapiaHT 0araTOBUMIpHUX B3a€MOJIN CHCTEM, a
TAKOX «OKCUMOPOHHHIY XapaKTep MOHATIHHUX KOHCTAHT-OPi€HTHUPIB;
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JPYT — IIHHICTb: amicus diu quaeritur, vix ivenitur, dificile servatur «apyra
JIOBrO IIYKalOTh, JIEJBE 3HAXOMATH, 1 BaXKO Horo 36epertw» [8, c. 242], amicum
perdere est damnorum maximum «BTpaTHTH Apyra — HaWOiIbIIa 3 BTpaT» [8, C. 243],
amicus Verus rara avis «crpasxHiii 1pyr — piakicHuit nrax» [8, ¢. 243].

T'eHe3a BKa3aHUX CMMCIIB Ta iXHsA TpaHC(OPMALiS PO3MIIAAAIOTECS SK MOCIJOBHICTh
TUMOBUX CTAJid MOCTYNMy BIAKPUTHX CHCTEM, IMiJIOPSIKOBAHMX Kay3aTHBHO-
eposrowtiiuiit soriti (Puc. 2a): «dopmobynosa» (1), «B3aemomis» (2), «ympaBmiHHD
(3), «cunre3» (4) (Puc. 2a.). Ha erami (1) BinOyBaeTbCs «B3a€MHE HAAIITYBAHHS»
CHCTEM Ha OCHOBI PE30HAHCY SIK HACITI/IKY TOTMEPEIHBOTO JIOCBIY i B3a€MOIIT; Ha eTarti
(2) cucremu 3amydyeHi OO OOOMUIBHO pENEBAHTHHX CICHAPIiB Ta 3100yBalOTh
MOAANBIINNA JIOCBi/I, 3MIHIOIOTh BJACHI XapaKTepUCTHKW; Ha erami (3) BijOyBaeThbcs
«ippajiaris» MoJeNi BITHOCHH CHCTEM, 3[JaTHUX JI0 CAMOPETYJISLii Ta CaMOMiATPUMKH,
y TOJi B3a€MOAi OLIBIIOI KIIBKOCTI CHCTEM IIpU PO3TOPTaHHI KJIACTEPIB CLEHApIiB,
3arajbHa JAWHAMiKa SKUX Ta CHTYaTUBHO-i€papXidHa OpraHizalisi BH3HAYalOTHCS
BHYTPILIHBO-CUCTEMHUMHU 3B'si3kamMu MK JIPY3SIMU; Ha erani (4) nonepeqHbo
3100yTHI TOCBiA CIIPUYMHSAE €BOIOLINHHY TpaHchopMaLito Cy0'eKTiB, siki epeOyBaloTh
y CHHEPreTHYHHX BiJHOCHHAX (200 Je3iHTerpanito Hee()eKTHBHUX MOJEIeH NisUIbHOCTI
W MOBENiHKM Ta BTpaTy BIIMOBIJHOIO CTATyCy). 3ayBaXMMO, IO 3J1aM «IPYXKHIX»
MDKCHUCTEMHUX BITHOCMH MOXJMBUH Ha OyAb-SKii CTafii, SKIIO CHUTYaTUBHO
JIOMIiHAaHTHI BJIaCTHBOCTI CHCTEM CTAlOTh HEY3TOJDKEHHMH H 3aMiCTh pe30HaHCY
CIIPUYMHSIOTH iHTepdepeHLIito, IePETBOPIOIOTHCS HAa YHHHUK SHTPOIIIl OIHA JUIS OJTHOI
Ta, BIANIOBITHO, TIEPEIIKOKAIOTh VCIIIIHOMY pO3TOPTaHHIO CIHEHapiiB (3BiacH
ysBierHs1 cyTHicTs JIPYXXBU sk comialbHOTO CHMYJSIKPY, @ TAaKOX PO IIKiUTABHA
BB JIPYTA abo iioro meaneksathi sixocti: Afhvarf mikit // er til ills vinar, // pott d
brautu bui, // en til gods vinar // liggja gagnvegir, pott hann sé firr farinn. «Jlanexuit
IUISIX 10 HOTaHOTO APYra, Xo4 HOro MOABIp's MOpyY; 40 10OpOro Apyra NUBIX NPSIMHUi,
X0 JKUBE BiH qaiexo» [17, 34].

Puc. 2a. Etanu mocTymy BiIKpHTOI CHCTEMH
Puc.26. Tpaucdopmarrii JTFOAMHUA y noni HaiioHAIBHOT JTIHTBOKYJIBTYPH

TlopomkxyBani KOMIUIGKCH CMHCIIB, TOB'S3aHi 3i 3mictoM KoHuenty JPVYT,
JTO3BOJISIIOTh PEKOHCTPYKINIO KiTBKOX 0a30BUX 1€papXivyHO CIIiBBiIHECEHHX ImocTacein
BiAnoBinHOro pedepenta (y koHTekcTi yHiBepcanbHoi Mozeni JIOJJMHMU sk Binkputoi
cucremu [7], Puc. 20), eBomioriifHa 3MiHa SKMX BHU3HAUCHA JIOTIKOIO HENIHIHHUX
MIPUIUHHO-HACTIIKOBUX 3B'SI3KIB MK yKa3aHWMH cTajisiMu. [Ipu npoMy 3aimydeHuii 10
aHaJi3y MOBHHU Matepial BiII3epKaIOE «IiaXxpOHINHO-CHHXPOHIMHUIDY MAXiT 10
pO3MIsILY cemMiochepH sIK GeHOMEHY 3 KBAHTOBOKO TPUPOJIOKO.

Ha «obisuunomy» piai (1) JIPYID' € mapTHepoM y cCleHapisiX MPaKTUYHOIO,
MEPEBAXKHO JIOKAJBHOTO XapaKTepy, HABITh MPU BKIIIOUEHHI Cy0'€KTa 0 BiJHOCHH Ha
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piBHsX (4) i (5) IOMIHAHTOIO MOYKE 3aJMIIATHCH «CIHIJBHUA MaTepialbHUN pecypey:
goldwine gumena «3maro-npyr moxei» [14, 1171, 1476, 1602], Vapnum ok vadum |/
skulu vinir gledjask; // pat er a sjalfum synst «30poro Ta ofsr mapyil Apy3sM - TO
TIIATH IXHi# morssmy [17, 41].

Ilpn 1BOMY «APYrOM» BHSBISETBCS CHTYaTHBHHMH mapTHep y cueHapii: Nasz
kozlorogi przyjaciel wypetnia w Dolinie Kwiatow szczegolng misje. [22, 188], abo x
MeTaOpUYHO MEPEOCMHUCIECHUH «CYITyTHUK», CHUCTEMHHH «KOMILTIMEHTai3ep», II0
BIUMBae Ha 1i QyHkionysanus: boet creu boet agheu eu kyweithyd «mexaii xpos,
Hexal cMepThb OyayTh iM cymyTHuKamm» [13, 162].

Ha «ncuxoemoriitHoMy» piBHi (2) mposiBM emmnarii 3a0e3NedyroTh PE30HaHC Y
CHITBHUX MEPEKUBAHHAX, B3a€EMHUH TO3UTUBHUM E€MOLIOTCHHMI BIUIUB, INO
KOMIICHCY€E IEBHI IIPOTUPIYYsS Ta HE3PYYHOCTI Y MDKOCOOUCTICHMX BifHOCHHAX: Tym
razem to Jaskier, twdj kumpel, ta powsinoga, ten truten i nierob, ow kaplan sztuki,
Swiecgca jasno gwiazda ballady i mitosnego wiersza. Jak zwykle opromieniony stawg,
nadety jak swinski pecherz i Smierdzqcy piwem. Chcesz si¢ z nim widzie¢? —
Oczywiscie. Przeciez to mdj przyjaciel. [22, ¢. 152], vann ry goll bvyeit gvaed hir uch
eneit «tam, e Bce Oyno BTpayeHo, CIOBHEHHMIT 060Ir0 1ad Hax apyrom» [21, c. 12].

«MeHnTanpHUI» piBeHsb (3) BimoOpakae pe30HAHC HA IPYHTI MOAIOHOCTI MiAXOIIB 10
00poOKH 1 iHTeppeTallii BXiMHIX CUTHAIIB (III3HAHHS 1 KOHIENTyani3amii CBiTy), 10
TIOPOJPKY€E BIJTHOCHO MOMIOHI CTPYKTYPH 3HAaHb PO CTaH pedeld y KOM(POPTHOMY IS
000X cy0'eKTiB CBITi (YSBHIH peaJlbHOCTi), IO, 30KpeMa, J03BOJISIE BECTH MOBY IPO
npyra sik TIOPAJTHUKA: Oto waleczny druid Myszowor, ktory, jak ja, jest
przyjacielem i doradcq krola Brana [22, c. 118]; ¥V cratyci IPYT'A Moxe OMUHHATHCE
abcTpakTHA CYTHICTB: pvi at obrigdra vin // feer madr aldregi //en mannvit mikit «<Hema
HaIIHHIIIOro ApyTa, HXK KUTTEBA MyApicTh» [17, c. 6].

JPYI'OM wmoxe OyTH W HEXHUBHI NpEAMET, OCMHUCICHHS SKOTO SK Jpyra
IPYHTYETBCS HA HOTO (Di3MYHUX XapaKTEepUCTHKaX (piBeHb 1), TIO3UTHBHUX €MOLIiH, 110
BUHHKAIOTh Y Cy0'eKkTa MpH KOPUCTYBaHHI mpeaMeToM (piBeHb 2), irmocraci mpeamera
SK CTaTyCHOro Mapkepa (piBHI 4 1 5), IO YCBIZOMIIOIOTBCS CyO'€eKTOM (BiacHe
piBens 3), mop.: MEU: pe mec guowinum gretan dorste «XTO BOIOBAaTHME CYMpPOTH
MeHe 3 Ipy3saMH-BOiHIB» [14, 2735], cwwd, he pone gudwine godne tealde, //
wigcreeftigne, «CKa3as, IO TOTO «APYyra-y-OUTBI» H0OPUM BBa)kae, BIPABHUM y OUTBI»
[14, c. 1810-1811].

Pe3onanc Ha «comiaJbHO-aAaNTHBHOMY» DiBHI (4) IPYHTYETbCS Ha BH3HAHHI
CYCIUIBHOIO TIpymolo abo ii mpeacTaBHUKAaMU IIEBHUX MAOCSATHEHb CyO'€kTa, IO
3a0e3neuyloTh HWOro OYIKYBaHMI cTaTryc, pecypc Ui NOAAIBIIOI JisUTbHOCTI,
MEHTAIBHUA Ta eMOUiHHHA KOM(OPT, CHOPHAIOTh BHKOHAHHIO HHUM BiJIOBITHHX
cuenapiis: Przyjaciel Geralta, trubadur Jaskier [22, c. 38], Hail, Elf-friend!’ he said,
bowing to Frodo. ‘Come now with your friends and join our company! [24, c. 110],
wine min Beowulf [14, c. 457, 1704], Heorot innan wees // fireondum afylled «Xeopot
OyB 3amoBHeHMi aApy3smi» [14, ¢. 1017-1018], | am a sorcerer. | am Merlin, son of
Corwin of Amber and Dara of the Courts of Chaos, known to local friends and
acquaintances as Merle Corey [26, c. 1].

Imocrace JIPYT'A Ha «MiKKOJEKTHBHOMY (KOMYHIKAaTHBHOMY)» piBHI (5) —
noB'si3ana 3 koHuentoM BIJIJIAHICTD, amke Ha upomy piBHi APYT BrutodeHuit 10
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Mepexi pi3HOPAHTOBUX COIIAMBHUX, IPOPECIHHNX, MIPKETHIYHUX Ta iH. BigHOCHH: Vin
sinum // skal madr vinr vera,// peim ok pess vin «cnin y npyx0i OyTu BipHUM JIpyTroBi i
Ipyrom s #oro apysis» [17, c. 43], and though all the mighty elf-friends of old,
Hador, and Hurin, and Turin, and Beren himself were assembled together your seat
should be among them. [24, c. 326], wine Scyldinga «apyrosi CkimbaiHTiB [KOpOITIO]»
[14, c. 170, 2026], a xopemsist JIPYT — BOJIOJIAP BHXOIUTH 38 MeXi BUKIIOUHO
MarepianpHOro miany i poskpusae poiab BOJIOJAPS sk 6aratoacnexktaoro JIJIEPA:
freawine folca «mpyr coro mapomy» [14, c. 2429], feasceaftum freond «mpyr ms
suenonennx» [14, 2393].

Ha «uinHicHO-OpieHTaliiHOMY» piBHI (6) pe30HaHC BUHHKAE Ha OCHOBI MOAIOHOCTI
KOHIIENIiH Ta I[IHHICHUX HACTAHOB, IPU YOMY aKTHBOBAHUM aKCIONOTTYHUI CETMEHT B
€MiCTpaTi 3MIiCTy BiANOBIJHOIO KOHLENTY IIOCTA€ TPUTEPOM HU3KHU CLIEHApiiB HA PiBHI
IHAMBIyaIbHUX, KOJIEKTUBHHUX 1 MDKKOJIEKTUBHUX B3a€MOZIH, Hop. Stregobor to twoj
przyjaciel? — Nie. — To upraszcza sprawe... — Stregobor jutro umrze [22, c. 92], By
ratowac przyjaciela, zrobitbys dla mnie wszystko i bez czarow, zaplacitbys kazdg
ceneg... [22, ¢.231]; selre bid eeghweem // peet he his freond wrece, ponne he fela murne.
«3maeThes, 3a Apy3iB Kpalle MOMCTHTHCh, HXK MapHO iX omakyBati» [14, c. 1384—
1385], Gif him ponne Hrepric to hofum Geata // gepinged, peodnes bearn, he meeg
peer fela // freonda findan; «x6u Bam Xpenpik mpuixas 10 BoJOAiHb ['ayTiB, cHH
BOJIOZApsI, TO HAIlEBHE 3HAMIIIOB OM TYT CBOIX Jpy3iB» [14, 1c. 836-1838].

IinnicHo 3abapeneni B3aemomii Mk JAPY3AMMU i komexkrtuBamu [PVY3IB, mio
3IIACHIOIOTECS Y PEKYPEHTHHUX CIEHApisX Pi3HUX DIBHIB, JO3BOJISIE BECTH MOBY IIPO
3MIACHEHHS MAacIITa0HOTO «KBECTY», OpPIEHTOBAaHOTO Ha (yHIAMEHTAIbHY 3MiHY
KoH(iryparii CBiTy, Mpu YoMy Cy0'€KTH I[bOTO KBECTY IepeOyBarOTh Y HOHSTIHHOMY
(enepro-indopmariitHoMy) MOJII, 10 KOPEIFOE 3 MOHATTAM «IyXy HaIlii».

HapemrTi, Ha «cBiTOrISIIHOMY / cemiocdepHOMy» piBHi (7) y sikocti IPYTA moxe
sucTymatn Hazacucrema (dparmenr CAKPAJIBHOI COEPHU, FOXXECTBO Tomro),
YHs TPOrpama € CIPUSATIMBOK AJsl TIOCTYIY CHUCTEMi IXHIX MiJICHCTeM, HAIPUKIAMI:
Wyrd oft nered // unfeegne eorl, ponne his ellen deah «Jlons uacto psATye [He
MPUPEUEHOr0| BOK/IS, KO BiH xopobpuit» [14, c¢. 753-574], nefne him witig god
wyrd forstode «six6u Myapwuii 60r He BiBepHYB ixHI0 Hom0» [14, ¢. 1056].

Takum uymHoM, JIPYT € KOHUENTyaJbHOIO YHIBEpCaJl€lo, BiJq3epKaJICHOO
3aco0aMu MOB eBponelicbkux eTHociB. JIPYT posymieTses gk cucTeMa (Haigacrilne
6ioBiTanbHOI NPUPOAM), DPI3HOIUIAHOBI «HANAIITYBAaHHS» SIKOI Y3TOKYIOThCSA 3
KOMILJIEKCOM BIifNOBiTHUX 0a30BUX MapaMeTpiB CUCTEMHU-CY0'€KTa 3a MEXaHi3MOM
PE30HaHCy, L0 NEePEeTBOPIOE 11 Ha CHPHUATIMBUN YMHHUK y OaraTOBUMIPHUX €HEpro-
iHpOpManiHHUX B3a€EMOJIX 1 CIEHApPIfAX 3a y4acTIO CYO'€KTa 1 YMOXKIMBIIIOE YCIIIIIHE
po3ropTaHHs BiAmoBimHUX KkBecTiB. Ha cemantuunomy piBHi JIPYI kopemoe 3
TOHATTSAMU ~ «IIOBIpa», «BIIMAHICTE», «IPUXWIBHICTE», «JTIO0OB», «IOMOMOTaY,
«MarepiajibHa HiITPUMKa», sKi (OpMYIOTH HOJE CBOEPIIHOTO BTOPUHHOIO «MiKpO-
Miy», BUXiTHOTO omepaTtopa y ¢opMmyBaHHI 0Opa3iB cBiTy. CeMaHTHKa OCHOB iMEH
kournenty JIPYIT nmo3Bonsie  iHTepmpeTamil0  OHTOJIOTIYHUX  XapaKTEPHCTHUK
BIATIOBITHOTO JEHOTaTa SK CHUCTEMH, M0 3IIHCHIOE CHPHUATIMBUHA €Hepro-
iH(opMaIliitHUii BIUIMB HA CBOTO CHHEPTETUYHOTO Vis-a-Vis MiJ 4ac CIiJIbHOI y4yacTi B
00OMUIBHO PENEBAHTHUX CleHapisx. HemiHiiHa MPUYMHHO-HACIIIKOBA JIOTiKA TaKHX
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B3a€EMO/IIi1, 3 OZIHOrO OOKY, pO3rOpTar0ThCs B iepapxiuHomy (7 06a30BUX imocraceii) Ta
cuHepretnuHoMy (4 cranii (opMyBaHHS MIKCHUCTEMHHX KJIacTepiB) BHMipax, a 3
IHIIIOTO, 3 OTJBIIy Ha CUTYaTWBHE JIOMIHYBaHHS TEBHHUX BIIACTUBOCTEH CYO'€KTiB,
CIPUYHHSAIOTH AiasiekTuuHi inBepcii Tuy APYT < BOPOT'.

[epcrieKTUBHUM € PO3LIMPEHHS IHBEHTAPIO CKIAHUKIB Mi(OJIOTiYHOTO MPOCTOpY
Ta YHIBEPCOJIOTIYHHUI IHTETPATUBHUI aHai3 IXHIX MOBHHUX pEIIpe3eHTAIlii.
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V]IK 8-81.42
Ipuna Kyuepenko

(m. Ilepeacnas-Xmenvnuybkuii, Yxpaina)
KOHOEIITOC®EPA TBOPY HIOJIOM - AJTIEUXEMA «XJIOITYUK MOTJI»

IlocranoBka mnpodiemu. Y cy4acHid JHHIBICTHLI pPO3POOISETHCS MOHATTS
XYIOKHBOTO KOHIIENTY, SIKHAM XapaKTepu3ye aBTOPCHKWI BHOIp NUChMEHHHKA 1
GdopMye Horo MOBHY KapTUHy cBiTy. BoHa BH3Ha4aeThcsi pIZHOPIBHEBUMH
ABTOPCHKHMH JIOMiHaHTaMH.

OpHi€eo 13 HalCydyacHIIIMX pPHC TyMaHITapHUX JOCTI/DKEHb € JOCIIKECHHS
KOHIIENTOC(EpH XyOOKHHOTO TBOPY, y HAIIOMY BHNAIKy — TBOPY €BPEHCHKOTO
nmuceMenHrka 1llonoM-Aneiixema «Xiomuuk MOT», aHaN3 SKOTO peali3yeThesl Y
MOBHi#1 KapTHHI CBITY, CTBOPEHiil CAMUM MHTIIEM.

AHaniz pociimkens mnpodaemu. Tsopuicte Illonom-Aneiixema BHBYaIacs
OaraTbMa JociinHuKaMH. He3HauHa KiBKICTh Ipamb, MPHUCBIYEHHUX JIOCIIDKEHHIO
TBOPIB  €BPEHCHKOTO NUCBMEHHUKA, Oyjla HamucaHa B JHHIBICTHYHOMY,
JiTepaTypO3HaBUOMY Ta MepeKiiago3HaBdoMy HanpsiMkax (€. BacunbeBa MoHOrpadis
«Ionom-Anetixem», JI. Hikitina «EBpeiicbka HallioHaJbHA MOBHA KapTHHA CBITY.
Jiaxponiunnii acnekt», P.PyOuna «Bemukuii mactep cnosa Illonom-Anelixem.
Cuactee mpuBamuno! Pacckasel u mosecTby, 0. Higsenscbka «Pomb eBpeiichkoro
Hapoay y ¢opmyBanHi KyneTypu BemukoOputanii Ta CIIA», A. BoiitanoBuu
«Harionaneanii Konoput moBicti «Xmomuuk Motin», M. 'on «TBopuicts [llomoma-
Aneiixema: ykpaiHceka Mozens penenuii», O.Kyxap-Onunmko «[HnuBigyansHuit
CTWJIb IHMCHMEHHMKA: TeHE3UC, CTPyKTypa, tunoisorisy, L. CepeOpsanuil «lllonowm-
AureiixeM ¥ HapOJHOE TBOPUYECTRO.)
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AkTyaabHicTb. X0ua MOBO3HABII BXKE 3IIHCHHIM aHANI3 JCSIKMX HAIIOHAIBHO -
cneuudiyanx xoHuentiB TBopiB Illonom-Aneiixema (O. Ilouenuos, I'. Maiibopona,
0. 3aneBcobka, E. )KaboTrHCKas) aie, pa3oM 3 THM, IIIe He iCHY€E TOCTaTHBO POOIT, sIKi O
BUCBITJIFOBAJIM Creli(iKy KOHUENTYaJbHUX CTPYKTYp, sKi Oyau © mpHTaMaHHI
eBpeiicbkoMy eTHOcy. Ile He BTpauyae CBOET aKTyalbHOCTI 1 B JaHuid yac. Buxonsuu 3
TOTO, L0 KOHLENT € CBOEPITHOIO MAaTPHULECIO, MU CTaBUMO 33 METy IIPOaHaNli3yBaTH
TBIp KJIacuKa €BPEHCHKOI JiTepaTypu «XIomuuk MoTia», amKe caMe 3a JOIIOMOTO0
KOHILICNTIB MH MOXXEMO PO3KPUTA MEHTaJIbHICTh Ta CaMOOYTHICTh €BPEHCHKOTO
HapOYy, SIKi MUTEIb MIOKa3y€e y CBOEMY TBOPI.

MeT010 TOCITIKEHHS € BUSBICHHS KOHLICIITIB Y TEKCTi OMOBITAHHS «XJIOMINK MoTi.

Jns1 nocATHeHHSI MeTH MOTPiOHO BUKOHATH TaKi 3aBIaHHS:

1. Omuc KoHLENTAa IS JIIHTBICTUYHOIO BUBUYEHHS OIOBINAHHA.

2. AmHani3 KOHIIENTIB 1 BUSBJIEHHS 0COOJIMBOCTEN 1I0CTHIIIO MUCHbMEHHHUKA.

3. BuBueHHS MOBHUX 3ac00iB, SIKi PO3KPHBAIOTh KOHLENTH B ONOBIAaHHI «XJIOMINK
Motm».

Mertoau pociikeHHsi. Y poOOTI BHKOPHCTOBYEThCS CEMaHTHYHHMI aHai3,
€IIEMEHTH KOMIIOHEHTHOTO aHajl3y, CTWIICTUYHHUH, YacTKOBO 3aCTOCOBYIOThCS
OTIMCOBHH 1 MTOPIBHSUTBHUNA METOTH.

AHainiz XynoxHporo Tekcty omoimaHas [llomom-Amneiixema «Xmomuuk Motm»
HEMOXKJIUBO YSBUTH 0€3 TIONIyKy KIIOYOBMX KOHIENTIB. BOHM BHCTYHaroTh
TOJIOBHUMHU OJVHUISIMA KapTHHU CBIiTY aBTOpa 1 HAJAIOTh BENMKE 3HAYCHHS, SK
OKpeMiil 0COOHMCTOCTI , TaK 1 €BpechKOMY HapoAy BIIiIoMy. MU HaMaraTHMeMOCs
BU3HAUUTH OCHOBHI O3HAKM BHOKpEMIJICHHX KoHIeNTiB. Lle Bce nae migcraBu mis
pO3rIIsiy X, SIK JIOTIYHOI Kareropii, mo (pOpMYEThCS y CBIIOMOCTI JIOAWHHU. BoHU
BTUTIOFOTHCSI B MOBHHUX 3HaKax (JIEKCeMax, CIIOBOCTIONYUYEHHsX i T.11.) [5].

3a BusHaueHHsAM akajgemika JI.C.JIuxauoBa, «xoHIenTochepy MOBH YTBODIOIOTH
6e3mmiv kKoHuenTocdep, sKi, y CBOO 4epry, MPeICTaBIsIOTh COO0K CHCTEMH KOHIICTITIB.
KoHnent He Ge3nocepeiHbO BUHHUKAE i3 3HAYCHHS CJIOBA, a € PE3yJbTaTOM 3ITKHEHHS
CIIOBHHKOBOTO 3HAUCHHS CJIOBAa 3 OCOOMCTHM 1 HAapOJHUM JIOCBIZOM JIIOIMHK.
KoHuenTn icHYIOTh K «II€BHa JIIOJCHKA ineocdepa», BUHUKAIOUM «SIK BiITYKH Ha
MomepeaHiii MOBHMH JOCBi JiroauHu B Hiiomy» [3, c. 20]. Came KoHUeNTH
TPaKTYIOThCSl, SIK TOYKa BiIUIIKY, IPU KOHLENTYaJIbHOMY aHaIi3i XYIOXHBOTO TBOPY,
METa SIKOT0 TOJISArae y BCTAHOBJICHHI 3aC00iB iXHBOT 00 €KTUBHOCTI B TeKcTi [1, €. 105].

Hocnigaung B. MacnoBa miakpeciroe, 0 «IIeHTPOM KOHLENTY 3aBXKIU € LiHHICTb,
a/DKe KOHLENT CJIYrye IOCHIIKCHHIO KYJIbTYpH, a, SIK BiIOMO, B OCHOBI OCTaHHBOI
JIOKUTh came IiHHICHMHA npuHImI. KokeH KOHIENT, SK CKIaJHUN MeHTalbHUIM
KOMIUIEKC, KpIM CMHUCJIOBOTO HAITOBHEHHS, MICTUTH 111 il OLIHKY, CTaBJIECHHS JIIOAUHU
JIO TOTO 4YH IHIIOTO 00’€KTA, & TAKOXK 1HIII KOMIIOHEHTH BiATOBIIHO 10 IXHBOTO PiBHS
B CEMaHTHYHIH CTPYKTypi KOHIENTY: 1) 3arajibHOIIOACHKHH, ab0 yHiBepCalbHHUIA;
2) HALlIOHAIBHO-KYJIBTYPHUM, ~OOYMOBJICHHI  JKUTTSAM  JIONMHH B  [CBHOMY
KyJIbTYDHOMY CEPEINOBHILi; 3) COLIaJbHHUIA, [I0 BU3HAYAETHCS TMPUHAIEIKHICTIO
JIOAWHU 10 TEBHOIO COLIAIBHOTO IMpOWmIapKy; 4) rpymnoBuil, 00yMOBICHHI
NPHHANCKHICTIO 0OCOOUCTOCTI 0 MEBHOI BIKOBOI i CTaTeBOI rpymu; 5) iHAUBIAyalIbHO-
ocoOHcTiCHUM, 10 (OPMYETBCS T BIUIMBOM pPIi3HHX OCOOMMBOCTEH — OCBITH,
BUXOBAHHS, iHIUBITyabHOTO J0CBiTy, ICHX0(i310I0TiUHIX 0COOIMBOCTEH Ta iH.» [4].
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Teopuicte [llonoM-AsneiixeMa — sicCKpaBa CTOpiHKa YKpaiHCBKOI Ta €BpeHCHKOT
kynbTypu B KiHmi XIX mou. XX cr. XXurreBi o6cTaBiHN Oe3mocepeHb0 TTO3HAUMITHACS
Ha TBOPUOMY JOPOOKY MHTLISI, «[TOYMHAIOYH 3 TEMATUKH H 3aKiHYyIOUH BHYTPIIIHEOIO,
MPUXOBaHOIO TpobiemMarnkoo» [6, €. 89]. XymoxHiil CBITONIL NHCHMEHHUKA
XapaKTepH3YIOTh €IHAHHS PEATICTHYHOTO 300paKEHHS IKUTTA Y «IUTETI» —
€BpeiicbkOMy MicTeuky B VYkpaini kiHng XIX cr. 1 cnpoba ¢inocopcrkoro
y3aralbHEHHS PO3IyMiB HaJl OJICIO CBOTO HAPOLY.

Y  tekcri omnosiganus Illomom-Aneiixema «Xmomuuk ~ MOTI»  SICKpaBoO
MPE/ICTABICHUH €BPEHChKUI HAIIOHAJBHUI KOJOPUT: Oararo 3rafok mpo Oi0miiHi
KHUTH, 3aKOHH, CBATA, OOpsau. €BPEWChKI CBTA CIYyTryBaJld MapKepaMH iHIIOTO, ajie
BOJTHOYAC BITHOCWIMCS 1 J0 KOHIENTYaJbHOrO CBITY aAaHoro erHocy. lllomowm-
AnelixeM mokasye cBOro repos (poHTansHo, en fase. Tpumaroun ciyxada 3a MOy
IiJpKaka, BiH 3 BYCT y ByCTa IepeJae icTopilo, B fKill MICTUTbCS CEHC BCHOTO HOTO
KuTTA. Moro eHepris, ska He 3HAXOMIA COOI IPAKTHYHOTO BUKOPUCTAHHS, 3HAXOIUTh
CBOE BUP)KEHHS Y CIIOBaX-KOHIENITaX. Y onoBiaHHI «Xnomuuk Mot pi3Hi OIMHUII
TEKCTYy MOXyThb Opatu Ha cebe ponb iHAMBINyaTbHO-aBTOPCHKUX KOHIEHTIB.
KoMIoHeHTH IMX CeMaHTHYHUX MOJIB NepealoTh MEBHI JEHTMOTHBHU IJIsl BUPAKEHHS
Pi3HUX CTOPiH KOHIENTYAIBLHOTO 3MicTy TBOPY [7, C. 25].

TonoBHI €THOKYNBTYpHI i€l OIOBIJAHHS MOXHA TIPEACTABUTH Y BHILIIL
KOHIICNITIB, SIKi TICHO TIOB’s13aHi 3 ICTOPI€I0 €BPEHCHKOTO HApOAY, 3 HOro CBATAMH,
obpsimamu  ta Tpamumisimu: CUMXAT, CYKOT, THUILIEBOB, MIOM KUIIVYP,
MNECAX, KAHTOP, TOPA, KAJUII, MALIA. Ha ocHOBi aHami3y JIOTIYHOTO
BU3HAYEHHs CIIiB, OCOOJIMBO MOIIMPEHOTO IIPU IMEpeKIia/li 1HO3EMHUX CIIiB, JIEKCEMH
RTORD LWTRP AN ,IRVIRP N0D ,MBRp aP IRV LTRPPI0 L, URWURD HabyBaKoOTh
nporecy Meradopuzaiii Ta MOMIMPIOIOTh XapPaKTEPHCTHKY KOHIENTiB. BoHH €
OJMHHUIIIMH MEHTAJBHOCTI, SIKi CHPSIMOBaHI Ha KOMILICEKCHE BHBYCHHS MOBH iIMIII
(MaMHHOI MOBH — «MaMe JIOHII»), CBIIOMOCTI Ta KyJIBTYypH €BpeHCHKOTro Hapoxy. Y
AHIA CTyAili MH HaMaraTHMEMOCs TIPOaHA3yBaTH pENpe3eHTOBaHI KOHLENTH
OTOBIJaHHSI «XJIOMYUK MOTID.

Konnent CUMXAT (oxwun o) (izum — «pagicts Topu») € CKIagoBOIO €BPEHCHKOT
MiosoriuHoi KapTHUHU CBITY. B OCHOBI KOHIIENTY MiCTUThCS iH(pOpMAaNis Ipo OJHE 3
HaAWTOJIOBHIIINX €BPEHCHKUX CBSAT — OCTaHHI JEHb OCIHHBOTO CBSITa KYIIIB.
CBATKYETBCS KOXHOTO pOKy 23 yucna Micsiis TUIpes (BepeceHb — KOBTEHb). Y Liel
JIeHb 3aKiHUYIOTh YHTATH CyBill Topu, HepeMOTYIOTh HOro Ha MOYATOK 1 MOYHHAIOTH
YUTAaTU 3HOBY. J[0 CHHArOrM MPUXOAATH HAOLIbII MOIIAHOBAHI YONOBIKH, SIKi CiM
pasiB 00HOCATH CYBOi HABKOJIO IiJBHIICHHS U1 YMTaHHA. [IOBKOJIA I[bOTO KOHIENTY
(OpMyeThCs KOHLIETITYaJIbHE I10J1€, IKE OXOILTIOE JUCKYPCUBHUH Ta TEKCTOBHH CBITH.

Kornenr CYKOT (7uxpp0) (inum — «xMapu» H «KYpeHi») — €BpEMChKe CBSATO
KymiB. TpuBae BOHO MPOTSATOM BOCBMH UM IEB’SITH IHIB 3 15 1o 22 ymcino Tampes
(BepeceHb — >x0BTeHb). CBATO NMpUCBSYEHE 3rajlli PO BUXif €BpeiB i3 €runty ta ix
TTOHEBIPSIHB ITi]] YaC MOUIYKIB IUIAXY J0 3eMJi 00iTOBaHOI.

Ilepme 3nauenns konmenty nuypPI0 (CYKOT) mae moetmunwmii 3wmict. lymei,
BUHIIOBIIM 3 €rUNTy, NPOCyBaIMCA IWycTeield B orodeHHi Xmap Crasn
BceBuIHBOTO, SIKI 3aXHINAIM 1X BiJ Hamaay AMKUX IJIEMEH 1 CBIIUUIHN TIPO JFOOOB
Bora 1o cBoro Hapoay. Jlpyre 3Ha4eHHs MOB’s13aHe OE3MOCEPEHBO 13 COPOKAPIUHUMH
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MOHEBIpSIHHSAMY 1yAeiB. HouyBanmu BOHM y KypeHSX, sIKi 3aXHINATH iX Bix Oypi Ta
xwxux 3BipiB. Tomy i1 10 1poro yacy Ha CyKOT NPHUHHATO CIOPYIDKYBAaTH IOOIU3Y
TUMYacoBi KypeHi. 3a Tpamuili€lo, Ile Bce Mae€ HaraayBaTH IPO OMAaHIIMBICTD
Onaromnoy4ust i OyTH CHMBOJIOM TOTO, IO HIiXTO ¥ HIIO HE MOXKE 3aXUCTHTH JIIOIUHY
BiJl Herapas[iB KUTTs, KpiM BceBuiHbOro. ba3oBor MeTadoporo IMX KOHIICTIB €
Metadopa, sika po3kpuBae icHyBanHs bora [11, c. 83]. Konument TUIIEFOB
(MR2www — «ricT») — npunagae Ha 9-i IeHb MicsIsT aBa (JIMneHb — ceprieHb). Lle aens
cKopOOTH B mam’siTh mpo 3pyiHyBaHHs Ilepmoro Ta [lpyroro €pycannmMmcbkux
XpawmiB. lleii neHbp BBaxkaeThCs JAHEM BENMKOI Hafil, a/pke 9 aBe, 3a BipyBaHHSAMH
€BpeiB, O4IKy€EThCSl HApOKEHH Mecii.

V komumenti MOPLIAWT (u»x7) (3 immm — «pidHMIE») — 3a JOIOMOTOIO
CTHJIICTHYHO 3a0apBJICHOT JIGKCHMKM PO3KPHBAETBCA OOpsA IMOMHHAHHS Iyl
HIOMEPJIOro GIM3bKOTO poAUYa.

Konuent MOM KHUITYP (22°p @) (3 inum — «1eHb coKyTH» a60 «CyIHui eHb»)
MicTuTh y co0i iH(hOpMaLiio PO eHb, KOIX AyIIa TIOAUHU 3HAXOIUTHCS HalOMmKUe
no Bora. BaxkaeTbcsi, 0 came LbOTO JHS Ha HeGecaX OCTAaTOYHO 3aTBEPAXKYEThCS
BUPOK IIPO JIOJIIO KOXKHOI JIIOAMHY: Oyze i1 iM’sl 3arucaHe HaCTyITHOro poky 1o Kuuru
Kurts yn Hi. [IpUAHATO A0 LBOTO IHSI MUPUTHUCS 3 PIAHIMHE, KasTUCS 32 BCI IPOBUHHU.

Pozrmsan xonmenty [TECAX pmaB 3Mory 3poOWTH BHCHOBOK, IO B HOTO OCHOBI
MICTHUTBCS iH(pOpPMAILis TPO OJTHE 3 HANTOJIOBHIIINX EBPEHCHKUX CBAT, SKE MOB’sI3aHE 3i
3BUJIbHEHHSM €BpeiB i3 pabctBa B €runti. Llg monis 3a moeTwyHOI0 acowialiro
CTIpHIIMAETHCSI SIK HAPOKEHHS eBpeiicbkoro Hapoxny. I1ix gac Ilecaxy 3a00pOHSETBCS
icTh KkBacHHit X1 (xameys). Inars mume MAILY (M1¥8%), KA € TONOBHIM CHMBOJIOM
konuenty [TECAX (mamye wa MoBi inuin), OCOONMBHI HE 3aKBalllCHUH XIIi0, SIKU €
CHMBOJIOM XapyyBaHHsS Ta OCOOJIMBHM 3HAaKOM €BpeHchKoro erHocy. Bona wae
CHUMBOJTIYHE 3HAYCHHS €TUYHOTO XapaKTepy Ta HaraJyBaHHSM PO Te, IO HIKOJIH He
CJIiJi BUXBAIIITH CBOI YECHOTH, JIFOAM 1X cami mobavars Ta ominsath [11. c. 84]. «... de
Mama 3amukamume X6, Kaiaui, mapiiku, 0108 siHi JA0dCcKU I euderku (y mac 6yau
makoc 081 CpiOHI 0JHCKU | OOHA CPIOHA BUOETIKA, MA MAMA iX yoice 0a8HO npooad, i
e mu deparcamumemo na Tlecax mayy?» [12, c. 56] /] ,0>172 YOURPMRT WO 7D RN
SPTIR T80 X ,0VLRYD 0P (VIR T IR ,9ORI W2 X TIX 11190 AT PN 128 TR )
MDD 2 RTORN RAYVLRWIIT A M PR TR0 W 282 uRa? [13, c. 34] Posriusgaroun
konuent [IECAX mu 6a4nMo y TBOpi IPHUPOAY, sIKa IPOKUIAETHCS Pa3oM 31 CBATOM.
Le po3kpuBaeThcsi 00pa3HUMH JIEKCEMaMH Ta MTOPIBHAHHAMH.

«ay 3 BaMH B 3aKJiajl Ha CKUIBKY XO4YETe, 10 HIXTO B CBITi HE TIlIMBCS TaK TEILIAM,
sicHUM HeM micist [lecax, sk s, Moo, xnonuuk kantopa Ileiici, i cycizoBa Tenuuka,
Ky 3ByTh MuHs (ue 51, Motn, npo3Bas ii Muns).0O060€ pa3oM BiadyJId MU HEPIIOTO
TEIUIOr0 TMICISIMACXabHOTO JHS Mepllie MPOMIHHSA TEIJIOr0 COHIPI, 000€ pasoM
BIIYYJM 3amax IepIuoi 3e1eH0i TPaBUUKH, [0 BUOMBAETHCS 3 MIOWHO 3BUILHEHOT Bij
CHIry 3emii, 1 000€ pa3oM BHJII3IM MU 3 IOXMYpPOi TICHSBH, 1100 3yCTPITH INMEpIINiA
JIFOOMH, SICHHI; TETUTMI BECHAHUM CBITAHOK» [12, €. 57] // 1 97X 0ymya 18 °K 0°n P73 R
D317 DURA TR N IR ARD WOP L,AVIR 7D AR PNV PR VIV 0T PR WIPR 1P L1PN TR
PR DRN 00U RIRT0I0 1R SWORD 1M 7 WARNE AR, (VR THTI01 D0Rn L TR) 19
ORBXMD® QYR WuwY W vovs [13, c. 35]. HaifrogoBHimmM puTyanoM CBATa €
CEIEP (on27w7vy) (v mepeknai 3 imuin — «Iopsmok»). Y KOHIIENTI HATOJOMIYEThCS
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PO CYBOPO BCTaHOBJICHWH IIOPSAOK CIIOXKUBAHHSA 1XKi, SKHHA CYHPOBOMKYETHCS
TIEBHUMH PO3IOBISMH TIPO BHXiJ 1y/€iB i3 €runry. Moro MeTa — BiITBOPUTH KapTHHY
1 BpaxxeHHs1 Buxony i3 €runty , mo0 HagaTH MOXKIIMBICTh KOXXHOMY BiT4yTH cebe Tak,
Haye BiH 0COOMCTO 3BUIGHHBCA BiJ paOCTBa Ta CTAaB BUIGHUM.

IMoemHaHHs JBOX CTHITIB — OIOMIHHO-TIIIHECEHOTO 1 MPU3EMJIICHO-TIO0YTOBOTO B/IAJIO
BUKOpHUCTOBYE y cBoeMy TBopi Illomom-AneiixeM. «I3 MoOiX mepenoBHEHHX Tpyuei
MHMOXITb BUPUBAETHCS SKMHCH CIIIB, 1€ KPALIUi, HDK TOMH, 110 MU CHIJIBHO 3 6aThKOM
CIIBaJM y CBSITO TEpEe]l aMBOHOM, CITiB 0Oe3 ciiB, 6e3 HOT, 6e3 Oyab-sIKOT Menoii,
CXOKHMH Ha CITiB BOZOCIALy, OypXJIMBHX XBUIIb, CXOKHH Ha «IlicHio miceHp». MeHe
OXOIUTIOE SIKECh HEIOJIChKE MiJHeCeHHs, HeOecHe HarxHeHHs: «Oii, Tary! Oif,
6areuky! Oii-oit, mo6uit Bo-oxke!» [12, c. 58].

Posrsemo konuent KAHTOP (7x9)). Bin Mae 1Ba BiANOBIIHHKH — «/721» Ta
«v0*79». 3a nanumu cioBHuka JI. TUIEHKO, €BpelichKe «/T720» («IIpiecT» — inuin) mMae
3HAYCHHS «IIID» Ta «Y0*79» («mpaHTecy — Iaui) NpaBoCiIaBHUM cBsiuieHUK. Ha iBpuTi
03HAYa€ KATONMIBKHUI CBSIUCHHUK, TOAI K «7W00°79» («amed sxeHap» — imumr) —
cesupenux, dicpeyb. MK JIeKceMaMu «/7T72» Ta «P0°12» MOXKHA IOMITHTH illle OJHY
TOHKY BiIMIiHHICTB: €BpeiCbKE «721» (kammop) YBIMIUIO 1O HAPOJHOI «CMiXOBOI
KyJbTypH» 1 IIUPOKO BHUKOPUCTOBYETbCS Y TBOpAaX NHCbMEHHHKA: «Ymexmu!
Ymexmu! Ymexmu! Ane sx ymexmu? Kyou? Jlooomy, 3euuaiino. IIpome xanmop
T'epw-bep yowce npoxunyscsa pauiuie 8i0 mene. Bin mae eenukuii kamepmon, npobye
11020 3y6amu, nionocums 0o eyxa. [lomim naxazye meni wiguowe oosemucs i nimu 3
HuMm 00 cunazoeu. Cb0200HI Ni0 4ac MOAUMEU MU BUKOHAEMO U020 «KOMNO3UYioy. Y
cunaeosi bayy mozo 6pama Emo. 3eioku ein mym e3aecs? Aoddce 8iH moaumvcs 3
M sacHukamu, mam, oe mamo 3a xawmopa! Illo 6 ye osnauano? Miu 6pam Ens
2060pums npo wocw i3 kanmopom I epu-bepom. Kanmop I'epuwi-Bep nezaoosonenutiy
[12, c. 591 /] 5870y [yo8POYRIRY 17 AN 0P 10,07 2 21915018 13 0 WaN [yaNmoy 1y-
Mar U’?&DV7 SN T PP, X 2T A0 ,’75&7 O N UNT O .70 °N 970 1IN JU2N1 UNiT
MY TIWTIN TATTININO . IWTIX DN 00 11 IN INDUIN wopNa yerr [13, . 36].

VYV kontenri CMHATOT'A (W) (3 imumm — «OyIuHOK 3i0paHHs») MiCTHTBCS
iH(opMallig Mpo LEHTp PENirifHOro Ta TPOMAACHKOTO JKUTTS €BPEHCHKOI CHITBHOTH.
Konment TOPA (87%0) («yd4eHHs») — CBsllleHHa KHura iymeiB. Topa Oyia BpydeHa
Bcesummnim Moticero it Hapoay I3paimo Ha ropi Cunaii mmin 4ac Buxoay 3 €rumty.

Konnent KAJTAII (v 78p) (3 ToMIn — «OCBSYEHHI») — MICTUTh iH(OpMaLio mpo
MOJIMTBY — TPOCIIABICHHS HapoloM I3painto ciarocTi BeeBnmnboro. Bona mae n’sthb
BuaiB. OmuH i3 HUX — «Kagumn cHpoTW», IO YUTAEThCA MiJ 4Yac >KaioOu. Y Hii
3BYYHTh HE IMPOCTO IUIAY 32 MOKiiHUM, a Ie ¥ JyMKH Npo Benu4 BceeBHIIHBOTO,
BUpPA)XEHHS IIMOOKOI Ta HEMOXUTHOI BIpH Y OT0 MOTYTHICTb. «3 nepuio2o OHs nicis
cesima mu noyanu yumamu Kaouw — s i miti 6pam Ens, Lle sin-maku i Haguue meme
yumamu Kaouw . Miti 6pam Ena — eiooanuii Opam, ane nozanuil @uumens. Bin
cHigaembca i 6’emuvcst! BiH po32opHY8 MOMUMOSHUK, Ci6 3i MHOW I NO4ae MeHe
nasuyamu Kaouw: Xoue, wob s tioco odpasy sanam’smas. Bin nosmopioe 3i mHowo we
pas i we pas, 3 nouamxy 00 KiHysl, i HaKa3ye MeHi, woo s menep uumag cam. A uumaro,
ane ne suxooumey» [12, c. 611 // ' way» 1% 12078 7,200 20 WT T8I 8D WOLIW WT N5

YOINP- T2 WTIN D LLOTSP YD I8 0 ISR N UNT T ONT 80P W2 0 DN TN-
vV 8 WIAN,IVTIND WY PN VY U BRIN,IWT0 0T DIBYYI UNT W I PN 12 PN W WWH
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2 wrwe v avan P8 [13, c. 38]. Lledt KOHIENT penpe3eHTYEThCs iHIMBITyaIbHO-
aBTOPCHKMMHU MeTaopaMH Ta emiTeTaMH, OCKUIbKM BOHU BiIOMBAIOTH TPAIHIIIHHY
KapTHHY CBITY, $Ka PO3KPHBAEThCS Y €BPEHCHKOMY KUTTI Ta pPO3KPHUBAIOTH
TICUXOJIOTIYHUH CTaH repos.

lonoBuuii Tepoil omoBimaHHS «XIOMUUK MoOTm» — TUTHHA. PO3MIIsSHYTI Hamu
KOHIIENTH PO3KPHUBAIOTH )KUTTS «€BPEHCHKOI TUTHHH TaKOIO, SIKOI0 BOHA € B AifICHOCTI,
3 yciMa ocoOnuBOCTAMH 1 Xapaktepy Ta ortoueHHsam» [8, c¢. 93]. Ha ocHoBi
nekcukorpadiuaux mxepen (ciaoBuumka [l Tumenko [10, c. 452], T. Eiictpax
«Kynprypa MoBoro Tmurm» [2, c. 10], «CeMiTChbKHi KOMIOHEHT B MOBi imumm» [9])
BHU3HAYAEMO CTaji CEMAHTHYHI JOMIHAHTH KOHIICNTIB, SIKi YTBOPIOIOTH IXHE SIIPO:
1) icropis Craporo 3amoBity; 2) BHyTpimHiii cBiT repos. OOpasHuil miacT mux
KOHLICNITIB MPEACTABIIAIOTh TAKOXX NOBTOpH. Hanpuknaa noBTOp iMEHHUKA Kaouul Ta
Kaumop y IOETHAHHI 13 IMEHEM JIFOJIMHH.

Omxke, aHamizyroud KoHrenrtochepy omosimanus IllomoM-Aneiixema «XJIOMUUK
MoOTa» MH MOXXEMO 3pOOMTH BHCHOBKH, LIO JlaHi KOHIICNTH IPEACTABICHI PI3HUMU
KOHLCNITYaIbHUMH O3HaKaMH Ta PENpe3eHTYIOTh MEHTAIBHUI MOPTPET €BPEHCHKOrO
€THOCY B LIEHTPI SIKOTO CTOITh JUTHHA. Y JaHii CTyAii MM HaMarajiucs BU3HAUUTH PO
KOHIIENTIiB Ta iX oOpaszHmii mnact. [Tonmasiplne BUBYCHHS KOHLENTOCHEPH XYIOXKHIX
TBOpiB LlloNOM-ATeiixema € mepCeKTUBHAM TSl TOCHIKEHHS 17[IOCTHITIO aBTOPA.
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VK 811.161.1°373.7:82-84
JIwooeb Jlemiouasn

(2. llepeacnas-Xmenvnuyxuii, Yxkpauna)
YCEYEHHBIE ITIOCJIOBAILBI: KOTHUTUBHbLIN 1
JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTAYECKHUI AHAJIN3

INTocnoBuIbI CTPYKTYPHO U CEMAaHTHYECKU 3aHHMAIOT 0C000€ MECTO Cpely APYTHX
TUIOB (ppazeonoruueckux equHull. IlepBas 0cOOEHHOCT MOCIOBHIIBI COCTOHUT B TOM,
YTO OHA COOTHOCHUTCS HE CO CIOBOM, a C NPEIJIOKEHUEM, BBIPAXKA€T HE INOHATHUE, a
nenoe cyxzaeHue. HeoTbemiieMbIM CBOMCTBOM IIOCJIOBHIBI MOXHO CYHTATh €€
Ha3UAATENbHBI  XapakTep. BbIpa3uTenbHOCTH IOCIOBULl  CO3JAETCSl  OCOOBIMU
XyJOXKECTBEHHBIMHM ~ CPEICTBAMM:  CBOWCTBEHHOM  IOCIOBHUIE  OOpa3sHOCTBIO,
KpaTkocThlo, puUTMOM u pudmoil. B.B. BUHOrpasoB OTHOCHT TIOCIOBHLBI K
¢bpazeonornyeckum enuHcTBaM: «K obnactu Gppa3eosornueckux eMHCTB OTHOCSTCS U
MHOTHUe (pa3oBble MITAMIIBI, KIUIIE, TUIIMYHBIE JUI1 PA3HBIX JMTEPATYPHBIX CTHIICH, U
JUTEpaTypHble IUTaThl, M KpbUIAThIE BBIPAKEHHSA, U HAPOJIHBIC IIOCIOBHIBI U
moroBopkm» [2, ¢. 133]. M3ydenue s3pIka B TECHOH CBSI3H C YETIOBEKOM, €r0 0Opa3oM
MBICJIC M TIOCTYIIKOB  OOBSACHAETCS  BEAYLIIMM  CETOAHS  NPUHLHUIIOM
aHTPOINIOLIEHTPU3MA. 3a TOCJEeIHHE TOAbl MOAPOOHO HCCIEJOBaHbI BOIPOCHI
CTPYKTYpHOIl ~ opraHmsamuu  (Qpaseonoruzma, (GpaszeoNorndeckoil  CeMaHTHKH,
oIpenieNIeHbl CUCTEMHBIE CBS3M (hpa3eosoruy ¢ IPYrUMU YPOBHSIMH SI3BIKA, CO3IAHBI
KiIaccu(UKAIIMOHHBIE  CIIOBapH  (Dpa3eosioru3moB, OCBEIIIEHO  OBITOBAaHHE
(bpa3eonoru3MOB B JIMTEPATYpHBIX MpOM3BedeHHWsAX U myOmumuctuke. Ho, kak
cnpaBeTiBo 3amedaeT A.M. Uenacosa, «(hpaseonoraM 10 CUX IOp HET «HU CHA, HU
OTABIXa» IOTOMY, YTO 3TH EAWHUIEBI, NMpPH CBoel (GopMambHOH W CeMaHTHYECKOH
YCTOMUMBOCTH OUHAMHUYHBI B TAaKOH BBICOKOM CTENEHH, T'PAHMIBI KOTOPOH Ham,
y4eHeIM, TpyxHo mnpexactaButh» [10, c¢. 80]. Kak equHHIBI KOTHHTHBHOTO
[IPOCTPAHCTBA fA3bIKA, a TAKXKE EAMHHLBI JIMHTBOKYJBTYPBI, IIOCIOBHLBI CTAIN
[IPEAMETOM JINHI'BOKYJIbTYPOJIOTUH, KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKH.

Leap craTrbu: mpoBeAs KOTHUTHBHBIA M JMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUYECKUI aHAIN3
HCKOHHBIX TIOCJIOBHIl M HX YCEUYCHHBIX COOTBETCTBHH, BBIICHUTH XapakTep
CEeMaHTHYECKHUX TPaHCPOPMALUi YKOPOUECHHBIX BAPUAHTOB.

TlocnoBHIIBI OTHOCSATCS K YHCIY €AMHHMI], XapaKTepPU3YIOIIUX HApPOAHYIO KYJIbTYPY
HCTOPUYECKOTO  CYIIECTBOBaHMS 3THOca Jiroboro Hapoma. B cuiny  cBoeid
XYIIO)KECTBEHHOM  €MKOCTH, CKaroCTM M CIIOCOOHOCTM  NpHIaBaTh  peyu
aOpPHCTHYHOCTE W CBEKECTh, OHHM SIBISIIOTCS OOBEKTAaMH MHOTOYHCIICHHBIX
HCCIIEIOBAHMM Pa3HbIX HAYYHBIX HAMPABICHUI: TPaJUIMOHHOIO, IJIE HCCIIeIyeMble
M3pEUCHUsI aHATM3UPYIOTCS Kak equHHIbI (paseosoruu (A.K. bupux, B.M. MokueHko,
H.M. Ilanckuii u 1p.), JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO — KaK 3JIEMEHTHI f3bIKa U
kymeTypel  (FO.A. I'BosmapeB, T.M. Hwmxomaea, B.II. Xyxos, JL.b. CaBenkosna,
WM. Cuerupes, 3.K. TapnanoB u T. 1.); QOJBKIOPHOTO — KakK >aHpbl (poJbKIOpa
(T.I'. Bounna, JL.W. Munsko, A.®. Hekpeutosa, E.I'. TlaBioBa u 1p.); CTpyKTypHOTO,
pPAacCMaTPUBAIONIEr0 IOCIOBHIBI KaK EAMHHULBI s3bIKA, MBICIA M (OJBKIOpa
(E.E. Kurapuna, A.B. Ko3smun, C.1O. Hexmoes, I'JI. Tlepmsikos, M.P. lllymapuna u
Ip.). AKTyalbHOCTh  TEMbl  HAlIEro  HMCCICJOBaHHA  OOYCIOBIEHA  ciaboit
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pa3paboTaHHOCTHIO IPOOJIEMBI KOTHUTHBHOTO M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO aHAIN3a
nporuecca MOJU(MUKAIMU U TPaHCHOPMALMH YCEUEHHBIX MOCJIOBHL] PYCCKOTO SI3bIKA.
@DoHJ pyCcCKOro f3blKa BKJIFOYAET HEMAIO IIOCIOBHUIl, CHHTAKCHYECKasi CTPYKTypa
KOTOPBIX OTIIMYAETCSI OT IIOCTPOSHHUSI TIPUBBIYHBIX JULSI HOCUTENS (Ppa3eoIorn3mMoB. J1o,
TaK Ha3bIBaeMBble, «PeIyLHPOBaHHBIeY, «ycedeHHbIe» (opMmbl kimme. Hanpumep, Jsa
canoza — napa, u 0b6a Ha negyio Hozy Hademul. Co6aKy cvel, 0a X60CHOM ROOAGUIICA.
Bex orcusu, gex yuucy — oypakom nompeuts. 10100 — ne memka, RUPONHCKA He nodacm.
Jlypakam 3aKon He NUCAH, eCli RUCAH — MO He YUMAH, ecU YUMAH — MO He NOHAM,
eciu noHam — mo He mak U MH. 1p.[6]. Penykims Kak OTIeIbHBIX KOMIIOHEHTOB, TaK U
YacTH IOCJOBUIBI Yallle BCETO HE NPUBOAUT K M3MEHEHUIO CMBICIA IOCIOBUYHOIO
TEKCTa, MOCKOJIBKY MOCJIOBHLIA U B IOJIHOM, U B YCEYEHHOM COCTaBE€ Ha3bIBAaeT OAUH U
TOT >X€ KOTHUTHBHBIA creHapuil. HecymecTBeHHO wn3MeHsieTcs H  0Opa3HOCTbH
PEyLMPOBaHHBIX MOCIOBULL, IOCKOIBKY B OCHOBHOM CBOEH 4acTH IMOCIIOBUIIA OCTAETCS
HEU3MEHHOW. DJTO 3HAYHUT, YTO TOJHBIA M PEAyIMPOBAHHBIH TEKCTHI HE OOpasyroT
OTZAEINIBHBIX €IUHHULL, a SIBJIAIOTCS BapUaHTaMU OHOM U To e nocnosusl. A.B. Kynun
Ha3bIBa€T UX «KBAHTUTAaTUBHBIMU BapuaHTamm» [4, c. 253]. Ilpexxne Bcero, NOKHBI
CYILLECTBOBAaTh, KOHEYHO K€, OIPEICNICHHblE NPUYMHBI MOJOOHOro yceueHus. B
OOJIBILIMHCTBE CITy4aeB MX CJIOXXHO YCTAHOBUTH. MBI CKIIOHHBI CBS3aTh ATO C SBJICHUEM
CEeMaHTHYECKOM KOHJEHCAIMU M (OPMAIBHON CTSHKEHHOCTH, YTO YacTO CBSA3BIBAIOT C
siBiieHneM <«oKkoHomumn» B s3pike. E.J[. [lonmmuBaHoB B crathe «I'1e sexaT NPHHIMIBI
SI3bIKOBOM 3BOMIONMU?» [7] BUAWMT NPUYMHY S3BIKOBBIX M3MEHEHHI B YMEHBIICHUH
pacxoa TPYIOBOW SHEPrMH, KOTOpas CKa3blBaeTCs HE TOJIBKO B OKOHOMUH
(U3HONOTHYECKON, HO M B SKOHOMHH IICHXHUYECKOH JESTENBHOCTH: 3TO U SKOHOMHMS
MBICIIMTEIBHBIX (KOHCTPYUPYIOIIMX CHHTAKCHMYECKMH M TpaMMaTHYECKHH COCTaB
(pa3sl) IpoLEcCOB BO BpeMs PeUH, H SKOHOMHS SHEPTHH TIPU YCBOSHHH POIHOTO SI3BIKA
B JIETCKOM Bo3pacrte. [lanee aBTOp yTBEpXIaeT, 4TO SIBJICHHE SKOHOMHUH CBS3aHO C
IUIAHOM BBIP@KEHHS, a B IUTaHE CO/ICP)KaHUs HUKAKOH «9KOHOMHUW» He HaOmonaercs. B
aHAIM3UPYEMOM HaMHU CIIydae ¢ YKOPOUESHHBIMH MOCIOBHUIIAMH 3TO HE BCET/A TaK.
ITocnoBuIia co3maeTcsi €CTECTBEHHBIM ITyTeM, (aKTHUECKH STO aKTyaJlH3alyst
KOJUIEKTUBHOTO OIBITA B KOHKPETHOH PEUeBOH CHUTYAIMH, CXKaTas XapaKTEepHCTHKA
PEryJSIpHO  BOCHPOM3BOIMMBIX ~ cUTyauuil. Ecmu croBa 0000WIAlOT — MPU3HAKH
[PEIMETOB, SIBJICHUH, MMOHSATHUI, TO MOCJIOBHIBI 0000IIAIOT MPU3HAKH TOBTOPSIOIINXCS
OJIMHAKOBBIX cuTyalid. C NO3MLIUM KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTHKH BMECTO CHUTYallUH
UCIIOJIb3YeTCsI KOTHUTUBHBIN (hpeiiM, MM KOTHUTHBHBIN CLIEHapuii, KOTOPBI TOMOraer
(OpMUPOBAHUIO HOBBIX MBICIUTENBHBIX cXeM. CXeMbl BKIIOUAlOT B ce0sl Takxke
COBOKYITHOCTb YCJIOBHH PEUEeBOrO aKTa, FOBOPSILIETO M ajpecara, XapaKTepHCTUKY WX
OTHOLIEHUH, 0OCTaHOBKY, B KOTOPOH OCYIIECTBIIIETCS PEUEBOM aKT, TEMY pPEYEBOIO
[IPOU3BECHHS U JIMHTBUCTUYECKYIO IIPHHA UISKHOCTh PEYEBOI0O [IPOU3BEICHHS.
KorHutuBHbIA aHaM3 CMBICIOB OOOMX BAapUAHTOB MOCJOBHUII ITOKAa3bIBAET, YTO BO
MHOTHX IIOCJIOBHIIAX BCIICJICTBUE COKpAlIEHHS IUIAHA BBIPXEHUS (OPMUPYETCS
0000mmeHHbIi 00pasHblii cMmbich. Hanpumep, He ¢ce komy macnenuya, 6ydem u genuxut
nocm. Tak TOBOPAT MPO TOTO, KTO KHMJI HE3aCIY)KEHHO XOpOIIO, HO, B KOHIIE KOHIIOB,
CTOJIKHETCs ¢ TpyaHocTsMu. [locnoBuma ykazaHa B KHHUre «lIloCIOBHIBI M TIOTOBOPKH
pycckoro Hapona» B.M. ans (korautuBHBIA cueHapuit — «Cyapba — TeprieHue —
HaJIeK/1a»). 3HAUCHUE TTOCIIOBHUIIBI XOpOoIIo pa3bsicHeHo B mbece A.H. OctpoBckoro «He
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BCE KOTY MacieHHI@a». CTapblii Kymner AXOB CUHMTAI, YTO JEHBIM aenatoT Bce. OH crat
CBaTaThCsl K MOJIOOM HeOOraTol NEBYIIKE, Jymas, YTO BCE PEIIAIOT TOJIKO JICHBIH.
IIprdeM ero CKymocTh xapaktepa ObUla M3BeCTHa BCeM. BMecTo Hero maTe M J0Yb
BBIOpaIM €ro MOJIOAOTo NprKa3zurka MmmosmTa. BeimpoBakiBas cTaprka, MaTh CKa3aa:
«He Bce koTy MacneHuIa, OyneT 1 BeMMKHI TocTy. OUeBUIHO, IIEPBOHAYATEHO TAHHOE
BBICKa3bIBAHHE KacaloCh KOHKPETHOTO CLICHAPUSI, CBI3aHHOTO ¢ KOHKPETHBIM JJOMATHAM
YKMBOTHBIM ¥ KOHKPETHBIMH Tpa3AHHKaMH. [103Ke CMBICT Ha4all pacipoCTpPaHIThCS Ha
CXOXKHE CHTYyalll{, YTO CONPOBOXIAIOCH ero obobmieHneM. B Bonbmom ToiakoBOM
CIIOBApe PYCCKHX MOCIOBHIL Haxoqum: He ece (omouia) komy macienuya.l. Hapoou. O6
OCHOJICHEHUSIX 8 ubeli-1. 0e33a0omHot, aeekou Jcusnu [S], rae OOOOIICHHBIA CMBICIT
SKCIUTMIMPYETCSl ~ CEMAaHTUKOM  HEONPEICNCHHOTO  MECTOMMEHHS  YbA-1ubo.
OO000IICHHOCTh MBICIUTENIBHOM CXEMbl JJAHHOTO KOTHUTHBHOTO CLICHApHs, BKJIFOYAs B
ce0st TOBOPSILIIETo M a/ipecara, XapaKTePUCTUKY MX OTHOIIEHHH, OOCTaHOBKY, B KOTOPOM
OCYILIECTBIIICTCS PEYEBOM aKT, TEMy pPEYEBOrO TPOM3BEICHHS, XapaKTepHU3yeTCs
00pa3HBIM CMBICIIOM C HEOJOOPHUTEIBHBIM MOLYCOM: A nOocydy ce200Hs meos ouepedd
Mbimb, — 06vasun oH (Bonoos) omyy. — He ecé komy macnenuya. Ionpasonosan, Ilagen
Adghanacveeuu. Xeamum! (M. IlpunexaeBa, «Han Bonroii»). Cnexyer 3aMeTuTh, 4TO
HAITMYUE B CTPYKTYpPE MOCIOBHIBI BTOPOM YacTH YCUIIMBAST HEOIOOPUTENBHYIO OLICHKY.
DTO0 TPOUCXOAUT 32 CYET BOCIPHUSTHS CEMAaHTUKH TEMBl DPEYEBOTO NPOM3BENCHHS,
3aKJTIOYEHHOI BO BTOPOH YacTH M CBS3aHHOTO CO 3HAYEHHEM CIIOBOCOYETaHHs Benukuii
nocm. T103TOMY, IUTSI TIONTHOTO BOCMIPHUSTHS JIFOOOrO TEKCTa, B TOM YHCJIE ¥ ITOCIOBHIIBL,
HEOOXOZNMO OCMBICIICHHE 3aKJIFOYCHHOTO B HEM KYJIBTYPOJIOTHYECKOro (hoHa, a UMEHHO
BOCCTAHOBHTB HEJIOCTAIOIINE 3BeHbs (DOHOBBIX 3HAHHI. B TaHHOM cllyyae HY>XTAlOTCS B
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM ~KOMMEHTapuu  cnoBa  Macaenuya, Benuxuii  nocm.
«Macnennia — 1. SI3pr4eckuii MHOTOHEBHBIM TPA3JHHUK IPOBOOB 3UMBI Y IPEBHHX
CIIABSH M JPYTHX HApOIOB, MPUYPOUYCHHBIH XPHCTUAHCKOMN IIEPKOBBIO K HEnese Mepes
BenmukiM mocToM 1 0TMeYaeMBblii IeYeHHeM OJIMHOB U Pa3inYHBIME yBECeICHHIMI [1,
c. 522]. MOXHO KOHCTAaTHPOBaTh, YTO B IIPEIIOJABAHHH SI3bIKa OOO3HAYMICS CIUC OHH
MyTh pealM3allii KyJIbTYpPOJIOTHYECKOTO TOJX0Ma — MPEACTABJICHAEC 3HAHHWS B BHIC
HAIMOHAJIBHOW KapTHHBI MUPA, CTPYKTYPHUPYIOLIYIO POJIb B KOTOPOH WIPAalOT KOHLEITHI
KYyJBTYpBI, PENPE3CHTHPYEMbIC B SI3bIKE TEMH WJIM MHBIMH CJIOBaMH. KOHIIENT MOXET
CTaTh OCHOBOH CBSI3U MEXKY SI3bIKOM, KYJIBTYpPOU U JIMYHOCTHIO.

Ilpu ananu3e naHHOTO IUIACTa IOCNIOBHUIL, OOpaiiaer Ha ceds BHUMaHHE, 4YTO
JIOTIOJTHUTENBHBIA  OLICHOYHBI MOJYC MOXET HW3MEHSTHCS / HE H3MEHAThCS B
HAJIMYECTBYIOIMX BapuaHTax. VIHOrIa KOHHOTAIMS B yCEUCHHOM BapHaHTE COXPaHSET
AQHAJOTUYHYI0 KOHHOTALIMIO MOJIHOTO BapHaHTa, XOTA C M3MEHEHHEM OIpeeIeHHON
KOJINYECTBEHHOI COCTaBHOM, KaKk B aHAJIM3UPYEeMOM BbIlle mpumepe: He ece komy
macnenuya, 6yoem u geauxuii nocm. COXpaHSIOT IEHOPATHUBHBIA OIICHOYHBIH MOAYC B
000HX BapuaHTaX TaKhe MOCIOBHIIBI, HAIPHUMED: A3bIK MOU — 6paz Mou.: npexcoe yma
poiugem, beovl uwem. Ha uyocoii kapasaii pom ne pasesail, a nopanvuie 6cmasaii 0a
ceoti 3amesail [9]. B TpemANoKEHUSAX TOJHOTO BapHAHTA MBICIUTEIbHAS CXeMa
0azupyercs Ha KOHKPETHOM CMBICIIC MEPBOM YacTH, BTOpas YacThb TOJNBKO YTOUHSET
€ro, He BHOCS B CMBIC]I KapJHHAJIGHO HUYETO HOBOTO. DTO MOATBEPXKIAETCS M Ha
SI3BIKOBOM YPOBHE: 00€ YacTH CIIOKHOTO TPEIJIOKEHHUSI CEMAaHTHIECKH U CTPYKTYPHO
3aBepuIeHbl. CMBICI NpeIOKeHUS [ea canoea — napa, u 06a Ha 1egyio Ho2y HA0enibl
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TOXE€ CTPOHUTCS HA YTOYHEHHHU 3HAYECHHSI IEPBOM YAaCTH, HO 9TO YTOYHEHHE IIPUBOJUT K
CEeMaHTHYECKOW TpaHChopManum, oOpa3oBaHHIO HEONOOPUTENBHOrO 3HAYCHHS, TaK
KaK pacKpbhIBacT HECOOTBETCTBHE: 00a camora Ha JIeBYIO HOry. 3auKCHpOBaHHas B
HApoOIHOW NaMsiTH NeHOopaTHBHAas OLEHOYHOCTh IMOJNHOTO BAapHAHTA MOCIOBHIIEI
aKKyMyJHpyeTcsl B ycedeHHO! Gopme. CaMocToATeNbHOe IpeiokeHue /Jeéa canoza —
napa HE HeCeT HEraTHMBHOTO cMbIcia. IIpoaHaan3MpoBaHHBIE HAMH IPHMEpEI
MOJTBEPKIAIOT, YTO COXPAHCHHE MEJIIMOPATUBHON KOHHOTALIMH HAOIOIACTCS HAMHOTO
pexe: He neuaiumes dsmen, umo nemo He MOJdCem. €20 u mak éecw jec caviuum [9)].

VYceueHne IulaHa BBIPOKCHMS HappaTHBAa IOCIOBHI[ MOXET TAKKe INPHBOAUTH K
KOHJIeHcau oOpasHoro cmblicia. «KonpeHcanus (mar. crymenue) 2. Hakomnenue B
OoutbIIOM Kon4ecTBe» [3, ¢. 346]. Takxke KaKeTcs yMECTHBIM ONPEACICHHUE, B3SITOE U3
«Kpurnyeckoro crnoBapst ncuxoanammsay P. Yapissa: «Konpencarwsi (condensation)
Ipouecc, nmocpeactBom koToporo aga (1iau Oonee) obpasa 0OBEAUHSIOTCS (1M MOTYT
OBITh 00BEMHEHBI), YTOOBI 00pa30BaTh COCTABHOH 00pa3, HANCJCHHBIH CMBICIOM H
9HEpPIHeH, OTyYeHHBIMH 0T 000ux» [8]. TIpuMepoM Takoii cMBICIOBOH TpaHchOpMaLwH
MOTyT OBITh OCHOBHIBL: CanoocHux 6e3 canoe, a nopmuou oe3 kagpmana. bvin 0v1 1ec,
6yoem u newuii. Bonvrnomy 6ons, chacennomy pail, bewenomy none, yepniy boiomo. B
X7ege He be3 yxeocmbsi, a 6 cemve He Oe3 ypooa. Iyba ne dypa, s13vIK He Tonama: 3Haem,
umo eopvko, umo ciaoko. Hu pwiba, nu msco — nu xagpman, nu psica. I'vco ceunve ne
mogapuy, KoHb newemy e nonymuux [5]. CMBICT TIOJHOTO BaphaHTa IOCIOBHIIBI,
9KCIUTMLMPYEMBI BO BTOPO MITH MIEPBOM YACTH, B CUITY PA3IMUHBIX TIPUYHH CTAHOBUTCS
HEaKTyaJbHbIM. B KOHEYHOM HTOTE 3TO MPHBOIHUT K TOMY, YTO MOCTETICHHO CMBICIBI
JIBYX YacTell aKKyMYJIMPYIOTCS, HAKATUIMBAIOTCSL B OJHOIL; T.€. J1Ba MK OOJIbIIe 00pa3oB
OOBEAMHSIOTCS, YTOOBI MOAU(UIIMPOBATECS B OJIMH COCTABHOM 00pa3, He pacTpaTHB MpH
9TOM CMBICIIOBOH 3Hepriun 00oux. O000IIEeHHE, YTO PUBOANT K KOHJICHCAIIMH CMBICIIA
KOTHUTHBHBIX CLICHAPHEB TAHHBIX TMOCJIOBHI], MOXKET OOBSCHATHCS MPHUPOIOH CaMOro
YKaHpa: TIOCIOBHIIEI 0000LIAIOT MPH3HAKH TOBTOPSIIOIIMXCS OMHAKOBBIX CHTyaImii. Bee
BBIILIE TPOWUTIOCTPHPOBAHHBIE MOCIOBHIBI BO BCEX YACTAX HMEIOT OAMHAKOBBIC
crueHapun. Canodcrux 6e3 canoe, a nopmuoul 6e3 kxagpmana: 00e 4acTi 0ObEAUHSIIOTCS
obumM (peiMom, crieHapreM — npodeccus, pemeciio. [ yba He dypa, sA3bIK He Jonama:
3Haem, 4mo 20pbKo, YMo CIAOKO — aHATOMHUS YelloBeKa M T.A. Bo Bcex dacTax STux
TIOCJIOBHI] ITPOCIICIKMBACTCS aHAJIOTHYHOE CUHTAKCHYeCKoe 0(hOpMIICHHE: IBYCOCTaBHbIC
MPEIUIOKEHUS] C COCTAaBHBIM MMEHHBIM CKa3yeMbIM C HYJIEBOH CBs3KOU. [loaTomy mpu
(OpPMHPOBAaHUHM MBICIUTEILHOW CXEMbl OJMH W3 OJWHAKOBBIX CIICHAPUEB, CUUTASICh
M30BITOYHBIM, UCUE3aeT.

WHorna yTpata miaHa BBIPaKCHHS MOCIOBHIBI B BUIIE YTPAThl CTPYKTYPHOU 4acTH
NPUBOJUT K ONPEACNICHHBIM MOTEPSAM B IUIAHE COICpXKaHMA: TpaHchopManus
CTPYKTYPBhI TEKCTa MPUBOJUT K HEKOTOPOMY HM3MEHEHHIO CMBICNA, a MHOTAAa U K
JIOBOJIGHO CYIIECTBEHHOMY W3MEHEHUI0. Cmapulil KoHb O0p030bl He ucnopmum, 0a u
enyboko ne ecnauwiem. Bcesxoe Odeno macmepa Goumcs, a uHou macmep om oend
b6ecaem. Om pabomvl konu 0oxHym, a noou Kpennym. Ilepegulii napens na depegne, a
Oepesisi 6 06a dsopa. 3abom nonon pom, a nepexycums nevezo [9]. 3a 6umozo 0eyx
Hebumolx darom, 0a He boavHo-mo bepym. Kmo cmapoe nomanem — momy 2naz 6om, a
Kkmo 3abyoem — momy oba. Yma narama, da xaou nomepsu [5]. OOmmil cMbict
JIAHHBIX TIOCIIOBUILl COCTOUT U3 CYMMHPOBAHHS ABYX COBEPILEHHO Pa3HBIX IO CMBICITY
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KOTHUTHBHBIX CLEHapHeB. PenynupoBaHHe BTOPOW YacTH JAHHBIX ITOCITOBHYHBIX
TEKCTOB BeleT K YIMPOLICHUIO CMBICNA, TaK KAaK MPOHM3OLUIO MOJHOEC MCYC3HOBEHUE
OIIHOTO M3 CleHapHeB. HapyleHue Toruueckoi CTPOHHOCTH OCIOBUIIEI IPUBOINT HE
POCTO K MomuduKaimy (Kak B MPeIpLIyIIel TPpyIIe TOCIOBHI), a K TpaHC(HOopMaLiH
cmpicia.  Jlormdeckass —CTPOMHOCTh  IONHOTO  BapHaHTa JaHHBIX  IIOCIOBHII
MOATBEPXKIACTCSI W Ha SI3BIKOBOM YPOBHE: CIIOKHOCOUMHEHHBIE IPEIUIOKEHUS C
MPOTHBUTEIBHBIM COI030M @, Oa (B 3HAYCHHH @), TJE COI03 YKa3bIBaeT, YTO BTOPOE
SIBJICHUE TPOTHBOIIOCTABISIETCS MEPBOMY WM YEM-TO OTJIIMYAeTcssi OT Hero. YTpara
BTOPOH YacTH BMECTE C COI030M HUBEJIUPYET 3TO NMPOTHBOIIOCTABICHNE WM OTIHIHE.
Taxke monsepraercst TpaHCGOPMAIUKM OLEHOYHBIA MOAYC MepBoil yactu. Cmapbiil
KOHb 60p030bl He uchopmum, oa u 2nyboxo He ecnauiem. Ilepeviil napenv Ha OepesHe,
a OepesHsi 6 06a 08opa — HeOJOOpUTENbHOE 3HauUeHHE. Cmapbili KOHb O0pPO30bL He
ucnopmum. Ilepsuiii napens Ha Oepegre — TTIO3UTHBHOE 3HAYCHUE.

Hakower, aHam3 paccMaTpuBacMbIX HAMH ITOCIIOBHI] MOKa3all, 4TO B PS/E CITyYacB
PEAYKIHUS CTPYKTYPhI TOCIOBHYHOTO HAPpaTHBA MPUBOJWT K CYIIECTBEHHOH MOTEpe
cMbicna. [opbamozo ucnpasum moeuna, a npamozo Oyouma. Hoeas memaa uucmo
Memem, a obromaemcsi — noo aagkou eansiemcs [6]. Pemykimsi YacTH MOCIOBHIL
MPHBOIUT K KOJMYECTBEHHOMY OITyCTOLICHHIO CMBICNA, TOCKOJIBKY CIICHAPUH KaXKIOH
YacTH IOCJIOBHI] JOMONHSIOT Apyr apyra. CyIIecTBeHHO H3MEHseTcss U 00pa3HOCTbh
PEIYLIMPOBAHHEIX ITOCTIOBHII.

CrienoBaTenbHO, TMOCIOBHI[AMH  CO3IAeTCs COOCTBEHHBIH MHpP, KOTOPBIA He
TOUMHSETCS 3aKOHaM (DOPMaJbHON JIOTHKH, Y TIOCJIOBUIl CBOSI JIOTHKA, CBOH
KOTHHUTUBHBIE 3a/aui. [TONHBIA M pelylUpOBaHHBIA TEKCTHI HE OOPasylOT OTASNBHBIX
€IIMHMII, a SIBJISIIOTCS BapuaHTaMH ONHOM M TOH ke mocioBuipl. Ho, TeM He MeHee,
U3MEHEHNsI B CTPYKType TEKCTa IIOCIOBHII COOTHOCATCS CO  CMBICIOBBIMH
MOMUGUKAIMSMA  WIA  TPaHCHOPMAIUSIMK, TIOPOH  BEAYIIUMH K CYIIECTBEHHOMY
W3MEHEHUIO CONEP)KaHMsl WM TIOJHOW NeCEMAHTH3ALMH, K M3MEHEHHIO OLICHOYHOTO
Moxyca. IlepCrieKTHBHBIM CUMTaeM H3ydeHHe TPAaHCHOPMUPOBAHHBIX IIOCIOBUYHO-
MOTOBOPOYHBIX ~ BBIPAKEHWM B  COBPEMEHHBIX  TEKCTaX  XyJOKECTBCHHOM W
MyOHMITUCTUYECKOM JINTEPATYPBI.
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YIK: 811.112.2: 398 (=112.2)
Anna Mameoosa

(2. 3anopoorcve, Yxkpauna)
KOHLEINT «®AYHA» KAK COCTABJISIIOIIASI METAKOHIEIITA «ITPUPOJA» B
HEMEIKHUX HAPOIHBIX ITIOCJIOBUIIAX

B Hacrosimee BpeMsi B LEHTPE BHHMAHHs JIMHTBHCTOB HEPEIKO OKAa3bIBAIOTCS
MHHHUTEKCTBI, 13 BCETO KOPITyca KOTOPBIX OCOOBI HHTEPEC BHI3BIBAIOT MPEICTABUTEIH
(bospKIOpHOTO XKaHpa. Bo MHOTOM 3T0 0OYCIIOBJIEHO TITyOOKMM NMOHHMAaHHEM TOTO
(akra, 4yro nmobasi HayKa, U JMHIBHCTUKA, B YACTHOCTH, (OKYCHUPYETCS Ha YEIOBEKe,
€ro KyJIbType, HCTOPHH, TPAIUIMIX U HpaBaX, CBEACHUS O KOTOPHIX U (DHKCHPYIOTCS
«ManopopMaTHBIX» TeKcTax [3, ¢. 25] GONBKIOPHBIX KaHPOB. HeMerkre mocIoBUIIBI
Hapsay ¢ APYTHEMH XKaHPOBBIMH (opMamu (GOJBKIOPHOIO TBOPYECTBA, HECOMHEHHO,
SIBJISISICH YACTBIO JIMHTBOKYJIBTYPBI, 3aCIY>KHBAIOT CAMOT'0 NTPUCTAILHOTO U3YYSHUS CO
CTOpPOHBI HCCIIEIOBATEIIEH.

B mpencraBneHHoi#t paboTe OOBEKTOM H3Y4YEHHS BBICTYNAIOT TEKCTHI HEMEIKHX
Hapomabix mocioBun] (B nmamsHedmem HHII), a B kadecTBe mpeamera — KOHLENT
DAYHA kak cocraBmsrommii  anmemeHT — Mmerakonumenta  «[IPUPOJIA» B
KOHIIENITOCHCTEME HEMEIKHX TOCIOBHI. AKTyalIbHOCTh TeMbl 00yCIIOBIeHa o0mIeil Ha
CErOJHAIIHUN JIeHb TEHJCHIUEll aHanu3a pasHOOOpas3HBIX JKAaHPOBBIX ()OPM, B TOM
yuciie ¥ (GOJbKIOPHBIX, C TOYKU 3pEHHS KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATHBHOH MapaIirMbl
3HaHus. OOLMI HMHTEpeC JIMHIBUCTOB K YENIOBEKY, €ro OKPYKEHHIO, K S3bIKOBBIM
KapThHaM MUpa, BCC 3TO OTBEYACT COBPEMCHHBIM JIMHI'BUCTHYCCKUM TCHACHLUSIM.

I/ISy‘{CHI/IC IMOCJIOBHUIl C TOYKHU 3pCHUA HX KOFHI/ITI/IBHO'KOMMyHMKaTMBHOﬁ
OpraHM3alMy Ha CETOAHSIIHUN JISHb SIBJISIETCS OJHUM U3 IPUOPHUTETHBIX HAIpaBJICHUH
OOIIEIMHIBUCTHYECKOTO XapakTtepa. HecMOTps Ha CBOW JOCTATOYHO MOYTCHHBIH
BO3pacT, OHHM BCETJa HaxXONWIHCh B IeHTpe BHUMaHus yueHsix (Bapmm H.,
IMuporos B.JI., IIpyrunkosa B.B., CaBenkosa JI.b., [lIsauko C.A. u 1p.).

MBpl momnbiTaeMcst pacCMOTPETh HEMELKHE HapoJHbIe MOCIOBHUIBI KOMIUIeKCHO. C
OIHOW CTOPOHBI, ONPEIETUMCS, YTO TMPENCTAaBIAeT COOOM IMOCIOBHIA KaK MAaJIbIi
(OJBKIIOPHBIN JKaHp, C JPYroH, clellaeM IOIBITKY IEeTATbHO HCCIEN0BATh KOHIET
DAVYHA Ha marepuaine TEKCTOB ITOCIOBHII.

C.A. IlIauko u N.K. KoOsikoBa omnpeensroT MOCIOBHIBI Kak KoMiapaOelabHbIe
€IMHHUIIBI, BKJIIOYAIOIIHME DJIEMEHTHI CPAaBHEHHMS, 4TO, B CBOIO OUepesb, 00yCIIaBIMBAET
LeNb OTUX TEKCTOB, a WMEHHO: HaJM4Me JUIAKTHYECKHX YCTAHOBOK, PEKOMEHIAIN,
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MOpaJIbHBIX HOpPM, KyJbTypHBIX noctikeHuit [13, c.80]. Jlekcukorpadudeckue
WCTOYHMKHM TPAKTYIOT TIIOCJIOBHIBI KaK <OKaHp (DOJIBKIIOpa; pPaclpOCTPaHEHHOE B
TIOBCETHEBHON PeYy KpaTKoe, PUTMHYECKH OPraHM30BaHHOE M3PEUeHHE, HHTEPECHOE He
TOJIBKO CMBICJIOM, KOTOPBIi HEMTOCPEACTBEHHO B HEM BBIPAYKEH, HO M. CMBICIIOM, KOTOPBII
BO3HHMKAET OT MPUMEHEHHS 110 CXOZCTBY C CAaMbIMH pa3HBIMHU cutyarsivey [11, . 115].

IlocnoBuisl B II€JI0M, M HEMELKHE HAapOAHBIE IIOCIOBHIBL, B YaCTHOCTH,
aKKyMYyJIUpYIOT B ce0¢ ONBIT Haponxa, ClIeJOBAaTeNIbHO, HECYT OINpe/eTIeHHbIC
KOHIIENITyallbHble JIOMHMHAaHTBL. K TakuM JOMMHAHTaM, HECOMHEHHO, OTHOCHTCA
merakonnenTt [IPUPOJIA. Onnako, mpexae deMm mepeiTy K aHali3y MaKpOKOHIIENTa
DAVYHA, kak cocrapmromerd Mmerakonnenta [IPUPOJIA, mpuBeneM HECKOIBKO
onpenenenuit noustust kouuent. Tak E.J1. Mopo3oBa TpakTyeT ero Kak omnpeeseHHoe
coObITHE, IPU KOTOPOM S3BIKOBOM 3HAK MOJTY4aeT ONpPENETCHHBIH CMBICT B CUTyallUH
obmienus [6, c. 13], B.H. Manakus paccMaTpuBaeT KOHLENT KaK «OUT 3THOKYJIBTYPHOH
nH(pOpMaIUK, KOTOPBIH OTOOpakaeT MUP HAIMOHAIBHOTO BocHpHATUS» [5, c. 23];
A.H. Tlpuxonpko OEKNapupyeT €ro Kak «3THO-COLUO-IICHXO-JIMHIBO-KYJIBTYPHYIO
€IMHHILY C YETKO BBIPAKCHHBIM BAIOPATHBHBIM KOMITOHEHTOMY [8, ¢. 80-102].

JIt060ii KOHLIENT HE MOXET CYLIECTBOBATh M301MpoBaHO. Clel0BaTENbHO, OH TaKk
WIM MHAYe NPHHAUISKUT KaKk KOMIIOHEHT Kakoil-nmubo konuenrocucreme. Ccbliasich
Ha pabotsl A.H. IlpuxonpKo, Mbl MOHHUMAaeM I10J] KOHIIENTOCHCTEMOW KOMIUIEKC,
«BJIO’KCHHBIX OJIHA B OTHY MEHTAJILHBIX BEJIMYMH, KaK ME2AKOHIEIT C MAKPOKOHIIECIT
C 2UnEepKOHLENT C Me30KOHLENT C KAMAKOHLENT, YTO SIBIIETCS JeHCTBUTEILHBIM
JUTSL OTIPEJIENIEHHOTO TEKCTOBOTO MPOCTpPaHCTBay [8, c. 184].

PamMku aHHOM cTaThy HE MO3BOJIAIOT HAM OIUCATh BCIO KOHIIEITOCUCTEMY HEMELIKHX
HapOAHBIX TocioBull. bosee moapodHO MbI ocTaHOBUMCS Ha MakpokoHuente PAYHA,
KOTOPBIN BBICTYIAET Kak cocTaBirtiomas Merakonmenta [IPUPOJIA.

Meraxonnent [TIPUPO/IA BoO MHOTHX KOHIIETITOCHCTEMAax BBICTYIAeT KaK OJWH W3
OCHOBHBIX. JKMBOTHBIM MHp — HEOThbeMJIEMas W BaKHAs YacTh HAIero Mupa.
JKvBOTHBIC, U AOMAlIHHUE, U JUKUE, HEM3MEHHO IPUCYTICTBYIOT B MHpPE YEIOBEKa.
CrnenoBatellbHO, MOXHO YTBEpKIaTh, 4To MakpokoHuent ®AYHA mnocrynupyercs
IIOCPEACTBOM TUIIEPKOHIIECNITOB 3BEPU, [ITULIBI, HACEKOMBIE,
[MPECMBbIKAIOUIUECH, PBIBbI, 3EMHOBO/IHBIE (cm. Tabm. 1):

Tabnuua 1
Funepkonuenmbl U UX 4aCmoOnHOCHb 6 MEKCMax HemMeuKux HapOpolX
nocaosuy
AOCONIOTHBIE
T'unepKoHIENTHI OTHOCHUTENIBHBIE TOKA3ATENH
MOKa3aTeln

3Bepu 270 75%

JUGVZ IS 57 16%
Hacexomblie 11 3%
Ipecmbikarormecs 8 2,2%

PriObI 8 2,2%
3eMHOBOJIHBIE 6 1,6%

Bcero 360 100%
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AHam3 QaKTHIECKOro MaTepraia CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO HanOoJiee YaCTOTHBIM
BeicTynaer runepkonnent 3BEPU. 3Bepu — kak nomaniaue JFOOHMITHI, TaK U JUKAE —
HeoTheMJIEMast YacTh MHUpa JIFofeH, yrBepxkaaet A.D. Jlesuikuii [4, c. 482]: Das Kalb
will oft kliiger sein als die Kuh; Es gibt mehr Hasen als Jager; Wer sich zum Vieh macht,
muss Heu fressen. Bropoe MecTo MO YaCTOTHOCTH YHOTPEOJICHHS 3aHUMAET
runiepkonnent IITULIBL: Der Rabe ist nicht schwérzer als sein Fliigel; Aus einer Gans
wird kein Adler; Wenn der Schwan beim Raben sitzt, ist er umso weifSer. Tpersio
TIO3WIMIO 3aHMMaroT Hacekomble: WO es Honig gibt, da sammeln sich die Fliegen. Ha
YyeTBepTON mo3MIMK: TpecMbikarommuecs: Zahme Schlangen haben auch Gift; Wo ein
Schatz liegt, da liegt auch eine Schlange; Der Frosch lisst sein Quaken nicht. IToxo6xoe
pacrpeneneHle MOXKHO, CKOpee BCero, OOBSICHUTD POJIBIO )KMBOTHBIX B )KU3HH YEJIOBEKA.
U, ecnu 3BepH 1 NTHLBI COMPOBOXKAAIOT HAC (PaKTUUECKH TIOBCIOY (I0Ma, HA IPUPOJIE, B
300MapKax), MPECMBIKAIOIIMECS, PHIOBI W 3EMHOBOJIHBIE — 3TO, CKOpEe BCEro, JaHb
TPaIUIMAMA U CKa3KaMH HEMELKOro 3THoca (ckasku OpatbeB ['pumm: «Tpu 3MeMHBIX
nmcTrkay, «Kopons-marymonok nmm XKenesusiit I'enpux», «benast 3mes» u ap.).

JlanbHeWmuil aHamu3 MO3BOJIET HAM IPOCIENUTh, 4ToO runepkonuentsl 3BEPU u
IITULBI mpenoMistoTcss B ME30KOHLIENTaX, HAXOSAIIMXCS MO OTHOILUEHHIO JPYT K
npyry B 6unapusix onnosunusax: JUKUE 3BEPH- JIOMAIIHUE 3BEPU; JIUKNE
[TULBI - AOMAIIHUE ITTULBI (cm. Tab. 2):

Taonuya 2

Mezokonuenmbt U UX YHACMOMHOCHIb 6 MEKCMAX HeEMEUKUX Hapodﬂblx nociaosuy
I'unepkoHenTsl | Me30KOHIENTHI AbcomoT. OtHocHuT.
3BEPU 270 100%

JlomaiHue 38epu 257 95,2%

Jukue 38epu 13 4,8%
TITULE 57 100%

JlomanrHue nTUIst 9 15,8%

Jlvkue nTums 29 50,9%

CobuparenpHoe Ha3BaHHE MTHUIL 19 3,3%

IIpn stom cnemyer ormeruth, uto Tunepkonmentsl [[PECMbBIKAIOIIMECH],
HACEKOMBIE, PbHIBbI 1 3EMHOBO/IHBIE me3okoHIEnTaMu He 3a/1eKIapupOBaHbL.
Mesokonuentst JUKWE / JOMAIITHUK 3BEPU; JUKUE / AOMAIIHUE IITULIBI,
a take rtunepkonientsl [[PECMBIKAIOIIUECSA, HACEKOMBIE, IITULIBI,
3EMHOBO/IHBIE mpencraBneHsl 1ensIM — psiIOM  KaTOKOHIENTOB (IO  Mepe
ymenbirernst ux dacrtotHoctr): Hunde (19,4%), Ochse (9,4%), Esel (9,2%), Kuh
(7,7%), Pferd (7,5%), Vogel (5,2%), Schwein (4,4%), Kater (3,3%), Wolf (2,7%), Schaf
(2,7%), Taube (2,5%), Fisch (2,25). Frosch (1,9%), Schlange (1,9%), Rabe (1,2%), Gans
(1,6%), Lamm (1,6%), Floh (1,4%), Fliege (1,4%), Nachtigall (1,4%), Ross (1,2%),
Schwan (1,2%), Kalb (1,2%), Hase (1,2%), Vieh (1,2%), Lerche (0,8%), Ziege (0,8%),
Hahn (0,8%), Schwalbe (0,5%), Storch (0,5%), Rate (0,5%), Tierchen (0,3%),
Schmetterling (0,3%), Igel (0,3%), Hammel (0,3%).

AHanmu3 (aKkTHYEeCKOro Marepuana JaeT HaM BO3MOXKHOCTb YTBEPXKIATh, 4YTO
YKMBOTHBII MHUP TIPE/ICTaBIEH JIOCTATOYHO PAa3HOOOPA3HO, XOTS CaMbIM MHTEPECHBIM U
HanOojee TIOJHO TIPENCTaBIEHHHIM BbIcTymaer Me3okonument JJOMAIIIHUE

113



TTomix MOB i KyJIbTYP: METOIIOJIOTIUHNVI €KIEKTV3M i MDKIVMICHMIDTIHAPHICTh Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA

JKMBOTHBIE. Cobaxu, BOJIBI, OCJBI, KOPOBBI, CBUHBM M KOTBI 3aJICKJIAPUPOBaHbI B
TEKCTaX MOCIIOBHUI] JIOCTATOYHO MMPOKO: Es gibt iiberall Hunde, die einen anbellen;
Grofle Horner, schone Ochsen; Besser den Esel treiben als selbst Sccke tragen; ES gibt
mehr als eine bunte Kuh; Auswendig fein, inwendig ein Schwein; Es ist gleich, ob man
von der Katze gebissen wird oder vom Kater. Y ecimit KOTBI ¥ cOOaKH, Kak JOMAIITHAE
JKMBOTHBIE, BBICTYNAIOT B POJIM Jpy3€il 4YeloBeKa, €ro 3alUTHUKOB M OXPAaHHUKOB:
Wenn der alte Kater auch nicht mehr mausen kann, so liegt er doch noch gern vor dem
Loche; Die Ratte weifs viel, aber die Katze noch mehr;, Wer den Hund fiittert, dem leckt
er die Hinde , a Takke W OXOTHHKOB, MOMOTAIOIIMX JIOOBIBaTh CPEACTBA K
cymectBoBanuio: Viele Hunde sind des Hasen Tod; To ocranbHbIe HBOTHBIE — CKOpEE
BCEro, MapKephl OJIarOCOCTOSIHUSA U JIOCTAaTKa ueoBeka: Es ist gleich, wie die Kuh heifit,
wenn sie nur Milch gibt; Ein feines Schwein entliuft dem Metzger nicht; Das Pferd ist
seines Futters wert. Ocoboe MecTo 3aHMMaer porathiii ckor: Vieh bleibt Vieh, Beap
HMEHHO €ro HaJIMuue ONpeNesUl0 CeMEHHBIM OCTaTOK KPECThSHCKUX XO3IHCTB U
cocraBsiio peamMet ocoboit 3asuctu: Auf fremder Weide ist immer das fetteste Vieh.

Jlukue KUBOTHBIE IIPE/ICTABICHBI MEHEE 3HAYUTEIFHO. B OCHOBHOM Te€, KOTOpBIE MU
HAHOCST YPOH CEJIbCKOMY XO3SIICTBY 4YeNIOBEKa, Kak, Hamp., Boik — 3Bepb, KOTOPOro
HY>KHO OITacaThCs U ¢ KOTOPBIM HeoOXoamuMo Gopotses: Man muss den Wolf erst fangen,
ehe man ihm das Fell abziehen kann; Wenn der Wolf im Dorfe ist, ist keine Zeit, Hunde
zu fiittern; VTN KaK Te, HA KOTO MOXKHO OXOTUThCS: Es gibt mehr Hasen als Jéger.

N ecmun runepkonuent JXMBOTHBIE B OGonbIIMHCTBE Clly4aeB Hpe/CTaBIICH
me3okonrentoM JJOMAIIHUE JXWBOTHBIE, T1o rumepkonnent I[ITULIBI B
OCHOBHOM peajiM3yeTcss B TEKCTaX HEMELKHX HAapOAHBIX IIOCIOBHI] 3a CYeT
mesokonnenta JJUKUE TITULBI (Nachtigall, Schwan, Rabe, Lerche, Schwalbe,
Storch): Wo die Nachtigall singt, hort man die Krdhe nicht; Der Rabe ist nicht
schwiirzer als seine Fliigel;, Wenn der Schwan beim Raben sitzt, ist er umso weifser; ES
gibt mehr Spatzen als Lerche; Wenn die Schwalben fort sind, steht das Nest leer.
JOMAIIHUX IITULL B Tekctax HHII npencTaBisifoT TOMBKO TyCH W meTyxu: Vom
alten Hahn lernt der junge sein Kikereki; Es fiittert keiner die Génse umsonst.

VHTepecHO, YTO B MOCJIOBHMIAX IOJYEPKUBAIOTCS TE XapaKTCPUCTHKH TTHUIl M
YKMBOTHBIX, KOTOPBIE B KYJIbTYpE HapO/a CBA3BIBAIOTCS C UX ONMUCAHUEM TPaIUIIMOHHO.
Tak, macTouka — mpeaBecTHUna BecHsl: Eine Schwalbe macht noch keinen Sommer;
MEeTyX — arpeccUBHas MTHUIIA, XO35IMH CBOETo NTHYbero mapcrsa: Den Hahn kennt man
beim Kamm; msarymika co cBorM BeuepHHUM KOHIIEPTOM — KaK MPEAICKAa3aTeNb XOPOIeh
noroasl: Je wdrmer der Abend, je mehr quaken die Frosche; 3Mest — Kak HEYTO
CTpaIlHoe, TOTOBOE HamacTh B 000 MomeHT: Die Schlange wechselt wohl die Haut,
aber nicht die Giftzdihne.

PaccmarpuBas makpokonment DAYHA kak perpe3eHTaHTa MeErakOHIIENTa
[MPUPOJIA, Hemp3st 000OHTH BHHMaHHEM TOT (DaKT, YTO B HEMEIKUX HAPOIHBIX
IIOCJIOBUIIAX OH MEPEKIMKACTCS ¢ JPYTMMH MEraKOHIENTaMHU, HarpuMep, TaKUMH Kak
BPEMS u TIPOLECC. Tax wmerakonment BPEMSI HOCHT B TEKCTax HEMELKHX
MOCJIOBUI]  JIOCTATOYHO OrPaHMYCHHbI xapaktep: OH TpakTyeTrcd WIM Kak
OJTHOCTOPOHHUH TIpoIiecc, He UMEIoIIN o0paTHOTO Xona newcTsust: Friiher ein Kalb,
spdter ein Ochs WM Kak BpEMEHHOW MPOMEXKYTOK, KOTOPBIi HUKOTIA He HacTaHeT: Der
Tag kommt, an dem die Kuh den Schwanz braucht (smakomoe Ham 1O CIaBSIHCKOMY
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Gbonbknopy BEIpakeHUe: Koeda pax na eope ceucmuem). IlpuMedaTtensHo, 9TO IS
OITMCaHKsl BPEMEHU BHIOpaHa MMEHHO KOpPOBA, T.K. 3TO TaKOe JKHBOTHOE, OGiaromaps
KOTOPOMY BBDKMBAIM M IIOJIYy4Yald BO3MOXKHOCTh CYILECTBOBATh KPECTHSHCKUE
XO3SHCTBa, CJIENOBATEIGHO, 3TO JKUBOTHOE, 32 KOTOPBIM IIOCTOSHHO CIIEIIN H
3amMevaly MaJiefe H3MeHEeHHS B €T0 IOBEACHNH 1 Pa3BUTHH BO BPEMEHH.

Merakonnient ITPOLIECC TpakTyeTrcsi caMbiM MIMPOKMM 00pa3oM. TeKcTsl
HEMEILKUX IOCJOBHUIl 3aTPAardBaroT (DakTHYCCKH BCE c(epbl JKU3HHM YEIOBEKa H
TpoIIecChl B HUX mporcxomsmue: Man wird so alt wie eine Kuh und lernt immer noch
dazu (obyuenne m HeoOXOAMMOCTH camocoBepiieHcTBoBanus); Alte Ochsen haben
steife Horner (HeobxoaumocTh ipuobpetenust ombita); Was von der Kuh geboren ist,
bleibt ein Rindvieh; Adler briiten keine Tauben (3akOHBI TPUPOIBI, KOTOPHIC
HEIO/IBIaCTHBI YeoBedeckoMy BimsiHmio); Man soll den Karren nicht vor die Ochsen
spannen (Heo0X0AUMOCTb COOJIIOICHNS IPUHATHIX )KU3HEHHBIX YCTOEB).

Jexnapantel MakpokoHienta ®AYHA o0namaroT BECOMBIMU BaJOPaTUBHBIMHU
XapakTepucTukaMu. JKUBOTHBIC, MTHIIBI, MPECMBIKAONIAECS W AP. HEPEIKO CIy)Kar
onucanuio yenoseka: So viel Hunde, so viel Schwdnze, so viel Brdute, so viel Krdnze;
YEIOBEUSCKUX KaueCcTB, MEKIMYHOCTHBIX OTHOIICHUH, OTHOLICHHN MEXIy MHPOM
TIPUPOIBI U YEIOBEKOM (CM. Ta0I. 3):

Taonuya 3
Banopamuenvie komnonenmut makpoxonyenma @AYHA

Schwein | Schaf | Wolf | Katze | Kuh | Esel | Hund | Ochse | Vogel

Hpouecc + + + + + + +
B3aumooTHoOIICHNS:

JKUBOTH. + KHUBOTH./ + + +
YenoB. + 4enos.

B3aumootHoIIeHNS: + + + +

JKUBOTH. + JKUBOTH.

BsaumMHoOTHOLICHUS: + + +

YenoBek+ 4enoBek

Yeprs! xa-pa + + +
SKUBOTHBIX

YepTb! Xa-pa

YeJIoOBEKa U + + + + + + + +
JKUBOTHBIX

Xa-ka JenoBeka

yepes MoBeICHNE + + + +

JKABOTHOI'O

B nmpuBeneHHOM TaOnHIle HAaXOAAT CBOEC BBIPAKEHHE JIMIIb HEKOTOPBIC
KaTakKOHIECIITBI, YTO, OAHAKO, HEC BJIMUACT Ha IMOJYYCHHBIC PE3YJIbTATHI. Mmuorue
KaTaKOHIICHUCTITBI OAHOBPEMEHHO CIIY’KaT XapaKTCPUCTUKAMH KaK JXKMBOTHBIX, TaK U
genoseka: Lass den Hund bellen, singen kann er nicht (demoBedeckasi CKJIOYHOCTD U
3nocte); Hunde, die bellen, beiffen nicht (yCTO3BOHCTBO 4YEJIOBEYECCKOW HATYphI);
Hungrige Schweine wiihlen am meisten (mepebOpYUBOPCTE M HEYHUCTOIIOTHOCTD
mogeit). CTOUT OTMETHUTh, YTO OOJBIIMHCTBO ATHX XapaKTEPUCTHUK, HEUTPanbHbI 110
OTHOIICHHIO K )KUBOTHBIM U HETATHBHBI 110 OTHOLICHUIO K YETIOBEKY.
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JIeMOHCTPHUPYIOT HEMEIKHEe HapOIHBIE IMOCIOBHIBI M TEKCTHI, KOTOPBIE CITyXKaT
TOJIBKO YeJIOBEUECKOil Xapakrepuctukoit: Wer sich zum Esel macht, der muss Sécke
tragen (uenoBeueckas ciabocTh U GecxapakreprocTsb); Die Kuh melkt durch den Hals
(genoBeueckass TymocTh W TymocTh); Man kauft die Katze nicht im Sack
(OCTOPOXKHOCTB M TIPEYCMOTPUTENBHOCTB); Wenn du mit Wolfen essen willst, musst du
mit Wolfen heulen (TpycocTh 1 HEOOXOAUMOCTD ITOJUUHSATHCS CHIIBHOMY).

Hepenku Tak ke MOCIOBHUIBI, XapaKTEPH3YIOLINE TOJIBKO KUBOTHOTO: ES gibt viel
Hunde, die Pudel heiffen (TpycocTb M HepemMTEIbHOCTH kuBOoTHOTO); Jeder Hund
sucht seinen Herren (mpematnaocts u BepHOCTh); Die Katze fillt immer wieder auf der
Fiifle (noBrocTh Komaybnx). Onupasich Ha ananu3 HHII, MbI MOkeM yTBEep:KAaTh, 4TO
OTpaKCHBI B TMOCIOBHIAX M TAKHE 4YEIOBEYSCKHE XapaKTePHCTHKH, KOTOPbIC
HPOSIBISIFOTCS TOJIBKO B MOMEHT OOIIeHHMs YenoBeka ¢ xuBoTHeM: Wer kein Pferd hat,
braucht keine Peitsche; Jeder Reiter lobt sein Pferd; Barmherzigkeit gegen die Wolfe
ist Unrecht gegen die Schafe.

Bospiioe BHUMaHHE YIENACTCS B TEKCTaX HEMEIKHX HAPOAHBIX IOCIOBHI]
B3aMMOOTHOIIICHHUSAM: MKy >KHBOTHBIMH, KOTOpPbIC, B OOJBIIMHCTBE CIIy4Yaes,
Bpaxneousl: Katz und Hund vertrdgt sich nicht; Wo Tauben sind, fehlt es nicht an
Habichten; Viele Hunde sind das Hasen Tod; Wenn der Hund lacht, so weint der Hase;
Aus Liebe frisst der Wolf das Schaf; mexny >xusoTHEIME 1 JromepMu:\Wenn man vom
Hunde redet, wedelt er mit dem Schwanz; Wer den Hund fiittert, dem leckt er die
Hdinde; Jeder Hund sucht seinen Herren (nan0osiee 4acTOTHBI OMMCAHMsA OTHOIIEHHH
MEX]y YeJOBEKOM W JKHBOTHBIM HMMEHHO B TIOCIOBHIAX, ONHCHIBAIONINX OTHOIICHUS
MEX]y YeNIOBeKOM H cobakamu). CiieyeT OTMETUTh, YTO OTHOLICHHUS COOaKa-4eNloBeK
OBIBAIOT HE TOJIBKO TTOJI0KHUTENBHBIME, HO U oTpuiatebabiMu: Schlafende Hunde soll
man nicht wecken; Der Hund bellt Narren und Weisen an. Onucanus monoOHBIX
OTHOLIEHWH MBI BcTpewaeM B Tekcrax HHII, rae ¢urypupyloT nOMamHui CKOT H
npyrue pomariHue xuBoTHBIe: Ein gutes Pferd findet bald einen Reiter; Wer kein Pferd
hat, braucht keine Peitsche. City>xar kaTakOHIENTHI ¥ TSI OMHCAHMS MEKITMIHOCTHBIX
ornomrenuit: Wenn du mich liebst, muss du meinen Hund auch lieben.

ITomBOMST UTOTH, MBI MOYKEM YTBEPXIaTh, UTO MPOBEACHHBIN KOTHUTHBHBINA aHAIH3
makpokoHnenta ®AYHA nHa MaTepuale HEMELKUMX HApOJHBIX  IOCIOBHIL
akTyanmusupyercs  Omaromaps — rumepkonnentam  JKMBOTHBIE,  IITUILIBL,
[MPECMBIKAIOIIMECS, HACEKOMBIE, PbIBbl u 3EMHOBOJIHBIE. 32t
TUIIEPKOHLIETITEL, B CBOIO ouepenb, GopMupyloTest Me30- 1 kaTakoHuentamu. PAVHA
MPEICTACT KUBBIM CYIIECTBOM, 00JIaIAI0IIMM PAa3yMOM M MICUXUKOM, UTO U OMpPEIeIseT
€¢ pOJib U KOHIICNITOCUCTEME HEMEIKUX MOCIOBHI. [IpOBEACHHBIM HAMH aHAIM3, HE
MCYEPIBIBACT BCETO MHOTO0OPa3usi KOHIIENTOB. [IepCIIEKTUBHBIM, HA HAII B3IJISI, ObLT
OBl 1 KOMITAPATUBHBIIN aHAJIM3 KOHIENTOCHCTEM Pa3HBIX (DOJIBKIOPHBIX )KaHPOB.
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VIK 81°373.7-115:81°44
Kocmanmun Mizin

(m. llepeacnas-Xmenvnuyvkuii, Yxpaina)
METOAOJIOT'TYHI «CJIA!SI/IHI/I» JIHI'BOKYJIbTYPOJIOI'IE HA TJII HOLLIMPEHHS
JIIHFBOHPO(I)AHAIIIL JIHTI'BOEIITOHCTBA TA JITHTBOHAPIIUCU3MY

IMocTanoBka nmpod.JieMu.

Yy He KO)KHa MOBO3HaBYa PO3BilKa B YKpaiHi pO3IOYMHAETHCS i3 3asUI0KEHOT TE3U
Ipo Te, IO INepel ChOTOAHIMHBOIO JIHIBICTHKOIO BIJIKPUBAIOTHCS HEAOWsKI — HpH
1OMY, Ha O€3CYMHIBHE NEPEKOHAHHS aBTOPIB I[MX PO3BiJIOK, HAYKOBO JOCTOBIpHI i
METOAOJIOTIYHO HAAIMHI — HEPCIEKTHBH 3 OISy Ha «aHTPOIIOLEHTPUYHHI IIOBOPOT
[30], «mocterpykTypanicreeky mapagurmy» [4], «rpaHcieHAeHTHY mapagurmy» [15,
c. 1], «moctmomepHicTtcbky mapaaurmy» [40, c¢. 36] Tomo. OCHOBHHM MapKepoM
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CyJacHHX MOBO3HABUHMX CTyHili BH3HAETHCS iXHIH IOJIMapagurMaTH3M, HACIiJKOM
SIKOTO € METO/OJIOTiYHUM exyekTu3M. Cami )X HayKOBI MapaJurMu 3MIHIOIOThCS TaK
IIBUJIKO, 10 JOMIHYBaJIbHUI HHHI aHTPOIOLEHTPH3M, Ha TYMKY JESIKHX TOCIiJHUKIB
[muB., Hamp.: 17, c. 435], Buuepnas cebe y TpaaumiiHOMY HOTO PO3yMiHHI, OCKIIBKU
HayKOBIli, IPUTPUMYIOUHCh y CBOIX JOCHI/DKEHHSX IMPUHIMIYY AHTPOIONEHTPU3MY
«IIOIMHA — MIPUIIO BCIX peuei» K crnocoOy paliioHamizalii IificHOCTI, yce Oiblie
AKICHTYIOTh YBary Ha 0COOMCTOCTI (30KpeMa, MOBHiif 0COOMCTOCTI) SIK BUIIIOMY PiBHIO
i po3BHUTKY, colliami3aiii Ta IyXOBHOTO CTaHOBJCHHS, IO 3aCBiAYYy€ MOCTYMOBU
MepexiJl BiJl aHTPOMOLIEHTPU3MY JI0 HEOAHTPOTIOLICHTPU3MY.

Taka cTpiMKa 3MiHa HAyKOBHX IIapaJuIM Y MOBO3HABCTBI Ha TIi OYEBHAHOI
METOJIOJIOTIYHO CTAaTMYHOCTI OCTaHHBOro nporsroM XIX cTomTrs Ta mepoi
nonoBuHU XX € 0e3yMOBHO MO3UTHBHUM SIBUILEM, SIK, BJIACHE, 1 Oy/Ib-SKUil HayKOBHIi
HOCTYIl Yy IIOMY. YTiM, METOZIOJNOIIYHOIO OIOPOI0 HACTYIHUX HapaJurM Mae CTaTH
BHYEpPIIHE BUBYEHHS 00’€KTa JOCHI/LKCHHS Kpi3h NpU3My TonepeaHix. Ll ymosa Moxe
OyTH BUTpUMAaHA B JIHTBICTHUIII JIUIIIE YMOBHO 3 OIVIIAY HA 3HAUHY JUHAMIKY PO3BUTKY
MoBu. Came ToMy st He MOy Toroauthcs 3 Te3or H.B. Meukoscrkoi [21, €. 59], mo Ha
KiHelb XX CTONITTS B JIHIBOKYJBTYpax i3 TPHBAJIOK JIHIBICTUYHOIO TPAAMIIEI0 HA
OCHOBHI T€OPETUKO-METOOJIOTIYHI MUTAHHS OIMCOBOIO MOBO3HABCTBA OYIJIM OTpHMaHi
BIJIMTOBII, SIKi TIOBHICTIO 3a/I0OBOJILHIJIM JIIHTBICTIB-TIPAKTHKIB (1€ThCS TIEPEIyCciM Mpo
paIlioHaTEHO JOCTATHIH OOCST CIIOBHUKIB Ta IOBHOTY ONHCY rpamatuk). Ll Tesa €
CYMHIBHOIO 3 OISy Ha TOH (paKT, [0 HE JIMILIE OMMCOBE MOBO3HABCTBO HE BHUEPIIANIO
W CHOTOJHI CBOIX METOJOJIOTIYHMX 1 MPaKTHYHAX MOXIIMBOCTEH, a W HaBiTh
MOPIBHSUIBHO-iCTOpHYHE. | MPUYMHOIO IHOMY € BCE Ta K MOBHA JHHAMIKa, SIKY, 1O TOTO
K, 3HAYHOI MIpOI0 TIPHIIBUIIIMIM CydYacHi IIOOAi3aliifHi MpoIecH Ta CTPIMKHA
PO3BHUTOK Mporpecy B 1inoMy. ToMy, HalpuKa, CIIOBHUKApi HE BCTUTalOTh (DiKCyBaTH
aKTyalbHi 3Ha4YeHHS a00 CEMaHTW4YHI BIATIHKK CIiB, 0O TpoLeC YKIaJaHHS Ta
JPYKYBaHHSI CIIOBHUKA 3aTSATYETHCS, SIK NMPaBUJIO, HE HA OJHH DIK, a 3a 1€l BiITHHOK
Yyacy 3HAYHAa YaCTHHA JIGKCHMKOHY OyIb-sIKOI MOBH PO3IIMPIOE / 3BY)XKYy€E CBIi
ceMaHTH4YHUH o0csar. lle crpuumHIOE Te, IO HaBiTh CHOTOAHI (DAKTUYHO BiICYTHI
JUHACHO aKTyalbHI CIOBHHKH. A Ha TOBHOTI OIMCY CJIOBAa (CJIOBOCHOJIYYEHHS), SIK
BiIOMO, IPYHTY€EThCSI KO>KHA JTIHIBICTHYHA Mapaurma.

Bepyun no yBaru neil ¢axT, He 30BCIM KOPEKTHO TOBOPHUTH, Ha MO0 TYMKY, IO
Oynb-sKa TMomepeqHs MapagurMa JIHTBICTUKM BHYeprana CBOI METOJOJIOTIuHI U
MPaKTHYHI MOXIIMBOCTI, TOOTO MOBHICTIO 3peaitizyBasia cebe, 00 Takoro B Haylli He
Mo>xe OyTH B IpuHIMII. [HIIa crpaBa, 1110 HaBiTh OypXJIMBUM PO3BUTOK MOBO3HABCTBA,
SIKMH TIPOCTEXKYBaBCA JO JpYroi IOJOBHHU MHHYJOIO CTOJNITTS, MaB CIPHATH
CYTTEBOMY BKJIay B HayKy npo JoauHy. OZHaK NOCTYIIOBO, MOYMHAIOYH (PAKTUYHO 3
LbOr0 X 4Yacy, aBTOPUTET JIHIBICTUKH MMOYaB yTpayaTHcs. [IpHYMHOIO IIHOTO CTalM
TY9Hi, JTO TIEBHOI MipH PEBOJIOMINHI, BIAKPUTTS Yy Tairy3i COLIOJOTi, aHTPOIIOJIOTII Ta
TICUXOJIOTI{, Ha TN SKWX MOBO3HABII, 3a BIy4yHHM BucioBoM K. Askexa [1, c. 11],
«OTMHWINCS Y CBOEPITHOMY THJIi, ZIe BOHU HPOJOBXKYBAIIH 3aMaTHUCS CBOEID HIKOMY
HE I1iIKaBOIO0 POOOTO0, CTBOPIOIOYH IEPEBAHTAKEHI TEXHIYHHMH TOHKOIIAMH OIHCH
MOB, 3a0yBarouul Mpo Te, MO0 IOTPUMATHUCS IaHOI KOJNWCH OOIISTHKH — PO3KPHUTH
YTaEMHUYEHY CYTHICTb JIFOJICBKOI mpupoan». Came 11 3aMKHEHICTh MOBO3HABCTBA «y
caMoMy co0i» CIpUYMHIIA HOr0 METOAOJIOTIYHY CTarHaiir. Peakiiero Ha 1eil craH
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CTaB BHXiJ] IIePeOBOI JIHIBICTHYHOI JyMKH JI0 1HIIMX LAPHH JIOACHKOro 3HaHHA. [{o
TOTO 3K, HE JIIIIE TYMaHITapHOTO, a i TOYHOTO (MaTeMaThka, KBaHTOBa (i3uKa Ta iH.).
e i cTBOpPMIIO B Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBI MIAIPYHTS JUTS MOMINAapa UrMaTHIHOCTI Ta
MDKIUCIHIUTIHAPHOCTI, SIKi 0€3MOoCepeJHEO KOPEIOIOTh 3 TaKUMH JOCIiTHALBKHMH
MIPUHIIUITAMH ChOTOHIIIHBOT HAYKH PO MOBY, SIK €KCIUIAHATOPHICTH 1 €KCIAHCIOHI3M.

IMoninapagurmMaTu3M Cy4acHOl JIHTBICTUKM HAWYITKIIIE BHUSBISIETHCS, HA MOE
HepeKOHaHHs, y (3iCTaBHil) JIHIBOKYIBTYPOJIOTii 1 (3icTaBHIN) JIHIBOKOHIIENTOJNIOTT]
(;iHrBOKYNBTYpHI# KoHIenTosoril). 1li HampsMu JTIHIBICTUYHOTO aHAI3y 0a3yrHThCs
Ha JOCATHEHHsX 0araThOX IHIIMX HANPSMIB SIK 3HAHb MPO MOBY, TaK 1 MPO JIOJMHY B
LJIOMY, BKIJIIOYAIOYM BYCHHS [P0  JIFOJCBKY IICHXOJIOTIF0 Ta  MPUHIUIH
COIIOKYIbTYpHOI MOBeAiHKM MoOBLS. IIpoTe BUTOKM JIHIBOKYJBTYpOJOTil i
JIHTBOKOHIIENTONOTI iyTh BiJ KOTHITMBHOI JiHTBICTHKH, TOMY O€3CyMHIBHHUM € TOMH
(dakt, 10 HAWTICHIIMI METONOJOTIYHMHA 3B’SI30K MPOCTEXKYETbCA MDK LUMHU
JUCLUIUTIHAMU T4 JTIHTBOKOTHITONOTI€R. Tak, JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTis, @ TUM OlIbIe
JIHTBOKOHIIENTONOTS, 3al03U4YYIOTh IHCTPYMEHTAapii KOTHITWBHOI JIHTBICTHKH. Y
CBOIO Yepry, OJHUM i3 3aBJlaHb OCTAaHHBOI € BUSBICHHS €THOKYJIBTYPHOI CEMaHTHKH,
IIOB’sI3aHOI 3 YMOBaMH NaKeTyBaHHs (aKyMyJIlOBaHHs) Ta 30epiranns indopmariii, 1o,
BJIACHE, HAJIGXKUTh O LAPHHH JIIHBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX JIOCITiIKEHb.

Merta craTTi.

MeToro CTaTTi € KOPOTKHH OrJIsh CNabKUX 1 CHJIBHHX METOMOJOTIYHUX ITO3MIIiH
(3icTaBHOT) TIHIBOKYJIBTYPOJIOTii Ha T MOMIUPEHHS B Cy4aCHOMY TOCTKOJIOHIaIbHOMY
MOBO3HABUOMY MPOCTOPI JIHTBOMPO(haHaIlil, TIHTBOCMIITOHCTBA Ta JIIHTBOHAPICU3MY.
{06 mocsirtu 1i€i MeTH, AOWIMBHO, HA Mil TOTJIS, BUKJIACTH OCHOBHI TE€3W «IIPOTH-
JIHIBOKYJIBTYPOJIOTiB», copMyliboBaHi HedaxiBieM y wmiii ramy3i — KocTsHTHHOM
Annpeesum [2]. OnHak, s He BBaXKaI0 HOro KPUTHKY TIOBHICTIO MPO(aHHO0, OCKITBKH
BOHa IPYHTYEThCS Ha IIOCTYyJaTax aBTOPIB «IPOTU-TiHMBOKYJIBTYPOJIOTTIHOTO
30ipHEKa «OT JIMHIBUCTHKU K MHU(QY: JIMHTBHCTHYECKas KyJbTYPOJOTHS B MOHMCKAX
«ITHUYECKOH MeHTATBHOCTH»« [27]. AkryanpHy HuHi B Pocii mmckycito «3a-» i
«IPOTH-THTBOKYJIBTYPOJIOTIB)» 5 B)K€ HEOJHOPA30BO BUCBITIIIOBAB Y CBOIX MyOJIiKaIliIX
[muB., Hanp.: 24; 25; 26], Ae BiACTOIOBaB, 3BHMYANHO, IO3MIII0 «33», OCKUIBKH Malo
Oe3rocepe/IHe BiJHOLICHHS 10 ajanTanii pociicbkoi «aBroxToHHOD» (C.I'. Bopkauos)
31CTaBHO-JIHIBOKYJILTYPOJIOTIYHOI i/1ei B yKkpaiHCbKOMY MOBO3HABUOMY IIPOCTOPI [1UB.
22]. Harosnomry npu 1isoMy, II0 XO4 MOBa i iJie PO JIHTBOKYJIBTYPOJIOTito, IPOTE BCi
QHANI30BaHI NMUTaHHA MPSIMO CTOCYIOTHCS JIHTBOKOHLENTOJOr i (JIIHTBOKYIBTYPHOI
KOHLETITOJIOTT), SKa 3HAYHOK MipOK IIyOJIFOE METOJOJIOTIYHHMII amapar mHepuioi.
@DakTHYHO, 11 JBi HOBI MOBO3HAaBYi JTUCIHILUIIHY € «ABiiiHATaMU». | 151 MeTadopa, Ha
MOI0 JIyMKY, € BIY4HOI, 00 fKIIO He OpaTd 10 yBaru JOCUTb CyMHIBHI
HETIEPEKOHJIMBI KPUTEPIi IXHBOTO PO3MEXYBAHHS — «JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTis 3aiMAa€ThCsS
JIOCTI/DKEHHSM JTIHTBOKYJIBTYPH B IJIOMY, a JIHTBOKOHIIENTOJOTIS BHBYA€E OKpEMIi
(parMeHTH JIIHIBOKYJIBTYPH TOJIOBHUM YHMHOM Yy 3iCTaBHOMY acmlekTi» [6, c. 6], To
TEPMIH JIiHBOKOHYENMONO2is MOXKHA, HA MOE TIIHMOOKE MEPEKOHAHHS, YBa)kaTH ILE
OJJHUM — HapaJieIbHAM — IO3HAYEHHSM JUTSL JIIHTBOKYJIETYPOJIOT 1.

Buxknan ocHoBHOrO MaTtepiaiy.

IMepenycim 3ayBay, mo MipkyBaHHS K. AHIpeeBa TpO JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIIO
MOJIaHI MHOIO y BUIJISI «IIPOTH-TIHIBOKYJIBTYPOJIOTIUHUX» Te3, /1€ CKOHICHCOBAHO
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yBary Ha 3MicTi, a He Ha ¢GopMi. YTiM, y JESIKHX MICISIX, OCOOJIMBO TaM, Ji¢ YiTKO
MIPOCTEXKYETHCS IPOHIs Ta capkasM, s IParHyB nepenat i Gopmy opuriHary, Oepydu
TeBHI TepMiHM a00 it (pa3u aBTOpa B JANKH.

Te3a mepuia: J1iH2BOKYIbIMYPOAOIA € MAICMPATbHOIO MEYie€l0 8 CYYACHOMY
POCIlICbKOMY MOBO3HABCBI, MOMY JNIHeBOKYIbIMYPONO2iuHi cmyodii — ye, no-nepue,
MOOHO,  no-opyece, mym  OOCHONCYIOMbCS — «OYXO8HI  CKpInuy»,  Nno-mpeme,
JIIH2BOKYIbMYPONOTUHI Npayi He 8UMA2aiomyb Hi 3HAHb MOG, Hi eIeMEHMAPHUX YAB/IEeHb
npo naykosy pobomy 6 yinomy [2].

INpunyckato, mo «roctpuii Ha suk» K. AHApeeB He € (axiBuem y ramysi
MOBO3HABCTBA, IHAKILE BiH YiTKO PO3yMiB OH, IO NEPETyMOBOIO BHHHUKHEHHS Oyab-
SIKOTO JIHTBICTUYHOTO HAIPSIMY € HAyKOBO OOIPYHTOBAHI METOAOMNOTIYHI 3acamy. YTiM,
SK He JUBHO, II1 Te3a € HE 30BCIM aBTOPCHKOIO, 00 BOHA BHUCIIOBJIEHA IO HU3KOIO
MOBO3HABIIIB, SIKHX 5 1 HA3UBAIO «IPOTU-TIHIBOKYJIBTYPOJIOraMu» [auB., Hamp.: 29; 31].
Bimpasy cmig 3a3HauuTH, IO iHCHO HAyKOBMIl aHali3 IWUCKYTOBAaHMX HPOOIeM
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTI] «3aciilUIeHHi» y LIUX JOCHIAHUKIB MOBH 371010 IpPOHi€I0 Ta
TOCTPUM CapKa3MoM, IO CIPSMOBAHI HepexyciM Ha POCIHCHKMI NiHIBOHAPLUCH3M i
«IyXOBHI ckpimm» pocissH. Y 1npomy KoHTekcti A.B.IlaBnoBa Bu3Hauae
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIIO HABITh K eB(heMiCTUYHE IMO3HAYECHHSI IS JIIHTBOHAIIOHATIZMY
[28, c. 28]. ToMmy He TUBHO, IO «IPOTH-TIHTBOKYJIETYPOJIOTaMID) € TIEPEBAKHO «BUEHI-
eMITPaHTH, SIKi IPALOIOTh Y 3aXiJHOEBPONIEHCHKHX YHIBEPCHTETAX, 00 MPeICTABHUKH
3aXiIHOEBPOIEICHKOT (TOJIOBHUM YMHOM HIMELBKOI 1 aBCTPIHCHKOT) JIIHIBICTHKH. YTiM,
He TOTpIOHO 3a0yBaTH, IIO JIHTBOKYIBTYpOJIOTiS BHHUILIA Hajeko 3a Mexi Pocii,
MOIIMPUBIINCE (DAKTHYHO Ha BCBOMY IIOCTPAJISHCHKOMY IpocTopi. He MoxHa Tak
OJHO3HAYHO 3BHHYBAuyBaTH Yy JIHTBOHApIMCH3Mi, HANpPHUKIaA, YKpaiHCBKHX
JIHTBOKYJIBTYpOJIOTiB. Ta i OCHOBHE 3aBIaHHSI JIIHTBOKYJILTYPOJIOTii TIOJISITA€, BIACHE, Y
TOMy, IIOO 3a JONOMOTOI0 aHali3y MOBHHX OAWHHULG 1 sBHII (IO BaxJMBO!)
PEKOHCTPYIOBATH PENICBAHTHI YISl Ti€i YW iHINOT CHUIBHOTH (DaKTH COIOKYJIBTYPHOL
reHe3d. He BHKIMKae CyMHIBY TakoX Te, IO HAYKOBO BAarOMHX pe3yJbTaTiB MOXKHA
JOCATTH Yy LApHHI JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii JIMIIE IPH 3iCTABHOMY BHBYEHHI PI3HHX
JHHrBOKYJBTYpP. OZHUM 13 OCHOBOTIOJIOXKHUX MPUHIMITIB MPH [[bOMY Ma€ CTaTH SIKOMOTa
OlbIIa peAyKILis €THOLEHTPHYHOTO BUKPUBIICHHS PE3YJIbTATiB TAKUX JOCHTIIKEHb.

3 ommigy Ha ILe a0COMIOTHO HE MOXY IIOTOJUTHCS 3 IPOHIUHOIO JTyMKOIO
K. AnapeeBa, 10 JHTBOKYJBTYPOJIOTiUHI PO3BIIKM HE BHUMAararoTh 3HAHHS MOB,
OCKIIbKM HaBiTh MOHOJIHTBAIBHI Ipalli CIHPAIOThCS, TOJMOBHUM YHMHOM, caMe Ha
TPaJULIHHYy METOMOJOrI0 — ONUCOBUH (JECKPUNTHBHHUK) MeTon, Ae(iHiiiHui
(ceMHUH, KOMIIOHEHTHHUI) aHalli3, KOHTEKCTHUIN aHai3, eTUMOJIOTIYHUI aHaNIi3 Ta iH.
Tomy neranbHe BHBYEHHS Oy/ab-KOi MOBHOI OJIMHHII / MOBHOTO SIBUIL[A BHUMarae
(haxoBOTO BOJIOJIHHS HE JIMIIIE IHO3EMHUMH MOBaMH, a i pigHO0. | 0coOIMBOIO Miporo
II€ CTOCYETHCSI MOHOJIIHTBIBHUX JITHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX CTYIIH, 1€ TOCTITHAK MOXKE
3poOUTH 00’ €KTHBHI BUCHOBKH, CIIUPAIOYHCh BUKJIIOYHO HA IMIMOOKHH (haxoBHU aHAmi3
Ti€l uM iHmIo1 MOBH. [Hakie 1ie Oy/ie He JIIHTBOKYIIBTYPOJIOTIYHE, a KyJIbTypOJIOTivHe /
eTHoJIoTiYHe (eTHOTpadiyHe) JOCTIHKEHHS, e SK 00 €KTHBHI HayKoBi (akTH OyIyTh
cripuiiMaThcs 0OpsAnoxil, BipyBaHHs, 3BHYAl, 3a0000HM TONIO MEBHOIO MOBHOTO
coriymy. YTiM, 5 3a3HaYaB YK€ BHIIE, 1[I0 MOHOJIHTBAJIbHI PO3BIJIKH HE € O0COOJIMBO
MEPCIICKTUBHIMH B LIAPHHI JIHTBOKYJIETYPOJIOTIT (JIIHTBOKOHIIEHTOJIOTIT).
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Te3a apyra: 1ine60Ky1bMYPONIO2IA NEPEHACUYEHA «XUMPOMYOPOIO» MEPMIHONOIEN0
—  «emHiYHa MEHMANbHICMbY, «MOBHA KAPMUHA CEIMYy», «IiH280CHeYUDIUHUL
emHOKOHYenmy, «HAYIOHAIbHA KoHyenmocgepay, «cemiomuyuti Mmednct
EeMHOKYIbMypU», K HOMIHAMUEHE NOJe TIH2BOKYIbIYPEMUY MA iH., AKA He Ni00AEmbCs
0y0b-KOMY  PAYIOHATLHO-TOSTUHOMY — Gu3HauenHio. Tak, Menmanimem npocmo
«BIOUYBAEMBCSY  OOCIIOHUKAMU  JIIHEBOKYIbMYPONLO2l, a camy JC Yo  HAYKY
«BIOUYBAIOMb HYMPOMY, OCKIIbKU OOCIIOHUKU 3AXONLEeHI «YLMICHUM CRPUUHSIMMAM
Oilichocmiy ~ ma  «npacHeHHsM 00  euwux  Gopm  0ocgidy», a  6ecb
JH2BOKYIBIYPONOSTUHULL OUCKYPC POZYMIIOMb YLIICHO, CYKVIHO 1 COO0PHO, 60 «8eauKa
POCiicbKa M0O8A € 03ePKANIOM YHIKALHO20 POCIlicbko2o dyxa» [2].

Sk Gaummo, 1s Te3a, MOAIOHO 10 MONEPEAHBOI, CIPSIMOBaHA CBOIM CapKa3MOM Ha
JIOCIIIJHUKIB POCIHCHKOT JITHIBOKYIBTYPOJIOrii. MOXKIHBO TYT € SIKaCh 4acTKa 1CTHHU.
Hampuxiazn, y MeHe TakoK € HEBHI 3aCTEPEXKCHHs ILIO0J0 TaKOro TePMiHOIOTiYHOIO
«BUTBOPY», SIK «JIHrBOCHEM(IYHUI ETHOKOHLENT». Ane 4u He Oyno Iue 30BCiM
HEJAaBHO y TPaJUIilHiI} (CTPYKTypHO-CUCTEMHIH, IMAHEHTHIH) NIHIBICTUL MOMIUPEHE
CJIOBOCIIOJTYYCHHSI «CEMAaHTHKA 3HAUCHHS», SKUM IOCIYyTrOBYBAIUCA JOCHUTH COJiJHI
HayKOBLi?

Besnepeuno, mo TepmiHoNOrii Ti€i MUCIMILIIHY, SKa TUIBKH-HO BHOKPEMIJIACS B
CaMOCTITHAN HayKOBHH HAmpsiM, 3aBXKAW € YUCIEeHHI mperensii i 3actoporm. OmHaK
yacTHHa 3 HaBeleHHX K. AHIpeeBMM TEepMIHIB 1 TOHSTH, SKi 33 HUMH KPHIOTBCH,
BUHVKIM ¥ 3aKpiMmWiMcs B HAyKOBOMY 00iry 1me g0 OQIIiHHOrO BHHUKHEHHS
TMHrBOKYNbTyposiorii. Tak, TepMiH «KOHIeNTochepay HAISKUTH  aKaIeMIiKy
J.C. JluxauoBy [muB., Hamp.: 18, c. 5]. BiamoBigHo, BUHUKAE JIOTiYHE 3alUTaHHS: UM
MOKHA 3 TAKOIO JICTKICTIO CTABUTH ]l CYMHIB Ti TEPMiHH i TIOHATTS, SKUMH OINIEPYBaB
BiJIOMHIi B YCHOMY CBITi BueHHMIT? UK BiH TAKOXK € TICEBIOBUCHHUM, KU HE 3HAB JKOJHOI
MoBH? | 4M € MajJorpaMOTHHMH TICEBIOBYCHUMHU TaKi BHU3HAHI Ha MOCTPAISHCHKOMY
npoctopi MoBosHaBii, sk FO.J. Anpecsn, H.JI. Apyrionosa, [1.0. JIo0pOoBOJIBCHKHH,
0.0. 3aneBcrka, B.B.Kpacuux, O.C.Ky0OpskoBa, B.A.Macnosa, 3./1.lomoga,
}0.0. Copokin, F0.C. Crenanos, M.A. Crepuin, B.M. Tenis Ta iH., sxi npucsTmm
YHCIIeHH] Ipalli pi3HOOIYHOMY aHani3y IuX MOHATH? B YkpaiHi, 10 pedi, Takox MOXKHA
Ha3BaTH OaraThOX BIIOMHX MOBO3HABIIB, sIKi 3aiMalOTBCS LIEK TPOOIEMATHKOO
(mamp., @.C. bauenu, O.II. BopoGitoBa, 1.0.Tomy6oBcbka, O.C. KonecHuk,
B.M. Manakin, A.I1. Maptuniok, C.I. IToranenko, A.M. [Ipuxonpko, T.B. Paj3ieBchbka,
0.0. CeniBanosa, O.B. Tumenko, 1.C. [lleBuenko Ta iu.).

SIKIIIO K B3ATU A0 YBard i Toi (axT, 110 JIIHIBOKYILTYPOJIOTis (J1iHTBOKOHIIENITOJIO s
MOCTaJla Ha METOMOJOTIuHIM 0a3i KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH, TO TiJi CYMHIB MOXHa
IIOCTaBUTH 1 HAyKOBUH piBeHb Y4eHHX MikHapoxHoro Maciutady — P. JhxexeHnodda,
M. Jlxoncona, [Ix. Jlakopda, P.Jlanrakepa, JI. Tammi, Y. @ummopa, XK. Dokonse,
V. Yeiiga, A. Yenki Ta 6aratbox iHmmx. J{o peui, k. Jlakodd 3aiimae nepiiry CXOAUHKY
peiitunry Google Scholar cepen minrsictis (#a mogarok 2017 p. Bin Mae Ginsiie 135000
MOKJIMKAHb Ha CBOI IpaIli), 0, OYEBUIHO, SIK HIIO iHIE KPACHOMOBHO CBITYHTH IIPO
HOT0 HAayKOBI JOCATHEHHS, a TOW HAIPSMOK KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, SIKUI BiH pa3oM i3
M. JI>kOHCOHOM JeTaJIbHO OIPALIOBAaB — TEOPil0 KOTHITHBHUX (KOHLENTHHX) MeTadop,
YKOJTHUM YMHOM HE MO>KHA Ha3BaTH IICEBJJOHAYKOBHM.
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Bukitikae, sik MiHIMYM, TOWB 1 TOH capKasM, IO JIIHIBOKYJIETYPOJIOTH «BITIyBarOThY
MEHTaIbHI KOHCTPYKTH, SIKHMH BOHH ONEPYIOTh y CBOiX TOIIyKaX, «HYTpom». lLle,
Oe3rnepeyHo, HATAK Ha SKICh €30TEPHYHI METOIM, SIKI 3aCTOCOBYIOTH JOCIHITHUKH
JHTBOKYJIbTypoJiorii.  OgHaK  HaBiTh  JIHIBICTAM-TIOYATKIBIFIM  BIIOMO, IO
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTH ~ CIIUPAIOTBCS TEPEBAXHO HA YCTAICHI EMITIpUYHI  METO/IH.
3BuuaiiHo, crnemdika camoro o0’€KTa MOCTIHKEHHS — MOBU (MOBHOTO 3HAKa), sKa
OLIBIIOI0 MIPOIO € 1NeaTbHUM SIBHILEM, HDK MaTepialbHUM, Nependadae 3acTOCYBaHHS i
TaKOTO METO/LY, SIK IHTPOCIIEKIIisl, @ TAKOK PI3HOMAHITHHUX €KCIIEPUMEHTAIBHUX METOTHK.

Te3a TPeTH: JNiHE60KYIbMYPOLOIUHUL ANaApam € 3HAYHOK MIPOK) CYMHIGHUM, 0O
«CUNA TTHEBOKYILINYPONOSIUHO20 MEeMOOy 8 1020 GIOCYMHOCMIy (HIAKUX ONUMY6aHb
HOCIi6  MOBU, HIAKUX  PEenpeseHmamusHux  6ubIpoK, HiaKoi —mamemamuyHoi
(cmamucmuuroi) eepuixayii), momy «memagizuuHi po3oymu npo 0cooauUsicms 0yxy
HApoOy» IPYHMYIOMbCA 8 2any3i NPAKMUYHUX JTHSGICMUYHUX 00CTIOHCEeHb HA GNACHUX
3a6000HAX, OeKIIbKOX CIOGHUKAX ma Habopi 66iOHUX ¢hpaz Ha Kwmaim
«3a2anbHoBi0OMO ...», «€ ouesuonum ...», «He suxiurae cymnisy ...» mowo [2].

IIpo alOconroTHY HaykoBY aJEKBaTHICTb 1 BepudikaniiiHy HagilHICTh
METOJIOJIOTIYHOTO arapaTy JIHTBOKYJIBTYpOJIOrii roBopwiocs Buie. TyT mwuie
3a3Hadvy, 10, AIHCHO, YCTaJEHOTO JHIBOKYJBTYPOJOTiYHOTO METOLY MOKH IO He
icuye. Xova cripoOu 3ajieKapyBaTH TaKHi METOJ 3pOo0JIeHI BKe HEOOIUHOKI [1mB.,
mamp.: 16; 39]. VYTiM, cama MDKIMCHMILTIHAPHICTH  JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTi
MEepelIKo/Kae, Ha Mil  TOMIAN, 30CEpPEeMKEHHI0 HAyKOBLIB HAa  MOIIYKY
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO METOAY, 00 «HABIIIO MPHUIYMYBaTH BEIIOCUTIEN, KOJU BiH
yKe puayManuiiy. ToOTo fneThes mpo Te, Mo HeMae rocTpoi HeOOXITHOCTI B MOIIYKY
TAKOTO  METOMY,  OCKUIBKH  JOCIIiIHHKIB-JIIHTBOKYJBTYPOJIOTiB  TMOBHICTIO
3aJI0BOJILHSIIOTh «UYXKi», 3aII03MUYCHI 13 CYMDKHHX HAyKOBHX JUCLMILIIH, MeTomH. J{o
TOTO K, OKpPIM TPaAMIIHHUX (IUB. BHUILE), TYT TMPOCTEKYETHCS TEBHA aIamTaIlis
METO/(IB KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH, TEPEAyCiM KOHIENTHOIO Ta IHTEpNPETaTUBHOTO
aHaJi3iB, SIKi B I[APUHI JIIHTBOKYJIBTYpoJorii HaOymu crenudivaux npouexyp. Crin
OJaTH Ie W TOIIUPEHY Cepell JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIB  (JIHMBOKOHIIEITOJIOTIB)
MPaKTHKY 3aCTOCYBAHHS ICHUXOJIHTBICTUYHMX EKCIICPHMEHTIB 3 METOK 00’ €KTHBAIlil
PEe3yIbTaTIB i BUCHOBKIB JITHIBOKYJIBTYPOJIOTiYHOTO aHaNli3y.

IIpukmeTHO, IO came OCTAaHHI METO/AW MiANaloThcs HaHOLIbIIiN KpuTHLi 3 OOKYy
MO3UTHBICTIB 3a TXHIO «MeTai3UuHIiCTH». XO0ua, HANpPHKIAJ, KOHLUENTHUH aHai3
3aCTOCOBYETHCS LISl POSKPHUTTS Yepe3 3HAYCHHS MOBHUX OJIMHHIb 3MICTY KOHIIETITIB,
oo rnepeadavyae 3alydeHHs NPOLENYp HacamIepel CEMHOro, KOHTEKCTHOTO Ta
eTUMOJIOriyHoro aHaniziB. To HeBxe BiH € OUIbII «MeTai3MYHUMY», HDK TpaluLiiHi
METOJI MOBO3HaBCTBA?

Omxe, M TOMMPEHUM TMOHATTSIM <(UIIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHUEM aHawi3»  CIif
PO3YMITH He SKHHACH TIIMOOKO ONpanbOBAaHWI Ta 3araJbHOBH3HAHMN METOJ, a
CYKYIHICTh JIOCIITHUIBKUX TPOLEAYp TPAJMINIHHOT 1 KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH Ta
TICUXOJIHTBICTUKA (COIIIOMIHTBICTUKY). 3aHady MPH OMY, IO MUKIUCHUILTIHAPHAN
XapakTep JIHTBOKYJIBTYPOJOTii crpusie i METONONOTIYHIH BIAKPUTOCTi, TOMY
METONOJNIOTIUYHMI ~ amapaT OCTaHHBOI IIEPMAHEHTHO IIONMOBHIOETBCS  HOBHMH
JIOCIT THULIBKIMH TIPOIIETypaMU.
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[I{os0 TPUMITHBHOI JIETKOCTI TPOBENCHHS JIHIMBOKYJIBTYPOJIOTIYHHUX JOCIIKESHb
3ayBaXy TaKe: OyIOb-SKHHl «MOIJHHI» HAYKOBHI HANpsM TOPOKYE YHMCICHHHX
TICEBI0AIENITIB-XAITYPHHUKIB 1, 3p03YMLIIO, JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTisI (JIHTBOKOHIIEITOJIOTIS)
HE CTAHOBHTH TYT BHHATKY. ToMy mpoOiema Hojsrae 30BCIM HE B METOOJOTIYHIH
MPUMITHBHOCTI JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHMX PO3BIMIOK, sk 3a3Hadae K. AHzpeeB, a came B
«omi».

«Moza» B MOBO3HABCTBI 3aXOILTIOE HAYKOBIIIB, OCOOJIMBO MOYATKIBIIIB, MOAIOHO JI0
TOT0, SIK OyIb-SIKOTO IIEPECiTHOT0 IPOMAJITHUHA 3aXOIUTIOE MOAHHUHN OIST, MOJIHI aBTO,
MoJHa My3uka Tomo. CepeloBUINE TAaKUX «CTHIAT» 1 MOPOKYE CHIrOHIB-
XaNTYpHHUKIB. Y TIpaIgx OCTaHHIX MOXKE i HE IPOBOJUTHCS OMUTYBAHHS HOCIIB MOBH,
BOHH MOXYThb HE MICTHTH pENpE3eHTaTHBHUX BHOIPOK Ta HE CIUpaTHCsS Ha
JIHTBOCTATUCTHYHY BepHQiKallilo, a IXHI pe3yIbTaTu i BUCHOBKU iHKOJIM BUKJIMKAIOTh
[OJMB y MOBO3HABIIB, Harp.: «BUTOKKM BUIIOCTI aHIIIHCHKOI HaIi Ha/ IHIIKMH, K
3MA€ThCs, CHiJ IOIyKaTH HE JMIIE B iMIEPChKIH Benudl mapuili KOJOHIM (K Iie
npuitHsiTo pobutn) [...] a B octpiBHOMY monoxeHHi Bemuko6puranii» [10, c. 38];
«AHIIIALI i aMepuKaHLi € OUIbLI NparMaTHYHUMHM, HDK POCISHHU, Ta 4acTO LUHIYHI»
[32, c. 15]; «IcHye mymKa, 0 B MeXax pOCIHCHKOI KyJIBTYpH 1HIMBITyasli3M HE MOXe
CTaTU NOMiHYBJIGHHM CBITOTJISZIOM, OCKUTBKH CYNEpEeYUTh 1l OCHOBHHM IPUHIIMIIAM,
Jie TOJIOBHUM € TyXOBHICTEY [34, c. 16].

VYTiM, AMBYIOTH i1HKOJH JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHI BHCHOBKH HE JIHIIE CITirOHIB, a i
BIZIOMUX HayKOBLIB, Harp.: «OcoOJIUBICTh POCIHCHKOI KyJIbTYPH IOJISTAE B TOMY, 11O B
Hill icHye 0coONMBE TOYYTTS — JIFO0OB J0 CIIPaBeIIMBOCTIY; «PoIuHHE TEIuo ciyrye
B3ipIieM JOOpOAYIIHOTO CTaBieHHs 1o mroxeil yzaram. Tyt pociiicbka MoBa
MATBEP/DKYE TPaIHILIiHE ySIBICHHS PO MIMPOYiHb 1 MEAPICTh POCifichKoi mytini. BinbI
TOr0, BOHA MiJIKa3y€e JIFOJMHI TOTOBHICTh OOIHHATH POAMHHOIO JIOOOB’I0 YBECh CBIT»
[14, c. 370, 246]. OcraHHi Te3H CIYTYIOTh, Ha Miii OIS, HAWSICKPABILINM MPHKIIA0M
HApLHUCHIHOTO JIHTBOHAIIIOHAT3MY, TOMYy 0e3 capka3My X CIPHUHHATH HEMOXKJIUBO,
0COOJIMBO B KOHTEKCTI HHHIIIHBOT YKPaiHO-POCIfCEKOi — OpaTOBOMBYOT — BIHH.

Came miaTpumyBaHa Pociero JNiHrBOHamiOHANICTUYHA ies NMPUMYIIYe POCIHCHKHX
JIOCHIHYKIB BHBYaTH MOBHY OO0’ €KTHBALlil0 OE3MEPeYHO pEIEeBAHTHUX, OCOOIMBO B
pErioHabHOMY BHUMIpi, JiHIBOKYJIBTYPHUX KOHIEMNTIB, HEXTYIOUH MOBOIO KOPIHHOTO
HACeNeHHs LUX perioHiB. Takuil Mminxi MOpoaXye 4acoM IapaJoKcadbHi BHCHOBKH,
KON  [HCEepTaHTKa Imume, o «konment BAMKAJI y  perionamsHOMy
JIHTBOKYJIBTYPHOMY IIPOCTOPi aKTyanidye 6a30Bi IIHHOCTI yXOBHOI KYJIBTYPH HapoJliB
Bypstiiy [13, c. 8], HaToMmicTh aHam3 MOBHOI 00’€KTHBAIlii OO KOHIECITY
noOyoBaHUll y IucepTalii BUKIIOYHO HA POCIHCHKOMOBHOMY JUCKYpCi, a HaWOimbII
TMOIIMPEHa B IIbOMY DErioHi KOpiHHa MOBa — OypSITCbKa — 3aJIMIIAETHCS 11032 YBaro
aBTopku. [ToniOHI «mapagoKcanbH» JOCIIHKEHHS 1 CTBOPIOIOTD MIATPYHTS JUISl KPUTHKH,
30KpeMa B TOMY IWTaHHi, IO € BJACHE <JIIHIBOKYJIBTYpa». UM MOXHA, HANPHKIAL,
TOBOPHTH TIPO «IHIIHCHKY JIIHIBOKYJBTYPY», SKIIO 1HAIHCHKOI MOBH HE icHYy€?

Oxpim «Mo1u» — 0€3 iIeoNOTiYHOr0 KOHTEKCTY ab0 3 11e0JIOTIYHIM KOHTEKCTOM
(JIIHTBOHAPUMICH3M, JIIHTBOHAIIOHANI3M TOIIO), €MIrOHCTBY B JIIHIBOKYJIBTYpPOJOTil
CIPHSIOTH TAKOXK YHCIICHHI JMCepTaLiiiHi paau, 30KkpeMa i B YKpaiHi, OCKIJIBKY KOJKHA
Taka paja Mae IPOJEMOHCTPYBAaTH CBOIO DE3YJIBTaTHUBHICTb, SKa BHMIPIOETHCS
KUIBKICTIO 3aXHMIICHUX JUCEPTAIlii 3a mepion KajaeHiil. ['OHUTBa 3a KUIBKICTIO YacTo
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NPU3BOJUTH 1O HEXTYBAaHHS SKICTIO, IO MPUMYIIYE AWCEPTALliiHI pagd OO NEBHOI
JIOSTIBHOCTI  IOI0  HESKICHUX JUCepTalidHuX poOiT. [ JHrBOKYIBTYpOIOTis
(JITHTBOKOHIIETITOJIOTST) TYT Hi JI0 YOTO.

Te3a yeTBepTa: giocymuicms Memooy npu3800ums 00 AHANI3Y HEN02ITYHUX | HABIMb
OUGHUX OISl POCINICHKOI NIHeBOKYIbMYPU emMHOCHeYUDIUHUX KOHYEenmis, cepeo SKux
MOJICHA Ha36amu i NiH28OKyIbmypemy «ciony. bezcymmuisno, wo i ona yici exzomuunoi
v Pocii meapunu nineeoxkynemyponocu 3naidyms apeymenmu, 30e0i1buo20 HayKogo
HeoOIpYHmMosaHi, wob 3aseumu npo Heabusxy sHauywicme konwyenmy CJIOH ons
POCiiicbkoi HayioHanbHol KoHyenmocepu. Binbus moeo, ncuxoniHegicmuyull aHanis
npooemMoHcmpye, wo, nodiono 0o konyenmie Y/[AJIb i ITPOCTOP, nominamugne
none  NiHeBOKYIbIMypeMu  «CIOH»  8i000padicac HusKy KIO4O8UX KOSHIMUGHUX
cmepeomunie pociticbkoi nayii. Lle niomeepdoicye maxooic mamepian croeruxie. Tax, y
B.I lana moorcna 3navimu napemito Cinonst mpymces, mexc ceés Komapog 0agam.
JTiH28OKYIbMYPON0S POSMAYMAYUMS YIO NAPEMIl0 AK CEIOYeHHA mo20 Paxmy, wjo
pociiicbka H00UHA He 36epmac yeazu Ha OpiOHuyi, 60 60HA 20MOBA NPUKIACHU CE0T
3yCunia e y 8UnaoKy 4020Ch 3HAUHO20, d uje Kpauje — He3suualino2o (Hebayenozo).
ITiomsepoocennam yvomy cnyeye i napemiss Clon poounca, cion u ecmv, OCKilbKU
OYCGUOHUM € mMe, WO 6POONCEHULl PO3MAX POCISHUHA He 38Y3Umu  HCOOHUMU
ocummesumu obcmasunamu. [Jo mozo e, «bonvuwioli ciosape pyccKux no2o80poK«
micmumbs 21 pazeonocizm i3 ceManmuKol ciona ma uo2o Xapakmepucmux, Hanp.:
Opumbs ciona, 3amMouUmMb CI0OHA, KAYAMb CIOHY AUUA, WO 00800UMb YHIKATbHICHb
obpasnocmi pociiicbkoeo mucienusi. A ¢ppazeonoziuna oounuys cion 6e3 xoooma, sixa
nosHayac eepest, 6e33anepeyto 3aceioyye mou Gaxkm, wo pocilicbKoMy HAYiOHATLHOMY
Xapakmepy abco0mMHO He NPUMAMAHHUL GHIMUCEMIMUSM.

KoMeHTap Ha If0 «IPOTH-TIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHY» T€3y PO3MOYHY 3 TOrO, MO ii
aBTOpP HE JI0 KIiHIA po3i0OpaBcs y JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX HMOHATTSX, CIUTYTYIOUH IX,
SK HEHaue BOHH SBJSIOTH COOOI0 IIOHATTS-CHHOHIMH a0o TepMiHU-myruietH. Lle
CTOCYEThCS TIEPEAYCIM MOHSTh «KOHIICTIT» 1 «TIHTBOKYJIBTYPEMay, IKi € KOHCTPYKTaMH
pi3HHX pIBHIB HayKoBOro alcTparyBaHHA. TuM Oimbine, mo cmpo0a OZHOTO i3
3aCHOBHUKIB JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO HaNpsMy B MOBO3HaBcTBi — B.B. Bopobiioa —
MPEACTABUTH JIIHTBOKYJIBTYPEMY SIK OJIMHUIIO, IO HAIEKUTH OJJHOUACHO JIBOM PiBHIM
— MOBHOMY i MeHTanmbHOMY [8, c. 102], BusiBUiacs, Ha Miil OIS, METOAOJIOTIYHO
Oe3MepCreKkTHBHO, 00 mpo Hel BXe HEeYacTo 3raiyloTh y CY4acHHX
JIHTBOKYJITYPOJIOTTYHUX MpaLsiX.

IIlo * cTOCYeThCS NIHTBOKYJIBTYPHOI 3HAUYIIOCTI JUIS POCiICBKOMOBHOTO COLyMY
konuenty CJIOH, To TyT, K Ha NepIMi NOIJIA], JIIICHO MOXKYyTh BUHUKATH CYMHIBH,
OCKIJIBKY LISl TBApHHA JJIsl POCISH € eK30THYHOK. YTiM, Iie JIMIIE Ha IepLIni NOoIIsi,
00 SIKIIO 3IMCHUTH JETAbHUN CIIOBHHKOBHHM 1 KOHTEKCTHHH aHali3W POCIHCHKOT
JIEKCEMH C/I0H, TO BHABHUMO YHCIICHHI NMOXIiJHI 3HAUEHHS CIIIB-JICPUBATIB, a TaKOX
ycTaJleHi CJIOBOCIOJIy4eHHs, 1oOyaoBaHi Ha HaiiHeoWiKyBaHIIMX oOpa3ax i
acomiarisix, mo nos’si3ani 31 cnonoM. Oxpim Ha3Banux K. AHnpeeBuM (pazeosorizmiB
b6pums ciona — «3afiMaTucs JIOBroo, HYJHOO CIIPABOIOY, 3aMOYUMb CIOHA — KIIOICTH
CMa)XeHOi KapTOILI», Kauambv CAOHY slyad — «3adMaTUCS IYCTOIO, HEMOTPiOHO0
CIpaBolo; OallUKyBaTh», clon Oe3 xoboma — «eBpei» [5, ¢. 622], MOXKHA HABECTH
iHII TPUKNAIH, 1€ KOMIIOHEHT CIOH HAJla€ BCHOMY YCTAICHOMY CIIOBOCIIONYYECHHIO
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CEeMaHTHKH TMepeOUIbIICHHS SIKOCTI, MipH a00 pO3Mipy SKOTOCh MpEAMETa, SBHIIA YU
MPOLIECy, 10, OYESBUIHO, TTOB’SI3aHO 3 HE3BMYAHHO BEJMKHM PO3MIpOM Ili€l TBapUHHU,
HaIp.: doeHamy CIOHA — «UIBUIIKO BTEKTH»; HAEXAMb HA CIOHA — KHAKUTH CUIIBHOTO,
CEepHO3HOTO BOPOTa»; CIOHA He NpuMemums — «HE TOMITHTH HaiiBaxiuBimioro» [5,
c.622]. YV HaiBHOMY YySBJCHHI HOCIIB POCIHCHKOI MOBH CJOHA MArOTh HE3BHYHO
BEJIMKHIA CTATEBUI OpraH i, BiINOBIJHO, HEAOUSIKY 3aTHICTb JI0 3JsraHHs (I0p. TaKOX
aHaJIOTiI0 X000Ta CJIOHA 31 CTATEBUM OPraHOM YOJIOBIKIB y (pa3eosioriami cioH 6e3
xoboma, y sikoMy oOpa3HO-MOTHBaliiiHa 6a3a Mae Oe3noceperHiil 3B’SI30K, HA MO0
IYMKY, 3 00psiIoM 00pi3aHHS B €BPEIB), HAMP.: 3HAKOMUMbCA C OENbIMU CIOHUKAMU —
«3IATaThC, 3aiMaTHCs cekcom» [5, ¢. 622]. OkpiM LBOTO, IPEACTABHUKH POCIHCHKOT
JIHTBOKYJBTYPH BBa)KAIOTh, 1[0 y CJIOHIB HETIOMIPHi Ta IHTCHCHBHI CEYOBUILYCKAHHS 1
nedexaris, Hamp.. omea3amb CIOHA — «CXONUTH JO TyaleTy, 3AiHCHUTH
CEYOBUILYCKAHHS», CIenums CJIOHA — BUIOPOXKHUTHUCS»; 360HUMb CIOHUKY —
«CXOIUTH JI0 TyaneTy» [5, c. 622].

He iHakme sK KOHLENTOM XapaKTepU3ye pOCIHCbKE CJIOBO CI0H BigoMa
IpeJCTaBHUI TpajuIiiHoro Oinopycskoro moBo3HaBcTBa H.B. Meukoscbka [20,
c.110-111], sxy ax HIIK He MOXHA 3aliflO3pUTU B SIKOMYCb «MOJHOMY»
JIHTBOCTITOHCTBI. BOHA Bi3Hauae O0COONMBY MOIMYISIPHICTh Y KHBOMY POCIHCEKOMY
MOBIICHHI YCTaJIeHUX TOPIBHSHB Ta 11iOM 3 Ha3BOIO CJIOH, HANP.. 300POBEHHbII KAK
CIOH; HENOBOPOMAUBHILL KAK CIOH; MONAMb KAK CLOH; nepems / u0mu Hanpoiom Kax
C/IOH; KaKk CIOHY OpoOUHa; cloH coox; 0080en Kak coH. [Ipu bOMY CIIOH TepecTae
OyTH €TaJlOHOM BEIMKOi TBapWHHM, 3a3HAIOYM PI3HUX TpaHCPOpMAIlili, HaBITh YacOM
abcypaoanx. [lpukmamoM Moke CIIyryBaTH aioriuHa npuMoBka Kynu ciaownal, sky
IUIITKA ~ TTOBTOPIOIOTH I BUNPOOOBYBAaHHS  TEpIiHHA a0, MOXKIUBO,
BHHAXI/UTHBOCTI CITIBPO3MOBHHKA.

SIKIIO K MPOBECTH Mapaielli 3 YKpaiHChKOI0 MOBOIO, TO TYT TeX 3HalAeMO He OJUH
JiecATOK (hpa3eosiori3MiB i3 KOMIOHEHTOM CJIOH, XOua BXKE€ 3 OUIBII METiOpaTHBHOIO
CEMaHTHKOIO, HAIP.: CIOHA 3 icmu — «TOJOIHA JIIOIMHAY; 3 MYXU 3poOumu ciona —
«TIepeOIIbIICHHS); CIOHA He NOMimumu — «HEYBXHHUW», CIOHA NPOKOBMHYMU —
«3aMOBKHYTW», CIOH [ MOCbKA — <«HETapHa Iapay, 00imbcsi AK CIOH MyXu —
«OalyKe»; CloH Ha 8YX0 HACMYNUE — «HETAapHUH CIIIBY», NOGEPMAEMbCA AK CNOH Y
noCyoHill nasyi — «HE3rpaOHWil»;, padui Ak cuoH nicis Oawi (v manouxax) —
QHEPO3YMHO Dallie»; fAK CIOHY Hponenep — «HENOPEUHO»; 3aXOMmimu podceo2o
cnonuka — «3abaxaTH HEMOXJIUBOTO». S1 Bxe HaBiTh HE TOBOPIO PO 3HAYHE
MOUIMPEHHS 1IMX (hpa3eoori3MiB, HANPHUKIIA, B YKPaiHOMOBHOMY IyOJIILIUCTUYHOMY
JIUCKYPCi OCTaHHIN pOKiB, Hamp.: Tomy xominocs 6 cnodigamucs, wo ybo2co pasy
Kabmin ne nosedemucsi, sik CoH y NOCYOHIU KPAMHUYL, I MU HE OMPUMAEMO eeKkmy,
360pomnoco 6adxcanomy, [...] saxiti Oamu 6 pyku 6bacamo 8 uoMy HeOoayeull
npoyecyanvhuil 3axon — Kooexc aominicmpamugnozo cyo0ouuHcmea, uwjo, Hemog CoH Y
NOCYOHI 1a8Yi, «NPOUUOBCA» NO THUUX CYOOBUX IOPUCOUKYisx; [...] deparcasa ceoim
BMPYUAHHAM Yce MINbKU NCYE, NOBOOUMbCS, SIK CIOH Y NOCYOHIll KpAMHUYi moujo,
Cmocogno my3suku 00Ho2o pa3sy 3ayeadicus. «Meni cion na eyxo nacmynug!y; baecamo
4020 wle €, 0e Mu NOBOOUMOCS SIK CNIOH ) NOCYOHIli KpAMHUYI Ma HACMYNAEMO HA
enacui epabni; [...] abu minbku O0epicasa mMpumaia KopOOH 6i0 KOHMpPAOaHOU,
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YUBINI306aHO KOHMPOMIOBANA SAKICMb NANLHO2O [ He NOBOOUNACS HA  PUHKY
Hagmonpodykmis, Hemoe cion y nocyouiu nasyi [19].

OTtxe, TOH (axT, MO JIEKCEMY CI0H MICTHTh HE OJIUH AECSATOK (Ppa3eoiorizMiB, €
0e33alepeyHuM CBITYEHHSIM JIHTBOKYJBTYPHOI MAapKOBaHOCTI TIOHATTS «CIIOH»,
OCKIJIBKU (hpa3eoIiorisi BBXKAETCS BiI3EPKAICHHSIM MOBHOI CBiIoMOCTi Hapoy. I 1ie
BXKE BH3HAETHCS YW HE OUIBIIICTIO HAyKOBI(B. J[0 TOro i, mie OJHUM HaIiHHM
KPUTEpieM, SKUH MOXKHAa BCTAHOBHUTH 0€3 OCOONMBHMX HPOOJIEM, € IOIMPEHHS i€l
JIEKCEMH y CyYacHHX NyONIIMCTUYHOMY, PO3MOBHOMY Ta iHIIMX AWCKypcax. Tomy
SIKIIO TIIYMAa4YUTH KOHIIENT 30BCIM IPOCTO, TOOTO SIK T€ IMOHATTS, SIKE «HAPOCTAE» y
MpoLIeCi  COIIOKYJIBTYPHOTO  (DYHKIIOHYBaHHS ~ JOJAaTKOBUMH  oOpa3aMu i
COLIOKYJIBTYpHUMHU (LIHHICHUMH) CMHCJIAMH, TO TOHATTS «CJOH» IJIKOM MOXXHA
BB@XATH KOHIIENITOM HE JHMIIE B POCIMCBhKiH, a i B yKpaiHCBKiH JIIHIBOKYJBTypax.
OnHak e 1ie He € aBTOMATHYHUM BU3HAHHSIM HOTO JIHTBOKYJBTYPHOI 3HAYYIOCTI
Ui pOCisiH a00 YKpalHIIB, OCKUJIBKM TaKa 3HAYYIIICTh BHSBIAETHCS HA OCHOBI
JIETaTIbHOTO ¥ MPUCKIIUTMBOTO JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIHHOTO aHAIi3Yy.

Te3a m’AATa: BUCHOBKU NIH2BOKYILINYPONIORIE HA KUMANM «Xapakmep aneniiys micHo
nepennimacmvcs 3 Xapaxmepom mopsay, «Hiveyvke peuenns ¢ emineHHAM NOPAOKY»,
«Mepxanmunvhuii 1a0 Oywii, NPUMAMAHHUL AHITIUYAM, 3a84c0U OY8 uydcum Osl
POCIICbK020 MeHmanimemy» 30a0MmvbCs iM e CamMuM 3pAsKamu HAyKo8oi cmpo2ocmi
ma 300pogoco any30y. Ilpu yvbomy nouwiyku «HapoOHoOi Oywii» — ye 6dxce HABIMb He
Mmunyne cmonimms, a novamok XIX-2o (B. I'ym6Gonwom, H. @ixme ma in.). Tomy cyuachi
JH2BOKYIbMYPONI02U He Oa4amy Pi3HUYL MIdIC HAYKOBOIO poOOmoI0 ma 0A3IKaHHAM «HA
KVXHI», MIJC OemanvHum 300poM OQHUX 1 NEpeditco8Y8aHHIM CMEPEOMUnis, Midic
Mosysimu ma  6e30c0006010 MIQIMHOI MACOI0 HA KIMYKY «HapoOy. Bionogiowo,
ocobucmi  3a6000HU  cmaromv  «OOKA3AMUY YHIBEPCATbHUX 3AKOHIG MUCTEHHSA, a
«HAYKOBI 3AB0AHHAY 00OMENCYIOMbCs badcanuam posmazuymu Kpuk «O, eenuxuil u
Mozyuuil pyccKutl A3biK! » Ha 08ICMi CIMOPIHOK Ma OMpUMamu 36aHHA «V4EHO20N.

3HOBY X TaKH, el CAaTUPUYHHI Macak CIPSIMOBAHUIA CBOEIO TOCTPOIO KPUTHKOIO Ha
POCIHCBEKHX JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiB, YaCTHHA 3 SIKUX, 1 IIe CJIiJ BH3HATH, OUIBIIOI abo
MEHIIOI0 MipoIo «iH(IKOBaHa» JIHIBOHAPIUCU3MOM. CTOCY€EThCS Lie IepeayCciM paHHIX
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX IIpallb, OCOOTIUBO THX, SIKi Oy/iM NPUCBSYEH] IOLIYKY SIKOICh
JIyXOBHOI YHIKaJIbHOCT] POCIHCBKOI JTIHMBOKYJIbTYpH [7; 12; 14]. 3ragaiimo nuie, 10 KX
HeOaueHuX po3MipiB OylIa «po3ayTay y MOAIOHUX MpalsiX «3aralouHas pycckas Tyliay,
BIJITOJIOCKH 4OTO TMPOCTEXKYEMO Iiie i choromi B Ykpaini [38]. JIo Toro x, ckiamaeThest
BpaXK€HHS, 1110 YacTO Pe3yNbTaTH TaKUX MOIIYKiB Hamepes BiOMi JOCHIiIHUKAM, TOOTO
iXHI BUCHOBKM IPYHTYIOTHCS HE Ha IIOBHOMY JiHIBOKYJBTYPOJOTiYHOMY aHAJ3i, a Ha
BJIACHE KYJIbTYPOJIOTIYHOMY, JI€ POJIb JIHIBICTHYHOIO AHAJI3y BIIXOAWTH Ha JaJeKy
Merofonoriyny nepudepiro. {0 MeTomonoriuHy ciabKIiCTh TMPOCTEXKYEMO HAaBITH Y
MpaIsx <«ImoHepa» JHrBOKyabTypororii B.B. BopobiioBa, mepemyciMm y THX, nae
NepeBakKa€ MOHOJIHIBAIBHUN aHANI3 «IyXOBHHX CKpIID» POCIHCHKOI JIIHIBOKYJBTYpH
[muB., Hanp.: 7].

Toli ¢akr, moO NOIIYKH POCIHCHKUX JIHTBOKYIBTYPOJIOTIB 3HAYHOIO MipOrO
30cepeKeHi Ha «ITyXOBHUX CKpimax» (xoHTIETITH JAYXOBHOCTH,
JEPXXABHOCTB, COBOPHOCTD, IIPABOCJIABUE, BEPA, ITATPUMOTHU3M,
CIIPABEJUIMBOCTbh, JIKOBOBb, PYCCKHI MWP, PYCCKHUI S3bIK,
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MWJIOCEPME Tta in. [auB., Hamp.: 9; 33; 35]) Takox BaXKKo 3amepeyunTH, 60 BCe IIe €
OUEBHUIHUM. YpaxOBYIOUM NUIAX PO3BUTKY TocCTpaasHcbkoi Pocii, MoxxHa
MIPUITYCTHTH, MO crerudika ii AepKaBHUIBKOI IMONITHKH (BEIHMUYe3HA TEPUTOPIs,
OiJIpIIIe COTHI HALIOHABHOCTEH, CTpIMKE BUMHUPAHHS BIIaCHE POCICHKOTO HAaCEIEeHHS,
BiZIIeHTpOBI TeHaeHMii cy0’exTiB Pociiicekoi ®eneparii Tomo), BHUMarama me 3
camoro no4arky (89—92 pp. MUHYJIOrO CTOJITTS) MEBHOI inel, sika «cKkpimuia» 0 yci
HAaIliOHAJIBHOCTI Ta TepuTopii Pocii HABKOJIO «BEIMKOACPKABHOTO» LEHTPY. Y 1996
poui 3 miero Meroro bopuc EJBIUH OrOJIOCHB MPO IICCIPSIMOBAHUE MOIIYK
00’ €eIHYBaIIbHOT «HAIIOHAIBHOT i71€1». [I[pUKMETHO, 1110 HIXTO HE MOXKE Ha3BaTH OiJTbIII-
MEHII BU3HAUCHUH MEpeJIiK IUX POCIHCHKUX «CKpim» ado TOYHO Ha3BaTW KpuUTepii, 3a
SIKUMH PO3IUISIOTHCS «CKPIMM» W «IiACKpInmy (Hamp., cogecms, Oyx, Oyuua, wupomad,
npocmop, yoaav, wedpocms Ta iH.). OJHaK Te, 10 POCiHChKa MOBa BU3HAETHCS OJHIEIO
31 «CKPIM», € OTHO3HAUHUM CBITUEHHS «KPEHY» POCiiChKOI NIHIBOKYIBTYPOJIOTii y Oik
He JIMIIE JIIHTBOHAPLIICU3MY, a i JTIHrBOHAIIOHATII3MY.

VT1iM, yKpaiHCbKa JIHTBOKYJIBTYPOJOTiS, HANPHUKIAL, TaKOX Moxe OyTu
«iH(ikoBaHa» IUM SIBUINEM 3 ONILAY HA E€THOLEHTPH3M IOCTIAHHKIB, SIKOTO BaKKO
1o30yTHCS B PO3BiJIKax, IPUCBSYEHUX BUBUCHHIO MOB 1 KyJbTyp. [Ipu oMy npotsrom
0araTb0X PpOKIB MOCTPAITHCHKOI YKPAlHCBKOI HE3aJeXKHOCTI pPeabHOI IOJITUYHOT,
FOPHIMYHOI Ta (HiHAHCOBOI MATPUMKHU YKPAIHCHKOI MOBH SIK JIepyKaBHOI He Oyio [IuB.
npo 1e, Hamp.: 36], OIHAK JesKi JIHrBOHAPIMCHYHI Ta JIHIMBOHAIOHATICTHYHI imei
KyJIbTUBYBAITKCS / KYJIbTHBYIOTHCSI HUHI IOCUTh aKTUBHO [IUB. TIPO 11e, Hamp.: 37].

51 abcomoTHO HEe MOXY TOroauTucs 3 ayMkoro K. AHIpeeBa, IO MONIYKA
«HAPOJIHOI IyIlI», po3modati Ha modatky XIX-ro cromirrs B. TymGomsarom, M. dixre
Ta 1iH., yTPaTWIM HAa CHOTOJHI CBOK aKTYaJlbHICTh, 00, HABIAKH, OCTAHHIMH
JECATHITTSIMA HeaOUsIK 3pic IHTepeC JIIOJJMHH Y CBITJII HOBHX HAYKOBHX MapajiurM JI0
BHBYCHHS caMol ceOe Ta [0 BUBYCHHS CBOTO MicCIIsl B 00’ €KTHBHOMY CBiTi (BU3HAYCHHS
BJIACHOTO <«SI» Yy COIIOKYJIBTYpHOMY CEPEHOBHILI € aOCONIOTHO HEMOXIUBHM 0e3
TOCHI/DKEHHST MOBHM # KynbTypH JoauHu). Lleil iHTepec Hikomu i He 3racas,
«CTpHOKOMONIOHOY» 3MiHIOIUN (OKYC KOHIEHTpalii HayKOBOI OYMKH 3aJIeXHO Bif
oOCTaBUH 1 BHUMOT, SKi CYNPOBOIDKYIOTH PO3BHTOK JIFOACBKOTO CYCIiJICTBA
(HampuKiIan, 3HAYHMUE IHTEpPEC 10 MOB, a TAaKOX 1 KyJIbTyp, iHmiaHuiB IliBHiuHOT
AMepuKH, SIKHH, BIaCHE, CTBOPUB II€PEyMOBH BUHUKHEHHs yop(iaHCTBa, a 3roJioM
HeoyopdiaHCcTBa, 3’SIBUBCS B aMEPUKAaHCHKOMY MOBO3HABCTBI MicCisl YCHIIIHOTO
BUKOPHCTAaHHS MOB 1H/IIaHCHKUX IJIEMEH YepPOKi, HaBaxo Ta iH. sk mudpiB pagucramu-
mudpysansHukaMu y Jpyriii CsitoBii BiifHi). I He moTpiOHO Ha3WBaTH COMigHUM
BIZITHHOK 4Yacy, IPOTATrOM SIKOTO BUEHI 3aiIMarOTHCSI MMOLTYKOM «IYLIL HApOIy», SIK TOH
YUHHUK, SIKMH aBTOMAaTHYHO JieaKTyalli3ye Lei Nomyk, 00 aeski nmpobnemu, 30KpemMa
mpoOJieMy CIIiBBITHOIIEHHSI MOBH W MUCICHHsS, HAaWKpalll MUCIUTENl ¥ HayKOBII
PI3HUX emoX pO3B’s3yIOTh YyXKE MPOTArOM JBOX THUCSAYONITh, aje OJHO3HAYHHX
BIZITIOBI/IEH TaK 1 HE 3HAMIILIN.

SIKiIo >k OyTH IPUHIMIIOBUM y MUTAHHI BUTOKIB MOHSTTS «IyIla HAPOIY», TO BOHO
Mae€, Ha MO€ TepeKOHaHHS, TIHONIy, HiXK JTBOXCOTIITHIO ICTOPil0, OCKUIBKH BIEpILE
3ycrpivaetbes y mpamsx U.I. Tepaepa (mim. Volksseele). Yke motiM fforo migxommmm
y CBOIX KOHIICMISX MOCTIIOBHHKA IBOr0 HiMeIpkoro ¢izocopa — M. Dixre,
I.Terems, 5. Tpimm, Gparu Illneremi Ta, ypemri-pemr, B. FymGomsar (I. Joiiuep
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yBaXkae, IMIO i/1esl TICHOTO B3a€EMO3B’SI3KY Ta MPUHIMIOBOI B3a€MO3AIEKHOCTI MOBH H
KyJbTYypu Haponxy BukpucramizyBamaca mie y XVI cromitri y mpargsgx aHminIs
®. bekona, a memo 3romom — ¢panmy3a E.B. ne Konmimeska [41, c.3]). Came
B. I'ymMGo0nbAT, 3aBASKH HOT0 iHTEpECY 0 eTHOrpadiuHuX TOCHiIKEHb i HOPiBHSITBHOT
¢inosorii, GpakTHYHO cTaB «OATHKOM» Cy4YacHOI JIHTBICTHKH, JCKIAPYIOUH BXKE HE
moHATTs «myrna Hapoay» (Volksseele), a «mxyx Hapomy» (Volksgeist). 3anouarkoBate B
el 1epiof po3BUTKY JIHIBICTUYHOI HAYKH HOPIBHUIBHO-ICTOPHYHE MOBO3HABCTBO HE
BTPATUJIO aKTyaJlbHOCTI 1 B Hali jHI, 00, SK s 3a3HaYaB Ha MOYATKY CTaTTi, )KOJHA
JIHIBICTHYHA MapajurMa Ii¢ HEe BUYepala ¥ O HHUHI CBOIX METOJOJOTIYHHX 1
MPaKTHYHUX MOKIIUBOCTEH.

He Moy Takox HOTOAUTHUCS 3 TE€30I0 IIPOTH-JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTiBY», BUCIOBICHY
B 3ragaHoMy 30ipHuky «Ot sjmHrBuctHk kK Mudy ...» [27], mo Taki
JIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHI BUCHOBKH, K «XapakTep aHIVIHI TICHO MEpPeIliTaeThes 3
XapakTtepoM Mops», «HiMelbke pedeHHs € BTUICHHSAM NOPAAKY», «MepKaHTHIbHUIMA
Jmaj [Oyli, OpUTAMaHHUM aHIUHHISIM, 3akau OyB dUyXuM UL POCIHCHKOrO
MEHTAIIITeTy», 1030aBJICH] 3[J0pOBOr0 TIIy3y Ta HaykoBoi o0IpyHTOBaHOCTI. IToniOHi
BUCHOBKH, 3p0O3YMiJI0, € IOBEPXOBUMH, AJI€ BOAHOYAC 1 OUEBUIHUMHU.

Yy MOXKHA 3aMepednTH, HAMPUKIIA, Te, IO XapaKTep NPEACTaBHUKIB BpUTaHCHKHX
OCTPOBIB TICHO TIOB’SI3aHUHN 3 MOpEM, SIKIIO OpUTaHMI (aHTIIHI, ITOTIAH/II, ipIaH/IIl
Ta BaJUTIHIII) CITOKOHBIYHO i30JIbOBaHI MOPEM BiJl MATEpPHUKOBOI YaCTHHH, TOMY MOpE
JUTSE HUX — 1€ Kpai CBITY («IyXOBHE» (KyJIbTYpHE) Ta «HIyIIeBHE» (TICHXOJIOTIYHE)
BHIHOKOJIO), 3aXHUCT BiJl BOPOTIB (apXeTHWITHA OIO3WIIiS «CBIM — UyXHH»), JIOKYC
TepOIYHOrO ernocy, JKepeso XapuyBaHHsI, OCHOBA €KOHOMIYHOTO 3POCTaHHS TOIIO. Y
TICHXOJIOTIi € TMOIIMPEHNM HaBIiTh TaKe MOHATTS, SK «OCTpiBHAa mcuxounoris». Came
«OCTpiBHA TICHXOJIOTIsH» TIOPOMIIA «OCTPIBHY TOPICTHY OPUTAHIIB Ta OCOOIMBHUIA THIT
IXHBOTO MATPIOTU3MY, SKUH 3aCHOBaHHI Ha ITTMOOKOMY ITOUYTTI O€3MeKH — «OCTPiBHIH
3axuiieHocti». Ileit Tun mcuxosorii € MArpyHTSIM Uit (OPMYBaHHS BiJIOMOL
OpUTAHCHKOI CTPHUMAHOCTI, SIKa YacTO CIPUHAMAETBCS MPEACTABHUKAMH 1HIINAX
JIHTBOKYJBTYp SK €MOILIHHA «3aMKHEHIiCTb» OpuTaHuiB. LIs cTpuMmaHicTh Ha
KOMYHIKaTHBHOMY PiBHI 3HaWIIIa BiOOpayKeHHS y MPUHLUII BBiWIMBOCTI. Uepes 11e
1HO3eMIIi BBaXaIOTh OPHUTAHIIIB, SIK MPABHJIO, 3aHAATO MaHIPHUMH.

Y upoMmy 3B’S3Ky BHHHUKAE JIOTIYHE 3alMTAHHS: LI0 3 BHUKIAJCHOTO BHIIE HE
BI/ITIOBila€ TUTIOBOMY XapakTepy Oputanis abo € nceBroHaykoBuMm? Toil iHO3eMellb,
SIKHI XO4 pa3 MaB Harojly MOCIUIKYBaTUCS 3 OpHTAHISIMH, TiJTBEPIUTH 1li BUCHOBKH
JIHTBOKYJIBTYpOJIOTiB. TuM Oinbliie, 10 Taki, IOBEPXOBi Ha MEPIINIA OIS, BUCHOBKH
HiATBEPKYIOTHCS, SIK PABUIIO, TIIMOOKUM JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHUM aHAIII30M, SKHH,
OKpIM JIIHTBICTUYHOTrO JOCII/DKeHHS (akTiB IEBHOI MOBH, Iependadae Ie W
MPOBEJCHHS PI3HOMAHITHUX TICUXOTIHIBICTHIHUX €KCIIEPHMEHTIB 3 HOCISIMU ITi€i MOBH,
OTIPAIIOBAaHHS BIANIOBITHUX MOBHHX KOPITYCiB, 3IiHICHEHHS JiHIBOCTATUCTUYHHX
mizpaxyHKiB Tomo. To 4M 1e He € CIpaBXHA HayKa, a He «0a3ikaHHS Ha KyXHi»?
«bazikaHHAM Ha KyXHi» sl BBa)XKal0 TOJIOCTIBHY 1 HepallioHaJTbHY KPUTHKY. A 1100 He
OyTH TOJIOCITIBHHUM, ITOTPIOHO CYMHIBHI JIHTBOKYJIETYPOJIOTIYHI BUCHOBKH 3allepEUUTH
a00 MiATBEPIUTH HAYKOBUM aHATI30M. [HaKIIe BCs 1T «IPOTH-JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiHHa)
KpHUTHKA OyJIe yCTOIO Ta TOJIOCTIBHOKO i HA/IaJIi.
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3BUYaliHO, MOKHA 3 NIEBHOIO 00EPEKHICTIO TOTOANUTHUCS 3 TyMKOIO, III0 HalliOHAJIbHI
CTEPEOTHUIH SIK TUCKYPCHBHE YTBOPEHHS YCIIIIHO BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 TOJIITUYHOIO
(11e0TOTIYHOI0) METOIO Ta aKTUBHO MOIIHPIOIOTECS 3acobamMu MacoBoi iHGopmartii [11,
c.5-7]. Y upoMy KOHTEKCTI HaBeldy IpPHUKIaA, KOIM PI3HOKYJIBTYPHI aBTO- Ta
TeTEPOCTEPEOTHITH HE «IEPEKOBYIOThCS HAa KyXHI», a IiJITBEPIKYIOTCS /
3aMepeuyOThCsl IPYHTOBHUM JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUM aHaji30M. Tak, KOHTPACTHBHE
BUBYCHHS OiHapHMX MopanbHO-eTnuHuX KoHuenTis IIEJIPICTb — CKVIIICTD mamo
3MOTY BUSIBUTH XHOHICTh NESKHX aBTOCTEPEOTHIIIB, 30KpeMa CTEPEOTHITy «pyccKas
meApocTby [auB. metamsimre: 23)]. JloBeneHO, MO POCISHA 3aHAATO TEPEOIIBIITYIOTh
3HAYYLICTh INEAPOCTI SK BHKIIOYHO PHCH IiXHBOTO HALliOHANBHOTO XapakTepa,
OCKUIBKM BOHH HE MOXYTh OJHO3HA4YHO, HO-Iepiie, KBamiikyBaTh cebe K IiliCHO
IIepUX, a MO-ApYTe, OLIHUTH IIEAPICTh K MO3UTUBHY SKicTh (pucy). Beranosneno,
IO Taki 3MIHM y MOpaJbHO-eTWYHIM KoHLenTocepi HpeaCcTaBHUKIB POCIHCHKOI
JIHTBOKYJIBTYPH BiIOYBalOTHCS BHACIIIOK Ii1o0ai3arii.

Te3a wocTa: sx i 6¢i cygepeHHi HopmuU, nPopanayis MHeGICMUKYU MA NCUXON02IT NiO
BUBICKOIO «NIIH2BOKYIbIMYPONOZISAY € 2MUOOKO MPaciuHad, OCKIbKU 6azamo 3 mux, Xmo
3apaz 3auMacmvCsl HICEHIMHUYSIMU NPO  8i0OUMMS POCIUCbKOI MeHmanbHocmi 8
nineeoxonyenmi ABOCbH, moenu 6 30cepedumucsi ma npasmamuyi, Munonoeii,
ncuxoninesicmuyi, OoOKymMeHmayii mux mMos, ki snuxaroms. Pobomu eécroou nenouamuii
Kpail. Bonu moenu 6 0ocniodicyeamu YHIKAIbHI MeXaHI3MU TI00CbKO20 MOGAeHHs. Bonu
Moenu 6 cmamu AiHegicmamu.

TpariqHol0 € He JIHrBOKYJBTYPOJIOTis, sSKa SIBJISE COOOI0 BH3HAHY HAayKOBHMH
KOJIAaMH TIOCTKOJIOHIJIBHOTO MPOCTOPY MOBO3HABYY JHCLMILIIHY 3 YiTKO BHPAKECHUM
NPUKIaTHAM XapakTepoM, 00 BOHa BKIFOYEHA 10 HaBUAJIBHOTO IUIAHY IiITOTOBKH
(GUTONIOTIB  YKMCIIEHHUX AaBTOPUTETHHUX YHIBEPCHTETIB, 30Kpema 1 B VYkpaidi, a
TparivHuM € 0JHOOOKe, yHepemkeHe i IToBEepXoBe CTaBIeHHs 10 Hel sk (axiBLiB, sKi €
TOJIOBHUM YHHOM IIPEACTAaBHUKAMH (a[ieNTaMH) 3aXiTHOEBPONIEHCHKUX JIIHIBICTHIHHX
TpaaMIii, Tak i HedaxiBIliB, 10 aKTHBHO OOPIOThCS 3 ILIATIATOM, CMIrOHCTBOM Ta
iHIIOI0 «HEYHCTOTOKO» B pOCIChKill Haymi, 3a0yBaiO4M, IO iXHS KPHUTHKA
MOIINPIOETECS HE JIMIIE Ha POCIMCHKUX JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIB, @ Ha BCIO HAyKOBY
JUCLUILTIHY B LiIOMY, TOOTO I Ha yKpaiHCBKHX, O1TOpYCHKUX, Ka3aXChKHX Ta IHIIHX
aJIeNTiB JTiHIBOKYJIBTYposorii. JIo pedi, HEeMae BaroMux IiZCTaB, MO0 Tak OAHOOOKO
3BUHYBauyBaTH OCTAHHIX B JIIHTBOHAPLIUCU3MI.

K. AunpeeB 3amepedye cam cebe B TOMY CEHCI, IO BiH (paKTUUYHO PEKOMEHIYE
3aifHATHCSA IICUXOJIIHIBICTUKOI0 Ha IPOTUBAry MNpoaHHId JNiHMBOKYJIBTYPOJIOTi,
3a0yBaro4y Ipo Te, IO JOCIIJHULBKUN IHCTPYMEHTapill 0CTaHHBOI, 0COOINBO B HOTO
BepudikaliiiHii vacTMHI, YM He TOBHICTIO CIHpAEThC HA  METOAOJIOTIO
NCUXOJMIHrBiCTHKY. TO SIK Y TAKOMY BUIIAJIKY JiHIBOKYJIBTYPOJIOTiSl XapaKTePH3YEThCS
po¢aHHOIO, a TICUXOJIHTBICTAKA, HATOMICTB, ICTHHHO HAYKOBOIO?

AOGCOIOTHO HEKOPEKTHUM 1 NpodeciiHo HeeTHIHNM € TBepkeHHs K. AHpeesa, 110
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTH — II€ HE JIHTBICTH. BOHO HaBiTh €, Ha Mii TOIJISAI, HAYKOBO
xaMcbkuM. Hikonm He cii afenTiB IMeBHOTO HAYKOBOTO HAINPSMY PIBHSTH «IIiJ OJWH
rpebiHerb». THX JHTBOKYJIBTYPOJIOTIB, Mpalli SKHX BIANOBIIAIOTh caMiif Ha3Bi Ii€l
JUCIHUILTIHY, TOOTO B HUX TEpPeIycCiM aKIIEHTYEThCS yBara Ha MOBi, 2 MOBHHIA aHAJ3 €
JIOMIHYBJIBHUM, HE MOXKHA JKOJHMM YHMHOM XapakTepu3yBaTh sK TpodaniB, a ixHi
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JIOCTI/PKEHHSI BBAXXATH HEMHTBICTUYHAMH. J[0 TOTO K, BUTOKH JIHIBOKYJIBTYpOJIOTil
IIyTh Bifl HIMEIIBKOI «KJIacHIHOD (himocodii, ryMOOIBATIAaHCTBA, HEOTYMOOIIBITIAHCTRA,
yopdizmy, Heoyopdizmy. Hemae morpeOu Ha3wBaTW Tpi3BUINA THX HAYKOBIIIB, SKi
MPECTABIISIOTh 1Ii HAYKOBI Tedii, 00 Iie, BIacHEe, Y4eHi, sIKi CTBOPIOBAIM i CTBOPIOIOTH
HUHi CBITOBYy TyMaHiTapHy HAyKy. IX Ha3BaTH Mpo)aHaMH He PI3WKHYB OM HaBiTh
HadcMminuBimmil kputuk. Hazeatu ipodanom A. Bexouibky (Ounbiie 25000 mutyBaHb 3a
Google Scholar wa xinerp 2016 poky), sika MEPIIOO 3IiCHAIA TPYHTOBHHUI aHaii3
pociiicekoro konrenty ABOCD, Takox €, sk MiHIMyM, po(eCciiiHO HECTUYHHM, 00 1ie
BU3HAHHUI HAYKOBEI[b CBITOBOTO MaciuTaly [AuB. neTaibHimie: 3], a 1 npaili BBaXKarOThCs
XPECTOMATIHHUMHU Ul 0araTbOX HAayKOBUX IIKUI, y IIEHTPi yBaru sSIKMX 3HAXOAUTHCS
npobiiemMa B3aeMOZIT Ta B3a€EMO3B’ 13Ky MOBH H KyJIbTypH IIPU aHTPOIOTCHE31.

BucHoBku.

VY wiit cTaTTi 3’1c0BaHO c1a0Ki i CHIIBHI METOAONOTTYHI 03U JiHMBOKYIBTYPOJIOTii
(THTBOKOHIIENTONOTII) HAa TIi TOUMPEHHS B CYYacHOMY IIOCTKOJOHIaIbHOMY
MOBO3HABYOMY IIPOCTOPi JiHrBompogaHarlii, JIHrBOCHIrOHCTBA Ta JiHIBOHAPLCH3MY.
HaykoBy aznekBaTHiCTb METOMOJIOrI LMX JMCUMIUIIH IPOAHATI30BaHO Y BUIIISL
KOHTPapryMeHTiB Ha OCHOBHI TE€3M THX HAyKOBLIB, SIKI 3alepeyyloTh METOJOJIOTTYHY
CaMOJIOCTATHICTh JiHIBOKYJIBTYPOJIOTIT, TOOTO «IIPOTH-JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIB.

VY JocmiKkeHHI BCTaHOBIICHO, IO CHJIBHUMH METOJOJIOTIYHUMH  TIO3WLISIMU
JHHTBOKYJIBTYPOJIOTiT ~ (JIHTBOKOHIIENITOJIOTI) MOXKHA BB)XaTH 3aydeHHS LHMH
JUCHIUIUTIHAMY €MITIPUYHUX JIIHTBICTHYHUX METOMIB. [IpMKMETHO, IO OCTaHHI HaBiTh
JNOMIHYIOTh Y PpO3BiIKaX, MNPHCBIYCHUX BHBYCHHIO MOBH # KyJIbTypU pPi3HHX
THrBocoIiyMiB. OKpiM X METOJIIB, Y JIIHTBOKYIIBTYPOJIOTii IIPOCTEKYETHCS aIalTallist
TaKMX METO/IB KOTHITHBHOI JIHIBICTHKH, SK KOHLENTHHH Ta IHTEPIpPETATUBHHUIA
anamizu. OO0’€KTUBAIlis Pe3yJbTATiB 1 BUCHOBKIB JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHAI3Y
3MIACHIOEThCS Ha 0a3i NPOBENEHHS ICHUXOJIHIBICTHYHHMX  EKCHEPUMEHTIB i
JIHIBOCTATUCTUYHHUX MiJPAXyHKIB, BUBUCHHS MOBHUX KOPITYCIB TOIIO.

3 orsay Ha 16 OCHOBHOK METOOJIOTIYHOK «CIa0KICTIO» JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT €
BIZICYTHICTh yCTaJICHOTO JIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOTO METOIY, XO4Ya PO3POOICHHIO
OCTaHHBOTO TEPEHIKOJDKAE, K HE JMUBHO, MDKIUCIMIUIIHAPHICTH i€l AUCHUMILIIHH.
OCHOBHUM K€ METOIOM JIIHMBOKOHIICHITOJIOTI, HATOMICTh, MOXHA BBa)KaTH
KOHIICNITHUAIN aHali3, sSKUi JOCHTh ACTAIBHO OINPAlbOBAHUN HA MOCTPAISTHCHKOMY
npoctopi. ToMy 3BUHYBaY€HHs «IPOTH-JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTiBY» Y IICEBJOHAYKOBOCTI
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX (JIIHTBOKOHIETITOJIOTIYHUX) TIPallb MOJKHA CHPHIUHSATH JIUILE
B Till YaCTHHIi, IO JIHIBOKYJIBTYPOJIOTis (JIIHFBOKOHIEINTOJNOTIS), SIK OyIb-sSKUi
«MOJTHMI» MOBO3HABYMII HampsM y3aralsi, HOPOJDKYE YIiTKO BHPa)KEHE EMirOHCTBO.
CaMe emiroHu JUCKPEIUTYIOTh CBOIMH «XAITYPHUMI» PO3BIIKAMH METOMOJOTIUHUIHA
amapaTr HOBHX JIHTBICTHYHHX TUCUMILIIH. [IeBHOIO MIpOIO CIPaBEIIMBHM € TaKOX
3BHHYBAYCHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii y JIHTBOHApUUCH3MI (JIIHTBOHAITIOHANI3MI), aie
LI€ CTOCYETHCS 3/1E0LIBIIOTO MPalb POCIHCHKUX JITHIBOKYJIBTYPOJIOTIB.

IlepcnexkTHBY MOAATBIINX PO3BiTOK.

IlepcnektuBy MOIX MipKyBaHb SIK  «3a-JIIHTBOKYJbTYpoOJoOra» BOadaio y
MOTTTHOJICHOMY 31CTABHO-JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY aHai3i aBToO- Ta
TeTepPOCTEPEOTHINIB 3 METOIO IXHBOTO 3alepedeHHs a00 MiATBepILKEHHS, 110, BIACHE, €
OJIHMM 3 OCHOBHHX 3aBJIaHb SIK JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIi, TaK 1 JIIHFBOKOHIICHITOJIOTIi.
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YK 81°42°44: 811.111
Cepzeii Ilomanenko
(2. Hesrcun, Yxkpauna)
MEXIUCHUIIJINHAPHBIE ITOAXO/AbI B ITUHI'BUCTUKE:
KOIHUTUBHASI MEJIUA-PUTOPUKA

Ormpeensomas — MEKIUCHUIUINHAPHAS — TCHICHLUS Pa3BHTHSA COBPEMEHHOTO
SI3BIKO3HAHUS TIPOSIBISICTCST KaK B 3aMMCTBOBAHHH METOIOB IPYTHX HAyK, TaK U B
KOHCTPYHPOBAHHH MEKANUCLUIUINHAPHBIX, T.C. OHTOJOTHYECKH CaMOCTOSTEIBHBIX,
00BEKTOB,  O0pa3ymOLIMX  HE3aBUCUMYK)  OT  HCCIEIOBaTels  PEaIbHOCTb.
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COOTBETCTBEHHO ~ HAOJIOZAaeM JiBA OCHOBHBIX  HANpPAaBJICHHS  HCCIEIOBAHUIM:
JIyaJIICTHYECKOE 1 XOJIMCTHYECKOE.

B pamkax nyannsma CHHTE3UPYIOTCS METObI IMHTBUCTUKH U JPYTUX AUCLUIUINH, B
pesyapTate 4ero copMHpOBalCs DS BIMATENBHBIX IOAXOIOB K HCCIIEIOBAHUIO
SI3bIKA: OTHOJMHIBUCTHKA, KOTHWUTHMBHAsA JIMHTBHCTHKA, JIMHTOBOKYJIBTOPOJIOTHS,
JIMHTBOIIPAarMaTHKa, JINHIBOPUTOPHKA U T.A. OrpaHMYEHHOCTh MEKAUCIUILUIMHAPHOTO
Iyaqu3Ma BOCIHOJHSACTCS IOAXOAaMH, OOBEIMHSIONMMU TPH  JUCLMIUIMHBL
JIUCKYpCHUBHAs JIMHTBONPAarMaTvka, KOTHUTHUBHAS COLMOJMHIBHCTHKA, KOTHUTHBHAS
[IParMajJHIBUCTHKA, KOTHUTUBHAS JIMHTBOPUTOPHUKA H T.J.

JanpHeiiliee  ABW)KCHHE B MEKAUCUUIUIMHAPDHOM  pyciie  OOYCJIOBIMBACT
TpaHCoOpManuio JTyaau3Ma B XOJIH3M, B paMKax KOTOPOTO JIMHIBHCTHKA
0o0BbeIMHseTCS. HE C OHONW-IBYMS, a C HECKOJIBKUMU CMEXHBIMU AuciuIuinHaMu. [1pu
XOIMCTUYECKOM  TIOAXOA€ B LEHTPe  BHUMAHHMA  JIMHIBUCTA  HAaXOMUTCA
BepOaNM30BaHHBII OOBEKT, UCCIICTYEMBIil METOAAMU HE OAHOM-IBYX TUCIMIUINH, & HX
MHOXKECTBOM, 4YTO IIO3BOJIICT BOCCO3JaTh €ro HamOoiee MONHYI Mopenb. Ha
HBIHELHEM JTale Pa3sBUTHS I'yMAaHUTAPHBIX HAYK K TaKUM OOBEKTaM IPHHAICKHUT
JICKYPC, KOTOPBI B aCIEKTe YHUBEPCAIBHOCTU MOXKHO COOTHECTH € (hHI0cOo(CKUM
MOHSATHEM MAaTEepPUH, M S3BIKOBas JIMYHOCTb, BOKPYI' KOTOPOH BBICTPAaUBAIOTCA
AQHTPONOLIEHTPUYECKHE MOJEIM sA3bIKa M peuyd. A K  XOJMCTHYECKHM
HCCIIEZI0BATENILCKAM TI0/IX0/IaM OTHOCHTCSl BO3POJKAAIOIIAsiCS PUTOPHKA, KOTOpas
U3JPEBJIC PACCMATPUBACTCS KAaK CUCMEMAMUUPOBAHHBIN W 8Ce0ObeMmowuil CBOI
3HaHWMH, peIHa3HAYeHHbIN I 00yYeHHs MyOINYHBIM BBICTYTUIEHHSIM [26, C. 104].

OOparieHue K PHUTOPHKE KaK MEXIUCLMIUIMHAPHOMY CBOAY 3HaHUil Tpelyer
MIEPEOCMBICIICHHSI MHOKECTBA €€ aCIEeKTOB, YTO MPEXKIIC BCEro KacaeTcs OINpPeIesICHNUS.
DT0 IOBOJIBHO CIIOXKHAS 33/1a4a, KOO PUTOPHKA KOJIEOIETCsI MKy ABYMsI ITOTIOCAMH:
C OJJHOHM CTOPOHBI, €€ LEHAT 3a TO, YTO OHA JAeT FOBOPSIIEMY BO3MOXKHOCTD YOESIHUTD
ayJIUTOPUIO, a C IPYroi, KPUTHKYIOT 3a IPUyKpaIlNBaHe, HalpaBJIeHHOe Ha OOMaH 1
MaHUITYJINPOBaHHUE.

Ipenmer puTOpHKK CBSI3BIBAIOT ¢ ybexmenuem [9, ¢. 228; 20, c. 356; 28, c. 1],
OXBaTBIBAIOLIMM LIMPOKHIl CHEKTP XKaHPOB M cpexactB uHpopmarmu [41, c. 275],
IIOCKOJIbKY, Kak yTBepskaan K. bepk, puroprka cyimecTByeT TaM, I7ie eCTh YOeKIeHue
[10, c. 172]. TlocnenHee OMPENENAIOT KaK BIHSHHE Ha MCHXHYECKOES COCTOSHHE
ay[UTOpUH, MpeAuecTByiomee aeictsuro [34, C. 595], wmu, B Oosee CTporux
TepMUHAX, KaK HANOKEHHE PA3TUYHBIX BUIOB OIPaHUYEHUH Ha CIIOCOOBI 0OPabOTKH
ayauTopuel nHpopManum.

IloHumanue MeToja pPUTOPUKU OIPENEIACTCs €€ TPaKTOBKOM Kak HayKH,
no0poaeTeny, UCKYCCTBa, CIIOCOOHOCTH Wi yMmeHus [26, €. 119]. B antmuHOoCcTH
pHUTOpUKA PacCMATpHBAIach KaK HCKYCCTBO TPEX BUIIOB: FOBOPUTH Xopoiuo [39, ¢. 9],
ouapoBbBaTh aymu [36, C. 15] wmm yoOexnmars [13, C. 26], a PHUTOPUKY Kak
CIIOCOOHOCTH CBA3BIBAIU C HAXOXKJEHHEM CIIOCO00B YOEXKIECHUS B KOXKIOM OTIEIbHOM
caydae [8, €. 7]. Ee paccmoTpeHHe Kak WCKycCTBa / YMEHHS AaKICHTHPYET
MHTYUTHBHBIE HMCTOKH, OIDaHHYMBAIOIIME €€ 3a/lauy ONHCAHHEM TOro, KaK aBTOp
IBITACTCSI JOCTHYb LIENH, MCTIONB3YS IIPH 3TOM OIpe/esieHHbIe cTparteruu [46, ¢. 136].
C npyroif CTOpOHBI, HIes ApHCTOTENs O pUTOpUKe Kak Hayke [14, c. 140]
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MIPEACTABIACT €€ KaK y4eHHEe CO CTPOTMMHU NMPUHILMIIAMH BO3JCHCTBHSA Ha CO3HAHHE,
410 TpeOyeT 3HaHUs OPraHnu3alny U (yHKIIMOHUPOBAHUS TIOCIIEHETO.

IIpuBeneHHble  WIEM  HAIIMX  AHTUYHBIX  IPEALIECTBEHHUKOB  IOJIYYarOT
pa3sHOOOpa3Hble — 3a4acTyl0 HHTYWTHBHBIE — HWHTEPIPETAlMH Y COBPEMEHHBIX
CIELHAINCTOB, KOTOPbIE HE MbITAIOTCS OOBSICHUTD, KAKUMH YKa3aHUSMH JIPEBHUX OHU
PYKOBOJCTBYIOTCS. B y3KOM IlaHe COBpeMEHHas pPHTOpPHMKAa paccMaTpUBAETCA Kak
HCKYCCTBO MaHHWITyJIHpoBaHUs aynutopueit [17, c. 18], T.e. Kak panuoHanIbHAs U
XUTPOCTHAS MPAKTHKA UCIIOIb30BAHUS JIO00T0 YEJIOBEYECKOTO 3HAKA AJISI ITOBBIIIEHHS
JIOBepUsl afpecaTa, BIMAHHMA Ha OTHOILEHHUS, SMOLUH, CYKAEHUs, MOBEICHHE I
MOJTAIKUBAHUS K BBIOOpDY MO KOHKPETHBIM BOIPOCaM, KOTOpbIE TPEOYIOT
HeMe[UIeHHoro pemieHust [23, c. 3]. B mmpokom muiaHe pPUTOPUKY CBSI3BIBAIOT C
6a30Boi PyHKIMEH caMOro S3bIKa, C €r0 HCIOIb30BaHUEM KaK CUMBOJIBHOTO CPEICTBA
COTPYJHUYECTBA CYIIECTB, KOTOpPBIE 110 CBOEH MPHUPOJE PEarupyroT Ha CUMBOIBI [11,
c.43]. Tlpu sToM yTBepXkIaercs, 4To JI0OOE BBICKA3bIBAaHHE MO CBOCH MPHUPOIC
SIBJISICTCS. PUTOPUYCCKHUM, JIaKE KOTJIa TOBOPSIMIA MPOCTO TBITAETCS JIOHECTH MPABY,
nb0 UCTHHHAs pPUTOPUKA €CTh HCKYCCTBO JIOKa3aTenbcTBa mpasasl  [19].
O/HOBPEMEHHO NpeIyIaraeTcsi paclupoCTPaHUTb OOBEKT PUTOPHKH Ha Bce (HOPMBI
nesTenbHOCTH dYenmoBeka u  aprtedakter [40, c. 152], 4yro momyepkuBaeT ee
MEKANCIUIUTMHAPHBIA TOTEHIHAT.

Ilpy co3gaHMM  MEXKIMCUMIUIMHAPHOH  KOTHUTHBHO-PHUTOPUYECKOH  TEOpHH
YUUTBIBaEM, YTO TIJIABHOE pAa3IM4YMe AaHTUYHOIO M COBPEMEHHOTO0 HOHHMAaHUs
PUTOPHKH COCTOMT B HM3MEHEHHM YCIOBHM KOMMYHMKAIMH: HWCXOAHAs YCTHast
TpPaAMIUsg CMEHWIAach COBPEMEHHOH, MEAMAaTU3UPOBAHHOW, TPH KOTOPOH MEXIy
aBTOPOM M aJpecaToM BO3HHKAET 3HAYMTEIIbHOE KOJIMYECTBO MOcpeaHuKkoB. I[Toaromy
COBPEMEHHOE IIEPEOCMBICIICHHE DPUTOPUKH KacaeTcst He TOJNBKO CIIOCOOOB
BO3JICHCTBHS, HO M JPEBHUX KAaHOHOB TEKCTOMOCTPOCHHS, CHOPMYIMPOBAHHBIX JUIS
YCTHOH Cpenpl B3aUMOJCHCTBHS: MHBEHIWH, CBS3aHHOH C BBIOOPOM apryMEHTOB,
JUICIIO3UIIMY,  HANpaBJICHHOM HAa  JIMHEAPU3aLMIO  COAEPXKAHUS;  DJIOKYIMH,
MPEATOIArarolei BRIOOP S3bIKOBBIX CPE/ICTB; 3aIOMUHAHMS M BOCTIpOM3BeAeHHs [12,
C. 523]. Eciiu moHMMaHHe 3JI0KYIIMU KaK CTHIMCTHKH, HAONIOAAeTCsl Ha MPOTSKCHUN
BCEH IOCTAHTMYHOW MCTOPUM YEJIOBEYECTBA, TO IIEPEOCMBICICHUE 3allOMUHAHHA U
BOCIIPOU3BE/ICHUSI CTAI0 OCOOCHHO OLIYTUMBIM B TIIOCICAHUE JECATWICTHS B
pe3ysibTaTe pasBUTHS COBPEMEHHBIX CpEJICTB KOMMYHHKaluH. VIMEHHO 3ameHa
3allOMHHAHUS 3alUCSIMH Ha BCEBO3SMOXKHBIX HOCHUTENSIX, @ BOCIIPOM3BEACHHS —
pa3HOo00pa3HBIMHM KaHaJlaMH KOMMYHHKALMKM NMPUBETa K UX OOBCIUHEHUIO B €IMHBII
sTan nepopMaluy ¢ MOCISAYIOIMM (POPMHUPOBAHUEM MaCC-MEJUUHOTO JUCKypca U
€ro  MHOTOYMCJIEHHBIX  pa3sHOBHIHOCTEW: Ta3eTHOM, IKypHaJbHOH,  pajHo,
TEJICBU3MOHHON U MHTepHETHOW. OYEBU/IHO, YTO B acrekTe nepopMal puTopuKa
IpolUIa JBa IVIABHBIX 3Tala: YCTHBIM M MEIUHHBIM, OMOCPENOBAHHBIN Pa3INYHBIMU
KaHaJIJaMi KOMMYHHKAITHH.

IIpu onpeneneHuy METOIOIOTMYECKUX OCHOBAHMH KOTHUTHBHOW MEIMA-PUTOPUKU
KaK MEXIMCIMIUIMHAPHON HayKH ONMpaeMcsi Ha TPAIMIMOHHBI MHCTPYMEHTapuii,
BKJIFOYAIOIIMH KaHOHBI TEKCTOIIOCTPOEHHS M CIIOCOOBI BO3AEHCTBHS: 3TOC, JIOTOC U
nadoc. Cpenr HUX COBPEMEHHYIO HHTEPIPETAIMIO B BHIE TEOPHU ApTyMEHTAIUH
MEPBBIM TIOIYYHJ JIOTOC, BO3ACUCTBYIOmNI Ha pasym [35; 45]; aToc, CBSI3aHHBIA C
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camopernpe3eHTanuei putopa [12, €. 523], Tpancopmupyercst B puTopuKky 3ddexra
[6; 37]; madoc, oxBaTbiBatommii smouuu [12], mepeocMbIciseTcss Kak PHTOpUKA
norpebHOCcTeH [38]. YkazaHHBIE MPOIECCHl CBHIETEIBCTBYIOT 00 OTHOCHTEIHLHOMN
CaMOCTOSITENIFHOCTH ~ PA3JIMYHBIX ~ COCTaBIIIOIIMX PHTOPUKH, IIOJUEPKHBAs e€e
MEXIUCIUIUIMHAPHOCTD, a OTHIOAL HE PAacCIOCHHE HAa MHOXKECTBO IHCLIMIUIMH, Kak
9TO MOJKET [TOKa3aThCsl.

KaHOHBI (UKCHpYeT TIOCJIEIOBATEIILHOCTh BIHMSHMS, XOTS JACHCTBUS AHTHYHBIX
PHTOPOB B HX IIpeieraX BO MHOTOM OBUIM HHTYWUTHBHBIMH, YTO CTaBHT IIepe
COBPEMEHHOW HAyKOW 3afady MX JKCIUIMKanuy. Ha3BaHHbIE KaHOHBI OMMPAIOTCS HA
MSTh AHTHYHBIX OOIICTIPUHSTBHIX TPUHIMIIOB, OXBATHIBAIOLIUX CUCTEMY CO3JaHHS
TEKCTOB, MPeIHA3HAYEHHBIX Tt Bo3aekcTus [15, €. 260]. Cunraercs, 4T0 3TH KaHOHBI
BBITIOJIHSIIOT BXKHYIO POJIb B JIIOOOM BHE OOLIEHHs: Oyab TO MyOIMYHOE BBICTYILICHHE
WJIM TIPOCTO OOBIYHBII PA3roBOp, a TAKXKE CIYXKAT BAKHEHIIMM W OecrpereaeHTHbIM
WHCTPYMEHTOM OpraHu3anuu Tekcra. [Ipu 3ToM OyneM UMETh B BHAY, YTO KaK M B
r000# Hay4HOW KIacCU(PHMKAIIMK, TPAHULIBI MEXKAY OTACIBHBIMA KAHOHAMHM, YCJIOBHBI,
10O MHOIJA OYEHb TPYIHO YCTaHOBHTb, IJI€ 3aKaHYMBACTCS OJUH KAHOH M HAYMHACTCS
npyroid. C 1enbio MPeoJoJIeHUsI 3TOro HeJocTaTka npemiaraeM auddepeHpoBaTh
paCUIMPEHHbIC BapHAHThl PHUTOPHYECKUX KAHOHOB: PACIPOCTPAHCHHYIO HMHBEHIIHIO,
MOMYMHSIONIYI0 AWCHO3MIMIO W DJIOKYLHIO; PACHpPOCTPaHEHHYIO JIUCIO3UIUIO,
OIMPAIONIYIOCS Ha HMHBEHLIHMIO W ONpPENEIIIIONIYI0 DJIOKYLHIO; PaclpOCTPAHESHHYIO
9NIOKYLIMIO, OCHOBAHHYIO Ha MHBEHLHMH W AUCHO3MIMH. VHBIMH CIIOBaMH, C OIHOU
CTOPOHBI, NIPH BHIOOPE apTyMEHTOB aBTOP IMPEIBOCXHUIIACT IOCIENOBATEIBHOCTh HX
W3NIOKEHHUsT M Crielu(pHKY OTOMPAeMbIX CIIOBECHBIX 3HAKOB, a C JPYIOi CTOPOHEI,
YUYHUTBIBAaET CHMYJBTAHHOCTh M CKOPOCTH NPOTEKAHUS PEUEMBICIHTEIBHBIX MIPOLIECCOB,
YTO HE MO3BOJISET UX YETKO AU (epeHIIMPOBATS.

Jlns MenMapuTOpUKH, YYUTBHIBAIOIIEH TEXHHUUYECKHUE CPEICTBa PACHpPOCTPAHEHUS
uH(popMaIiK, HanboJiee Ba)KHBIM KaHOHOM OKa3biBaeTcs mepdopmaiiusi, 100 BhIOOD
TeMBI, ee JIMHeapH3alys ¢ MOCIeAyomed BepOanu3aleii BO MHOTOM 3aBHCST OT
UCTIONIb3YEMBIX KaHaJOB KOMMYHHWKALIMH: TEYAaTHOTO (ra3era WM KypHal), ayano
(panuo), ayro-BU3yabHOTO (TENEBH/ICHUE), CHHTE3UPOBAHHOTO (MHTEpHET). FIMEHHO
[I03TOMY B OTJIMYUE OT AaHTHYHOTO YYEHHS, ODHEHTUPOBAHHOTO Ha YCTHYIO TPaJHLIHUIO,
aHaJIM3 MEIMApUTOPHKM JIOTMYHO Ha4yaTh C HeppopMaliH, T.e. MpPEACTaBICHHS
Marepuana ¢ nomouipto CMU. Ecnn B kadecTBe MPOTOTUIA HCHOJIB30BAaTh YCTHBIC
TEKCThl aHTHYHOCTH, TO COBPEMEHHBIC MeHa-cOoOOIICHHsI 00pa3yloT OMIIO3UIHIO, B
KOTOpPOH YCTHBIE BBICTYIUICHUSI TIPOTHBOINOCTABJICHBI NeyaTtHbIM. [Ipu 3TOM, yCTHBIE
ME/IHa-TeKCThl OTIMYAIOTCS OT AHTHYHBIX KaHAJTaMH KOMMYHHKAIIMH, YTO BIHSCT Ha
uX opraHuzanuioo. Kommosunus medaTHBIX TEKCTOB OIPEACISCTCS JKaHpaMH,
HOBOCTHBIM M aHAJIUTHYECKHUM, a TaKkkKe (opMaTaMu: MUHH-, CPEJHUM HJIH TTOJHBIM.
V3 HuX B Menuaauckypce HaumOoiee BaXKHBIMH OKa3bIBAIOTCS MHHUTEKCTHI,
IIPE/ICTaBJICHHbIE Pa3IMYHbIMU BUaMH Ha3BaHUH U 3ar0JIOBKOB.

Meaunanephopmanusi, COOTHOCAMIAsCS C AHTHYHHIMM KaHOHAMH 3allOMHHAHHS U
TpeJICTaBICHMS, TIPUBJIEKACT Mal0 BHUMAHHS Y COBPEMEHHBIX HCCIENOBaTeseH, noo
CUHMTAETCS, YTO INPUMEHSEMbIe TEXHOJOTWH JIMIIb OOJNErdaloT KOHTAKT YeJlOBeKa C
ayautopueit. OHako 37ech HabroaeM Ooee CIIOXKHBIE CBSA3H, MO0 /Ui 00JerdeHHs
3aIIOMMHAHHS HHGOPMAlUM M €€ PACHPOCTPAHEHHS YeIOBEYECTBO 3aJeHCTBOBAIIO
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pa3nUYHBIe MEeHa: MUCHMO U TIe4aTh YIPOCTUIIH €r0, Ao BEPHYJIO ayJUTOPUH TOJI0C
TOBOPSILEro, a TENEeBUIEHWE — €ro BHEUIHOCTh, IpaBla, B HECKOJbKO WHOW
MOAAIBHOCTH. TEXHOJIOTHH M3MEHWIH CYIIECTBOBABIINE KaHPBl YCTHOTO OOpalleHus,
YTO C OYEBUAHOCTHIO JEMOHCTPHPYIOT HMHAYTypallMOHHbIE pEYH aMEpUKaHCKHX
MIPE3UEHTOB, KOTOpBIC HBIHE TPAaHCIMPYIOTCS Ha Bech Mup. boiee Toro, coBpeMeHHbIe
TEXHOJIOTUHM COICHCTBOBAIN (POPMHPOBAHUIO HOBBIX MEAMA-)KAHPOB BBICTYIICHUH
mepen OOJBIIMMHM MaccaMH Hapola: POXIECTBEHCKHE OOpamieHHs MOHapXOB B
BemukoOputanuu (1932), msiimecss He Oojiee ECSITH MHHYT, U CyOOOTHHE Oece/ibl
aMepHKaHCKHX mpe3uneHToB (1929), 3anmmMatomue deTsipe MUHYTHL. KpoMe Ha3BaHHBIX
TpaHchopMaryii, TEXHONOTUH COACHCTBOBAIM BO3HHKHOBEHHIO COBEPIICHHO HOBBIX
Pa3HOBUIHOCTEH MUCKypca, HEM3BECTHBIX B AHTMYHOCTH, pACIIUpssi ayAUTOPHIO,
UHTEHCU (UMDY BIUSHUE aBTOPa ¥ U3MEHSIS IPHHIUIBI TEKCTOOOPa30BaHHUL.

B Gonee obmeM miaHe MEAUAAUCKYPC OTIMYAETCS OT aHTUYHOM YCTHOW TpaguIuu
LEeTbIM PSAZOM XapaKTepPUCTHK. BoO-NEepBBIX, 3TO MNPAKTHYECKH HEOrpaHMYeHHAs
ayaAuTOpUsi,  KOTOpas  peryimsipHo  moib3yercs  uHpopmammedr CMU u
mupdepeHupyeTcss O KJIACCOBOM,  CONMANbHOM ~ WIM  HAI[MOHAJIbHOM
npunagnexxsoctd  [42, €. 115]. Bo-BTOpbIX, 3TO — MHTEPAUCKYPCHBHOCTb,
HPOSIBIIFOIIASCS B OOBEIMHEHUH IPAKTUYECKH BCEX OOLIECTBEHHBIX MPAKTUK [3,
C. 174]: Hayd4HbIX, MOJMTHYCCKHX, HEIOBBIX, MEAUIMHCKUX H T.I., BOIUIOIICHHBIX B
pPasNMYHbIX ~ MEIUHHBIX ~ MOJQIBHOCTSAX:  JKypHAIbHOM, Ta3eTHOW,  pajuo,
TEJICBU3MOHHOM, MHTEPHETHOU. B TpeThux, Meua-IMcKypcC MpeACTaBiIeH pa3IMYHbIMU
KaHpPaMH: HOBOCTHBIM, WH(OPMAIIMOHHO-aHAIUTHYECKUM, Ppa3BIICKATEIbHBIM U
pexaamusM [30, c. 93]. Haubosee pacrpocTpaHeHHBINH U3 HUX — HOBOCTH [24, C. 56],
o0pasyrolie HOBOCTHOH IucKype. Ero Bo3nelcTByronMil MOTEHIIMA COCTOHUT B TOM,
9TO OH (hOPMHUPYET, aJaNTUPYET U TpaHCHOPMUPYET CO3HAHHE ayJUTOPHH, KOTOPOE B
OTEYECTBCHHOM TpPaJWIMU IPUHATO Ha3blBaThb KapTUHON MHpa, a B 3amagHoON —
B3MIIIOM Ha MHp. Menuna-mucypc GopMupyeTcsl Ha JIOKAIBHOM, HAOHAIBHOM H
r7100aIbHOM YPOBHSIX, BIMSSI HA COOTBETCTBYIOLINE YPOBHH CO3HAHUS ayJUTOPHH.

HopefimmM u HanOojee NOMyIAPHBIM BHIAOM MEAMHHOTO [IHICKypca CTal
UHTEPHETHBIH, OOBEAMHSIONMI TEXHHYECKHE BO3MOXHOCTH IEUaTH, paguo H
teneBunenus [160, €.207] u npencTaBisiomUil COBOKYHMHOCTh HH(OPMAIMOHHBIX
coo0IIeHNl ¥ MyIbTHMOJAIBHBIX MAaTEpPUalioB, CTPYIIUPOBAHHBIX HAa OCHOBE HX
COAEPKATENbHON cHelUGUKA B TEMATHYECKUE CEKIHMU-PYOPHKH, BKIIOUYAIOLINE
HCKYCCTBO, MOJIUTHUKY, TEXHOJIOTHUH U T.I. [4, . 42]. DKCTpaJIMHIBUCTUYECKUE YCIOBUS
(YHKIIMOHUPOBAaHNSL HOBOCTHOTO WHTEPHET-IUCKYPCa OIPENENAIOTCS BPEMEHHBIMHU,
POCTPAaHCTBEHHBIMU U TEXHUYECKUMU OCOOEHHOCTSIMU CO3/1aHUsI U PACIIPOCTPAHEHUS
cooOmenuii: B mr000M Mecre, B JI000€ BpeMs, ONEpaTUBHO, OBICTPO, B
MYJIBTUMEIMIHOM paKypce, C aBTOMAaTHYECKUM IIEPEBOJJIOM U 3HAYUTENILHBIM
JICKTPOHHBIM aPXHBOM.

B ommune OT O4YEBUIHOIO BO3IEHCTBYIOLIErO MOTEHNHUAIa Ta3eT M HKypHAJOB
HOBOCTHOW HHTEPHET-IUCKYpPC OCYLIECTBISIET CKPBHITOE BIMSHHUE Ha ayAUTOPHIO,
KOTOpOE JIOCTUTAeTCs B pe3ybTaTe ObICTPOro BOCIIPUATHS TEKCTOB (apecaT He 0co00
BIYMbIBa€TCS B IPOYUTAHHOE), HX JIOCTYIIHOCTH, IOCTOSIHHOIO OOHOBJIEHHS
nHbOpMaLMK, KOTZA JaKe OJHO HM3MEHEHHOE CJIOBO 3acTaBisieT ajapecaTa BHOBb
IepeunTaTh TEeKCT, TakUM oO0pa3oM ycWiauBas €ro BozzaeicTBHe. bomee Toro,
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HOBOCTHOW HMHTEPHET-AUCKYPC CTHPAeT pa3iH4usl MEXIy HeloCPeICTBEHHO
BOCIIPUHMMAEMON JISWCTBUTEIBHOCTRIO U BUPTYAIBHOH PEaJbHOCTBIO, CO3aBacMOi
KEM-TO Yepe3 HHTEePHET.

HoBocTHO# wHTepHET-TUCKype (QYyHKIMOHHMpYET B pPa3iIMYHBIX BapHaHTax. Bo-
TIEPBBIX, KaK aHAJIOT TeYaTHBIX n3/1anuii, Hamp., The New York Times, The Washington
Post, the Guardian. Bo-Bropbix, kak Koppest Tene- u paauonepenad (BBC, CNN),
4TO OmMpemessieT OIM30CTh CO3JaBaeMbIX TEKCTOB K YCTHOMY BapHaHTy. B-Tperbux,
cozmaercs uHpopManuoHHBIMU areHcTBamu (Reuters). CoBpeMeHHBIE TEXHOJIOTHH
COJICUCTBYIOT THOPUIN3ALMA HWHTEPHETHOTO JMCKypCa HOBOCTEH: Ha SJICKTPOHHOU
CTpaHHIIE TIeYaTHBIX KOMIIOHEHT, KOTOpBIi BCE €II€ OCTaeTCsl BEAYIINM,
B3aUMOJICHCTBYET ¢ M300paxeHusMu ((ororpaduu u rpadukn), ¢ BUIEO U ayauo ¢
[IPUBJICYEHUEM THIIEPTEKCTOBOM — HenluHeilHoi — komnosuuuu. HecmoTps Ha
BceoOlIee JOMUHUPOBAaHUE MEYaTHOTO KOMIIOHEHTa, Ha caiiTax TelnepaanoKOMIIaHUiH
OH Bce 00JIbIIe yCTyaeT BUAeOMaTepruaIaM.

Hcnone3yeMble TEXHUYECKUE CPEICTB OMNPEAENAIOT CIELU(PUKY COBPEMEHHOTO
agpecanta. Ecan paHee eIMHCTBEHHBIM CPEICTBOM BO3AEHCTBUS pUTOpa OBLT €ro
roJIoC BO B3aUMOJICWCTBUM C IKECTOM, MHUMHKOH M HEKOTOPBIMH JpPYTHMH
9KCTPAJIMHIBUCTUYECKUMH CPEICTBAMH, TO B MEOUHHYIO JIOXY YCIEX TOBOPSIIEIO
3aBHCHT OT LEJIOW apMHM TEXHHYECKHX pPAOOTHUKOB W yMeHHs 3S(PHEKTUBHO
WCIIONB30BaTh KaHAJbI Tepenayn nHdopManuu. bonee Toro, ognH MeTUHHBINA TEKCT
3a4acTyI0 CO3JAeTCS HECKOJbKHMH aBTOPaMH, YTO aKIEHTHUPYET HEeoOXOIMMOCTb
ydera yCJIOBHM, ONPeNeNIOIX UX AesTeabHocTh. Criennduka MeIniHOTO apecanTa
TPOSIBISIETCSL B CYIIECTBOBAHMU €r0 TPEX OCHOBHBIX HMIIOCTACed: MHIMBUIYaTbHOH,
KOJUICKTHBHOH M HHCTHTYLHOHAIBHOU. [IpH mocnenHel B TEKCTe OTCYTCTBYIOT KaKHe-
b0 yKasaHHS Ha €ro cos3xareis, 4TO XapaKTepHO Ui OpUTAHCKOTO >KypHaia
The Economist [1, c. 3].

BaKHBIM aCIIeKTOM IESITEIBHOCTH aHTHYHOTO PUTOpA SBJSUICS StasiS, KOTOpbIi B
COBPEMEHHBIX YCIIOBUSX COOTHOCHUTCS C 9TAallOM NPHHSTHS PEIIeHHs, OO OH BKIIOYAI
HaOOp CTaHIAPTHBIX BOIPOCOB KOTOPHIC IIOMOTAM TOBOPSINEMY YCTaHOBUTH
HauOoJiee BaKHbIE aCIEKThI BHICTYIUICHHUS [43, C. 72]. B aToMm pycie, npeamnonaraercs,
YTO IPU MOATOTOBKE PeUH IOBOPAIIUIA 3a/1aeT cebe sl BOIIPOCOB: CIIyYHUIOCH U YTO?
bein mu mpuumnben Bpen? Hackonbko oH cepbeseH? CremyeT aum 3T0 oOCyxIaTh?
OueBHIHO, YTO Uil MPAaBWIBHOTO OTBETA HAa HHUX HEOOXOJUMO 3HaHHE
TOTCHIUAJIBHBIX PEIUITUEHTOB.

B ornuyue oT aHTHYHOCTM MeuiiHAs ayAUTOPHs IPEACTaBIE€HA HE KOHKPETHOH
IPYNION MHAUBUAOB, @ MAacCOH JIIO/IEH, C KOTOPOI aBTOp HE 3HAKOM, YTO CTABUT IOJ
COMHEHHE TpPAJULUOHHOE YTBEPXKACHUIO O NPEJHA3HAYCHUM COOOLICHUS M
KOHKpPETHOM ayIUTOPUH, KOTOpast XapaKTepu3yeTcs olpeieIeHHbIMA
neMorpadIecKUMH M KYJIbTYPHBIMH ~ XapakTepucThukamu. Ilostomy mns ee
Kiaccu(uKanuy HEoOXOJUMO IPHUBJIEKAaTh T€ XapaKTEPUCTHKU, KOTOpbIE MPHUCYLIH
JFO00MY €€ YYaCTHHKY.

Bompoc ayauTopun Hepa3pbIBHO CBSI3aH C TEMAaTHKOH TEKCTOB WIIH C MOAOOPOM
aprymeHToB. C OJHOH CTOPOHBI, CUMTAETCS, YTO 3aJaya PHUTOpa COCTOMT HE B
OMpeZIeJIeHHH TOTO, KaK yOek/laTh, T.e. Kak co31aBaTh 3P(EKTh ¢ MOMOIIBIO CIIOB,
NPEIUIOKEHUH, PUTOPHUYECKHX DUy, @ B TOM, KaK UICHTH(GUIMPOBATH WM HAUTH TO,
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YTO MOXET MOTHBHPOBATh OTAENBHYIO ayJUTOPHI0O K YOeXIEHHIO depe3
OIpEeZeIeHHYI0 NPUYMHY WM To4Ky 3peHus [29, C. 168]. C apyroil cCTOpOHSI,
npeaaraeTcss Habop TOMOCOB, BKIIFOYAIONIIMX MBICIH, KOTOpBIE MOMOTAlOT aBTOpPY
00BEIMHATRCS C ayAUTOPHEH, HaliTh ¢ Hell o0 361K [2, c. 32]. BiepBrie Hanbonee
momHo onwcaHHble ApucroreneM B Tommke [2] m B Puropmke [2], Tomocs
paccMaTpUBAINCh KaK OJMH U3 BaKHEHILHNX JIEMEHTOB PUTOPUYECKOH apryMeHTal|u.
Haxozsice B mpezenax aHTHYHOM NeQUHMIMH, COBPEMEHHBIC aBTOPHI PACIHIUPSIOT
MOHMMaHHE TOIIOCOB: OHHM PAacCMaTPHUBAIOTCS KaK  ONpEAeNieHHbIe 00NacTH
coJiepKaHus, KOTOpbIE MIPU3HAIOTCA BCEMU B JIaHHOW ayIUTOPHU KaK IPaBUIIbHBIE U
MIPOBEPEHHBIC OOIICCTBEHHBIM OMBITOM [7, C. 43]; KaK COBOKYINHOCTb 3HAaHHW H
MPECTaBICHUM, KOTOpBIE pa3feidioT ajapecaHT W azapecaT [3, c. 40]; kak HOPMBI
MMOHMMAaHHUS M OLIEHKH fA3bIKa; KaK MepapXuu LIEHHOCTeN M mpeanoutenuil [35, c. 15],
KaK JTHUYECKHE WJM TOJUTUYECKHE TIPEINOChUIKH, Ha KOTOPBIX MOTYT OBITh
MOCTPOCHBI APTYMEHTHI WM JIOTHYECKUE CTPATErWH, TaKHe Kak pacCyXICHHS OT
MPUYUHBI K cheacTBHiO [25, €. 4-5]. JloGoe M3 yKa3aHHBIX MOHUMAaHWH OTpa)kaeT
CTaH/IaPTH30BAHHOCTh PACCMOTPEHHS TOIOCOB, YTO B NEPBYIO OYEPEAb XapaKTEPHO
JUIl  COBPEMEHHOTro Meaua-nuckypca. OTkpoiire 000 HOBOCTHOW caiiT M BbI
oOHapyxuTe 07HOOOpa3He MCIOJIb3YEeMbIX apryMEHTOB. [ TaBHBIM MX HUX SBISETCS
MIPUHAJIEKHOCTh K ONpeJesIeHHOM HalMK WM TPYIIe JIIOAEeH, CIyXaas cnocoboM
MEepBUYHON Kiaccupukamuy mnpemraraeMod uHbGopMammu W auddepeHranim
ayautopuu. bonee Toro, nHpopMHUPYst 00 OZHOM M TOM e COOBITUH, CAMThI OJHOM
MEIUHHON KOMIIAaHMM Ha pa3HbIX A3bIKAX AaKLEHTHPYIOT AacHeKThl, Kacaroluecs
KOHKpeTHOM  crpanbl. Tak, mepBas mpecc-KOH(pepeHuus HOBOM3OPaHHOTO
amepukaHckoro mpesuneHtra Tpamma (11 saBapst 2017 roma) Obwia mpencraBieHa
3aroJOBKaMH C pa3IMIHBIM coJep kaHueM Ha caiftax bu-bu-Cu na pasznpix s3pikax. Ha
aHIJIOS3BIYHOM CaiiTe peub IUIa O PEaKIWH MOJUTHKA HAa OOBUHEHHS B KOMIIPOMATE
(Angry Trump blasts ‘fake news disgrace'), pycckosi3brdnas Bepcusi coobIaia o ero
OyIyIIMX B3aMMOOTHOIICHHSX C POCCHICKHM mpesnuneHToM (Tpamn ne ysepen, umo
emy ydacmca Hanadumv omuouwieHus c¢ IIymumnvim), a YKpaWHOS3BIYHBIA BapHaHT
CpaBHHMBAJl HOBOTO aMEPUKAHCKOTO JIHJEpa C €ro CONEPHHLEH, Ha KOTOPYIO
YKPaHHCKOE PYKOBOJCTBO BoO3Jarano Oonbline Hagexnbl (Tpawmn noobiysg oymu 3
Ilyminum «orcopemriwumy 3a Kninmon).

OnHaKo HM PUTOpUKA KaK yOEXJeHHE, HU PUTOPHKA KaK HayKa HEBO3MOXKHBI 0e3
3HAHMS 3aKOHOMEPHOCTEeH (PYHKIIMOHHPOBAHUS YEIIOBEUYECKOTO pa3yMa, YTO CO3/1aeT
ycioBusl 111 GOPMHUPOBAHUST KOTHUTHBHOW PUTOPUKH, TPEUIOKEHHOH HE3aBUCHMO
IpyT OT Apyra naByms uccienosarensimu: JIpHom CriepOepoM, KOTOpBIN CBsi3all €€ C
pasymom (mind), u Mapkom Tepraepom [44], cooTHecIeH ee ¢ YeIOBEYECKUM MO3TOM
[21, c. 280].

B Hacrosiiee Bpemsi KOTHUTHBHAs PUTOpPHKA ONPEAEISIETCSl B JIBYX IEPCIEKTHBAX:
OHTOJIOTHYECKOH, T.€. OTHOCHTEIFHO YYaCTHMKOB KOMMYHHKAIIMH, 1 THOCEOJIOIHYECKOH,
T.e. B aCHEKTe NPUMEHSIEMbIX METOJOB HccienoBaHus. OHTONOIHYECKH — C MO3HULMU
OTIPABUTENS — TOT IOJXOJ PacCMaTPHBAETCS KaK MCCIIEJOBAHUE SA3BIKOBBIX CPEICTB U
CTpaTeruii, UCIOJIb3YEMbIX UL BIMSHUSA Ha ITO3MIMIO U 00pa3 MBIIUICHHUS HOTydaTess
[27, c. 9], a ¢ ToUkH 3peHHs B3aMMOIEHCTBHS apecaHTa C aJpecaTtoM TPaKTyeTcs Kak
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n3ydeHne (yHIaMEHTAIBHBIX KOTHHTHBHBIX MPOLECCOB C TIO3WLMN OTIPABHTENS H
nonyyarens [41, ¢. 276].

I'HOceonOrMyeckn KOTHUTHBHAS PUTOPUKA PAacCMaTpHUBAETCs Kak IPUMEHEHUE
IIO3HABATENBHBIX MPOLEAYP UL MCCIIENOBAaHUS CPEICTB YyOEXKIICHHUS, T.€. KaK aHaJIM3
B3aMMOJICHCTBUSI MEXJy KOTHUTHBHOW CEMAHTHKOM, CTPEMSMICHCS MOHSATH, KaK MBI
OOBIYHO OCMBICTISIEM, BOOOpa)kaeM | IIOHHMaeM, M PHTOPHYECKOH TeopHeH,
HAIlpaBJICHHONH Ha OCO3HAHHE TOTO, KaK Mbl KOHLCTITYAIU3HPYEM, IPEICTABISIEM H
pa3MBIIUIsieM B KOHKPETHBIX cuTyanusx [33, €. 455]. HecomMHeHHO, 3TH ABE TPyIIIBI
OIpeneNieHHil  B3aMMOAEHCTBYIOT, MO0 aBTOp MODKEH MPEIBHAETH — 3adacTylo
HMHTYUTHBHO — KOHLIENITYaJIbHbIC CTPYKTYphl PELMIIMCHTA, HA KOTOPOTO OH IBITACTCS
MOBJUATH. [103TOMY pH MHTETPUPOBAHHOM NOHUMAaHUH, OOBEIUHSIOIIEM OHTOJIOTHIO
U SMUCTEMOJIOTHIO, KOTHUTUBHYIO PUTOPHKY PAacCMAaTPUBAEM KaK TEOPHIO U NPAKTUKY
yOeK1eHHs, OCHOBAaHHYIO Ha JIMHI'BOKOTHUTHBHOW METOJIOJIOTHH.

CoBpeMeHHbIE KOTHUTUBHO-PUTOPUUYECKHE HCCICIOBAHNS, B OCHOBHOM, IOKa €IIe
atomuctuueckue. OCTaBiss B CTOPOHE AHTHUYHOC YUCHHE, OHM MNPUHHUMAIOT BO
BHMMAaHHE OT/ENbHbIE MEHTANbHbIE IPOLEIYpPHl: KOHLENTyalbHYI0 MeTadopy [22,
C. 220], cunoByro nuHamuKy [33, C. 455], oOpa3-cxemsl [9, C. 229], KOHIENTYaJIbHYIO
unTerpanuo [18, . 287], xoruuTuBHyto rpammaruky [41, c. 282]. Onnako, co3naHue
3aBEpIICHHON KOTHUTUBHO-PUTOPUYECKOM TEOPHH TPECTaBIISAETCS HEBO3MOXKHBIM 03
aJanTalMyd aHTUYHOH TEOpPUM K COBPEMEHHbIM KOMMYHUKAaTUBHBIM peaHsiM H
TEOPETHYECKUM BO33PEHHSIM.

HaOmomaemoe  HbIHE — B3aMMOJICHCTBHME  TpeX  COCTAaBILIONIMX  Mpolecca
KOMMYHHKALIMM — KOTHUTUBHOW, PUTOPUYECKON M MEIUMHON — JaeT OCHOBAaHHMSA I
BBIBOZIA O ()OPMHUPOBAHUH PUTOPHKU MEITUHHOTO AUCKYypca, MM KOTHUTHBHOM Meua-
PHUTOPHKH, KOTOpast IPU U3YYCHUH BO3/IEHCTBUS YUUTHIBAET POJIb PA3IMYHBIX KaHATIOB
KOMMYHHKAIIUH, C OTHOI CTOPOHBI, U KOHIICTITYaJIbHBIX CTPYKTYp ajpecara, ¢ APyrou.
CrnenoBarelibHO, KOTHUTHUBHYIO PUTOPHKY MEIMIHOIO IHCKypca OIpenessieM Kak
MEKAMCUUIUIMHAPDHOE YUYCHHWE O BIMSHUM WIM BBIBICHHM BO3JIEHCTBUA Ha
ayJUTOPUIO C YYETOM B3aUMOJICHCTBUS KOHIICTITYaJIbHBIX CTPYKTYP C pPa3UYHBIMH
Menua, TOHMMAaeMbIMH B HIMPOKOM CMBICIC: OHM BKIIIOYAIOT KaK $3bIK, TaK MU
TEXHUYECKUE CPEACTBA PaclpocTpaHeHus uHpopmarmu [32].

C yd4eroM pacCMOTPEHHBIX BBIIIE KAaHOHOB TEKCTOIIOCTPOCHHUS BBIIEISEM TPH
CTaMi KOTHUTHBHO-PUTOPUYECKOTO aHajM3a MEJUHHBIX TEKCTOB: HMHBEHTHBHBIN,
JIMCTIO3UIIMOHHBIN, 37I0Ky TUBHBIH.

IlepBblit — THBEHTUBHBIN — TAIl aHATIM3a COCTOUT B YCTAHOBIEHUU MOTPEOHOCTEH, C
KOTOPHIMH CBfi3aHa TEMa OTJAEJIBHOTO COOOLICHHS, W BBINOJHAEMBIX HPH 3TOM
JIMHI'BOKOTHUTUBHBIX onepauuid. J[is MOTHBAaIllMOHHOTO aHallM3a COAEpXKaHUs TEeKCTa
UCTIONIb3YeM KiaccuUKAMI0 NOTpeOHOCTe|, NnpemiokeHHyo Abpaxamom Macinoy,
pa3IenuBIIMM WX Ha  (U3HONOTMYECKHe, OE30MacHOCTH, IPUHAICKHOCTH,
penyranuy, camoaktyamusauuu [31, c. 40]. TemaTHKy TEKCTOB COOTHOCHUM C
Ha3BaHHBIMU IOTPEOHOCTSAMH C IOMOIIBIO KIIFOUEBBIX CJIOB HENOCPEICTBEHHO WX
onocpenoBaHo. Ilpy mnpsMol HOMHHAIMM CJIOBO YKa3blBaeT Ha KOHKPETHYIO
moTpeOHOCTh, HampuMmep, exuaunsl  mother, father, child curnammsupyror o
MIPUHAIIEKHOCTH K ceMbe. OINOCpPEeIOBaHHYIO CBA3b IOTPEOHOCTEH € KIIFOUEBBIMU
CJIOBAaMH BBISBISIEM 4Yepe3 CEMaHTHYECKUH aHauu3 CIOBApHBIX OeDUHULMH C
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MOCJICAYIOLIEH  KOHUENTYaJbHOM  PEKOHCTPYKLMEW  3HA4YeHHA.  YKa3aHHbIE
MOTPEOHOCTH TAKKE CITYXKaT OCHOBO# st nuddepeHInanuii cTpaTeriuii OpraHu3alnum
TEKCTOB, ONPEACIISIONINX 0TOOP MPEIUKATOB.

Bropoii — MAMCHO3WLMOHHBIA — OJTall aHalWM3a HANpPaBIeH Ha BBIABICHHE
TIOCIIEZIOBATENBPHOCTH JIMHEAPU3aLN COAEPIKAHUS B COOTBETCTBHU C BBIICIICHHBIMH
BBIIIIC PUTOPUIECKUMU CTPATETUSIMHU BO3AEHCTBUS Ha TOTPEOHOCTH.

Ha Tperbem — 2710KyTHBHOM — 3Talle BOCCO3AeM TaKTUKH, OINPEEIIONIe BEIOOp
SI3BIKOBBIX  CPEZCTB, IONYMHEHHBIX NpeIuKaTaM, YYUTBIBas IIPU 3TOM CIIOCOOBI
Bo3AeHcTBHA: madoc, TNPEANoNaralolii  SKCIUIMIUTHYIO WIM  HMIUTHIHUTHYIO
aNeUBIINI0 K MOTPEOHOCTSM; 3TOC, CBSA3AaHHBIM C caMOpenpe3eHTanueil aBTopa Win
MPE/ACTAaBICHHEM JpPYruX pedepeHToB; JIoroc, OOpallleHHbI K pasymy. TakTHKu
aneUIMY K MOTPEOHOCTAM, CBA3aHHBIM ¢ MadocoM, ONPEAENIAoT YNoTpeOneHue
MOTHUBAIIMOHHBIX HOMHWHATHUBHBIX €IUHUL, WMCECHYIONINX Cy6’beKTOB, JACATCIIBHOCTD
KOTOPBIX HATIPaBJICHA Ha YIOBJIETBOPEHHE 6A30BBIX MOTPeOHOCTEH aHOCTH [3, €. 7].

IIpoaeMoHCTpUpyeM pealu3alyio NPEVIOKCHHOM METOAUKH Ha IIpuMepe
coobienust moja 3arooBkoM Antonov An-225 Mriya touches down in Australia o
MOJIeTe YKPAaHHCKOTO camouieta-ruranta B ABctpaiuio: (1) Thousands of Australian
aircraft enthusiasts have watched the world's largest plane, the Antonov An-225
Mriya, arrive in Perth. (2) The 84m-long plane, which weighs 175 tonnes without
cargo or fuel, was transporting a 117-tonne generator. (3) Traffic blocked roads on
Sunday as crowds gathered to watch the plane's arrival. (4) The plane picked up its
cargo in Prague and stopped at locations in the Middle East and Asia on its way to
Australia (BBC 16 May 2016).

B mpuBeneHHOM TEKCTe CTpaTervs CaMOAaKTyalW3allH, OCBEIIAOIIast YCIICIIHBIN
THiepesyieT caMoJIeTa-THIaHTa, TpelCTaBlIeHa MPeUKaTaMy, H300payKaroMI COOBITHE B
COOTBETCTBHY C KOTHUTHUBHOM Oneparyel mprOImKeHns (zooming-in), T.e. OT BHEIHETO
BOCIIPHSTHS JIETATEILHOTO aIapaTa K ero CyIIHOCTHBIM XapaKTepPUCTUKAM, CPBITBIM OT
Habmonenns: mpusemienne (touches down), naGmomenwe cobpasmmmucs (have
watched) u pysximm camonera (was transporting, picked up). C y4etoM BBIIBHKEHHS
SI3BIKOBBIX eAUHULl Au(epeHnupyeM TpH TAKTUKU aKIEHTHPOBAHUS: JIETaTEIbHOTO
ammapata B 3arojoBke, OJOKaXx IJIaBHOTO coObITHS (2) W KOMMeHTapueB (4);
HaOmromaTened, 00o03Ha4YeHHBIX cioBocoueranreM thousands of Australian aircraft
enthusiasts B (1); mpobiem ¢ TpaHCIIOPTOM, 0003HAYCHHBIM CYIIeCTBUTENBHEIM traffic (3).

Takum o6pa30M, KOTHUTHBHAas MEAUA-PUTOPUKA KaK OAUH U3 MEKANUCHUIUIMHAPHBIX
MOAXOJOB pAacKphlBaeT B3aUMOJCHCTBME aBTOpa C ayAUTOpHEH ¢  yd4eToM
3HAUUTENILHOTO KOJIMYECTBA MapaMeTPOB: KaHaIbl KOMMYHHUKAIIMH, TEMAaTHKa TEKCTOB,
TUI JUCKypca, CHOCOOBI BO3JEWCTBUS M KOTHUTHBHBIE CTPYKTYPBI SI3BIKOBOI
JMYHOCTH. Bce 9TH XapakTepUCTHKU TPeOYIOT JAbHEWINero HCCICAOBAHUS IS
CO3/1aHUSl 3aBEPIICHHOI TEOPHUH.
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VK 811.112.2°42
Onecsa Cxknspenko

(m. Ilepeacnae-Xmenvnuyvkuii, Ykpaina)
HIMELbKH# NOJITHYHUIA TUCKYPC TA KOHIENT «DEMOKRATIE»

JociipkeHHsT OCTaHHIX POKIB JI03BOJISIIOTH CTBEPDKYBATH, IO HAa ChOTOAHI
MOJIITHYHAN JUCKYPC € BiIOOPaXEHHSM CyCIUTBHO-TIOMITUYHOTO KHUTTS KpaiHH, Hece
eNeMeHTH ii KyJbTypH, 3arajibHi, HalllOHAJIBHI crelpdidHi Ta KyJbTypHI LIHHOCTI.
AHai3 HONITHYHOTO JUCKYpPCY JO3BOJISIE BHIUIMTHA Ti KOHLENTH 1 KOHLENTYaJbHI
OMO3HMIIT, M0 € aKTyaIbHUMH JUIS TIEBHOTO €Taly CYCHIIBHOTO J>KUTTS, BUBYUTH
TAKTHKH ¥ cTpaTerii CIiJIKyBaHHS, BU3HAYUTH YHIBepcasii i HalllOHATBHO-CrieiuivHi
0COOJIMBOCTI.

PO3BUTOK HIMEIBKOTO ITOJITHYHOTO AUCKYPCY € JOCHTh AKTyaJbHHM IUTAHHSM,
ajke y cydacHOMy cBiTi HiMeyunHa € BU3HAHHM €BPONEHCHKMM JTiIEpoM, SKUH Y
0araThOX acCHeKkTax BHU3HAYa€E TONITHKY ycboro €spormeiicekoro  Corosy,
€BPOIEIICBKOr0 KOHTHHEHTY Ta CBITY Y LIJIOMY.

Koporkmii orasiy my6aikauiii mo temi. Ha cporommi icHye nocuth Oarato
JIOCHIJPKEHb HAYKOBIIIB, SKi JOCITIIPKYIOTh OCOOJMBOCTI Cy4acHOTO HIMELBKOTO
nomituuHoro guckypey. Cepen Hux K. I[Tumunenko, B. Typuun, M. Typuus,
JI. Taiinyuenko, A. I1. UyniHoB Ta iHIIi. Aje cepes yCix BHUILE BKa3aHUX JOCIHIIKEHb
JIOCUTh MAJI0O yBard HOPUAUBLIIOCS OCOONMBOCTAM BHUKOPHCTAHHA  KOHIIENTY
«DEMOKRATIE», 1110 i cTa€ M€TO HAIIOT PO3BiIKH.

Linmo crarri € ananiz meradop, 3aBISKH SKUM 3AIHCHIOETbCA 00’ €KTHBALIiS
konuenty «kDEMOKRATIE» y HiMelbKOMY MOJITHYHOMY JUCKYPCi.
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Marepiajsom crarTrti BUCTynmaroTh (parMeHTH crareil 3 OHNaiH-xypHaniB FAZ-
NET, Spiegel Ta Tagesschau.

MeToau JOCTIKSHHST 3yMOBJICHI METOIO CTATTi Ta CITUPAFOTHCS Ha: KOHTEKCTYaIbHO-
iHTepIIpeTaLliHII aHAIT3, 10 3aCTOCOBYEThCS IS BUSIBJICHHS Ta iHTeprpeTariii Metadop
y skux 00’extuByerbes KoHuent «DEMOKRATIEY; nopiBHIBHO-CTHNICTHYHHN 1
CEMaHTUKO-CTUJIICTUYHUI METOMH, SIKi Jal0Th 3MOTY BH3HAUMTH CTHJICTHYHI (YHKILT
MeTaQOpUYHUX ONWHMIBL. BuBYeHHA pomi MeTaQOpUYHHX €JIEeMEHTIB KOHLENTY
IPYHTYEThCS HA METO/MII KOHTEKCTOJIOTIYHOTO aHAITI3Y.

PesyabTratn i ix oO0roBopenHsi. CTaHOBIEHHS aHTPOIIOLEHTPHYHOI HAYKOBOI
MapagurMy CHPHSIO 3BEPHEHHIO Cy4acHOI JIHTBICTUKM IO MOBH SIK €KCIUTIKAI[iiHOTO
MEXaHi3My, SKHH BiITBOPIOE OCHOBHI KOTHITUBHI MpOIleCH, MOB’s3aHi 3i
CBITONI3HAHHAM Ta CBITOPO3YMIHHSM JIIONMHH 8K [PEACTABHUKA  IIE€BHOI
JIHIBOKYJIBTYpHU. Y 1Iii B3aeMo/il MOBa BUSBIISIE ceOe K (akTop, 1o GopMye HaIiro
gyepe3 30epexKeHHs Ta Iepefady KyJIbTypH, TpaauLill, CyCIIBHOI CBIJOMOCTI IEBHOTO
MOBJICHHEBOT'O KOJIEKTUBY [1, ¢. 18]. JlocnikeHHsIM B3a€MO3B'SI3KY KyJIbTYPU Ta MOBH
B IX (yHKIIOHYBaHHI 3aliMa€ThCs JIHTBOKYJIBTYpPOJOLisf, SKa BIATBOPIOE IIpOLEC
MOBHO-KYJIBTYPHOI ~B3a€MOJii, SKMH BinoOpaxkae $K ILUJIICHY CTPYKTYpOBaHY
CYKYIHICTh OJTUHHII B €IHOCTI iX MOBHOTO Ta HEMOBHOTO (KyJbTYPHOTO) 3MICTy 3a
JIOTIOMOTOI0 CHCTEM METOJIIB 3 OPIEHTAII€I0 HA CyYacHI MPIOPUTETH Ta KyJIbTYpHI
ycTaHOBKH [3, c. 82].

YV niHrBOKYJIBTYpOJIOTii Cy0’€KTHBHI €JIEMEHTH KYJIbTYPH JOCIIIUKYIOThCS uepe3 il
BepOamizoBaHi 00’€KTHBHI (OpPMH, TAaKUM YHHOM 3IIHCHIOETHCS BHXIT Ha
KOHIIENTYalIbHY KAPTHHY CBITY Ta MEHTANITET IIEBHOI €THIYHOI CHIJIBHOTH.

Po3risi KOHIENTIB B JIIHTBICTHYHHUX JOCTI/DKEHHSX, K 00’ €KTHBHUX, BepOabHO
BUpXEHUX (OPM KyJbTYpH, Jda€ 3MOry, [O-Tiepiie, BHUSIBUTH OCOOJMBOCTI
KOTHITUBHUX IMpPOLIECIB, SIKI TIOB’s3aHi 3 OOpOOKOI, 30E€pEeKEHHSM Ta Mepenaycto
iHpopmariii uepe3 ixHi BepOaibHI (OpMH, a MO-APYre, BUSBHTH crienudiuHi it
MEBHOT ETHOKYJIBTYPHOI CIIIBHOTH 0a30Bi MEHTaIbHI TPOIECH CBITOIMI3HAHHS Ta
CBITOPO3yMIiHHS, IO BiITBOPIOIOTHCS 3aC00aMH MOBHOI €KCIUTiKallii B Hal[lOHAIbHIH
KapTHHI CBITY.

VY 3B’S13Ky 3 JOMiHYyBaHHSIM KOTHITUBHO-JUCKYpCcUBHOI mapaaurmu [1, c. 17] moBa
PO3INIANAETECS  AK BAXIMBUM  MEXaHi3M BIATBOPEHHS O00’€KTUBHUX peaiif
HaBKOJIMIIHBOI JIHCHOCTI B KOHLENTYAJIbHIH CHCTEMI JIIOAMHH, KA € il OCHOBHHM
MPOAYLEHTOM Ta KopucTyBaueM. [TomiTHKa, Sk yHiBepcalbHO (hopMa B3a€MOBIJHOCHH,
nepenbadae (ikcarilo B CeMIOTMYHMX 3HAKOBHX CHCTeMax, a BinTak (ikcyeTbcs
3aco0aMi MOBHOTO BHPa)KEHHs, TOX MOBHa oauHuis «Demokratie» BucTymae sk
CTWJIICTUYHO Ta €MOLIHO HeHTpasbHa, y:kuBaHa Ha3a KoHuenty «DEMOKRATIE»
B HIMEIbKili MOBHIH KapTHHI CBITY, SIKa BepOali3yeThes Y 11 MONITHIHOMY AUCKYPCI.

V Hamiii crarTi MOBa HIe o OJHH 3 KIIOYOBUX KOHLEMTIB IIOJITHYHOTO JUCKYPCY
— xonnent «DEMOKRATIEy». TlonsTiiiHa ckiagoBa JOCHIIKYBAaHOTO KOHIICTITY
BiTHOCHO CHUIbHA y pI3HUX JIHTBOKYJIBTYPHUX CIUIBHOTaX, a OChb OOpasHHi I,
30KpeMa, HiHHiCHUH eneMeHT koHuenty «DEMOKRATIE» MoxyTh MaTH, Ha TyMKY
NIESIKMX HAyKOBIIIB, CYTTEBI BigMiHHOCTI [2, c. 128]. JIOCHiAHUKH MOJITHYHOTO
MUCKYPCY BiJ3HAYAIOTH TaKOXK «METa(QOpPHYHY TEPEIOBHEHICThY KOHIENTY Y
€BPOIIEHCHKOMY, AaMEPUKaHCHKOMY Ta YKPaiHCBKOMY MOJITHYHOMY JHCKypci [3, c. 81].
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Sk pa3 came 3a momomoror Meradopu BepOali3yrOThCs BiZOMOCTI 00pasHOro i
LIHHICHOTO KOMITOHEHTY KOHIeNnTy. TakuM unHOM MeTadopuyHa BepOamizaris
konuenty «kDEMOKRATIE» e 1ocHTh LiKaBOIO.

IIponoHOBaHa CTaTTd ONMMPATHMETHCS HA OCHOBHI IOJIOXKEHHS KOTHITHBHOT
Metadopu 1 meradopuzarii k. Jlakodda, sikuii € OCHOBOMOIOKHHKOM KOTHITUBHOTO
BYCHHsI PO MeTadopy Ta CTBEPIKYE, 110 MUCICHHEBI MPOIIECH JIFOJIMHH Y NIEBHIH Mipi
MmeTtadopuyHi 1,BiANIOBIIHO, KOHIENTyalbHa CHCTEMa JIIOAWHU ITiAIOPSIKOBYETHCS 1
BU3HA4YaeThesl metadopudno [6, c. 23]. 3 1bOro TBEP/DKCHHS BHIUIMBAE, IO
MeTapopruiHe MUCIICHHS € e)EKTUBHUM 3ac000M iH(OpMaIiitHOT 00pOOKH, OTUHHUIICIO
CTBOPCHHS HOBUX 3HaHb Ta 1X 30€pEIKCHHSI.

OO0’exTuBalis KOTHITUBHOI MeTadopu BinOyBaeTbCS 3a JONOMOTH BepOanbHOL
Mmetadopu, SKa aKTHBYE NEBHI KOHIENTYyalbHi CTPYKTYpH y Mi3HaHHI ajgpecaTa Ta
HAJIa€ JIOCTYII 10 MEHTAIBHOI/KOTHITUBHOI MeTad)OpH i €, CBOr0 POy, KaTaiizaTopoM
MHCJICHHEBHX MPOIECIB 1 BiTOOpakeHHM X pe3yJIbTarTiB.

Y Hamomy mni3HaHHI Bcg iH(opMamis NEBHUM YHHOM CTPYKTypoBaHa. Y
MOBJICHHEBIH KapTUHI CBITY iCHYIOTb CTiMKi 3B’SI3KM MiX JESKUMH, Ha MEPIINIl HOIIA
JAJIEKUMU OJMH BiJ oxHoro mnoHstiiHumu cdepamu. Lli 38’513k 00yMOBIIOIOTH
icHyBaHHsI OaraThbox MeTadop, a TaKoX CIPHUYUHSIOTH IOSIBY HOBHUX MeTadop, sKi
0a3yroThCs Ha IIUX 3B’ S3KaX.

VY cyyacHiii JHTBICTHII TIPH OOTOBOPEHHI IMX 3B’SI3KiB BUKOPUCTOBYETHCS TEPMiH
«meTtadopuyHa Mozenby. 3a Bu3HaueHHsAM A.I1. UyniHoBa MeTa)OpHUHOIO MOJEILTIO €
YCTaHOBJIEHA, TPaJIULii{HA JUIS TIEBHOTO HAlliOHAJIBLHOTO ITI3HAHHS CXeMa 3B’SI3KYy MIiX
nousTiitHuMu cepamu [4. c. 70]. JocmigHuK y CBOiX mpaisix Mpo TMONITHYHI
MeTadopy MiIKPECITIOE 3HAYUMICT «CHCTEMU MeTahOpHYHUX MOJIeNiei» BBaKAIOUH ii
«... BAKIMBOK YaCTHHOK HAI[IOHAJIFHOI KapTHHH CBITY Ta HAalliOHAJIBHOL
MEHTAJIbHOCTI», OCKUJIBKA BOHA «... TICHO TIOB’s13aHa 3 ICTOPI€I0 HAPOAY i CYy4acHOMO
COLIANTBHO-TIOJIITUYHOIO CUTYaIlieo» [5, ¢.55].

SIKIIO MU Bi3bMEMO 32 OCHOBY 3aIIPOIIOHOBAHY HAyKOBIIEM CHCTEMY MeTa(OpHIHUX
MOJENeil, TO BOHAa Mae MICTHTH HACTYIHI KIFOYOBI Mozxeni: 1) modyaTkoBa MOHsTIHHA
CKIIaI0Ba; 2) HOBA MOHSTIHHA CKJIamoBa; 3) ppeiimu, sIKi BiJHOCITHCS 0 TAHOT MOIEIT,
TOOTO (PparMeHTH, OIMHUIII 3HAHb, SIKI OpraHi30BaHi HABKOJIO JACSKHX IOHSTH 1 MiCTATh
JIaHi TIpo CYTTEBE, THIIOBE 1 MOXKIIMBE IS [IUX MOHATh. TaKiM YHHOM CTa€ 3p03yMiJIM,
110 «... (ppeliMu CTPYKTYpYIOTh MOYATKOBY KOHLENTYa bHY cepy, a y MeTadOopuuHHX
PO3YMIHHSX BOHM BIfirparoTh BaXJIUBY pOJb JUI1 HETPAIULIHHOI MeTalnbHOL
Kareropu3atiii chepu-mMartitay; 4) TUMOBI I KOXKHOTO (peiiMy CIOTH, TiJ SKHMH
PO3YMIIOTh «ENEMEHTH CHTyallil» Ta «AesKi acleKTH KOHKpeTusauii (peimMiBy;
5) 06’ €IHyrOUMI KOMIIOHEHT MEPBHHHKX i META(hOPUUHUX 3MICTIB OJIMHHUIb PO3YMiHHS
neBHOT Mojeni; 6) IMCKYpCHBHA XapaKTEPHCTHKA MOJENI, TOOTO eKCTpaiHTBiCTHYHI
TapamMeTpy TIEBHOI OJIMHHII; 7) IPOAYKTHBHI Moedi [4, ¢. 131-133].

Y wmiii crarri aHanmisyerbca o00’exktuBauis koHuenty «DEMOKRATIE» y
HIMEIFKOMY TMOJIITHYHOMY JTUCKYpCi. Y SKOCTI MpenMeTa TOCHiHPKEHHS BUCTYIAIOTh
MIPUKIIAIW, BigiOpaHi METOIOM CYHUTbHOI BHOIPKH, HA TOJNITHYHY TEMYy IHTEpHET-
caiitiB «DWh, «Der Spiegel», «Tagesschau» ta «FAZ-NET».

Hapmami  ommcani y crarti  MeradopuuHi  Mozeni 00 €KTHBYIOTH — KOHIICTIT
«DEMOKRATIE» y HIMEIIbKOMY MOJITHYHOMY JAUCKYpCi i OyJiu Kiacu(ikoBaHUMHU 32
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MOYATKOBOKO TMOHATIHHOIO CKJIA/I0BOIO, BIMMOBIIHO Kiacuikaiii A. UyaiHOBa, 1110 BKe
Oyna omucaHa Hamu Bumle. Knmacugikamis BUmiteHHX MeTadOpHYHUX OTUHUIG Oyla
3IilicHeHa 3a JIOTIOMOTOIO CITIBBIIHECEHHS JIEKCEMH Yy MeTa(opuuHOMY 3HA4YEeHHI 3
00’€KTUBYIOYMM JUIS Li€] JIEKCEMH KOHIIEITOM-JDKEPEIOM MeTadhOpHIHOTO MEPEHOCy i
HACTYITHIM CITiBBiTHECEHHSIM IHOTO ITOYATKOBOTO KOHIIENTY a00 «KOHIENTY-IDKeperna
3 IEBHOIO YacTHHOIO KoHuentocdepu. TakuM YMHOM MM HaMaraiucsl BUSBHUTH
HaWOLIbII 3HaUMMI Ul JIOAMHU CcdepH CyCHUIBHOI [IisUIBHOCTI, SIKi OXHOPIOHO
XapakTepu3yroTh MuciieHHeBY chepy koHuenty «DEMOKRATIE». Ycboro Hamu Oyiio
BUSIBJICHO 5 MeTa)OpUYHHUX MOJIEINCH, sIKi OyIM HAHOLIbII Y)KHUBAHHUMHU:

REISEN — 13 %

KRIEG -10 %

HAUSHALT - 8,7 %

WIRTSCHAFT - 9,3 %

. SOZIALES LEBEN -5,3 %.

Ha nanumii MOMEHT MM 3yNMHHUMO CBOIO yBary Ha omuci MeTadopuuHOi Mopeni
REISEN, apke BoHa € HaltuacTOTHIIIO y HAIIUX NpUKIafgax i Haniuye 24 meradopuy,
a60 13 % BiJ iHIINX MPUKIIAIB.

Bci Binibpani MeTadopuyHi OAMHUII i€l MeTaQOPUIHOT MOJENI, SKi 00’ EKTUBYIOTH
konuent «DEMOKRATIE», BimHocstecs 10 ¢peiimy «ITEPEBYBAHHSA VYV
JIOPO3I», sikmit ckmamaerbest 3 Takux ciaotiB: 1.1. «[JOPOI'A TA HAIIPAMOK»
(17 meradop) Ta cior 1.2. «[IPUBYTTSI» —7 meradop.

Takum 4rHOM nNaHWi (peiiM oxorumoe iH(GOpMaIio TPO HAMPSIMOK i MapIIpyT
PYXY, IpUOYTTS 10 MyHKTY NPHU3HAYEHHS HA OyAb-IKOMY TPaHCIOPTHOMY 3ac00i, po
caM Ipolec MOAOPOIKI 3 yciMa eTaramu.

Tox mepeiinemo Oesmocepennbo 10 camux cnotiB. Crmor 1.1. «JJOPOI'A TA
HAIIPSIMOK» (17 metadop). He musnsumchk Ha HOCHTH BHCOKY YacTOTHICTH HPH
o6’extuBaiii  konuenty «DEMOKRATIE» 1weit cnor BHAUIIETBCS — MAJIOO
BapiatuBHICTIO MeTadoprunux omuuuits: der Weg zur Demokratie, die Richtung der
Demokratie, die Distanz der Demokratie, der Schritt zur Demokratie.

V¥ mporeci anamnizy metagop cioty «JJOPOI'A TA HATIPAIMOK) BusiBunocs, mo
y MeraQopUYHHMX OJMHULAX, fKi 00’ekTuBYOTh KoHuent «DEMOKRATIEY,
MeTaopuIHNM 3Ha4YeHHSM OuTbII HaroBHeHi iMeHHukH: «Die Studie kommt zu dem
SchluB, dass jeder siebte Muslim «problematische Einstellungsmuster» vorweist. Das
beziehen die Autoren auf eine hohe Distanz zur Demokratie und eine hohe Akzeptanz
von politisch-religios motovierter Gewalt» [8].

Cepen IOCHIDKEHUX TNPHUKIAAIB HAIy YBary IPUBEPHYJIM Takox Meradopu y
3HAYEHHI SKUX OJHOYACHO BUKOPUCTOBYIOTHCS JBI JieKceMHu 1 MeTadopudHe 3HaYECHHS
dopmyethes 3a popmyioro Substantiv+Verb: «Kutschid Kasuri habe ihm zugesichert,
dass Pakistan den Weg der Demokratie und des Friedens weitergehen werde so
Steinmeier, Kasuri versprach freie und faire Parlamentswahlen Ende dieses Jahres» [10].

Y cemu Bunagkax (16,67%) meradopuuHe 3HAUEHHS MaJd OJHOYACHO [Ba
imennnka: «Bei einem Sieg wurde die Reform noch weitere Schritte in Richtung der
sozialistischen Demokratie bedeuten, die Chavez anstrebt» [9].

MiecnoBo y MetaOopuuHOMY 3HAuUCHHI OyJIO BHUSBICHHM YChOTo Jiumie 1 pas, 1o
cxnagae e 2,38 % metadop ZocmimKyBaHOTO CIOTY.
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«Fortsetzung der eingeleiteten Reformen in der Ukraine. Ihm zufolge muss die
Staatsmacht weitere Schritte in Richtung WTO-Beitritt unternehmen sowie die
Demokratie weiter voran bringen» [7].

Temarmnka cTaTei, y SIKIIX KOHIIETIT «DEMOKRATIE»
aKTyalTi3yeThCs1/00’ eKTUBYEThCS 32 Jornomororo Meradop cioty «JOPOI'A TA
HATIPSIMOK» pi3HOMaHiTHa, aje TIepeBara CTaTeld HAIa€ThCsl ONUCY came
BHyTpilmHboi momitiuku Himeuunnu (9 xoHTekcTiB — 21,42 %). ¥ ceMu KOHTEKcTax
BIIUyBacThCS KPUTHYHE CTABICHHS aJApecaHTa [0 BHYTPINIHBOI IIOJITHHH
®eneparuBHoi PecrryOmiku: «Je groBer der Datenberg wird, desto groer werden auch
die Missbrauchrisiken», sagte Schaar. Dabei gehe der Trend vom konkreten Verdacht
zunehmend zur verdachtlosen Datenspeicherung. ,,Wenn das so weitergeht», dann hat
die Demokratie einen schweren Weg vor sichy». Schaar erinnerte dabei an den einstigen
Chef der DDR-Staatssicherheit, Erich Mielke, der auch «gedacht hat, er muss alles
wissen». Zwar unterstellte er Niemandem, dass er den Uberwachungsstaat wollte,
«aber man muss Klar sein, wo es hingeht» [9].

Jpyruii 3a 4acTOTOI0 BUKOPHUCTAHHS y HIMEIKOMY HMONITUYHOMY AUCKYPCi € CIOT
«ITPUBYTTSI»: ankommen, kommen, landen, fest verankert sein. V upomy cioti
HaWOLIBPII YaCTOTHINIOW Yy CBOEMYy BHKOpucTaHHI € Metadopa «Riickkehr zur
Demokratie» (4 meradopu — 5,10 %) mis SIKOi TaKOXX XapaKTepHOI € Maja
BapiaTHBHICTh 32 BHCOKOi YacTOTHOCTI 3BEpPHEHHS aJIpecaHTiB a0 Hel s
npencrasienns kouuenty «DEMOKRATIE»: die Riickkehr zur Demokratie, die
Wiederkehr zur Demokratie, auf den Weg der Demokratie zurtickzukehren.

Jns xapakrepuctikn / ouinku kouienty «DEMOKRATIE» 3a momomororo
meradop ciory «I[IPUBYTTS» y meradhopudHOMYy 3HAUYCHHI BUKOPHCTOBYETHCS
imerHnk (4 meragopu — 51,61 %), a Takox niecnosa (3 meradopu — 32,26 %).
Hanpuxnan: «1999 hatte Pervez Musharrat mit einem Militdrputsch die Macht in
Pakistan iibernommen. Seitdem beteuert er immer wieder, nur die geordnete Riickkehr
zur Demokratie im Sinn zu haben» [10].

AGo: «Hier in Oaxaca ist diese Demokratie noch nicht angekommen», meint
Alejandro Cruz «hier herrscht und unterdruckt nach wie vor die PR» [7].

Haituacrime 3a 1onoMoroo MeTadop IbOro CIOTY ONMUCYETHCS MOMITHYHA CUTYaLlis
1 MOXJIMBOCTI BCTaHOBIEHHS AeMokpartii y Pocii ta IlaxicTaHi, npu IbOMY TaKOX
BapTO 3ayBaXHTH, 110 5 MeTadop 3 yciei BUOIPKH BUKOPUCTOBYIOTBCS Y HETATUBHOMY
3HAUEHHI, a 1HIII 2 KOHTEKCTH MOKHA OKPECITUTH SIK JIEKCHYHO HEHTpaJbHi. 3BEpHIMO
yBary Ha HacTymnHi npukimanu: «Putins Russland ist viel mehr Konkurrent und Gegner
als Freund. Das Land hat unter dem ehemaligen KGB-Agenten den Weg zur
Demokratie so weit verlassen, dass eine schnelle Riickkehr nicht zu erwarten ist» [7].
Ta «Zugleich rief die frithere pakistanische Ministerprasidentin Staatschef Pervez
Mushartaf auf, seinen Posten als Armeeshef aufzugeben und zur Demokratie
zuriickzukommen. «Die Menschen in meinem Land wollen, dass die Verfassung
wieder hergestellt und freie Wahlen abgehalten werden kdnnen. Einen anderen Weg
gibt es nicht», sagt sie» [9].

BHCHOBKH Ta mNepcleKTHBH MNOJANBIINX JAOCTITKeHb. TakuM YHHOM,
MIPOAHAIII3YBABIIY BCE BHIIE 3a3HAaueHE, MU IPHXOJUMO J0 BHCHOBKY, IO KOHIICIT
«DEMOKRATIE» nmocute 4acto BepOami3yeTbcs 3a JOMOMOTOK — Meradop.
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Haitgacrinie nociimpkyBaHHIT KOHLENT OO €KTHBYEThCS 32 JOIOMOTOI0 OJWHHIIb
meTadopuanoi moaeni «REISENy, mo cknamae 13 % ycix DoCmimKyBaHUX MOZAETCH.
Haituacrime mns meradopuyna monens 00’ektuByeThes y cinotax «JJOPOI'A TA
HATIPSIMOK» Tta «IIPUBYTTS», 1m0, BUXOISYM 3a CEMaHTHYHI pPaMKH
iHTepperTallii, BepOati3ye MOCTiiHE MparHeHHs HIMEIBKOTO MOJITHYHOTO TUCKYPCY
10 YZIOCKOHAJICHHSI BHYTPIIIHBOT Ta CBITOBOT MOJITHYHOT CHTYAIII.

3a Mmeradopuunoi 00’extuBanii konnenty «DEMOKRATIE» wmeradopuunnm
3HAUEHHS 3/1OTBIIOr0 HAMOBHIOIOThCS IMEHHUKH, BXE Jalli CIIIYIOTh MOJAENI
nmocaHaHHsg Mozenei  Substantiv+Verb aGo Substantiv+Substantiv, mo nHanae
MeTadOPUIHUM MOJCIISIM CTaTH CTUYHOCTI.
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METOOOJIOTI'TYHI 3ACAIU 3ICTABHOI TOJIITUYHOI JITHI'BOITEPCOHOJIOT'TT

IloctanoBka mpoGjemMn Ta aHadi3 ocTaHHIX JgocaiLkenb. [lomiTHuHa
JIHTBOJWCKYPCOJIOTIS, IPYHTYIOUMCh HAa  TPHHLOUNAX  AHTPOIOLEHTPH3MY i
HEO(QYHKIIIOHAI3MY, Ha Cy4aCHOMY eTami il pO3BHTKY TpaHchopMyBaiacs B
MOJITHYHY JIHIBOIIEPCOHOJIOTIO [25; 29; 60] — HayKy, 1110 Aa€ 3MOTY 3 HOBHX MO3HMILIH
MiAIATA 0 aHallidy MOBHOI OCOOHMCTOCTI MOJITHYHOTO JiJepa B JHCKypcax sK
OKpPEMOTO COIllyMy, TaK i y 3icTaBjeHHi. [1el moTiTHYHOT JIIHIBOIIEPCOHOJIOTIT CATaloTh
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meopii mosnoi ocobucmocmi [10; 18; 28; 32; 52; 64 Ta iH.]; nocmynamie koeHimueHoi
nmineeicmuxu [4; 11; 24; 37; 80; 51 1a in.], rineéoxyremoponozii [15; 18; 19; 30; 44; 61
Ta in.]; meopii komynixayii [8; 53; 59; 63; 71 Tta iH.]; meopii norimuunozo ouckypcy [6;
17; 34; 69; 73; 78 Tta iH.]; meopii mosnennesux sxcanpis [2, 7; 35; 74 Ta iH.], a TAKOK
KoHyenyii Komynikamusnux cmpamezii [27; 45; 49].

Ha choroHi OCHOBHUMH MapaMeTpaMH JUIsl BUIJICHHS THITIB MOBHOI OCOOMCTOCTI €:
1) mpodeciiiamii: MepiiiHa MOBHa ocoOucTiCTh [9, 52], MOBHA OCOOHCTICTh MOJIITHKA
[46; 49], nepexianaqa [3; 14], nepxxaBHoro cimyx6oBus [51]; 2) renaeprnii [13; 20;
43]: gonosiva [65] / xiHo4a [75] MOBHA 0COOMCTICTh; 3) BiKOBHIi: MOBHA OCOOHCTICTH
IUTHHA  [56]; 4) KOMyHIKaTHBHUIL: aBTOpuTapHa [59], akueHtyiioBana [12],
xapu3MatnuHa [50] MoBHa ocoOucTicTh; 5) ncuxodizionoriuHuii: iHTpaBepTHA /
excrpaBepTHa [41; 58] MOBHA 0COOHCTICTB.

Cporo wacy FO.M.KapaynoB mnpeacTaBuB Mojzelb MOBHOI OCOOMCTOCTI Ha
BepOabHO-CEeMAaHTHYHOMY, KOTHITUBHOMY ¥ MoOTHBamifiHOMy piBHAX. OcTaHHI
OB’s13aH1 3 MPOOIEMOI0 KOTHITUBHO-OHOMACIONOTTYHOI IPUPOAU MOBHOT OCOOUCTOCTI,
Ky MOXHa PpO3KPHTH 4Yepe3 TpOLEAypYy PEeKOHCTPYKLii — IEHTPaIbHOTrO
METOJIOJIOTIYHOTO TOHATTA KJIACHYHOI JIIHIBOKOMIIAPATUBICTUKH, L0 HAa CHOTOJHI
pO3yMIETBCSI 3HAYHO IOHUPIIE 1 KOPEIIoE€ 3 THTAaHHAMH KaTeropw3amii i
KOHIIeNITyami3amii  pi3HUX  (QparMeHTiB  OiHiCHOCTI, 30KpeMa 1 TOJNITHYHOI,
PO3IIISAYyBaHOi HAayKOBILSIMM HAWJacTillle SK TMOJMITHYHUA AUCKYpC — MOEJHAHHS
Te3aypycy MpELENICHTHUX BHCIOBIIOBaHb, MOJCNCH THIOBHX MOBICHHEBHX il i
JKaHPIB CIIUIKYBaHHS, OPIEHTOBAaHMX Ha OOCIYTOBYBaHHA CQepu IMOJNITHIHOL
komyHikatii [17; 42; 52; 70; 73; 77]. LleHTpanbHUM MOHSTTSIM MOJIITHYHOTO AUCKYPCY
€ MOBHAa OCOOHWCTICTh SIK KOTHITHBHO-IWCKYPCHUBHUH ()EHOMEH, BHUBUECHHS SIKOI Y
TAKOMY PaKypci CTaHOBHTh HOBY TEOPETHKO-METOJIOJIOTIUHY MpobiIeMy i € 00’ €KToM
3iCTABHOI MOJITHYHOI JIIHTBOIIEPCOHOJOTI{. 3 TaKMX MO3WLIH MOBHY OCOOHCTICTH
MOJTITHKA BU3HAYCHO SIK y3arajlbHEHUI 00pa3, 10 BTUIFOE THIIOBI PUCH IIPE/ICTABHHUKIB
uiei cdepu Ta crerudivyni prcH, IpUTaMaHHI KOHKPETHIH JTIHTBOKYJIBTYPI.

MeTol0 € BH3HAUCHHS  METOMAOJOTIYHMX  3acaj  3iCTABHOI  MOJITHYHOL
JHHTBOMEpcOHONOTil. J[OCHIKEHHS BHKOHAHO Y pYCIi KOTHITUBHO-IUCKYPCHBHOI
MapajurMy, IO 3YMOBIIOE BHOIp METOAMK 1 NPOUEAYp JOCIIDKEHHS MOBHOL
0COOMCTOCTI TIOJITHKA JUISi BU3HAUEHHS KOTHITUBHUX Ta JWUCKYPCUBHUX AaCIIEKTIiB ii
nposiBy. O0’€KTOM 31CTaBHOI MOJIITHYHOI JTiHIBOIEPCOHOJIOTII € MOBHI OJIMHULIL Pi3HUX
PIBHIB, AUCKYPCHUBHI ONMHUII (KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii Ta TAaKTUKH; MPECYIIO3UTUBH),
SKi BUKOPHCTOBYIOTbCSI NOJITUKOM. LIEHTpalbHUM NOHATTSM B aCHEKTi KOIHiTHBHO-
JICKYPCUBHOIO (heHOMEHY MOBHOT OCOOMCTOCT] BUCTYIIA€ MOJIENIb MOBHOI OCOOHCTOCTI.

Buknag ocHoBHOro marepiaay mociimkeHHsi. MoJellb MOBHOI OCOOHCTOCTI
TPaIUIIHO BKIIOYa€E BepOaTbHO-CEMAHTHYHHM, JIIHTBOKOTHITUBHHNA 1 MOTHBALIHHINA
piBHi [32, c. 41]. 3Baxaroun Ha crienu}iKy IiSUTEHOCTI TPOMAJICHKOTO Tisda 6a30BHM
piBHEM MOBHOI OCOOMCTOCTI BBR)XAEMO HE BepOAIbHO-CEMAHTHYHHUH, a CYCIIJIBbHO-
MOTHUBaIliifHUi. Y mpodeciiHiii NiSUTBHOCTI MOBHa OCOOWCTICTh MOXKE KepyBaTHCS
BJIAaCHHMH iHTEpecaMu, IepeKOHAHHSIMH, ileajamMu, depe3 [I0 W BHPAKAETHCS
CBITOIJISAZ OCOOKMCTOCTI, KPiM TOTO, TIEBHY POJIb MOXKYTh BiJ[irpaBaTH i7ead IPYIH, YKl
iHTEepecH TIONIITHK TPENCTABIISE, OCTaHHI HEe OOOB’A3KOBO TOBHICTIO 30iratoThes 3
BJIACHUMH ifeanaMd ToJiTHKa. MOTHBaliiHUH piBeHh MOBHOI 0COOHCTOCTI
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MOB's3aHUI 13 TOTpebaMu, sIKi 3YMOBIIIOIOTH PO3BHTOK 1 TOBEMIHKY JIFOJMHH,
YIPaBISIIOTh TTOOYIOBOIO TEKCTIB 1 BH3HAYAIOTH 1€pApXil0 CMUCIIB 1 LIHHOCTEH Y
MOBHII Moxeni cBity [32, c. 54], akryamizye pi3Hi cycninbHi ctocyHku. [lotpeba B
HaJI©KHOCTI BiloOpaxkeHa y BXOJDKEHHI JIIOJIeH 10 Pi3HUX COLaIbHUX TPYI; HOTpeda B
caMoaKTyati3alii moB’si3aHa 3 peaizaiieto 3ai0HocTel moaunu [404, c. 46]. OcHoOBY
JTOCIIKEHHsI CYCIIJIbHO-MOTHBALIIHHOTO PIBHS MOBHOI OCOOMCTOCTI CKJIAJNH Mparl
I0.M. KapaynoBa [32, c. 54]; teopis nroacekoi MoTuBauii mo A. Macnoy, Teopis
notped I1.B. Cumonoma [57], rimoresa M.®. Anedipenko [1] mpo IiHHOCTI K
opieHTHpH U1 BUOOPY QOPM 1 CriocoOiB 3a10BOJICHHS MOTPEO.

Jlo HalBaXIMBIIMX CKIAJHUKIB CTPYKTYPH MOBHOi OCOOHMCTOCTI HaleXaTh
KOMYHIKaTUBHi CTpaTerii Ta TAKTMKM, W10 MiANOPsAKOBaHi il moTpeGam. Ixms
peaizalis cpsiMOBaHa Ha JIOCATHEHHS MEBHOT KOMYHIKATHBHOI METH Ta 3a/I0BOJICHHS
notped ocoducrocti [199; 303; 380 Ta iH.]. MoBHa ocobucTicTh Mae morpedy B
caMoIpe3eHTallil, sKa Ja€ MOXIMBICTh peai3oByBaTH iHIII mnoTpedu. OcTaHHi
MOAUGDIKYIOTCSL 3aI€KHO Bill KYIbTYpHHUX, COLIalIbHO-POJIBOBHUX Ta CHTYaTHBHHX
obcraBuH cminkyBaHHa. [1.B. CuMoHOB Buainsge Taki rpynu 0a30BO-pOJOBHX
JIIOJICBKUX TOTpeO: BiTalbHI, COLIaNbHO-KOMYHIKAaTHBHI, il€ajbHi, AisUIbHICHO-
JoroMixHi [57].

IinHocTi sk opieHTHpH a1 BUOOpPY GoOpM 1 cmocoOiB 33J0BOJIEHHS TOTPEO
BKJIFOYatoTh [1]: 1) BiTabHi: XKUTTS, 300POB S, SKICTh YKHUTTSI, IPUPOIIHE CEPENOBHIIE Ta
iH.; 2) collabHi: colialbHe CTAHOBUIIE, CTATYC, TPAIEFOOHICTh, 6araTcTBO, MPodecis,
ciM’s, TepIMMicTh, PIiBHONpPABHICTH CcTared Ta iH.; 3) MONITHYHI: CBOOOMA CIIOBa
TpOMaIsIHChKa CBOOO/A, 3aKOHHICTh, TPOMAISTHCBKHN MHp Ta iH.; 4) MOpabHi: 106po,
Gmaro, J0060OB, apyx0a, 00OB’SI30K, TiAHICTh, TOPSIHICTE Ta iH.; 5) pemiriimi: Bor,
OO’KHii 3aKOH, Bipa, CIIACIHHSI Ta iH.; 6) €CTETHYHI: KPacoTa, i/1eall, CTUIIb, TAPMOHISL.

LlinHocTi MOXYTh OyTH 3arajJbHONIIOACBKHMH, HAMOHAIBHHMH, TIPYHNOBHMHU,
cimMeitHUMH, iHIUBI Iy aIbHO-0COOUCTICHUMH. 3araipHOOICHKI LIHHOCTI
XapaKTEePU3YIOThCS THM, 10 BU3HAIOTHCS BEMKOIO KUTBKICTIO JIFOZICH, SIK Y Yaci, Tak i B
nipocTopi. [0 HUX BIAHOCSTHCS HAHBAXKIIUBILI KUTTEBI ICTHHU, CTali HOPMH (JIFOOOB Ta
noBara 10 ONVKHBOTO, YECHICTh, MIJIOCEPAS, MyApPICTh Ta iH.). HamionansHi miHHOCTI
3aliMalOTh BXKJIMBE MICLIE B )KUTTI KO)KHOTO Hapoxy Ta okpeMoi moauHy. HarionansHi
LIHHOCTI € OUThIII KOHKPETHUMHU Ta MarepianizoBaHUMHU. JI0 HalllOHANBHUX TyXOBHHX
IIHHOCTEH BITHOCUTBCS BCE TE€, IO CTBOPIOE Crelu(iKy ETHOKYIbTYpU. I'pymosi
IIHHOCTI 00’€IHYIOTh IOPIBHSAHO HEBENUKY KUIBbKICTh Jiofell. Bouu BimoOpakaioTh
HEBHI COLIANIbHO-KYIBTYpHI yogo0aHHs y cepi JHTBOKYIBTYPH.

TakuM 4YMHOM, 3-TIOCEpE] OCHOBHUX IUIIHMX JUIS HAIIoi mpaui ifeil Ha piBHI
CyCHUTbHO-MOTHBALIHHOTO JIOCITIKCHHST MOBHOI OCOOMCTOCTI 3HAXOISATHhCS TaKi:
MOBHa OCOOHCTICTH Mae moTpedy B CaMOINpe3eHTalii, sKa Ja€ MOXKJIHUBICTh
peanizoByBaTH iHII TOTPEOHM, M0 MOAWUQIKYIOTBCS 3aJICKHO Bifl KYJIbTYPHHX,
COLIIaJIbHO-POJIbOBUX Ta CUTYaTUBHHUX OOCTaBHMH CHIJIKYBaHHS; MOTHUBH 3YMOBIIOIOThH
MOBE/IIHKY; KOMYHIKaTHBHI CTpaTeTii Ta TAKTHKH MiAMOPSIKOBaHi 11 moTpedam.

JIIHrBOKOTHITUBHHN piBeHb pENpe3eHTOBaHMN Moaemo cBiTy [32, c. 54] i
3HAXOIUTh CBOE BiOOpakeHHsS B MOBI, MiIMOPSIKOBYIOUNCH MOTHBALIHHOMY PiBHIO,
SIKMH BHU3HAYa€ CYTHICTh MOBHOI OCOOMCTOCTI, a/pke MOTpeOW Ta Il 3yMOBIIOIOTH
PO3BUTOK 1 IOBEIIHKY JItoJMHU [32, ¢. 54].
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KynbTypHa TpajMilisi €THOCOL[iyMY 3yMOBJIOE TICBHE CBITOOQYEHHS MOBHOL
ocobucrocTi moNiTHKa. BOHAa BTUIIOE CYKYIHICTH CHCTEMHHX, (YHKI[IOHATBHUX,
KYJIBTYPOJIOTIYHMX TapaMeTpiB HOCISi MOBH, BMIIIY€ HAlllOHAIBHO-KYIIBTYPHY iITOCTAach
[26, c. 30]. BuBueHHsI MOBHOI OCOOHMCTOCTI MOJITHKA 3 TMO3MIH JIHFBOKOTHITOJOTIT
JIO3BOJISIE TIPOAHAITI3YBATH 11 BUSIB Y IEBHOMY IIPOCTOPI O/THIET KYJIbTYpH, BU3HAYUBIIIH 11
€THIYHY KapTUHY CBITY, JIIHIBOKYJIbTYPHY KOMIICTCHII}O, CITiBBIIHOLICHHS MOBHOI Ta
KOHIIENITYaJIbHOT KAPTHH CBITY Ta OCOOIMBOCTI 1l MEHTAIBHOCTI.

MeTooMoTiuHy  OCHOBY  JOCII/IKEHHS JIIHTBOKOTHITHBHOIO PiBHS  MOBHOI
ocobucrocti ciayryBanu mpaui FO.M. Kapaynosa [32], Teopisi KOTHITUBHOTO CTHIIIO
M.A. Xononuoi [67], monoxkenns C.I. IlorameHka mpo JIHTBOKOTHITUBHHUM piBEHb
MoBHOI ocobuctocri [52], Teopist O.C. Kybpsikosoi [37] mpo mi3HaBanbHY IisUIBHICTD
iHIMBIga; Teopis KoHenTyaisHoi Metadopu Jx. Jlakodda Ta M. [Hxorcona [80].

Ko>xna MOBHa OCOOHCTICTb Mae CBilf BIACHUH, HEMOBTOPHUI KOTHITUBHUN CTUIIb
MOBEJIHKK B IPOLECi MIKOCOOMCTICHOTO CHiNKyBaHHS. KOrHITMBHMI CTHIb MOBHOI
ocobuctocti 6a3yeThcsl Ha IEBHHMX Iapamerpax. MoBHA OCOOMCTICTH HPOSBISIETHCS
nepefyciM y MOBIICHHEBIM MOBEIIHIN, fKa AETEPMIHYETbCSA CTATyCHO-POILOBOIO
B32€EMOJIIEI0 MOBIIB Ta IXHIMH I1HIMBIAyaJlbHO-OCOOMCTICHUMH Ta iJi0CTHIYHUMHU
xapakreprcTrkamu. Ilix yac iHTepakumii MONITHKH BHKOPHCTOBYIOTH BECh apCeHal
MOBHHUX 1 MOBJICHHEBHX 3acO0IB JUISl TOCSTHEHHS METH, 1 SKIIO BOHA JOCATHYTA, TO
mporec KOMYHIKaIii BBaXKaeTbCsl YCHIMHWM. EQEKTHBHICTE KOMYHIKaTHBHOTO
[IPOLIECY 3HAYHOI0 MIpOK0 3aIEKUTh BiJl TOTO, HACKUIBKM 30iraloThCs IIOJIIOCH
KOTHITHBHOTO CTHJIIO aJpecaHTa Ta ajpecara/ampecaTiB. SIKIIO KOTHITUBHI CTHII
KOMYHIKAHTIB He 30iratoThCs, TO BiiOyBaeThest KOH(MKT cTuitiB. OctaHHi € ofHi€er 3
NPUYMH BHUHHUKHEHHS HEIOPO3YMIiHHS, NPH SIKOMY CTBODIOETBCS CHUTYalisl, KOJH
KOMYHIKaHTH HE CIIPUAMAIOTh OJMH 0JJHOTO. OCKUIBKH MOBHA OCOOMCTICTH MUCIIUTD Y
MeXaxX TOr0 KOTHITUBHOTO CTWJIIO, SIKUH y Hel CKiIaBcs, TO BOHA CXWJIbHA JTyMAaTH, IO
Te, sIK BOHA CIIPUHMAE Ta KaTeropu3ye HaBKONMUIIHIH CBIT, € € IMHAM TPABIIBHIM.

TTOHSATTS KOTHITHBHOTO CTHJIFO 3’SBHJIOCH Y TICHXOAHATITHYHIA TPAAULIN ISl ONHCY
cTablIbHUX 1HAMBIAYaIbHO-CBOEPITHUX CIOCOOIB mpuifomy iH(opMmarii, a Takox
XapaKTEePUCTHK, 10 BIUTMBAIOTH Ha Mepedir pisHOMaHITHUX Mi3HABAIBHUX IpoLuecis [76,
c.61]. V cneuianeHill miTepaTypi BUIOUIAIOTH Taki acleKTH BUBYEHHS KOTHITUBHOTO
CTIIO: 1) CTWIP SK IHIMBIAyaJbHO-CICNU(IUYHUNA CIOCIO TMOBEHIiHKH, TOOTO
XapaKTepUCTUKA Mpolecy AistIbHOCTI [67, c. 17-21]; 2) cTunp sK CyKyHHICTB
BIAMIHHMX PHC TBOPUYOCTI MEBHOTO aBTOPa, TOOTO XapaKTEPUCTHKA IPOTYKTY
mistteHOCTi  [67, c¢. 17-21]; 3) BigHocHO cTiliki iHAMBimyanmbHI  OCOONHBOCTI
Ii3HaBaIbHUX IPOLECIB Cy0 €KTa, 0 BUPAXKAIOTHCS B Ii3HABAIBHUX CTPATETifX, SKi
BiH BUKOPHCTOBYE [62, c. 164].

CyuacHe pO3yMiHHS CYTHOCTI Ta (YHKIIH KOTHITHBHOTO CTHIIIO OCOOHMCTOCTI
MoJIsiTae B IHTEpIpeTarii Horo SK CHUCTEMH IHOUBIIyalbHHUX Ta IHAWBITYyaJIbHO-
THUIIOJIOTIYHUX OCOOIMBOCTEH HAOYTTS Tmcuxojoriynoro poceimy 38, c. 8]. 3 mo3uuiit
KOTHITHBHOI JIHI'BICTUKH KOTHITHBHI CTHIII TPAaKTYIOTHCS SIK 1HIMBIIyaibHI CIIOcOOn
nepepoOku iHPOpMAIIiT TPO CBOE OTOUYSHHS Y BUTIISII IHAMBIyTEHUX BIIMIHHOCTEH Y
CIPUHHATTI, aHami3i, CTPYKTYypyBaHHI, KaTeropusaiii Ta OI[IHIOBaHHI TOTO, IO
BinOyBaetbest [67, c¢. 38] 1 cCHiBBIAHOCATBCS 31 cTHiIeM mepeaadi iHdopmarrii,
MOBE/IIHKOK OCOOMCTOCTI B PI3HUX CHTYAIIISX CIIKYBaHHS.
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KOTHITUBHUI CTWIIb SK pPE3ylbTaT B3a€MOAii IHAMBIXyaqbHUX OCOOIHBOCTEH
MpoIieciB MpUHoMy Ta mepepoOku iH(hopMallii JIFOJUHOI0 TTOCTIHHO TPOSIBISTHCS TPH
BHpIIICHHI TI3HABAJHHUX 3aBlaHb. KOXXHMIA MOITHK CBiJOMO ab0 HECBIIOMO BUOUpaE
OJIMH i3 0araTb0X HAsBHUX Y KYJIBTYpI CIIOCOOIB OpraHi3ailii iHTepaKIlii 3aJ1eXHO Bij
TOTO, SIK BIH OCMHCIIMB KOMYHIKQTHBHO 3HAUMMi IapaMeTPH CEPEelOBHIIA, y SIKOMY
3IICHIOETHCS IHTEPAKIIis, SIKI XapaKTePUCTUKH MapTHEPA BiH y35B JI0 YBaru, siKy METy
BiH IIepeciifye, HACKUIBKK YCIIIIHO BiH BOJOJI€ BMIHHAMH BapifoBaTé CTpaTeTisIMU
B3a€MOJIIT B THX YM iHIIMX yMoBax [22, c. 84]. KOTHITUBHUI CTHIIb Ma€ KyJIbTYpHY
crietdiky, OCKIJIbKM MPEICTABHUKU Pi3HUX KYJIBTYP CHPUIMAIOTH CBIT MO-pPi3HOMY.
Bubip BepOajbHHX Ta HEBepOAIbHHMX 3aCO0IB 3aJICKUTh Bijl CHTYyallii CIIJIKYBaHHS,
€THO- Ta COLIOKYJIbTYPHHX UMHHUKIB CIIKYBaHHS, CTaTyCHUX POJIEH KOMYHIKaHTIB.
KorHiTuBHUIT CTHIIb MOBHOT OCOOMCTOCTI TaK0XK 0a3yeThCs HA IIMX YNHHUKAX.

Oco0NMMBOCTI KOTHITMBHOTO CTHIIIO IOJIITHKA 3HAXOSTh CBOE BTUICHHS B CTHII
nepenadi iHdopMarii, HOBEIIHII OCOOUCTOCTI B PI3HHX CHUTYallisX CIIIKYyBaHHSI, B
TOMY, SIK BOHA CIPUIMAa€ Ta KaTeropu3ye HaBKOJMIIHIK cBiT. OCOONUBY poib y IHX
IpoLecax BiAirpaloTh CTEPEOTHITH 1 KOHIICITH.

JIiHrBOKOTHITUBHMI piBEHb MOBHOI OCOOMCTOCTI pENpe3eHTOBAaHUH KapTHHOIO
CBITY, KOHIICTITAMHU Ta CXEMaMH IXHbOI B3aeMo/Iii. CKIaaHICTh BUKOPHCTAHHS MOHSITTS
KapTHHU CBITYy B JIHTBOKOTHITUBHHX JOCIHI/DKEHHSX 3YMOBJICHA ICHYBaHHSIM il
PI3HOMAHITHHX TIyMa4deHb, SIKi AKIEHTYIOTh i OKpeMi BHSBH: IEPCHEKTHBY
penpe3eHTanii cBiTy, 3acobu 1i aktuBaiii Ta prepena ¢opmysanus [52, c. 30]. Ha
MMO3HAYEHHs IM3HABAIBGHOI MisTIBHOCTI 1HOWBINA iCHYE Mijda HHU3KA PI3HOMAHITHUX
TEPMIHIB a came: CTHIIb AisUTbHOCTI, Mi3HABAJbHUN CTHIH OCOOMCTOCTI, KOTHITUBHHN
CTHJIb, Cy0 €KTHA aKTUBHICTH [37, ¢. 4].

OpeiiMOoBHIi TIXi JOTOMArae BioOpasuTh CTPYKTYPY CEMaHTHYHOTO HATOBHEHHS
OKpPEMOTO KOHIIENTY B HOrO NMPOMIApKax Ta MPEACTaBUTH TOH UM IHIUMH KOHLENT Y
CHCTeMI IHIIUX KOHIENTIB. BumiieHHs y (peiMOBiii CTPYKTypi KOHCTaHTHHX Ta
MepeMiHHAX  TIO3HWLIA  J03BOJIsIE  BUSBUTH  HAIIOHANBHY  crenudiky  Ta
3araJIbHOKYJIBTYPHUH KOMIIOHEHT ¢peiimy. VY crpykTypi ¢peimiB dikcyroTses
TepMiHaJM, 000B’SI3KOBI KOMITOHEHTH, SIKi 3aBXXIH IPUCYTHI y wiif curyarii [33, c. 47].

SIk 3a3HaYaNOCh BUIIE, JIIHTBOKOTHITUBHUI PIBEHh MOBHOI OCOOMCTOCTI TaKOX
perpe3eHTOBaHUH KOHIENITaMH. B3aeMO3B’S30K MOBH, MHCJIEHHS # KYJIBTYpH
BU3HAYA€ HALliOHAJIBHO-KYJIBTYPHY cHenu@iKy MpeACTaBiIeHHS KOHLENTY 3 MO3WIIl
a”anmi3y 3aco0iB Horo BepOamizamii, sfka MOJSra€ B IPOTOTUIIOBOMY YSIBICHHI
IPEJICTABHUKIB Ti€l UM iHIIOI JIIHIBOKYIBTYPH NPO MEBHUM (PEHOMEH HABKOJIHUIIHLOTO
cBitry. OOpasHy CKJIaJ0By KOHLENTY HAWOLIbII BIYYHHM CIIOCOOOM MO>KJIMBO
MIPEACTABUTHU Yepe3 aHai3 MeTaQOpHYHUX MOJIEIICH.

Hocnimpkennst meradopu Ta omuc ii Mopeneld y JHTBOKOTHITUBHOMY AacIeKTl €
00’€KTOM pO3BIIOK 0araTbOX BITUYM3HSIHHX Ta POCIHCEKMX MOBO3HAaBIIB. BoHun
BUCTYIAJIK 00’ €KTOM JIOCHI/PKEHHs y mpausix, 3okpema A. bapanosa [5; 6], B. BoBk
[16], X. Hamumun [23], 1O. Kapaynosa [31], [x. Jlakodda, M. Ixoncona [80],
1. ®dimarenko [66], A. Xynmomis [68], A. Uyninosa [69; 70], I'. SIBopcekoi [77] Ta iH.
3a3HaunMo, Mo MeTadOpHYHICTH NMpPHTAMaHHA CIPUAHATTIO Ta ONMUCY 00’ €KTHUBHOI
PeaNbHOCTI Y MHCIICHHI/MOBI JroquHu. CyTHICTH MeTaQOpUYHOCTI TOJISIrae B OIMKUCI
peaiii oxHi€l cepu KUTTEAISUILHOCTI Yepe3 HoMIHAL iHmmX cdep [6; 69; 79 Ta in.].
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Meradopu 00’€KTHBYIOTh 3HAHHS, 30KpeMa MOJITHKIB, MPO COLIATBHO-TONITHYHY
peaNbHICTh CBOET KpalHH Ta CBITY B LIJIOMY B KaTeropisx iHIMX cdep (OHTOIOTIHHOT,
MIPOCTOPOBOI, CTPYKTYPHOI).

VY cioBi, sike BXXUBAHO Yy IEPEHOCHOMY 3HAUCHHI, 3aBXKIN 3aIUILAETHCS TaM'sTh TIPO
Horo mepBicHe, IpsMe 3HAYCHHS. 3B’S3YIOUMM EJIEMEHTOM IIEPEHOCHOTO i MPSIMOTO
3HAUEHHS € CIIJIbHI CEMH, SIKi CIIYTYIOTh CEMAaHTHYHOK OCHOBOIO ISl METa(hOPHYHOTO
MepeHOCy Ha3BH. TakWid €IEMEHT JO03BOJISE BHSCHHUTH, YOMY MOHSTTEBA CTPYKTypa
chepu-mrepena maxoauTh IS TO3HAYCHHS eJIEMEHTIB 1HIIOI KOHIIENTYaIbHOT ChepH.

SIkuo mouiTHYHI peatii ynoAiOHIOITHCS TEBHOMY apTedakTy, TO peai3yeThes
aptedakTHa MeTadOpUYHA MOJENb; SKIIO JTIOAWHI, COLialbHOMY a00 HPHPOTHOMY
(enomeny — antpornoMopdHa, conioMmopdHa i mpupogoMopdHa.

TakuM YMHOM, 3-TIOCEpE] OCHOBHHUX IUTIMHHMX JUIs Hamol mpaii iged Ha piBHI
JIIHFTBOKOTHITUBHOI'O JIOCHI/DKEHHS 3HAXONAThCS TakKi: IAXOAM J0 BHU3HAYEHHS
CTPYKTYpH KOHILENTy, (peliMoBa CeMaHTHKA, TEOpis KOTHITHBHOTO  CTHIIIO
0cOOUCTOCTI, TEOPist KOHIENTYalbHOI MeTadopu.

JuckypcuBHO-BepOanbHUil piBeHb BPaXOBYE XAHPOBHUM, TaKTUKO-CTpATeriuHMil Ta
MPELECHTHUH acleKTH [IisUIbHOCTI MOBHOI OCOOHCTOCTI IOJNITHKA, a AUCKYPC €
CEepEIOBHUILEM HOr0 KOMYHIKAaTHBHOI AiSUTBHOCTI. JIUCKYpC — OZTHE 3 OCHOBHHX MOHSTH
aHTPOITONOTIUHOI mapagurMi. OCKITBKH JIIOAWHA TPa€ B CYCIUIBCTBI Pi3HI poili —
colliaibHI, KyJIbTYpHi, mpodeciiHi, MiKOCOOMCTICHI Ta iHINI, TO B JOCIHIIKCHHS
MOBHOI OCOOMCTOCTiI 3aJlydarOThCsl JUCKYpPC Ta JHCKYPCHBHI (KOMYHIKATHBHI)
ocobmmBocTi roauHH [36, ¢. 15].

Ha cy4acHOMYy eTami po3BUTKY JMCKYpPCO3HABCTBa BIOYBA€ThCS IHTETPYBAHHS JBOX
OCHOBHHX HAIPSIMIB JIOCTIKEHHS: 1) KOMYHIKaTHBHOTO, 3TiJHO 3 SIKUM TBOPEHHS
JTUCKYPCY TIOB’SI3y€ThCs 3 po3LIMpeHHsIM cep QpyHKIIIOHyBaHHS MOBH; 2) IisUTbHICHOTO,
BI/IMIOBI/THO JI0 SIKOTO MOBA PO3IVISIIAETHCS SIK OJIMH 13 3aC00iB 3a0€3MeUCHHS COLIATbHOT
AKTUBHOCTI JIFOAWHU [52, c. 7]. [HIIMMH croBamH, 3 OXHOTO OOKY, TUCKYpC — IIe TEKCT,
«GaHYpeHUH Y JKHUTTS», «MOBA Yy JKHTTi», TOOTO TEKCT SIK Pe3yJIbTAaT LIIECTIPSIMOBAHOI
comianmbHOI fii, sk ¢okyc i MOBHMX 1 MOBICHHEBHX, COLIOKYJIBTYPHHX 1
MparMaTHYHKUX, KOTHITHBHUX 1 NCHXOMOriuHuX (aktopis [2, ¢. 136-137]; a 3 inmroro —
JICKYpPC BIATBOPIOE COLiaJbHI IHCTUTYTH, KyJbTYpHI CX€MH, CHCTEMHU LiHHOCTEH
couiymy [42, c. 41].

KomyHikaTuBHUI MHiAXiy 10 aHamizy IUCKYPCY pealli3yeThbcs, 30KpeMa B Teopil
MOBJICHHEBHX aKTiB [47], KoomepaTHBHHX MpUHIMIAX Ta iMIUTiKarypax [21],
MparMaTHIHUX THTAX pedeHs [53].

Meto00TiuHy OCHOBY JIOCIHIIKEHHS JUCKYpPCUBHO-BEPOAJIBHOTO PIiBHS MOBHOI
ocobucrocrti ciyrysaiu npaui O. Kyopsikosoi [36], H. ApyrttoHoBoi [1], M. Makaposa
[42], B. Kapacuka [29; 30], k. Ocrina [47], I. I'paiica [21], I'. Ilouemnos [54] Ta iH.,
TIOJIOXKEHHST PO JUCKYPC SIK COLHaNBbHOIO KOHCTPYKTY MAIMCHOCTI, y MeXax SIKOTO
BUOKPEMIIIOETHCS TIOJIITUYHUIA JUCKYPC K IHCTUTYLIHHMNA BHJ MisUIBHOCTI MOBHOL
ocobucTocTi. Pakypc 11 HisUTBHOCTI NHpOSIBISIETHCS depe3 BUOIp MEBHUX TaKTHUKO-
CTpATErivHUX XOIiB JUIS AOCSTHEHHSI KOMYHIKaTHBHOI METH.

VY mpomeci cBO€l HCKYPCHBHOI M isUIBHOCTI MOBHa OCOOHCTICTH BHOHpae
MOBJICHHEBI CTpaTerii Ta KOHKPETHI MOBHI (hOpMH JIJIs HAWOIJIBII aIeKBATHOI TIepeaadi
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iHdopmariii. MoBHa OCOOMCTICTh MOXE MPOSIBISITH ceOe YCMIIIHO a00 HEYyCIIIIHO B
KOHKPETHHX BHIAX TUCKYPCY, )KaHPOBI OCOOIMBOCTI SIKOTO MAIOTh CBOI MapaMeTpPH.

Crparerii  cmijKyBaHHS ~ Oe3lOCEpeHHO  CITIBBITHOCSTHCS 3  IHTCHIISIME
KOMYHIKaHTIB; SIKIIO [i iHTEHL[I] MaIOTh IMIOOAIBLHUH XapaKTep, TO WAETHCS PO BIACHE
cTparerii JUCKYypCy, WO BHYTPINIHBO TNpUTaMaHHI #omy. SIkio MoBa Wae mpo
JOCSTHEHHS YaCTKOBHX IIiJIel B paMKax TOTO 4YM iHIIOTO JKaHPY IIEBHOTO THITY
JTUCKYPCY, TO MAlOTh Ha YBa3i UM JIOKAJIbHI CTpaTerii, Y4 KOMyHIKaTUBHI TaKTUKH [28,
c.82]. MoBHi 3aco0W, $SKIi BHKOPUCTOBYIOTBCS JUII MOBJICHHEBOTO BILIHMBY,
BiZIOOpaXXalTh HE TUIBKK 1HIMBIAyalbHI PHCH MOBHOI OCOOHCTOCTi, a TaKOX I
0cOOIMBOCTI Ta 3aKOHOMIPHOCTI, IPUTAMaHHI Till YM 1HIIIH KOMYHIKQTUBHIHM KyIbTypi.
KoMyHikaTuBHa Ky/nbTypa — Iie CYKyIHICTh HOPM 1 TpaAuLill CIIIKYBaHHS, IO Ail0Th
y paMKax IeBHOI HalliOHAIBHOI KYJIBTYpH.

Haii6inb1o Miporo pesieBaHTHUM JJIsi BUSHAUYEHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI MOJIITHKA
y 3iCTaBHUX MOBO3HABYHX CTY/isX € Ii aHaIi3 y JTIHFBOKOTHITUBHOMY Ta JUCKYPCHBHO-
BepOaJbHOMY pakypcax. BiInoBiIHO 10 acmekTiB BUSBY MOBHOI OCOOHCTOCTI
MOJITUKA 3aCTOCOBAHI PEJICBaHTHI METOIM Ta MPUHOMH aHaji3y MOBHOTO Marepiaiy.
3icraBHa ~ MOJITUYHA  JIIHFBONIEPCOHOJNOTisE ~ Oa3yeTbCs  Ha  TpaauUidHUX
3araJlbHOHAYKOBUX METOJaX, JIHTBICTHYHMX METONAX aHaNli3y MOBHHUX IaHUX Ta
CrielM(piYHIX METOIAX, XapaKTEPHUX IS LIbOTO HAIPSIMKY MOBO3HABYMX PO3BiJOK.

Mertoaonorisi  PEeKOHCTPYKIii MOBHOI OCOOMCTOCTI TIOJNITHKA Ha Marepiaii
aMEpUKaHChKOr0 M  YKpaiHCBKOTO TMONITHYHOTO AUCKYpCy Tmepenbadae In’sTh
B3a€EMOIIOB’SI3aHAX €TAaITiB aHaJIi3y.

Ha mepmmiomy erari qocimikeHHsT Ha OCHOBI 3aCTOCYBaHHS Memooy HACKPI3HOT GUOIPKU
3 TEKCTIB MPOMOB, iHTEPB 10, 1e0aTiB, Mpec-KoH(EPEHIIIH aMEPHUKAHCHKUX 1 YKPaTHCHKHX
MOMITUYHUX [IiST9iB, BHJIyYCHHX 3 aMEPHKaHChKMX Ta YKPaiHCHKHX [HTepHeT-mpkepen i
nepioxmaHoi mpecu mogatky XXI cromitrst (19922013 pp.) BigiOpaHO Ti MOBHI OJIMHAII,
Ha OCHOBI SIKHX BIITBOPEHO iHOUGIOyanvHuil nopmpem (BiK, TEHAEP, CTaTyC) MOBHOI
0COOMCTOCTI aMEPUKAHCBKOTO Ta YKPAiHCHKOTO MOJNITHKIB. 3icmaeHuii memoo OyB
OCHOBHHM, 3a JOIOMOIOI0 SIKOTO OyJ0 3AifiCHEHO 3iCTaBHY iHTEpHpeTallilo MOBHHX
3ac00iB BHp@KEHHS BIKOBHX, T€HACPHHX 1 CTaTyCHHX XapaKTepHCTHK MOBHOI
0COOHCTOCTI, HA OCHOBi SIKHX BiITBOPEHO IHIMBIAyaJlbHI HMOPTPETH aMEPUKAHCHKUX 1
YKpaiHCHKUX IOJITUKIB Ta BUABIIEHO IX CIILIBHI i BiMiHHI IapaMETpH.

Ha npyromy erami AOCHiZKEHHS BHACHINOK 3aCTOCYBAHHSA KOHYENMYAnbHO20
auanizy Oyno 3I1CHEHO peKOHCTpYKLito Ta iHTepnperaito koHuentis POLITICIAN i
[TOJIITHUK. Ha npomy erarii 3a1y4eHO aHALi3 CIO8HUKOSUX Oeiniyill, SKUil TO3BOJIUB
YTOYHUTH CEMHY CTPYKTYPY JIEKCHYHUX OAWHHMIIb, 1110 TIO3HAYAIOThH iM’S1 KOHLIETITY.

Ha ocHoBI xonyenmyanvrozo ananisy, sikuit 6a3yeTbes Ha 3’CyBaHHI [TOCITOBHOCTI
BepOATbHOrO KOHCTPYIOBAHHS PEaJbHOCTI, 10 SKOi aipecaT He Ma€ MepLEnTHBHOIO
noctyiy [52], 6yno 3mozensoBano cTpykrypy konuentis POLITICIAN i TIOJIITUK.
I3 3anyueHHsAIM KomnowmenmHo2o auanizy Oyna0 3IIMCHEHO ONHMC CEMHOI CTPYKTYpH
JIEKCUYHUX OAWHUIb, SIKI BepOami3ylOTh MOCTIHKYBaHI KOHLENTH. Y CTaHOBIICHHS
CeMaHTHYHOrO 00’eMy JsekceM, 1o BepbOamizyrors kourentu POLITICIAN i
ITOJIITHK, BigOyBanocs MUIIXOM BUSIBICHHS qU(EPEHIIHHUX ceM, SKi Bipi3HSIIOTHCS
KOHOTATUBHMMH BIITIHKAMH 3Ha4YCHHs. BHIUICHI CeMH MapKylOTh MOBHY KapTHHY
cBiTY Ta (OPMYIOTH YSBJICHHS MPO CTPYKTYPY KOHIENTYalbHOI KapTHHH CBITY
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NPENCTABHUKIB aMEPUKAHCBKOI Ta YKPaiHCBKOI JIHTBOKYJBTYP. 3iCTaBICHHS
CEMaHTHKH MOBHHUX ONMHMIL Ha mo3HadeHHs koHuentis POLITICIAN i TIOJIITUK
JIEMOHCTPY€E CIUTBHI Ta BiAMIiHHI 0cOOMMBOCTI. Tak, 30KkpeMa, TepMiHATBHUN BY30I
MOmug TpPEICTAaBICHUII dYepe3 IOHATTS POWer (61ada) B  aMEpHKAHCBHKIl
JIHTBOKYJIBTYPI 1 npaso — B yKpaiHCHKil.

Enementn ¢peiivnosozo ananizy 3acTOCOBaHi Ui MOJIETIOBAHHA CTPYKTYPH
KOHIICNTIB, 30KpeMa 3MOJENIbOBAHO IIOHATTEBHH, aKCIONOTIYHME Ta oOpasHuUii
cxnanuukn ctpyktyp KonnenTiB POLITICIAN Ta TIOJIITUK, ski mamu 3mory
PEKOHCTPYIOBATH KOIEKMUBHUL NOPMPem MOGHOT 0COOUCTNOCI NOTIMUKIS.

Konnent POLITICIAN i IIOJIITHUK € cknagHuMH MEHTaIbHO-BEpOATbHUMU
YTBOPCHHSIMH, Oa3ucaMu SKUX BHCTYNAe IIOHATTEBA CKJIaAoBa, L0 Iependadae
BepOanizalito HaHOUIBII CYTTEBUX O3HAK COLIOKYJIBTYPHOrO (peHOMEHA IONITHKA B
okpeMiif miHrBocHimbHOTI. OOpa3HiCTh 3yMOBIEHA aCOLIATHBHICTIO MHCIICHHS
MOJTITUKA: THIIOBUM € aKTUBHE BYKUBAHHS MOJIITUKOM TIOPST 3 TEMATUYHO HEOOXITHOIO
HEHTPaNbHOIO JIEKCHKOI0 MeTadopHYHUX 3aco0iB, MmO copuse eQeKTUBHOMY
MaHiIyII0BaHHIO CBiZIOMICTIO BUOOPLIB UM iHIINX HOJITUYHUX ONOHEHTiB. HasBHicTh
AKCIOJIOTIYHOTO KOMIIOHEHTA TOSICHIOEThCS TUM, 1110 OLHHICTH € OJIHIEI0 3 OCHOBHUX
pHC TOJITHYHOTO JUCKYPCY 1 MOJITUKH CXWJIBHI OLIIHIOBAaTH ce0e Ta iHIIMX. Y CBOiX
JiSIX 1 BAMHKAX BOHU BUPAKAIOTh OLIIHHUI KOMIIOHEHT.

Ha tpeTboMy erarri IpoBeNeHO acoyiamueHuli ekcnepumenn, 3a JOIIOMOTOIO SIKOTO
Oy/I0 BiATBOPEHO AacoIliaTUBHWK o00pa3 TMoJiTHKA, C(HOPMOBAaHHI Yy CBiJOMOCTI
aMepUKaHIB 1 YKpaiHIliB, — HOTO y3arallbHEHO-CUMBOJIYHY MOBHY OCOOHCTICTB.
AcCOLIaTUBHUI E€KCIEPUMEHT € YaCTHHOIO KOHIIENTYaJbHOTO aHAI3y, OCKUIBKH BiH
JTO3BOJISIE KCILTIKYBATH TepudepiiiHi 03HaKU KOHIIETITY Yepe3 BepOalbHi acomiarlfii.

BinpHMIA acoliaTHBHHUN EKCIEPUMEHT TPOBEICHUI 13 HOCISIMH aMEpHUKaHCHKOTO
BapiaHTy aHTJTiIHCHEKOI MOBH i HOCISIMH YKPATHCHKOI MOBH (ITapaJielIbHO OYIIO 3aTy4eHO
METOJ IMChMOBOTO aHKETYBaHHS) B IepioJ] 3 4epBeHs mo Bepecenb 2012 poky. Ilix
yac ekcrnepumenty omnmutano 100 rtpomamsH Cnomydenux IlrariB  Amepuku:
48 yonoBikiB i 52 >xiHku BikoM Bim 17 mo 73 pokis; Ta 100 rpomansH Yxpainu:
39 4onoBikiB 1 61 xiHKy BikoM Bix 18 mo 71 poky. PecmonnenTam mocTaBieHO Take
sanuTaHHs: «Jlaiite mepri 3—7 Bigmosiaeit-acorianiii Ha cinoBo anri. politician / ykp.
nonimux». AMEpUKaHIli BKa3yBall B CepelHbOMY 110 3—4 peakilii, a ykpaiHii — o 5—7.

EnemenTu xeanmumamuenoz2o ananizy 3aly4eHO UL BUSBICHHS CIIiBBiJHOLICHHS
MK 3arajJlbHOJNIOACBKHM Ta ETHOCHEHU(IYHHM KOMIIOHEHTOM SIK nepudepiifHo
30HOIO aHaNi30BaHUX KOHIIENTIB, BepOaIi30BAHOIO Y PEAKI[isIX OMUTYBAHUX HOCIIB MOB.
Memoo cumnmomamuunoi cmamucmuky JaB 3MOTY BUSBUTU CTYIiHb 30iry
nepudepiitnnx ozHak konnentis POLITICIAN i TTOJIITUK. AnanToBaHi npouenypu
CTaTUCTHYHOTO IUIaHy MPOJEMOHCTPYBAJIM PO3MOALT BepOANbHUX peakid y
BIINOBIISIX iHQOPMAHTIB 32 TPhOMa TTapaMeTpaMHu: BiK, CTaTh, CTATyC iH(QOpMaHTa.

Ha wyerBeproMy erami Ha OCHOBI MemOOUKU KOSHIMUBHO20 MOOENO8AHHS
MPEJCTAaBICHO aKTyallbHI MeTadopudHi Mojenmi, sKi BiTOOPaKalOTh COILiaTbHO-
TONITHYHI peatii aMepHKaHCHKOTO W YKpaiHCBKOTO MONITHYHOrO XUTTA. Ha 1pomy
eTarri iHBeHTapU30BaHO He Jiuiie MeTadopH, a i nepudpaszu, yocoOICHHS Ta iHIII, TaK
3BaHi, 00pa3Hi 3aco0u MeTahOPHYHOT TPYIIH HA OCHOBI TICEBIOTOTOXKHOCTI.
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Ha n’stomMy erami mocCiiIKeHHS HAa OCHOBI 3aCTOCYBAHHS iHmMepnpemayiiHo-
MEKCMOoB020  aHanizy, OUCKYPC-GHANIZY,  OUCKYPCUBHO-MUNOLOSIYHO20 — AHATIZY
3MIACHEHO JKaHPOBO-TUCKYPCUBHY PEKOHCTPYKIIO BipTyaabHOI MOBHOI 0COOMCTOCTI
aMEpUKAaHCPKMX Ta YKPaiHCBKHX TMOJITHKIB. 3acTOCYBaHHS Takol MpOLEIypH
JIO3BOJIMJIO  BHOKPEMHTH KOOINEPATHBHY Ta KOH(MPOHTATHBHY MakKpocCTparerii
(A.E. JleBuibKkuil) KOHCTPYIOBaHHS TO/IH B aMEpPUKaHCLKOMY W YKpalHCBKOMY
MOJITHYHOMY JUCKYPCi. [Hmepnpemayitino-meKcmosuil aHaii3 BUKOPUCTAHUM s
BHOKPEMJICHHSI JAUCKYPCHUBHUX KOHTEKCTIB KOOIEPATHBHOTO Ta KOH(MPOHTATHBHOTO
niepebiry B3aeMojIii MOBHHUX OCOOUCTOCTEH; Juckypc-munonoiunuil ananiz [55] — st
CHCTEeMaTH3alil KAaHPOYTBOPIOBAJIBHUX O3HAK AaMEPHKAHCHKOTO H yKpaiHCBKOTO
MOJITHYHOTO JAUCKYPCY.

Enementu  Ouckypc-anwanizy =~ BUKOPUCTaHO Ul 3°SCYBaHHS  CUTYaTHBHO-
KOHTEKCTyalIbHUX OCOOIMBOCTEH BHKOPHCTAHHS MOBHOTO KOAY Y >KaHpPOBUX (opmax
HNOJITHYHOTO  AUCKYpCy.  [Ipaemacemawmuumuii — auani3 ~ MOBJICHHEBHX  aKTiB
BUKOPUCTaHMH JUIi BHU3HAYEHHS IPAarMaTH4HOI CHPSAMOBAHOCTI JAUCKYPCY MOBHOL
0COOHCTOCT.

BHCHOBKH Ta mMepcHeKTHBH J0CTizKeHHA. 3-rocepell OCHOBHHMX IUTIIHMX ISt
Hamroi mpami ified Ha piBHI JUCKYPCHBHO-BEpOATBHOTO JOCIIKCHHS € ITOJIOXKCHHS
PO JUCKYPC SK OJHOTO i3 3aco0iB 3a0e3NeueHHs COLiabHOI aKTHBHOCTI JIFOJVHU,
JKaHPOBI PI3HOBHIM IUCKYPCY, IMCKYPCHBHHI NPOSB MOBHOI OCOOMCTOCTI, Teopii
MOBJICHHEBHX aKTiB, TIPArMaTHYHUX THIB PEUCHHS, KOMYHIKATHBHHX MaKCHMax Ta
IMIUTIKaTypax. METOMONIOTIYHUM TMiATPYHTTSAM AOCIHIIKEHHS € 3M00YTKH y Tairy3i
KOTHITOJIOTIi Ta AUCKypcosorii. KOTHITUBHUI acrieKT BHBUEHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI
3alyyae J0 aHaiizy 0a30Bi KOHIICHTH, 3/IACHEHHS KOHIICNITYaJbHOIO aHali3y Ta
BUOKPEMJICHHSI OCHOBHHMX MeTadopuuHUii Moaened. JMCKypCHBHHMH — acIieKT
€CIUTIKYEThCSl Uepe3 BHU3HAUGHHS CTpaTerii Ta TaKTHK, OOIPYHTYBaHHS Teopii
MPEIECHTHOCT], KaHpOBOi Teopii Ta Teopii MOBJICHHEBUX akTiB. OOpaHuii
KOTHITUBHO-AMCKYPCUBHHUI HAIpsM 3iCTABHHX JOCII/KEHb 3 TO3MII KOTHITHBHOL
JIHTBICTHKH, IUCKYPCOJIOTi], IParMaTHKH, JIIHI'BOIIEPCOHOIOTi BUABHUBCS €PEKTHBHUM
Yy KOMIUIEKCHOMY MAOCHI/UKEHHI CHIIBHUX Ta BIIMIHHUX PHC Yy CTPYKTYypi MOBHOL
0cOOUCTOCTI Jifiepa B aMEPHKAHCHKOMY Ta YKPaiHCHKOMY MOJNITHMYHHX IUCKYpCax.
IMepcnexkTBa MOCHIAXKEHHS IOJATa€ B MOXJIIMBOCTI 3aCTOCYBAHHA pPO3POOJICHOT
METOJOJIOTIT 111 PO3pOOKM THUHOJOTII MOBHHUX OCOOHMCTOCTEH y Mexkax 3iCTaBHOL
HOJTITUYHO] JIiHIBOIIEPCOHOJOTT.
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VAK 81°25°373.7 [811.111+ 811.133.1+811.161.2]
Hamania Illeeus

(m. Iepescnas-Xmenvuuybkuii, Ykpaina)
AHTPOITIOLIEHTPUYHI MOJIEJI ®PAZEOJOITYHUX HOMIHALLIN 3
KOMIIOHEHTAMM-IXTIOHIMAMM (HA MATEPIAJII AHTJIIACBKOI,
®PAHILY3bKOI TA YKPAIHCBKOi MOB)

ITocTanoBka npodsemu. OHOMACIONOTIYHMH MEXaHi3M MOBH HEMOJKIIIBO YSBHTH
0e3 BTpYYaHHS CBIIOMOCTI SIK «KOHCTPYKTHBHOTO BiJOOpa)KCHHS JIOAWHOIO
MaTepialpHOro Ta ifealbHOro IUIaHiB peanbHOCTI» [3, c. 21]. Sk minkpecmioe
B. Kanbko, «ocBororoun abo kiaacuGikyiody CBIT, JIOJMHA MHUCIUTH ceOe NisUIbHOIO,
JIMHAMIYHOIO iCTOTOIO, BIAIITOBXYIOUHCH BiJl BJIACHOTO €gO SK BiJl TOYKU BiIUIKY.
lonoBHUM (hakTOpOM y mpolieci HOMiHALIi € MparHeHHs HOMiHATOpa 3a JOIOMOIOI0
JIEKCHYHUX OAWHHIL BiTOOpasHTH y Ha3Bl CBOIO KapTHUHY CBITy, [e IpeJMETHA
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CTOpOHA CIIPHAMAETHCS Yepe3 NPHUCSTHICTD 10 JFOAMHH, Yepe3 3iCTaBICHHS 3 HElo» [7,
c. 133].

TIpore, sk ciymHo 3a3Hayae K. Mi3iH, aHTpOMOIEHTPU3M Mae€ JBi imocraci: me i
crocib, 1 iIHCTpYMEHT Mi3HAHHS JIIOAWHOK 00’€KTUBHOrO CcBiTy. Ilepmia imocrack
nependavyae B3aEMOJII0 IPU OHTOTCHETHYHIH Ta (iIOreHeTHYHIH BepOamizarlii
HABKOJIMIIHBOT JIHCHOCTI aHTPOMOLICHTPUYHHX HOMIHATUBHUX CTpaTeriii: Oy/b-sKuii
HOMIHATHBHHMI aKT BiAOyBaeThcs 3a YMOBH eKCTepiopm3amii Ta iHTepiopu3amii
30BHIIIHBOTO W BHYTPIIIHBOTO CBITY JIFOMHHHU, IO (DIKCYEThCS 3HAYCHHEBOIO Ta
CMHCJIOBOIO CTPYKTypaMu HomiHatem [12, c. 27].

AHani3 octaHHiX AociaimkeHb i myOJikauiii. AHTPONONEHTPU3M SIK OAWH i3
IPOBiIHUX HPHUHIUIIB Cy4acHOI JIHTBICTHKH CHPHSE CHPSIMYBAHHIO JIIHIBICTHYHHX
PO3BiIOK y cepy BUBUECHHS JTIOACHKOTO YUHHHUKA B MOBI Ha MaTepiaii JeKCUYHUX [5;
10] ta ¢pazeonoriynux [1; 2; 11] onquHuULE.

Buninennss HeBMpilleHUX paHille YacTUH NpoOJeMH. BUBUEHHS BHYTpIIIHIX
MOTHBAI[IHHMUX MOJENEH HalMEHyBaHb pHO JIOCHUTH IMOUIMPEHE Yy CY4acHOMY
moBo3HaBcTBi (B. Koanenko, B. Konowmiens, C.CrpoiikoBa, B. YcauoBa Tta iH.),
npote npobiiema (hpazeosiorizaliii iXTIOHIMIB 3aJTUIIAETHCS 1032 YBAarol HAYKOBIIIB,
10 1 3yMOBWJIO OOpaHHS TEMH ITi€] PO3BIAKH.

Merta cratTi — igeHTH(IKYBaTH aHTPOIOIEHTPUYHI Mozeni Qpa3eonoriyHux
HaliMeHyBaHb pUO B aHTITIHCHKIHN, ()paHIly3bKiil Ta yKpaTHChKili MOBaX.

Buknang ocHOBHOro Martepiamy. AHaii3 MOTHBALIHHOI OCHOBH (PPa3eoOTidYHHUX
HOMIHAIlIH puUO TPYHTYEThCS Ha TOJOKEHHI Mpo MeTadopuduHy B3aeMOil0 cdep
PUBA—JIFOJIMHA. ¥ pe3yibraTi IpOBEJSHOTO AOCIIKEHHS cepel] (hpa3eoorizmiB
3 KOMIIOHEHTaMH-IXTIOHIMaMH, IO XapaKTepPHU3YyIOTh JIIOIUHY, OYyJIO BHOKPEMIICHO
7 aHTPOTIOLIEHTPUYHHUX MOJENeH: «puba — pucu xapakmepy MOOUHU», «puba —
CMOCYHKU MidIC TH00bMUY, «puba — MoOuHa AK @QI3udHutl ma NCUXOMEHMATbHUL
enomeny, «puba —nogedinka mMOOUHW», «puba —ydaua ma Hesoaua», «puba —
eMOYIlHUL CIaH TIOOUHUY, «pUdA — MAMepianbHuLl CIan JI0OUHU.

HafinponyKkTuBHiIa MOJETDb — «puda — pucu xapaxmepy nioounuy CIiNbHAM UL
AHIVIHCBKOI, (hpaHIly3bKkoi Ta YKpaiHCHKOi MOBH € BHKOPHCTAHHS (hpa3eosori3MiB 3
KOMITOHEHTaMHU-IXTIOHIMaMH JIJIsI OIIHCY TaKUX PUC XapaKTepy:

— XUTPICTB: YKp. J108umu pudy 6 Kaiamymmii 600i «BUKOPHCTOBYBAaTH OyIb-siKi
00CTaBHHH, BCUIIKO XUTPYBATH JUISl BIACHOI BHI'OJIM, HAMAralO4uCh MPUXOBATH CBOL
Iil», UM eunuHae, a Kkapacs oveulyms «XUTPa JIIOAUHA 3aBKAU YHUKHE HEOE3MEeKn»,
KpYMUMucs, siK 8 1oH Ha CKOBOpOOi «CIIPUTHO ab0 XUTPYIOUM», | pubu HANOBUMb, | Hie
He 3amouums «OyTH IyXKe CIPUTHHUM, Y HETraTHBHOMY 3HaueHHi»; ¢p. ne tient pas
l’anguille, qui la tient par la queue «Byrpa B pykax He BTpUMael», Se retourner
comme une anguille «BucnusHyTH 3 pyk» (IIpo 0Cco0y, siKa BUCIW3AE TOMi, KOJH
3MaBajocs BXKe, IO il TPUMAIOTh B pykax); aHrir. slippery as an eel «cimspkumit, sk
BYTOp, XUTPHI, CHPUTHUIY;

— crnaboxapakrepHicts: anrit. neither fish nor fowl nor good red herring, ¢p. ni
chair, ni poisson maroTh yKpaiHCHKHI BiXNOBIIHUK #i puba i m’sco, IO OIHKCYE
JIOJMHY «c1aboXapakTepHy, Hepilmrydy, Oe3BOJBHY, HE 3IaTHY LIOCH BHUPIIIYBaTH
CaMOCTIHHOY;
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— XKamiOHICTh: aHrI1. wouldn't shout if a shark bit you, ne ineTbCst mMpo JOAUHY, SKa
He 3aKpUYUTh HABITH SAKIIO il BKYCUTh aKyia (aHriiiceke aieciaoBo to shout osnauae
KpHYaTH, ajie TAaKoXX Ma€ 3HAYCHHS MPUTOIIATH BUITMBKOIO, TOMY Y IIbOMY KOHTEKCTi
XapaKkTepu3ye >KaiOHy JIOAWHY, W0 He Oa)kae MPHUrOINATH JAPY3iB BHIIMBKOIO),
¢p. il avalerait la mer et les poissons «man3BuuaiiHo jkamibHa OGarara JIFOIUHAY,
YKp. puby igc, ma pubanxy He 3’ixc.

B yxpaiHcbkiii MOBi icHye mina HM3Ka (pa3eonori3aMiB Ha IO3HAUCHHS PHC
XapaxTepy JIOJMHH, a caMe:

— YJECIHBOCTI: QumMucs (36U8AMUCA, KPYMUmucs i m. iH.) 81oHOM 0ilsl K020
«IJICITYFOYHCh, Mi1a0y3HIOIYUCh, IOTOIKATH KOMY-HEOY b,

— HAaCTUPJIUBOCTI: 3106 3a puby 2pouii «HEBIACTYITHO HAIOJIAaTH HA YOMy-HeOyb,
HACTUPJIUBO TOBTOPIOBATH TE CaMey;

— YHEPTOCTi: CMano8umuvcs, K OKVHb HpOmu 600u, el BUpa3 OIUCY€E BIEPTY
JIFOJIMHY, 10 HAaIlOJIATAE HA CBOEMY;

— PO3BAXIUBOCTI: i puba He naune npomu OUCmMpoi 600u, TaK KaxyTh MPO JIFOJHHY
o0epexHy, sIKa He JTI0OUTh PU3UKYBATH;

— 0e3rypOOTHOCTI: 2yasie, sk puba 6 Mopi, e WIeTbcs NpO JIOJUHY Oe3KypHY,
JIETKOBa)KHY;

— HEBUMOTJIHMBOCTI: Ha 6e3pub’i i pak — puba, Tak TOBOPSTH MPO BiJICYTHICTH YOTOCh
MOTPiOHOTO, alie Yepe3 Opak Kparoro 3iijie i 1mo-Hedy b MpocTile;

— BOPABHOCTI: 6 yMi1020 i 0010M0 pudy 108Umsb, Xopouiuii pubax no Kibo8y mMycuns
3Hamu, 5K puoKy 36amu,

— CKYIOCTI: deuiesa pubka — no2amna 1ouKa.

VY ¢paniry3bkiii MOBi cepesi Gppa3eosoriuyHHUX OJMHHII, MOTHBOBAHHX IXTIOHIMAMH,
BHUJIISEMO Ti, IO 3MaJBLOBYIOTH PHCH XapaKTepy JIIOIMHH, 30KpeMa:

— OpexnmBicTE: d la graisse de hareng saur «danbiBuii, OpexmuBHit», noyer le
poisson (mociiBHO — BOAUTH pHOY Ha ravKy, «BBOAMTH B OMaHy, IyPUTH KOTOCHY);

— NPUCKIMMBICTE: il ne sait a quelle sauce manger le poisson, 1AM BHPa30OM
XapaKTepH3YIOTh 0C00Y, SKil BaXKKO JJOTOJIUTH;

— Gaiinyxicte: indifférent comme une carpe «30BCiM Oai Ty Kui».

B anrmificbKiit MOBI Jie1auicTh TIOANHN XapaKTepu3yoTh Bupa3oM the cat would eat
fish, but would not wet her feet «meGaxaHHS TIOAMHM MIOCH POOHTH MOXKE
MEPEIIKOUTH JOCITHEHHIO METH».

Hacrynna wmopens — «puba — cmocynxku mixe arwdvmuy. [nUOMHHMA 3MicT
JIOJICBKOTO «S1» BUSBISETCS B JIIOACHKUX CTOCYHKAX, SKi IIPOSBIISIOTHCS O-Pi3HOMY i
3 pi3HOIO IHTEHCHBHICTIO, 110 3HAXOMUTh CBOE BiloOpaxkeHHs 1y ¢pa3eornorismax 3
KOMIIOHEHTaMH-iXTIOHIMaMA. Y BCIX JOCHIDKYBAaHUX MOBAX IXTOHIMHU € CKIIaJIOBHMH
(pazeosori3mMiB Ha MO3HAYECHHS] BOPOXKUX CTOCYHKIB. B yKpaiHCBKii MOBI 3HaXOIMMO
Taki (pa3zeosOTiyHi OJUHHUIN, IO OMUCYIOTh BOPOXKI BITHOCHHU: Mamu Ha puby 6io
K020 «OYTH BUJIASHHUM, MOKapaHUM», 200Y8amu JAWamu K020, Ha me wyKa 6 Mopi,
wob kapace ne opimas, nause wiyka 3 Kpemenuyxa — xyou ensme, mpasa 8 ’sine, xou
wyka emepaa, a 3y6u ne 6Mpymbv, Hema pubu 6e3 ocmi, a 4o106iKa He3 310cni, OKYHb 3
PAaKom He ROMUPAMbCAL.

B anrmiiicekiii MOBI TeX 3ycTpidaroThesi (Dpa3eosioTi3MH, sKi XapaKTepU3yHTh
Boposki crocyrku: big fish eat little fish «6arari i cubHi HuMATE GimHKX 1 CIAOKUX»,
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sharks are circling «6ytu B HeGe3merri, MmaTn HeGe3MEeUHNX BOPOTIiB», t0ss one to the
sharks «Bigmnpasuty KOroch B HeGe3neyHe Miclie 6e3 3aXHUCTy».

V ¢paHIy3bKiii MOBI ISl OITHCY BOPOXKHX BIIHOCHH KOPHCTYIOThCS (hpa3eosiorizMoM
engueuler gn comme du poissON POUrTi «BIJTASTH KOTOCH OCTAHHIME CIIOBAMID».

3HayHa YaCTHHA CTIHKMX BHpPAa3iB Ha TMO3HAYEHHS BIIHOCHH Y BCIX 3iCTaBIIIOBAaHHX
MOBaX MPHUCBSYEHA OMHUCY JIOOOBHUX CTOCYHKIB. CrOJM BiJTHOCUMO TaKi ()paHIly3bKi
(bpaseosoriamu siK faire des yeux de carpe pdmée «KOKeTyBaTH, MycKaTH Oicukmy», le
mariage de la carpe et du lapin «1uBHMiA, TPOTUTIPUPOIHHIA COFO3%.

B anrmiiicekiit MOBI BHpasu 3 KoMIloHeHTamu-ixtionimamu there are plenty of other
fish in the sea, there are as good fish in the sea as ever came out of it
BUKOPUCTOBYIOTHCS IS YTILIAHHS JIFOJIEH, IO PO3ITYUHITHCS 3 KOXaHUMH. ByKBajbHO 11
3BOPOTH O3HAYAIOTh, 1[0 B MOpI LIe 3anuimiacsa puda, IpoTe puda B JaHOMY BUIIAIKY
CHMBOJII3Y€ iHIINX JIIOZICH, 3 IKUMM MOXKHA OyJie o0y JyBaTu TI000BHI BiTHOCUHHU.

[likaBoro € Mr00OBHA CHMBOJIKAa YKpaiHCHKOTO BHpasy eapumu puby. «Bapuna s
cyxy puOy, Ta i He mIyMmyBaia, JoOuIa s HapyOoOHbKa, Ta i He muoOyBana. S me
Oyny pa3 Baputh, Oyny mym 36upatu. S e Oyny pa3 modutu, Oyay uuroOysaru!». B
HapozHii micHi «Oyeper TPIILMTEY KyM NPOCUTh KyMy: «3BapH MeHi cynaka, 1oou
fomka Oyna, 1 romIedka, 1 MeTpymedka, KyMO X MOs Jiro0a, KyMO IyIIEUKo!»,
OUYEBU/IHO, TYT BHpa3 eapumu puby OIUCYE CTOCYHKH MK KyMamd OJNIXK4i Bif
Ito3BOJIEHOTO [6, c. 498].

Opazeonori3mMu, MO0 3MaTbOBYIOTh CTOCYHKM MDK TOCIONApEM Ta TOCTIMHU
3yCTpIYarOTHCS B aHTIIIHCHKIH Ta (paHIy3bKiit MOBI: ¢&p. [ hdte et le poisson en trois jours
(sont) poison «i ricTk, i prda CTalTh OTPYTOIO Yepe3 TpH JHi», aurit. fish and guests smell
after three days «rocri, 10 3aTpEMYOTECS HaIOBrO, HAOPHUIAOTH TOCTIOIAPSIM).

B anrmificekiit Ta (paHIly3bKiii MOBI BHSBICHO (pa3eosoriuHi OAWMHHUIN, B SIKHX
¢irypye 3amax oceieAls Ha IO3HAYEHHS CTOCYHKIB, IPOTE iHTEPHPETYETHCS BiH I10-
pisHOMy. Amrmificekuii (paseororism draw a red herring across the path, mo mae
3Ha4YeHHS «HABMHCHO BBOIWTH B OMaHY; BiIBOJIKaTH yBary BiZl OOTOBOPIOBAHOTO
MTUTaHH; 30MBaTH 3 TMAHTENMKY», MMOXOJHUTh BiJl 3BUYKU BOJIOYHMTH IO 3e€MJI MIILIOK 3
KOITYCHUMH OCEJIEIISAMH, 1100 CTBOPUTHU INTYIHHH CIiJl MPU TPEHYBAHHI MUCIHBCHKHUX
cobak. Y ¢paniy3pkux (paseosorizMax 3 KOMIOHEHTOM hareng 3amax OCelne/Ls, U0 €
JIOCUTH CTIKNM, acOLIOETHCS 3 POJIMHHIMHE CTOCYHKamu: 3BopoT la caque (la cale) sent
toujours le hareng (mocn.: Gouka 3aBKaM MaxHE OCENEMISMH) Ma€ Taki YKpaiHCBKi
AHAJIOTH — ropOaToOro MOTHIIA BUIPABUTS, SI0JIYKO BiJ s10IyHI Henaneko najiae; Bupas la
poche sent toujours le hareng (jtoct.: KUIIEHs 3aBKAM MTAXHe OCENEASIMU) O3HAYAE, 110
JIFOJIMHA 3aBX/IM 30€pirae MOCh Bijl TOTO CEPEIOBUIIA, B IKOMY BUPOCIA.

YkpaiHcbka MOBa BUKOPHCTOBYE (hpazeosiori3MH 3 KOMIIOHEHTaMU-IXTiOHIMAMHU Ha
MMO3HAYECHHsST JAPY)KHIX CTOCYHKIB: K puba 3 800010 «IPY>KHO, MHPHO, y 3IIarojii,
HEpO3NIyIHHH 3 KHM-, YHM-HEOyIb», SK Kim 3 ocenedyem NaHbKamucsi «3aHajTo
0arato NpUIUIATH yBaru KOMY-, YOMY-HEOyIb».

MoTHB NpUNWHEHHS CTOCYHKIB B aHTJIHCHKIH MOBI aKTyalli3yeThcs depe3 Ha3By-
rimeponim fish, me Bupas have bigger fish to fry «varm BakmuBimI crpasm»
3aCTOCOBYETHCSI IIPH BiJMOBI TPOBOIUTH Yac 3 JIFOIMHOIO.

Y (paniy3pkiii MOBi (hpaseosioriaM, MOTHBOBaHHH Ha3BOW puOHU, IO3HAYAE
€JIEMEHT JIJIOBUX CTOCYHKIB: Serrer les cing sardines «moTucHyTH pyky».
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TpeTporo 3a MPOIYKTHUBHICTIO BHSBHIIACS MOJEND «pubda — A00uHa AK Qizuunuil
ma ncuxomenmanvHuil genomeny. Haiiyacrime crami BUpa3H, MOTHUBOBaHI
IXTIOHIMAMH XapaKTepu3yloTh (DI3UYHUIA CTaH JIOAWHW. 30KpeMa, YHiBepCaIbHUMH
JUIL yCiX HAa3BaHHX MOB € (Dpa3eosoriyHi 3BOPOTH, IO IIO3HAYAIOTH TICHOTY,
HAITOBHEHICTh, BEJMKY KiTBKICTh JIFOJe Ha HeBeaukoMmy mpoctopi (anri. packed like
sardines «mabuTi, sk oceneani B Oouli»; serrés comme des harengs «IIOBHO-
MOBHICIHBKO, SIK OCEJICALIB y 004lli», étre pressés comme des sardines «TiCHUTHCS, SK
oceneri B 604Iti», YKp. gk ocenedyis (y bouyi)).

B ykpaiHChbKiii Ta aHITIHCHKIH MOBI (hpa3eosiori3Mu 3 KOMITIOHEHTAMH-IXTIOHIMAMH €
3acobaMy BepOaiizanii BigMIHHOTO ()i3HYHOTO CTaHY: YKP. OUIMUHOUYKA, 5K JUHOUOK
«3I0pOBa, TapHa AUTHHAY, aHTI1. SOUNd as a trout «abCcoOTHO 30POBHID.

@panry3skuit Bupas plat comme une limande Ta fioro anrniiicekuii anaor as flat
as a flounder xapakrepu3yroTh «030aBIeHEe 3BHYAHHMX OKPYIJIOCTEH, piBHE, sK
JIOIIKA, TiJIO JIFOJHHID.

B yxpaiHCbKill MOBI COH, SK OAMH 31 CTaHIB OpPraHi3My JIIOAWHH, TaKOX MOXXE
[IO3HAYATUCS 32 JOMOMOTOI0 (Ppa3eoIIOTi3MIB: OKYHIG 108UmMU (HOCOM) KKYHATI», puby
8youmu «IpiMaTy, CIIaTH CUISTIH.

®Dpazeonoriydi OJUHUII, MOTHBOBaHI Ha3BaMu puo, y (GpaHIly3bKiil Ta yKpaiHCKii
MOBi BHKOPHCTOBYIOTBCS JJIs TO3Ha4eHHS (isuyHoi akThBHOCTI: ¢p. trop de
maquereau «majgeHui aTop, BiIYalilylHa cKayka», Nager Comme un poisson «rapHo
riaBat», plongeon carpe «ctpubok 3irHyBInHCH», Saut de carpe «ctpubox 3i
30epeKEHHSIM TOPH30HTAJIBHOTO TIOJIOXKEHHs Tinay, les gros poissons mangent les
petits «xTo CHIBHIMIM#N, TOM i TpaBiluHii», YKp. 6umucs Ak puba 6 caxy (8 cimsx, 6
Hego0I) «CUIIKYBATHCS POOHUTH II0-HEOYIb HEIOCUIIBHEY.

IcuxoMeHTaNBHHUI CTaH JIFOIUHN Y (PpaHIy3bKiii MOBI TEX BHKIHMKAE ACOIHAIIIO 3
pubamu.  30Kpema, yCTaleHi  TOPIBHSHHS 3  KOMIIOHEHTAMH-IXTiOHIMaMH
BHUKOPHCTOBYIOTHCSI Ha TIO3HAYEHHSI IHTEIEKTYaIbHOI 00MeXeHOoCTi ocobn: SOt comme
une carpe, héte comme une carpe, ignorant comme une carpe.

YerBepra MOJENb — «puda — noeedinka awounu». MaHepa TOBEIIHKH JTFOJJMHU
MOXK€ BHpaXaTUCS 3a JOIOMOrorn (QpaseosorivHux HoMiHamii pubd y Beix
JIOCHIKYBAaHUX MOBaX. PH3MKOBaHa MOBEJIHKA JIOJUHU MOXKe OyTH OIMcaHa yepes
BUKOPHCTaHHS (pa3eonori3MiB, y CKIaAi SKUX € IXTIOHIMH, B aHIVIHCBKIH Ta
yKpafHCBKil MoBax: aHri. You must lose a fly to catch a trout «noxeprByBaTH uMMOCH,
o6 otpuMaru Oaxkaney, t0 give a sprat to catch a mackerel «pusukyBatu MeHmIHM,
o0 JOCATTH 4orock 3Ha4HOro», throw out a minnow to catch a whale «pusukayTH
MaJlIM 3apaayl BEIMKOI BUTOIM», YKp.abo pubky 3’icmu, abo Ha OHO cicmu
«PU3UKYIOYH, TOMOTTHCS YChOT0 Oa)KaHOTO a00 BCE BTPATUTI.

Henoctoitna moBeninka Biaay Ta ii HACHIIKY 3HAXOJSITH CBOE BiJIOOpPaXKEHHS Yepe3
MOPIBHAHHA 3 TICYBaHHAM pHOM y BCiX 3icTaBmoBaHMX MoBax: ¢p. Le poisson
commence toujours a sentir par la téte (JOCIIBHO — «puba ICYeTbCS 3 TOJIOBUY», PO
HEJOCTOMHY MOBENIHKY KepiBHULTBAa abo Herpajamilo cycrmiabcrsa), adri. the fish
always stinks from the head downwards «skmio € sikich mpoOjeMHu B JepikaBi, TO
BUHHE, Y TIEPILy Yepry, KEPIBHUIITBO», YKP. puba cmepoums (2HUE) 6i0 201068U «IKUM
JTijiep, TaKui 1 KOJIEKTHBY.

166



TTomix MOB i KyJIbTYP: METOIIOJIOTIUHNVI €KIEKTV3M i MDKIVMICHMIDTIHAPHICTh Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA

JlocuTh 4acTo aHMIHCBKI Ta YKpaiHChKi ()pa3eosioriyHi OAMHHMIN, MOTHBOBaHI
Ha3BaMH pHO, MICTATh HOPaAM IIOJO0 NPABWIBLHOI IOBEIIHKM B THUX YW IHIIHX
JKUTTEBUX cuTyamisx. Croau BiTHOCHMO TaKi aHTJIHCHKI BUpasH, sk every herring must
hang by its own gill «koxxen cam oBuHeH BimmoBixaTy 3a BiacHi aii», all is fish that
comes to the net «koHa MOKIHMBICTS Ma€ OyTH BUKOPHCTaHa 3 BUTO0IO», better are
small fish than an empty dish «Oymp BasuHEM 3a Te, mIO Maem» Ta YKpaiHCBKi
TIPUCITIB’SL 106U pubKy, AK 108UMbCs «pOOU BCe BYACHOY», wjob puby icmu, mpeba 6
600y 1i3mu «IUIsl OTPUMAaHHS pe3yNbTaTy Tpeda MONPaIIoBaTHy, He §uu puby niagamu
«TOTO, XTO BXKE BMI€ IIOCh POOHTH 1 3HAE, SIK CNiJ| YNHUTH, HE BAPTO MEpPECydyBaTH
(BUKOPHCTOBYETBCS SIK 3aCTCPEIKCHHS MPOTH 3aBUX ITOBYAHB).

Ipuxnagom BepOanizaiii HEraTMBHOI IOBEAIHKM JIOAWHA MOXYTh OYyTH Taki
(pazeonoriuni onuuuLi: Qp. se battre a la perche «1apeMHO METYLIUTUCSY», YKP. 5K
Kapacow, y epuly 1izmu «OBOAUTUCS HEOOEpEeKHO, Hepo3cyannuBoy, aHri. drink like a
fish «muTH ankorons HaAMIpHOY.

B ykpaincbkiit MOBi (pazeonoriuni HoMiHaLil pud OMUCYIOTh CKPOMHY IOBEAIHKY
JIOJVMHMY, [0 NPUKIATY, X00Uums K JUH NO OHY «IIOBOJUTHCS THXO, HE INPHUBEPTAE MO
ce0e yBaru», no cymi oc 2epoii, a Mosuas, Ak puba (TpUMaB CBOI J[yMKH IIpU c00i).

YxpaiHcbke NpUCIIB’S puba wiykae, oe enubuie, a 4o0106iK, Oe Kpauje OIHUCYE
JMOAWHY, IO BUPINIye 3MIHUTH TOBEIIHKY, CIIOIIBAIOYMCh Ha KpaIie, iHKOJH IIe
TIPUCITIB’ Sl BKUBAETHCS TAKOXK JUTS BUIIPABIAHHS CBOIX JIiH, BANHKIB.

II’siTa aHTPOTIOIICHTPUYHA MOJIENb — «puba — yoaua ma needauay. Opaszeonorivni
HOMiHaI{ pub y BCIX IOCHIIKyBaHMX MOBaX MOXYTh BHCTYINAaTH BepOaizaTopaMu
Ginapuux koumentie YJAYA / HEBJIAYA. 3a T.Cemerun, TepMin «GiHapHi
KOHIIENTH» BifoOpaXka€ TEHETHYHY OCHOBY OJHMHHIIb MHCICHHS CTPYKTYpPYBaTH
€JIEMEHTH HABKOJMIIHBOTO CBITYy 3a XapaKTepoM IXHBOI MapHOCTI/HE-ApHOCTI, a
TaKO’X IIPOTHIIEKHOCTI SIK CYTTEBOI O3HAKH MEHTAJIBHOTO BiIOOPa)KEHHSI CBITY 3arajom
Ta KOXKHOTO (pparmeHTa [iiicHoCTi 30kpeMa [ 14, c. 6]. OcMmucieHHs yaadi Ta HeBaadi B
HApOIHIN CBIIOMOCTI BiIOYBAa€ThCS B TaKWX HaMpsMKax: ypoaua — UIACIHBHH,
OakaHWi, OUiKyBaHMH pe3ylabTaT 4Oro-HeOydb, CHPHUATINBI O0OCTaBUHH, Hegoaua —
HEBE3iHHSI, HETaTUBHHUI CTaH, HECTIPUSTIMBI 0OCTaBIHHU.

IIpencraBHUKM KOTHITMBHOI JHTBICTUKM BH3HAIOTh CTPYKTYpHY (TIOJIBOBY)
opranizauito koHuenty [4; 8; 9; 13], To6To HasBHICTb y HbOMY sipa Ta nepudepii.
Slapo KOHLENTY — 1€ OCHOBHI MHOHATTS, CeMH, 3aikcoBaHI y CJIOBHMKaX, IO
(bopMyloTh TpUsiiepHY 30HY KoHuentocdepu. Ilepudepis — ne Ti KOHOTATHBHI,
acoLiaTHBHI JOJATKH, SIKI BHOCSTHCSA KyJbTYPOIO Ta PEaNli3ylOThCA 33 JOIOMOIOIO
MEBHOTO HA0Opy CJiB-peNpe3eHTaHTIB y pI3HUX TEKCTOBUX JDKEpenax: sK
MIpeleIeHTHUX (IPHUCITIB’ s, IPUKA3KH), TaK 1 1HIUBIyaJbHO-aBTOPCHKUX TEKCTaX.

Ha namy gymxy, ¢pazeonoriuyHi oguHUIN 3 KOMIOHEHTAMH-IXTIOHIMAMH € OJHUM 13
3acobiB mepuepiiiHoi BepOamizamii OiHapuux konmentis YJIAYA / HEBJIAUA.
MoTHB yIadi IpOCIiJKOBY€ETHCS B TAKUX YKPATHCHKUX CTANIUX BUPA3ax, SIK 10 ULyHoMy
eeninnio «0e3 NOKIaJaHHs 3yCWb; HIOM B Ka3lli, HErailHo, IyXe IIBHIKO», [ pubu
Hanosumu, i Hie e 3mouumu «OyIydu BUHHAM, YMUIO YHUKHYTH ITOKapaHHs, HapiKaHb
1 T. iH.», cniimamu 3010my pubKy «CTaTH BE3yINM, JOCSTTH YOTOCh 3HAYHOTOY.

VYnmaua — piy minnuBa. To BoHa Ha HamoMy OOIi i HAM MOCTIHHO INACTHTh, TO
BiZIBEpPTA€ThCS BiJ HAC, 1 HA 3MiHY 1l MpUXOmUTh Heycmix. MOTHB HeBiaui y BCiX
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JIOCTIDKYBaHHX MOBaX MOXKE BHPaKaTHCS 32 JOIIOMOTOIO 3BOPOTIB 3 KOMITOHEHTAMU-
ixtionimMamu: Qp. étre baptisé d’eau de morue «Oytu HeBmaxoro», anri. a fine kettle of
fish «ckpyrha curyaris», fish in troubled waters «omummuTHCS y ckmamHiin a6o
HeOe3MeuHiit cuTyarii», yKp. eckouumu sk puba 6 Hesi) «HE00auHO, 30Mairy
OITMHUTHCS B HETIPUEMHOMY CTaHOBHILILY, JI0GUIU, IOGUAU, MA U NIUMATU COMA.

VY (dpaniry3bkiit MOBI JFO[MHY, SKii HE TOLIACTHIIO PO3PAIKYIOTh, TPUMOBIISHOUH
petit poisson deviendra grand «wmaneHpka pubka BHpocTe» (PO TOrO, y KOTO BCE
roriepeny).

octa Moaeny — «puba — emouilinuii cman A0OUHWY. IXTIOHIMH y HapOIHIH
CBIIOMOCT]  aHIVIHCBKOrO, (PAHIY3bKOTO Ta YKPAiHCHKOTO HApOMiB dYacTile
ACOLIIOIOTHCS 3 HETATUBHUMY EMOLIISIMH, SIKi BTUTIOIOTBCS B 00pa3ax puOHU, BUTSATHYTOI
3 BoaH (YKp. puba be3 600u, a uonogix 6e3 zemni cune, auri. like a fish out of water «wue
B CBOIH Tapimui» (OykBanbHO — sIK puba, SIKy BUTAIIM 3 Boau), Gp. éfre comme un
poisson hors de [’eau «modyyBaTuCs HE3py4yHO») Ta pUOH, IO TOTpaIiia Ha TadoK
(YKp. He 0o dcapmis pubi, koau il nio acabpu 3auenunu «XTo-HEOyIb CTYpOOBaHUH,
3acMyd4eHHii, 60 MOTPAINB y CKPYTHE CTAHOBHIIICY).

B ykpaincekiii Ta ¢paniy3pkidi MoBi (paseosiorismu, MOTHBOBaHI Ha3BaMH puO,
TaKOX BUKJIMKAIOTh aCOIIallii0 3 TO3UTUBHUMU EMOLUSIMH: YKP. 5IK puba y 600I «BUIBHO,
HEBUMYIIECHO, T00pe», 2yisie, K puba 6 mMopi «maciuBuiy, Gp. se débrouiller comme
un poisson dans I’eau «1ouyBaTUCS BUTHHUMY (JIOCIL.: TIOBOJUTHCS, SIK puda y BOJI).

OcTaHHs1 aHTPOMOLCHTPUYHA MOJICTb — «pubda — mamepianvuuii cman a0ounuy. B
YKpaiHCBKill Ta QpaHIy3bpKiii MOBiI (pa3eornorisMu 3 KOMIOHEHTAMH-iXTIOHIMaMH
MOXXYTh BHKOPHCTOBYBATHCS JUISl XapaKTEPHCTHKH MAaTEPiaIbHOTO CTaHy JIIOIMHH,
30Kpema OigHoCTi. B ykpalHChKii MOBHI# CBIZIOMOCTI i/1er0 GiIHOCTI MOXHA TepeaaTH
4yepe3 0o0pa3 pubH, 1o 6’€Thest 00 JIiJl, HAMAral4uch MOTPAIIMTH Ha3al y BOLY, TOOTO
koMmopTHE U1 HET cepeIOBUIIE iICHYBaHHS: Oumucs sk puba 06 1i0 «KATH B TSHKKHUX
MarepialbHUX YMOBaX, IepeOOPIOI0YH HECTATKH, 3TUIHI».

HeBenuki craTku B yKpalHCBhKiii MOBI TO3HA4YalOThCA 1 depe3 acolialio 3
BUHOILICHUM OJSTOM OiHOI JIFOIWHH, PO SKUH KaXKYTb pub suum nyxom niooumuil
«SIKUH HEe 3aTPUMYE TEIa, IIOTaHo Ipiey.

VY ¢dpanmy3pkii MOBI MOTHB OiJHOCTI NpPOCHIAKOBYEThCA Yy (PPaseosOridHUX
OJIMHUILIX 3 KOMIOHeHTOM hareng (ocenenens). Tak, Bupas vivre d ‘un hareng o3Hadae
«IOTaHO Xap4yBaTUCs» (OYKBAIBHO — KUTU HA CAMHX OCENIE/IISX).

binHi oM, He MarOYH JOCTATHBO TPOLLIEH, HAMATraloThCs KYIIUTH HEJJOPOTi TOBapH.
3 UM acHeKTOM HECTATKIB MOB’s3aHUM (paHIly3bKUil BUCTIB on vend au marché plus
de harengs que de soles «xemreBi ToBapH pPO3KYHOBYIOTH IIBHAIIE)» (IOCTIBHO — Ha
PHHKY IPOJIalOTh OijIblIIe OCEIeALIB, Hi’)K MOPCHKUX SI3UKIB).

BucnoBku. Y pesynbrari anaiizy (pazeoNOriuHHX OAWHUIL 3 KOMIIOHEHTaMH-
IXTiOHIMAMH, BUSBIIEHO, IO HE BCi IXTIOHIMH MarOTh 3JaTHICTH YTBOPIOBATH
dpaseonorizmu. byino 3adikcosano 9 anrmiiicekux (fish, herring, shark, trout, sprat,
minnow, eel, mackerel, sardine), 9 ykpaitcekux (puba, wyka, 6 ion, 1auy, ocenedeyb,
Kapacw, aun, OKyHb, Mulb, com) Ta 8 (panirysskux (poisson, perche, hareng, carpe,
sardine, maquereau, anguille, morue) Ha3s pu6, MO MOXYTh OYTH KOMIIOHEHTAMH
(bpazeoori3mis.
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®dpazeosnoriyHi HOMIHaIT pUO 3a 1X 00pa3HOK CEMAHTHKOIO OYJIO CKIACH(IKOBAHO
3a ciMOMa aHTPOINOLECHTPUYHUMH MOJCTAMH. bByjo BHsBIEHO, IO HaiOimbII
PENPE3eHTOBAHOIO TPYIIOI0 € (Pa3eoliori3MH Ha TO3HAYCHHS PUC XapaKTepy JIOANHY,
npezacTasieHi 27 oguauiivu (15 B ykpaiHCchkiii MOBI, 8 — y (QpaHIiy3bKiii Ta 4 B
aHIIIACHKIN MOBI).

HauioHanbHO-KYJIBTYpHI  BiAMIHHOCTI  ()pa3eosioriyHMX  HalMEHyBaHb i3
KOMIIOHCHTaMH-IXTiOHIMaMH OB s13aHi 31 cienu(idHIME YSBICHHAMH, 10 CKJIATIHCS
po pul y CBIZIOMOCTI HOCITB KOXKHOI 3 MOB (B aHIJIIHCHKIif MOBI — MOTHB NPUIHHECHHS
CTOCYHKIB, BIICyTHICTh 3BOPOTIB 3 iIXTiIOHIMAMH Ha MO3HAYEHHS MaTEpPialIbHOTO CTaHY
JIFOJIUHY, Y (paHIly3bKiii — yBara J0 JUJIOBHX CTOCYHKIB Ta MCHXOMEHTAJIBHOTO CTaHy
JIOJIMHY, B YKPAiHChKI — XapaKTepHCTHKA CKPOMHOI MOBEIIHKH JIFOJMHH, MOTHB
yJadi Ta HO3HAYEHHS APYXKHIX CTOCYHKIB MK TIOABMH).

IlepcneKTHBH MOAANBINNX PO3BIIOK MOJSTalOTh y MOMIIMBOCTI  aHAJI3y
0co0IMBOCTEH BTOPUHHOI HOMiHAIi{ HaiiMeHyBaHb puo.

JITEPATYPA

1. ApcentbeBa E.®. ComocraBuTenbHbIA aHAMN3 (pa3eoTOrHIecKuX eAWHHUI (Ha
Mmarepruane (pa3eoJOTMYECKUX €AWHHUIl, CEMAaHTHYECKH OPHEHTHPOBAHHBIX Ha
YeJIOBeKa, B aHIVIMHCKOM M PycCKOM si3bikax) / Enena ®@punpruxoBHa ApceHTheBa. —
Kazans : U3n-Bo Kazan. yn-ta, 1989. — 126 c.

2. barayrnunosa I'.A. YenoBek BO (Gpa3eonoruy : aHTPONOLEHTPUIECKUH aCIIeKT :
MoHorpadus / I'ysens AuBapoBHa barayranHoBa. — Kazanb : M3n-Bo KaszaH. yH-Ta,
2006. — 132 c.

3. bapauna H.B. fI3pikoBas rapmonusauus cosHanus / Harames BacunbeBHa
Bapnuna. — Onecca : Actpornpunt, 1997. —271 c.

4. Bongpipes H.H. Koruutusnas cemantuka : Kypc neknuid 1o aHriamicKoit
¢unonornu / Huxonait Hukonaesuy BonnpipeB. — Tam6oB : U3n-Bo Tam06. yH-Ta,
2000. - 123 c.

5. Tocynapceka O.B. Comarusmu sk 3aco0M BUpPaKEHHsS HAiBHOI 1 HayKOBOL
KapTHUH CBITY (Ha MaTepiali MOB POMAHCHKOI 1 CJIOB’STHCBKOI IpyI) : aBTOped. Juc. ...
kaHA. ¢imon. mayk : cmem. 10.02.17 «IlopiBHSUIEHO-ICTOpUYHE 1 THUIIOJNOTIYHE
MoBo3HaBcTBO» / O.B. T'ocynaperka. — K., 2011. — 19 c.

6. XKaitBoponok B.B. 3Haku yKpaiHCHKOI €THOKYJIBTYPH : CIIOBHHK-IOBIJIHHK /
Biraniii Bikroposuu XKaitBoporok. — K. : Jloipa, 2006. — 704 c.

7. Kampko B.B. KorHiTHBHO-OHOMACIONOTIYHMI aHaJi3 Ha3B JIKAPCHKUX POCIUH B
YKpalHCBKiil MOBI : JHcC. ... KaH. ¢inon. Hayk : crem. 10.02.01 / Kanbko Banentuna
Bonoaumupisaa. — Oneca, 2003. — 203 c.

8. Kapacux B.M. SI3bIKOBOI Kpyr : JHMYHOCTb, KOHIICOT, AUCKypc / Bmaaumwp
Wnbna Kapacuk. — Bonrorpan : [lepemena, 2002. — 331 c.

9. Macnosa B.A. KoranTtuBHas juHreuctika / Banentina ABpaamoBHa Maciosa.
— Mumuck : TerpaCucremc, 2005. — 256 c.

10. Marepunceka O.B. CemanTHka HaliMeHyBaHb YacTHH Tijla B AHIJIHCHKIH,
HIMELBKIH, YKPaiHCBKiH Ta POCIHCHKHX MOBAaX : aBToped. AuC. ... KaH[. (ijoi. HayK :
cren.  10.02.17  «IlopiBHAIBHO-iCTOpHYHE 1  THUIONOTiYHE  MOBO3HABCTBO» /
0O.B. Marepuncska. — Jlonenpk, 2005. — 20 c.

169



TTomix MOB i KyJIbTYP: METOIIOJIOTIUHNVI €KIEKTV3M i MDKIVMICHMIDTIHAPHICTh Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA

11. Mizim K.I. VYcraneHi mopiBHSHHS AaHTJIMCHKOI, HIMELBKOI, YKpalHCHKOI Ta
POCIHChKOI MOB B aCHeEKTi 3iCTaBHOI JIHTBOKYJIBTYpOJIOTii : aBTOoped. muc. ... I- pa
¢uton. wmayk :  cmern. 10.02.17 «[lopiBHSUTbHO-iCTOpHYHE 1 THITOJIOTIYHE
moBo3HascTBO» / K.I. Mizin. — K., 2012. - 32 c.

12. Mizin K.I. TliarpyHTss aHTPOMOIIEHTPUYHOCTI MOBHHMX 3HAKiB : BTOPHUHHA
HOMiHaIlisi (Ha MaTepiali CHCTEM YCTAJCHHX IOPIBHAHb AHTJIHCHKOI, HIMEIBKOI,
ykpaiHcekoi Ta pociiicekoi MoB) / K.I. Misin // Jlinreictuka : 30. HayK. mpamb. —
JIyrancek : I3 «JIHY im. T. IlleBuenkay», 2009. — Ne 3 (18). — C. 26-39.

13. IMonogra 3.J]. KorautuBHas nunreuctuka / 3.J1. Tlonosa, .A. Crepaun. — M. :
ACT : Bocrok-3aman, 2010. — 314 c.

14. Cemerun T.C. [luHamika CEMAaHTHYHOI CTPYKTypu OIHApHUX KOHICTITIB
[IPEKPACHUI / TIOTBOPHUMI B aurmiiickkiii Ta ykpaiHchKiii MoBax : aBToped.
Jc. ... KaHA. ¢inon. Hayk : cuen. 10.02.17 «IlopiBHAIBbHO-ICTOPUYHE 1 THIOIOTIYHE
moBo3HaBcTBO» / T.C. Cemerun. — K., 2011. - 20 c.

YK 81-119:81°367.332.2
Onexcanop ILllseyn

(m. llepeacnas-Xmenvnuysvkuii, Yxpaina)
KOTHITUBHE MIATPYHTS MOPO[P)KEHHS HOMIHATUBHUX PEYEHDL

TlocranoBka npodsemu. CripuiiHATTA, KOAyBaHHS 1 TpaHchopMalis BinoMocTei
PO CBIT HajeXaThb A0 IPIOPUTETHUX 3aBAaHb KOTHITMBHOI JIHIBICTHKH, sKa
KOHCTaTye O0COOJIMBY POJIb MOBH y MPOLIECAX CTAHOBJICHHS 1 PO3BUTKY 3HAHD JIFOJJHHH
npo cBiT. CaMe y pycii KOTHITUBHOI JIiHIBICTUKY BUBYAIOTHCS CIIBBiIHOLIEHHS MiX
MOPO/KYBaHUMH y KoOHUenTocdepi Jogeil oOpa3amMu i MOBHUMH 3aco0aMH iX
BHUPAXEHHS Y MPOLEC PO3pOOKH, BHOOPY 1 CTAHOBIICHHS.

AHani3 octanHix gociimkenb. [Ipo0ieMi BUBYCHHST MOBH SIK 3ac00y GopMyBaHHS
Ta BUPaKEHHS [yMKH MOBHUMH OJMHHIISIMH NPHCBsYeH] qocimkeHHs k. Jpkexcona
[22], O.P. JIypii [11], M.I. Kunkina [6], O.O. Jleoutsea [8; 9; 10], sk pe3ynbraTy
cBiToCcTpuitHATTS — npani M.M. Bonaupesa [1], H. Xomcekoro [15], O.C. KyOpsikoBoi
[7], B.YO. Hopmana [12] Ta iHmIHX.

BunijieHHsi HeBHpilleHUX paHille 4YacTHH npodJjemu. Hespaxkarouu Ha 3HAYHI
HAIMpAIOBaHHS Yy Tally3i KOTHITUBHOI JIHIBICTHKM 1 TCHXOJIHTBICTHKH, IIPOLIEC
MOPOKEHHSI HOMIHATHBHUX PEUYEHb B aHIIIMCHKIH, QpaHIy3bKii Ta yKpaiHChKill MOBax
1ie He OyB MPEIMETOM JOCIIDKEHHS, L0 M MOCITYKUIIO MiJICTABOIO IS Ii€T PO3BIIKH.

Merta crarTi nomsArae y BHU3HAUCHHI KOTHITMBHOTO IIATPYHTS IIOPOKEHHS
HOMIHATHBHHUX pe4YeHb y MIOCII[UKYBaHMX MOBaX. 3aBAAHHS CTATTi: 1) BHUSBHUTH
cnenudiky MOpoIKEHHsI HOMiHATUBHUX PEYCHb, 2) BU3HAYUTH OCOOIMBOCTI peaizarii
HOMIHATHBHUX PEYCHb CHHTAKCUYHUMH KOHLIETITAMH.

Bukian ocHoBHoro wmarepiaay. IlpencTaBHUKM KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH
JIOCHIKYIOTh MOBY sIK 3aci0 QopMyBaHHS 1 BHpPaXEHHS JyMKH, 30€pekeHHsS i
opraHizanii 3HaHb y CBIZIOMOCTI JIOAWHH, OOMiHY 3HAHHSMH, BBXKAIOYH ii BIKHOM B
OTOYYIOUHIi Ta JyXOBHHUH CBIT JIIOJJMHH, B ii IHTENEKT, 3aCO00M JOCTYITY JI0 TAEMHHIIb
OpoleciB MHUCHEHHS. Y 3B’A3Ky 3 LUM, HAyKOBLI IparHyTh 3aco0aMU MOBH
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MPOHUKHYTH y (OPMHU PI3HUX CTPYKTYp 3HAHHS T4 OMHUCATH ICHYIOYI MK HHUMH i
MOBOIO 3aJICXKHOCTI, 3MOZIETIOBATH Il CTPYKTYPH, IX 3MICT 1 3B’SI3KH, BHOCSIYM TaKUM
YIHOM BKJIQ]l Y 3araJIbHy Teopito iHTenekry [1].

BuximHuM TIyMaueHHSIM IIpoLecy IIOPOKEHHS MOBIICHHS CTajlo YSBICHHS
Jx.X. JIxekcoHa Tpo BepOamizallifo IyMKH, SIKMHA BBaXKaB, IO CIIOYATKY IyMKa
HaOyBae ()OpMHU pEUCHHS, a JMIIE TIOTIM MiAOHPaIOThCS CIIOBA, IO BiANOBIIAIOTH iH.
Came i 1Bi crazii, a came subject-proposition Ta object-proposition i ckiamaTh
npotiec BepOamizarii [22].

3aranpHa KapTHHA TIEPETBOPEHHS TYMKH Yy CJIOBO Oyna mpezacrasieHa y kinmi XIX
cromitrss Y. J)keMcoM, SIKMi 3a3Ha4aB: «yBECh MpOLEC, MIO TEPEIye BTIICHHIO
MOMHUCITY Y CJIOBO, HE MOXHA Ha3BaTH iHAKILE K JIUIIE ‘HAMIpOM CKa3aTu IOChH ... Y
Mipy TOro SIK Ha 3MiHy HaMipy 3’SBJISIOTHCS CIIOBa, HaMip Mepersigae ix: cioBa, 1o
MiAXOAATh, BIIOUPAIOTECS, a Ti, 110 HE MiAXOAATH, BimMmiTatoTecs» [5, c. 125]. Otxe,
MOPOJIKEHHSI MOBJICHHSI € ITPOLIECOM BUPAKEHHS 33yMy, JIyMKH 3a JOTIOMOTOIO CJIiB, &
TOMy OOOB’S3KOBO 30PI€HTOBAaHMM Ha OpraHi3alil0 MaiOyTHHOrO IOBiIOMIICHHS,
TOOTO HOro MiArOTOBKY 1 BTIIEHHS B MOBJIEHHEBI (JOPMHU.

IIpencraBHUKaMH Pi3HUX HAYKOBHUX HANpsMiB — JIIHIBICTaMH, IICUXOJIHTBICTaMH Ta
crierniagicTaMy 31 IITyYHOTO IHTENEKTY — OyJIM po3poOIieH] pi3Hi MOAETI IOPOIKESHHS
MOBJIeHHs. Hal0i1bI BUIATHUMU BYSHHUMH, SIKi 3aiMaiucst TOCIIDKSHHIM MOJeNeH
nopoxeHns MoBiienHs € O.P. Jlypis [11], M.1. XKunkin [6], O.0. Jleoutses [8; 9; 10],
H. Xomcekuii [15], O.C. Ky6psikosa [7], 5.FO. Hopman [12].

IpyHTYIOUHCh Ha YMCIEHHUX EKCIIEPUMEHTAILHMX JaHWX Ta aHali3i TEOPETHUHHMX
JIOCTIKEHB MPOBIIHAX HAYKOBIIIB, OyJI0 po3po0iIeHO IUTICHY KOHIIEIIIII0 CTPYKTYPH
aKTy MOBJIEHHEBOI IisUTBHOCTI, TOJIOBHE Miclle B SIKiH MOCiTae MoIenb IMOPOIDKEHHS
MOBJICHHEBOTO BHCJIOBJIIOBAHHSA. 3TiHO 3 II€I0 MOJEIUII0, MHPOIEC IMOPOLKEHHS
MOBJICHHSI € CKJIQJHOI0 MOBJICHHEBOIO Ji€I0, IIO MOETamHO (OPMYETHCS i BXOAUTD Y
LUTICHHUH aKT MiSUTBHOCTI SIK CKJIA/I0Ba YACTHHA.

IloyaTkOBUM €TanmoM BHUCIIOBIIOBAHHS € MOTHB, SKMH ITOPOJUKYE MOBIICHHEBUM
HaMip — CIHPSIMOBAHICTh CBiZIOMOCTi, BOJNI Ta MOYYTTIB iHAMBiZAa Ha MpeaMeT
MoBiieHHeBOT gismpHOCTI. O.P. JIypis Big3Hauae, IO caMme «Bi MOTHUBY 3aJIEXKHTb
BUOIp YCIX MOXIIMBHX 3B’S3KiB, II0 CTOSITH 32 CIIOBOM, TLIBKH THX, SIKi BiANOBIAAIOTH
LBOMY MOTUBY M HaJalOTh BHUCJIOBJIIOBAaHHIO IIEBHOTO Cy0’ €KTUBHOTO (a)eKTHBHOTO)
cmucay» [11, c. 28]. Lliei xx aymku norpumyerses O.O. JIeoHTheB, 3a3HavarOUu
«BUXITHUM /11 OyAb-sIKOTO BHCJIOBIIOBAHHS € MOTHB, TOOTO MOTpeOa BHCIIOBHTH,
nepenaTu nesHy iHgopmanitoy» [10, c. 41].

et eran mopomxenns MoBieHHs O.0. JIeoHTheB Ha3BaB, Oepy4d 3a OCHOBY
Bu3HauyeHHs k. Mimiepa, «oOpa3oM pe3ynbTaTy», 3a3HA4MBILH, 1110 HA IIbOMY €Tari y
MOBIISL BXKe € «00pa3 pe3ybTaTy», alie BIACYTHIHN «IUIaH Jii», Ky CJiJi BAKOHATH, 1100
OTpUMATH Oa)KaHUH pe3ysIbTar.

Ha nactynmHOMY eTari MOTHB JI0 MOBJICHHEBOT il MOPOIKYE 3aMHCEI, IKUIl Y CBOIO
4epry «TpaHc(GOpMYETbCS» B y3arajJbHEHY CMHCIOBY CXEMY BHCJIOBIFOBaHHSL.
Bazytounce Ha Teopernuniit konnemnii O.P. JIypii, O.O. JleoHTheB 3a3Ha4mB, IO caMe
Ha eTami 3aMHCITy BIEpIIe Ma€ Miclle BHAUICHHA TEMH 1 peMH MaiOyTHBOTO
BUCIIOBJIFOBaHHS Ta I1X JAuQepeHIiallis, ToO0TO BH3HAYAEThCA MPO IO HEOOXITHO
cKka3ary (IpeaMeT BUCIIOBIIOBAHHS ab0 HOro Tema) Ta 110 caMme CIifl CKa3aTh Mpo e
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npenMeT (peMa BUCIIOBIIFOBAHH) — CHTYyalio, (aKT, SBHIIE 0TOUyI0Uoi AificHocTi. Ha
wiii  ¢a3i TOpOMKEHHS MOBJICHHS [IBa OCHOBHHX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHX
KOMIIOHEHTH BHCJIOBIIIOBaHHS ICHYIOTH (1 BIATIOBITHO YCBIZJOMITIOIOTHCSI MOBIIEM)
[II00aJbHO, y TaK 3BAaHOMY CHMYJIBTAHHOMY, Hepo3wieHoBaHOMY BUriii [10, c. 120].

[HIIMM  KJTIOYOBHM €TalOM IIOPOPKEHHS MOBJCHHS € €Tall BHYTPIIIHBOTO
IPOTPaMyBaHHS, KU PO3IIIIAETHCS SIK NPOLEC MOOYIOBH NEBHOI CMHUCIIOBOI CXEMH,
Ha OCHOBI SIKOT MMOPO/IKYEThCS MOBIICHHEBE BHCIIOBJFOBaHHS. Take MpOrpaMyBaHHS €
MPOrpaMyBaHHSIM OKPEMOTO KOHKPETHOTO BUCJIOBIIOBAaHHS i MOBJIEHHEBOTO LILIOTO [8,
¢. 7]. V pa3si nopomKeHHs: OKPEMOr0 MOBJICHHEBOTO BHCIIOBIIIOBAHHS MPOTpaMyBaHHS
Mojsira€ 'y JIBOX B3a€EMOIOB’S3aHMX TIpOIECAaX ONEPYBaHHA 3 OIMHHISIMU
BHYTPIIIHBOTO (Cy0’€KTUBHOTO) KOy, y XOJi SIKOTO IIUM OIMHHUIIAM IIPUNHUCYETHCS
CMHUCJIOBE HaBaHTa)KEHHS Ta BifOyBaeThes MoOynoBa X (yHKIIOHAIBHOT i€papXii.

Jpyruii nponec (modynoBa (yHKIIOHANBHOI i€papxXii) € OCHOBOIO CHHTAKCHYHOI
oprasizanii MaiiOyTHboro BucnosmroBaHHs [10, c. 183], mo monsirae y BuAiNICHHI
OCHOBHHMX CMHCIIOBUX €JIEMEHTIB (CMHUCJOBHX JIaHOK YHM OJIMHHIB) MPEIMETHOrO
3MICTy MOBJICHHEBOTO BHUCJOBIIOBaHHSA. Li eneMeHTH (y MOTEHLIHHO MOMUIMBIN iX
KIJIBKOCTI) BIINOBIAIOTH pealbHO iCHYIOUMM enieMeHTaM (00’€KTaMm) NMpeaMeTHOro
3MiCTy TOTO (pparMeHTy OTOUYI0YOi NIHCHOCTI, SIKHi IOBUHEH OyTH BiOOpaXeHUM y
MOBJICHHEBOMY BHCJIOBIIOBaHHI. Jly)e Ba)KJIMBOIO € oOrepamisi BUOOPY aKTyalbHHX
JUTSL MOBIISL OIMHUIIE CMHCIIOBOTO 3MICTY (3 YHCIIA YCiX MOIIMBHX ), II0 BU3HAYAIOTHCS
MOTHBAMH 1 LiJIbOBOKD YCTaHOBKOIO MOBJICHHS MEpLIOro cy0’€KTa MOBJICHHEBOI
NISUTBHOCTI BiTIOBIZHO JI0 ICHYFOUOi CHTYaIIii.

Janmi mae wmicre omeparliss BH3HAYeHHsI i€papXii CMUCIOBHX OAWHHIb y KOHTEKCTI
MaliOyTHBOTO BHICJIOBIIOBAHHS, BH3HAYEHHS TOJIOBHOTO 1 APYrOPS/AHOrO, OCHOBHOTO M
YTOYHIOKOYOTO MOMEHTIB 3MICTY MOBJICHHEBOTO BHCIIOBIIIOBAHHS BIJIIOBITHO JI0 TOTO, HA
YOMYy 30CEpEeDKEHa yBara MOBILI Ta IO BiH XOue MOBIIOMHUTH Clyxady. BHyTpimrHs
Mporpama € iepapxiero MpOIMO3MIIi, 10 JIeKaTh B #oro ocHoBi. BoHa (opmyeThcs Ha
OCHOBI BH3HAUCHOI CTpaTeril OpiEHTyBaHHsS B OMKCYBaHIW CHTYyalil, 0 3aJIGKUTh BiJ
KOTHITUBHOI Bark TOro a0o IiHIIOrO KoMIoHeHTa 1€l cutyamii [9, c. 114]. Taxk,
HomiHatuBHi peuennst: anrit. Pride of lions in the yard [19, p. 12]; ¢p. Les aubes dans la
campagne, les crépuscules sur la mer... [24, p.47]; ykp. Yaban 3 omapoio na cmysi
Heba... [3, c.24] nomyckaroTh pi3HY IHTEpIpETalilo CKa3aHOTO 3aJIeKHO BiJl TOTO, IO
caMme € 11 MOBLSI OCHOBHHM, a IO — JPYTOPSITHUM (T€, IO € OCHOBHUM, BUALISETHCS
JIOTIYHUM HAroiiocoMm). Y pasi, KOJM MOBElb XO4€ 3BEPHYTH yBary Ha Micue OyTTs
00’€KTa, JIOTTYHIM HaroJ0COM BUIUIITHMYThCSI HACTYIIHI YaCTHHH pedeHs: aHriL. Pride of
lions in the yard [19, p. 12]; ¢p. Les aubes dans la campagne, les crépuscules sur la
mer... [24, p. 47]; ykp. Yaban 3 omapoio na cmysi Heba... [3, c. 24]. Ko K 3BepHYTH
yBary ciyxada HeoOXiHO came Ha OyTTsl 00’€KTa, HaroJxocoM BUALIATHMYTBCS TaKi
vyacTuHu pevens: anrit. Pride of lions in the yard [19, p. 12]; ¢p. Les aubes dans la
campagne, les crépuscules sur la mer... [24, p. 47]; ykp. Yaban 3 omaporo na cmysi
neba... [3, c. 24].

Hactynmaum ertammom € ormepariisi TOCIIZOBHOCTI BiTOOpaKEHHS CMHCIOBHX
€JIEMEeHTIB Y MOBJICHHEBOMY BHCIIOBIFOBaHHI. 3a qaHumu nociivkens O.0. JleoHThEBa
[10, c. 115], MOXJIMBI TpH OCHOBHHMX THITH TPOIIECIB OTMEPYBAHHS 3 «OIUHHUIISIMID
nporpamyBaHHs. [lo-mepiue, e omeparist BKJIIOYEHHS, KOJIM OIHA KOIOBAa OIWHHMIIA
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(0o0pa3) orpumye nBi un Oisblie QyHKIIOHATBHHX XapAKTEPUCTHK PI3HOT «TITHOWHM:
anrn. Toothless Kinch, the superman (Toothless+Kinch)+the superman) [23, p. 50];
&p. Un malheureux déchet humain (un malheureux-+déchet)+humain) [24, p. 78]; ykp.
Hebo nosue niscnocmi (Hebo+(noBHe+HiXKHOCTI) [4, €. 230].

ITo-npyre, omepamisi IepepaxyBaHHS, KOJIM OXHA KOJOBA OJWHHIIL OTPHUMYE
XapaKTEePUCTHKH OJHAKOBOI «rubuHmy: anrt. Water cold soft (water+cold+soft) [23,
p. 45]; op. Un visage retrouvé, oublié (un visagetretrouvétoublié) [18, p. 9]; ykp.
I pyou wupoxi, mozymmi... (Tpymu-+mmpoki-+moryTHi) [3, c. 466].

IMo-Tpere, 1ie onepallis 3uJIeHYBaHHS, SIKa € OKPEMHM BHIIAJIKOM OTEepallil BKIFOUCHHS 1
BHHHKAE y TOMY BHITAJIKY, KOIU (DYHKLIOHAIbHA XapaKTEPUCTHUKA CTOCYETHCS. OHOYACHO
IBOX KozoBuxX omuuuile: anrit. New lease of life (new+(lease) oft(life)) [23, p. 109]; dp.
Erreur, grave erreur! ((erreur)+grave+(erreur)) [18, p. 249]; ykp. Xorocmaywvra 6e3naow
Kimuamu (xonoctsnpka+(0esnanp)HkiMHarn)) [3, c. 241].

bepyuu 3a ocHoBy koHueniito M.I. JKuHkiHa po KoJau BHYTPIIIHBOTO MOBJICHHS,
0.0. JIeoHTbEB 3p00KB MPHITYIIEHHS PO T€, IO XapakTep a0 BUJ NPOrpaMyBaHHS
MO>K€ HIUPOKO BapilOBATUCS, ajle HAHOLIBII TUIIOBMM BUIIAJKOM € BTOPHUHHUIT 30pOBUii
o0pa3, 1110 BUHUKAE Ha MOBHIH ocHOBI [10, c. 184].

OTxe, TOPODKSHHSI MOBJICHHS — LIe 3aJKHUI BiJl CTPYKTYpH MOBH MOETamHHI
JIHTBOKOTHITUBHHAN TIPOIIEC TEPeXOMy Bi OCOOMCTICHMX CMUCIIB aJpecaHTa o
y3yalli30BaHHX MOBHHX 3HAa4€Hb, 3pO3yMIIHX aJipecary.

Teopist nopomKeHHs1 MOBJIeHHs 32 H. XOMCBKHM IPYHTYEThCSI HA BUUICHHI Y MOBI
JIBOX CTOPIH — BHYTPIIITHBOI 1 30BHIMIHBOI. Y 3B’A3KY 3 MM, BiH 3a3HAYac: «PEUCHHS
MO)KHa BUBYATH 3 TOUKH 30PYy TOTO, SKAM YHHOM BOHO BUPQXKAE TYMKY, i 3 TOUKH 30Dy
foro (i3MYHOrO BHUINISAAY, IHIIMMH CIIOBAaMH, y IUIAHI HOTO CEeMaHTHYHOI abo
¢doneruuHol inTeprperanii» [15, c. 73]. ¥ crpykrypi peuenns H. XomMcbkuii Buissie
TaK 3BaHi «IJIHOMHHI» 1 «IIOBEPXHEBI» CTPYKTYpPH, Pi3HULIIO MIX SIKUMH BiH (GopMyImoe
SK «PI3HUII0O MK «TJHOMHHOI CTPYKTYpOIO» (Te, IO 3aJMINAEThCS Yy HAaIIii
CBIJIOMOCTI) pedYeHHs 1 HOro «MOBEpXHEBOK CTPYKTyporo» [15, c. 73], 3a3Hauaroun
«... peaNbHICTh TTHOMHHOI CTPYKTYPH — LI MPUXOBaHA MEHTAJIbHA PEaIbHICTh, IOCh
Ha 3pa30K MHCJICHHEBOTO aKOMIIAHEMEHTY BHCIIOBIIOBAHHS HE3AJIEXHO BiJ TOTO UM
BiAmNOBiNae iii moBepxHeBa (OpMa BHCIIOBIIOBAHHS, L0 BHUMOBILIETHCS, IPOCTUM,
OJIHO-OJTHO3HAYHHUM CIIOCOO0M 4 Hi» [15, ¢. 76].

SIk BizioMO, MOBHa peripe3eHTallisi MUCJIEHHEBOTO 00pa3y 3/iHCHIOETHCS JIEKCHYHUMH,
(pazeosorivHUMH 1 CHHTaKCHYHMMH 3aco0amu. HaykoBLSIMH  JIOBEEHO, 1LO
«CHHTaKCHC II0CIIa€ IIEHTPAIbHE MiClle y TpaMaTH4HiH cucTeMi MoBH. Lle BU3HauaeThCs
THM, 110 y cdepl CUHTAKCUCY INepeOyBalOTh Ti MOBHI OAMHUI, SKi Ge3HOCepenHbO
CHIBBIIHOCATh TOBIIOMJIIOBaHE 3 pEAIbHOI0 [IHCHICTIO, BKIIOYAIOYM CIOIH  SIK
30BHIIIHIO, TaK 1 BHYTPIIIHIO, IHTENIEKTYaJIbHY I eMoliiHy cdepy xutts» [16, c. 5].

CuHTakCcMYHAa  OpraHizamiss MOBJEHHS €  HAWBAXKJIMBIIIAM  CTPYKTYPHUM
KOMIIOHEHTOM MOBHOI OCOOMCTOCTi, IO 3YMOBJICHE CEMAHTHYHOIO 1 IPaMaTUYHOIO
crienudikoro pedeHHs. OYEBUIHO, caMe TOMY BBAXKAETHCS, L0 MOBJICHHS JIFOIUHH
PO3IOYNHAETECS 3 CHHTAKCHCY, 3 YCBIIOMIICHHS HOTO 3aKOHIB, i3 3aCBOEHHS TPaBHII
MOOY/IOBH O/TMHHII> MOBH — CIIOBOCIIOJTYYeHb 1 PEUeHb Ta iX BUKOPHCTAHHS Y MOBJICHHI.

CHHTaKCHYHI CTPYKTypH pEYEHb MICTATh MATpPHUIl, IIO0 3aMOBHIOIOTHCSA TEBHHM
Habopom cniB, BBaxkae P.O. SlkoGcon [17], a omke, onTumaibHe (YHKIIIOHYBaHHS

173



TTomix MOB i KyJIbTYP: METOIIOJIOTIUHNVI €KIEKTV3M i MDKIVMICHMIDTIHAPHICTh Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA

CHHTaKCHYHOTO SIPYCy MOBH IPYHTY€ETHCS] HA BUKOPHCTAHHI THITI30BaHUX CTPYKTYPHHX
CXeM JIJIsl 3B’SI3yBaHHS CJiB 1 (JOPMYBAHHS CMUCITY Y BUTJISIII TICBHUX KOHCTPYKITIH.

KornitTuBHMI migxig M0 BUBYEHHS MOBH [IO3BOJISIE IJIATH TMO-IHIIOMY IO
po0OIeMH B3a€EMOJIi CEMAaHTHKH 1 CHHTaKCHCY, OCKIJIBKU HOr0 OCHOBHA Te3a IOJIrae y
BU3HAHHI 3a JIIOAWHOK pOJIi TBOPISI «KBAaHTIB 3HAHHSI», a 3a MOBOI (YHKIT
«YIaKOBKM» 3HAaHb MPO CBIT. Y 3B’S3Ky 3 LUM, JOCHIIKYIOTBCS SK CHOCOOU
KOHIIENTYaJIbHOI OpraHi3amii 3HaHb, TaK i PI3HOMAHITHI CTPYKTYpU IPEACTABICHHS
THIIIB 3HaHb Ipo MOBY [1; 7; 13; 14].

Jocnimkyroun IpodieMy yHIBEpCAJIbHOTO CHHTAKCcUCy, A. BexOuiibka HaroJouye
Ha pOJi PEYCHHS y BU3HAYCHHI CyTi KOHIENTY i, MOCHJIAOYUCH HA JIaHi JAOCIiHKCHb
K. Topnapa, 3a3Ha4ae «... Ui TOro, 00 CKa3aTH MIOCh OCMUCIICHE, HaM MOTPIOHI He
JIMILIE CJIOBA, HaM MOTPIOHI PEYCHHSI, B IKUX CJIOBA OCMUCIICHUM YHHOM CIIOJIy4yFOThCS
oaHe 3 onHUMY [20, ¢. 42].

VY mpoueci kOMyHikalii MOBEIb OIEpye MEBHHUMH MOJAENSIMU pPEUEHb, HASBHICTH
SKUX € TapaHTI€l0 B3a€EMOPO3YMIHHS, OCKIJIbKH MOBJICHHEBA [iSNIbHICTH BKIIIOYAE B
cebe CTBOPEHHsI CTPYKTypU BHUCJIOBIIOBaHHA Ta ii BinOip MoBueM. KondirypyBanus
CMHCIIIB y CTPYKTYpPH pedeHb 3a0e3neuye aJeKBaTHICTh BTUICHHS 1 epegayi 3aMUcity
MOBIL. Yce pPI3HOMAHITTS pealbHUX CHUTyalild y XoAi IMi3HaBaJbHO-MOBJIEHHEBOL
JUSUTBHOCTI 3BOJJUTHCS JTIOACHKAM MHCIICHHSM JI0 MIEBHUX 3pa3KiB — THIIOBHX CHTYALIiH,
OTXeE IITKOM JIOTIYHO MOXKHA TPUITYCTUTH, 10 PE3YJIbTAT I[i€i KOMITUIATHBHOT poOOTH
MOBHHEH 3aKPIMUTUCS Y CHHTAKCHYHHX MOJCISIX.

3HayHy poONb y TOSICHEHHI CyTi Kareropusamii y cdepi CHHTAKCHCY BiAIrparoTh
MOJIOKEHHST KOHIenTyanbHOl ceManTHku P. JDkexennodda [21], B skiii cTaBUThCS
MIUTaHHS He JIUIIE PO B3a€MOJII0 CEMAHTUKH i CHHTAKCHUCY, a i TIPO CITIBBiAHOIICHHS
JIEKCHUYHO 1 CHHTAKCHYHO DETPEe3eHTOBAaHNX KOHLENTYaTbHHX CTpyKTyp. Ha mymky
HAYKOBIISI, «KOHLICTITH, 1[0 PENpPE3CHTYIOTHCS PEYCHHSM, MOXYTh OyTH ONHCaHI Ha
OCHOBI TIEBHOr0 HA0OPY MEHTAJIbHUX MPHMITHBIB Ta TEBHOTO HAOOpY MPUHIIUITIB
KOMOIHYBaHHSl IIMX IPHMITHBIB. Pa3oM BOHH CKJIamaloTh I'PaMaTHKy CHHTAKCHIHO
perpeseHTOBaHKUX KOHIENTIB (grammar of sentential concepts)» [21, c. 193].

3aranbHOBIIOMHUM € (DakT, IO CJIOBO, MAlOYU CMHUCI, Peali3y€e CBOE 3HAYEHHS y
CKJIa/li CHHTAaKCUYHUX OAWHHIb. [103a pedueHHsIM CIIOBO iCHYE SIK OKpeMa JIeKCeMa, a y
pEUYCHHI BOHO BCTYNA€ y IPEAWKATHBHI BiHOLICHHS, W00 YTBOPUTH CMHCIIOBY
enHicte. Came TOMy HEOOXiTHO BpaXxOBYBaTH JICKCHYHE HAIIOBHEHHS, L0 BiJIOBinae
THUIOBIH PONo3uLii, Ta CTPYKTYpY BUCTOBIIOBAHHS.

VY cBOEMY OCII/DKEHHI MU BUXOAUMO 3 TOTO, 1[0 CUHTAKCHYHI CTPYKTYPHI CXeMU
MalOTh 3HAKOBY IIPHPOAY Ta CBOI IO3HAYyBaHI — CHHTAKCHYHI KOHIENTH, SKUM
BiZIBOJIMTHCS KIIFOUOBA pojib y (OpMyBaHHI I opraHi3aiii CHHTaKCHYHOI CHCTEMH
MOBH. BH3HAHHS CHHTaKCHYHOTO KOHLENTY YMOXJIMBIIIOETBCS 3aBISIKH 3HAKOBIMH
HOMIHATHBHIA TNPUPOAI CUHTAKCHCY. TepMiH «KOHLENT» TPAKTYEThCS y IHOMY
BUNAJKY SK «rio0albHa MHCICHHEBA OJMHHLS, L0 € KBAaHTOM CTPYKTYpOBaHOI'O
3HaHH» [14, c. 4].

B ocHOBiI mocnmimKeHHS! JIeKATh KOHIEMIIiSl iCHyBaHHSI TUIIOBHX IPOMO3HUIIH, IO
BepOai3yroTbcsl 32 JONMOMOTOI0 CHHTAKCHYHMX KOHCTPYKIIH (MO3MIHHKX 1
CTPYKTYpHHX CXeM mpoctoro peueHHs) [2]. Came Ta THIOBa MPOMO3MIIS, IO
3aikcoBaHa KOHKPETHOIO CTPYKTYPHOIO CXEMOIO IPOCTOTO PEYEHHS, BU3HAYAETHCS
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3.[. [ToroBoO SIK CHHTAaKCHYHMIM KOHILIENT, TOOTO IEBHE BiJHOLICHHS, CHPHHHATE
MOBIISIMH SIK THIIOBE (BiIHOIIEHHS OYyTTS, iHOOYTTS, HEOYTTS TOIO) [2, C. 7).

CHHTaKCHYHHHN KOHIIENIT TIPEACTABIISIE COOOI0 TaKi TUTIOBI CHHTAKCUYHI CTPYKTYPH,
SIKi BIZTIOOpaKaroTh y KOHIeTochepi JIFOANHU 3B’ A3KH 1 BiZIHOIICHHS SIBHUII[ Ta 00’ €KTIB
peaibHOiI aificHoCTi [2].

CHHTAKCHYHO PETPE3CHTOBAHUH KOHIIENT BBAXKAEThCS MOHSATIHHUM CyOCTpaToOM
(MakcuMabHO ~ a0CTparoBaHi  KOMIIOHEGHTH  CMHCIY), 10  KOHICHTPYE Y
CTPYKTYpOBaHOMY BHWIJIAAI 3HAHHA TIPO CBIT Ta MOBY 1 30pi€HTOBaHWI Ha
peTpe3eHTallif0  1IMX 3HaHb CHHTAKCHYHMMH 3acobamu. KorHiTuBHA OCHOBa
CHHTAKCHYHO PEIPE3CHTOBaHUX KOHILICNTIB BKIIOYaEe B ceOc 0a30BI MexaHi3MH 1X
cTpykTypu. bymyun mncuxomoriuHuM (HEHOMEHOM, KOMIIOHEHT CMHCIY HE MOXe
CHHTE3yBaTHUCS JOBUIBHO. Yl IPOLIECH OCMUCIIECHHSI KOHTPOIIOIOTCS 11 YIIPaBIIAIOThCS
JIOAMHOI TiJ BIUIMBOM 3aKOHIB DAlliOHAIBHOIO MMCIEHHS, $Ki Jil0Th Ha pPiBHI
CIIPUMHSTTS JEHOTAaTHBHOI CUTyalil, HA MEHTaJbHOMY piBHI il CTPyKTypyBaHHS Ta
MOBHOMY DiBHi il kogyBanHs [1].

Jlo  KOTHITMBHHX  MeXaHi3MiB  (OpMyBaHHA  CTPYKTypU  CHHTAKCUYHO
penpe3eHTOBaHUX KOHLIENTIB HAJIGKHUTh (PaKTOP BUOKPEMJIEHHS 00’ €KTY 3 TOUYKH 30py
WOro 3HAa4YeHHs Ui KOMYHIKAIlii (3a THUIIOM MpOTHCTaBleHHS Qirypu 1 ¢GoHy SsK
MOOLITBHOTO 1 CTATHYHOTO €JIEMEHTIB CHTYAITil).

MortuBanis BHOOPY BIIIMOBITHOT KOHCTPYKLII JUIi BHPaKEHHS BCTaHOBJICHHX
BITHOIICHb MK €JEMEHTAMH CHTyallil BH3HAYAEThCS MPHUHIMIIOM KOTHITHBHOTO
JIETepPMiHI3MY, II0 BCTAHOBIIOE BIJIOKPEMIICHICTH €IIEMEHTIB 1 mependavyae MOXKIIHBI
Moupikaiii 6a30Boi KOTrHITHBHOI Mozemi moxii. Ilefl npuHUOMI TIOB’sA3aHUR 13
npuitoMamu (OKyCyBaHHS 1 PO3MOUTY YBard Ha PiBHI COPHUHSTTS CUTYAIIIi.

BucHoBku. KOrHITHBHUM MIIIPYHTSM TOPODKCHHS HOMIHATHBHHUX pEUYCHb €
BHUKOHAHHS. MOBIEM IIOCJIJIOBHMX MEHTJIBHHX OIEpalliif, 110 BUKOHYIOTbCS Y TaKiif
MOCTIZIOBHOCTI: MOTHB —> 3aMHCEl — BHYTpIIIHE TPOrpaMyBaHHS —> OIeparis
BU3HAUYCHHS 1€pAPXii CMUCIIOBUX OJIMHHIIb Y KOHTEKCTI MaiilOyTHHOTO BUCJIOBJIFOBAHHS —>
omeparis TOCTIIOBHOCTI BiZOOP&KEHHS CMHCIIOBHX €JIEMEHTIB Y MOBJICHHEBOMY
BHCJIOBIIOBAHHI, Ta BepOali3yIOTbCS CHHTaKCHYHO pEHPE3CHTOBAHUMH KOHIIEITaMU,
BUPOKCHUMH CTPYKTYPHUMH CXEMaMH, T[PEICTABICHUMH Y BHUIVISIOI THIIOBHX
HPOTIO3HIIH.

IlepcnekTHBH MOAATBIIMX AOCHIAKEHb MOJIATAIOTh Y MOXKIJIMBOCTI 3aJIy4€HHS JI0
aHaJi3y pI3HMX THIIIB CHHTAKCMYHUX KOHIICNTIB, BEpOai30BAHMX HOMiHATUBHUMHU
PEUYCHHSIMH JIOCITIIKYBaHIX MOB.
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PO3ALT HI. MIDKAUCHUIIVIIHAPHICTD ITEPEKJIAJIO3HABCTBA:
BAJIAHCYBAHHS HA MEXI JIIHI'BICTUKH TA
JITEPATYPO3HABCTBA

UDC 811. 161.2°255.4
Vasyl Byalyk
(Pennsylvania State University, USA)
LEXICAL QUANTOR AS A TOOL OF KNOWLEDGE TRANSLATION

Setting the problem. Knowledge production and dissemination have long been of
interest to scholars from various disciplinary backgrounds. Here, for example, we can
mention a group of scholars from the Netherlands, the so-called the «LIKE»
(Linguistic Instruments in Knowledge Engineering) group [13] who tried to show the
importance of linguistic science in knowledge engineering and information systems
with also the involvement of management science. The LIKE group consisted of Jean
Leonardus Gerardus (Jan) Dietz, a Dutch information systems researcher, known for
the development of the design and engineering methodology for organizations and his
work on enterprise ontology. Simon Cornelis Dik, a Dutch linguist, most famous for
developing the theory of functional grammar. Robert Meersman who is focused on
ontologies and their relationship with and use in databases, semantic web and social
process-driven semantic design methodologies and tools. Reinder Pieter (Reind) van
de Riet, a Dutch computer scientist, known for the development of COLOR-X, a
linguistically-based event modeling language for object modeling. Hans Weigand
whose research domain is information systems. Willem Meijs, a Dutch linguist, whose
interests are in the domain of correlation lexicon and knowledge [7]. Two scholars of
this group (Simon Dik and Reind van de Riet), unfortunately, are the deseased.

The Dutch scholars, in general, focused their attention on the linguistic peculiarities
of knowledge representation within the framework of functional grammar as well as
the use of special kinds of graphs, similar to semantic networks, for the representation
of knowledge given in the form of a text written in natural language. The purpose of
the LIKE group was to find out the ways of application linguistic theories and tools in
the process of knowledge engineering and information system design. This is one more
evidence of that the applicable character of linguistic study is of paramount importance
nowadays.

Within the field of translation studies, the role of translation in the production,
transmission and transformation of knowledge has been in the focus of recent
investigations by a number of research groups, including, but not limited to, the
organizers of the ‘Circulation of Academic Thought” Conference held in the University
of Graz in 2015 and the research team under the guidance of Mona Baker, Professor
of Translation Studies, Centre for Translation and Intercultural Studies, based at the
University of Manchester undertaking the UK’s AHRC-funded ‘Genealogies of
Knowledge’ Research Project 2016 Ajou University, South Korea 12-14 January
2017, Manchester University Conference 7-9 December, 2017 and others.

The efforts of such groups have initiated an exchange of ideas regarding translation
as a form of knowledge-making and the cross-cultural circulation of academic thought.
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The term knowledge translation has emerged recently to describe a broader concept
than knowledge transfer. The former includes all the steps between the creation of
knowledge and its application. Rather than beginning at the point at which a message is
to be delivered (as knowledge transfer often does), knowledge translation describes an
active, multi-directional flow of information which begins at project inception.
Partnerships, which are integral in knowledge translation, are encouraged among
researchers (within and across disciplines), policy makers and managers and so on.
Interactions and exchanges occur before, during, and after the project with the goal of
developing research questions, setting a research agenda, and then determining actions.
Knowledge translation draws on many disciplines to help close the gap between
evidence and practice. This may include informatics, social and educational
psychology, organizational theory, and public education [8, p. 12].

The status of the problem under research. The production and circulation of
knowledge across temporal and cultural spaces is a well-established research theme
among classicists and historians of political thought, ideas, science and medicine, but
recent developments have opened up new perspectives on this area of study. The study
of social knowledge flows has advanced our understanding of these transit processes in
critical and productive ways. While earlier ‘diffusionist’” models of knowledge
production and distribution were predicated on the ascendancy of European thought
and science, and the treatment of other cultures as no more than producers of data to be
collected, theorized and understood, emerging models of social knowledge foreground
how the very process of circulation produces new knowledge and recognize the
contribution of all actors and locations traversed by such flows over time. This
development is particularly welcome at a time when the media of knowledge
production and circulation, successively molded by the manuscript, print and electronic
cultures, are being reconfigured in the digital culture of the 21st century. In this
deterritorialised and decentralized arena of instantaneous knowledge production and
circulation. Social movement and digital media scholars who advocate and practise
alternative forms of political participation and collective forms of knowledge
construction are therefore increasingly playing an important role in reconceptualizing
these trajectories of knowledge production and contestation.

The contribution of translation to these processes across centuries and cultures has
long been documented and studied. A significant body of research, often undertaken by
scholars outside translation studies, has drawn on a range of case studies to show how
concepts and values have been and continue to be renegotiated and transformed at
specific historical junctures through processes of (re)translation, rewriting and other
forms of mediation. But translation is becoming enmeshed in the study of knowledge
production and circulation in new and exciting ways. New and powerful computerized
tools promise to enable researchers to trace the genealogy and transformation of key
concepts in the humanities and sciences across temporal and cultural spaces through
translation. The explanatory power of translation as a key force driving the study of
transformation and change, on the other hand, has led scholars in other areas of
knowledge to use the concept ‘as a bunch of culture’ [77; 78]. Translation, thus, is the
way of rendering different types of knowledge across cultures, among which these
types are most important:

178



TTomix MOB i KyJIbTYP: METOIIOJIOTIUHNVI €KIEKTV3M i MDKIVMICHMIDTIHAPHICTh Cy4acHOTO MOBO3HABCTBA

— World / encyclopedic / background knowledge vs situational / contextual
knowledge: this is a distinction between stored knowledge about the world and
knowledge derived from the situation, or context. This distinction is especially relevant
for the characterization of translation and interpreting, respectively, as these two
activities allow different degrees of access especially to situational knowledge.

— World/encyclopedic/background knowledge vs linguistic knowledge: in
particular cognitive science and artificial intelligence research distinguish between
knowledge of the world we talk about and knowledge about the language we use. This
distinction is especially relevant in integrated models which intend to give a picture of
the translation or interpreting process as a whole or of all the knowledge involved in
producing or understanding a text.

— Extra-linguistic /non-linguistic knowledge vs linguistic knowledge: world and
situational knowledge is sometimes also jointly referred to as extra-linguistic, or non-
linguistic, knowledge in order to distinguish it from linguistic knowledge.

— Procedural knowledge vs declarative knowledge: from a different perspective,
knowledge may be distinguished as to whether it is knowledge about how to do
something (knowing how, e.g. how to translate or interpret) or whether it is knowledge
about how things are (knowing that, e.g. what court levels the legal system in the
source and the target cultures work with).

— Explicit vs tacit knowledge: human knowledge may be either conscious or, as
such, directly accessible to the translator or interpreter (explicit knowledge), or
unconscious and, as such, out of his/her reach (tacit knowledge). This distinction is
particular relevant when choosing research methods in translation and interpreting
studies. As for example much procedural knowledge is tacit knowledge, it cannot be
elicited by asking the translator or interpreter what s/he does when performing the task.
Instead, different ways of monitoring the process as it goes on must be applied, such as
Think Aloud Protocols (TAPs) in translation, loggings of translators’ keystroke
behavior, or recordings of interpreters’ speech production. On the other hand, explicit
knowledge may simply be elicited through retrospective interviews with the translator
or interpreter.

Internal vs external knowledge (systems): knowledge systems may be located in
human minds, i.e. be systems of thought (internal knowledge systems), or they may be
stored outside the human mind, for example in translators’ databases (external
knowledge systems). This classification is particular relevant for the distinction
between human and machine translation: the former type of translation may draw on
both internal and external knowledge systems, whereas the latter can only draw on
external systems. These moreover have to be more explicit than systems used for
human translation due to the restricted «cognitive» capacities of artificial intelligence
systems used for computer translation. Also, the classification into internal vs. external
knowledge is relevant when describing the different types of knowledge available to
translators vs. interpreters: while translators have the possibility of drawing on
externally stored knowledge during the task, interpreters can have virtually no recourse
to external knowledge as stored for example in databases. Interpreters thus largely have
to rely on internal knowledge — which, however, can be complemented with situational
knowledge, to which they have better access than translators, as stated above [9, p. 2].
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The borderlines between some of the above categories are definitely still rather
fuzzy, and there is no consensus on exactly how to define them.

Translation generally deals with two major problems: the way of establishing
correspondences between the source language and the target language and the way of
creating a model (models) of translation activities. However, still the question arises:
what is to be considered as a unit of translation in the process of translation activity.
Taking into consideration the discrepancies in the structural and semantic structures of
different languages, we must admit that they result in a variety of ways of expressing
the plane of content. This fact may be the reason for considering the unit of translation
ranging from a letter (a phoneme) to a text segment or a text as a whole. This vision of
the problem is closely associated with the linguistic aspect of translation. Evidently this
aspect along with cultural, pragmatic and cognitive issues should be considered as the
decisive one in determining the unit of translation. It seems quite reasonable to use the
term which could embrace all these parameters. Moreover, translation is also viewed
nowadays as a vehicle of rending knowledge and culture.

The aim of the research. It is quite obvious that every branch of human knowledge
should operate a certain terminological apparatus reflecting the essence of basic
notions constituting the appropriate terminology. Evidently, this state of affairs
requires the elaboration an appropriate terminological apparatus to elucidate the
essence of translation knowledge across cultures in translation process, to identify the
basic units in translation that disclose epistemological nature of translation and play an
important role in knowledge rendering.

Discussion of the research and the main outcomes. As a result, we suggest a term
«lexical quantor» to be used in linguistics, in general, and in translation, in particular,
which implies rendering a quantum of structured knowledge/ information that a lexical
unit contains. Thus, we view translation as a sphere of practical application of
linguistics, both being closely interwoven.

It’s quite natural that in the process of a society development the necessity arises to
terminate new notions to designate new realias characterizing such a development.
This results in the activation of terminological process, i.e. the emergence of new
terminological units basically from the word-stock available in language. Such kind of
process, as a rule, takes into account the basic requirements for a term formation,
among which there is a lack of synonyms, a lack of polysemy, motivation, systematic
character, exactness and others. It should be noted that rarely these conditions are met
and an ideal term is created. This may be accounted for a number of reasons, first and
most, the lack of a unified terminological normative basis which could envisage all
these principles systematically. Some terminologists take into consideration the lack of
expressive coloring of a term, its definition, stylistic neutrality as their basic
characteristics. True, they are important and shouldn’t be ignored, but besides these
features, we must have in mind also the nominative character of a term, correlation
with a certain notion and its reproduction in language and speech. So, a term may be
any word that determines a certain notion (cf. B.N. Golovin, T.R. Kyiak,
V.M. Leychik, O.0. Selivanova, E.F. Skorokhodko, V.V. Vinogradov, V.N. Yartseva
and others). In this respect, A. Reformatsky remarks that any term may be a word but
not every word is a term [68, p. 106-126]. Among various definitions of a term, the
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one, emphasizing its correlation with a notion, is most attractive. This vision of a term
agrees with the position of A.V. Lemov who considers a term «to be a linguistic unit (a
word or a word combination) predominantly of a substantive character which is
conventionally correlated with a notion and professional sphere and serves for
concentration, fixation, storage and transference of professional information (our
italics-V.B.) [55, p. 77]. Evidently, a term, in general, and the suggested term «lexical
quantory, in particular, have much to do with knowledge they represent or information
they transmit, store. In this research, for the simplification reasons, the terms
«information» and «knowledge» are used interchangeably, though we are quite aware
of the difference between them, which is quite conspicuous even beginning with their
collocation.

As it has been mentioned earlier, in this book an attempt has been undertaken to fill
in this gap by offering the term ‘a lexical quantor’ [1; 22] in terms of elucidation its
nature and major characteristics.

The very word-combination ‘lexical quantor’ implies its connection with linguistic
phenomena (‘lexical’, i.e. associated with a word, lexicon or vocabulary). Obviously, the
second element of the word-combination (‘quantor’) may present some difficulties in its
comprehension. Traditionally, this term — quantum (in the Ukrainian terminology
‘kvantor’) is used both in logic and linguistics. In linguistics it is understood as the
words with quantitative semantics (‘everybody’, ‘some’, ‘few’, ‘many’, etc.), cardinal
numerals in particular. In the world languages they are manifested by quantum pronouns
and pronominal adverbs (‘everywhere’, ‘always’, ‘the whole’ etc. [see 70, p. 206].

This term is also frequently used in mathematical logic where it is treated as its symbol,
a logic operation which gives a quantitative characteristic for a number of objects to which
the expression belongs and which is the result of its application [75, p. 223].

Another encyclopedic source reads that the term (Lat. quantum meaning ‘how
many/much’) is a logical equivalent of the words, such as ‘some’, ‘exists’, etc.,
operators that formalize in calculation of predicates the logical properties of these
expressions [76, p. 570].

The latter definition focuses on the combination of both linguistic and logic
understanding of the term. Thus, we may assume that this term may be viewed both as
a philosophical (Q-1) and a linguistic one (Q-2). However, in this text it is suggested
that it should be viewed somewhat differently. Here this term is rather a homonym of
the previous two (Q-1 and Q-2) and is the result of blending of two words ‘quantum’
and ‘operator’ — ‘quantor’ (Q-3) meaning ‘an operator of the categorization of a
language worldview which renders a certain quantum of relevant information about the
surrounding world’. This approach justifies the usage of the term ‘quantor’ in English
terminology as the existing words ‘quantum’ or ‘quantifier’ and ‘operator’ in the
language may be considered the constituents of the suggested blending.

A lexical quantor implies the rendering of information about the cognitive process of
the surrounding reality within the framework of a certain verbal mechanism. Thus, the
lexical quantor represents a certain structure of knowledge (a priori and post priori)
manifesting its epistemic characteristics and, being a part of a language system, may
stand out as a cognitive verbal unit of language and speech. The epistemic character of
this unit is quite evident and conforms to the structure of the language. The plane of
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form of the lexical quantor corresponds to a lexeme, a word combination, or a phrase
while its plane of content is represented by the information as a totality of knowledge
and concepts of particular speakers.

A lexical quantor may look akin with other long established terms in linguistics and
general science sharing some features but still remaining different. Here, we mean first
and foremost, the terms which have already been in wide use, such as an informeme [82]
and sapienteme [27]. The term ‘informeme’ is used as a unit of information which is
rendered in the information space of a Man and the Universe where the thoughts are the
results of autogeneration process of the simultaneous input and output of huge torrents of
informational and thinking waves (quanta of thoughts) [82, p. 172-173). The
‘informeme’ is a constituent of the universal, the only informational think-and-see
language as more than 95% of information is perceived by people with their eyes. It is the
eyes that perceive the information hundreds times quicker than ear channels [82, p. 175].

In this respect, the term ‘informeme’ may be viewed as hyperonym for the term
‘lexical quantor’; on the other hand, it may be viewed in terms of the informational
model of the Universe which, in its turn, is an essential quality of the physical
worldview and reflects the general conception and the informational reality of the
nature as well as generalizes material, logic, hypothetic and other models of world
formation [82, p. 144].

Thus, this term may be used for methodological purposes rather than as an
instrument of a cognitive philological analysis. The notion of ‘informeme’ may enable
penetrating into the essence of linguistic phenomena from the point of view of the
cognitive process being accomplished by a man within the activity approach to the
study of the phenomena of the surrounding reality disclosing the informational code of
a man and the Universe.

The notion of ‘sapienteme’, introduced into linguistics by Yevgeniy M. Vereschagin
and Vitaliy G. Kostomarov [27], takes into account both the informational component
and the linguistic status of a linguistic unit but is restricted to a linguocultural sphere of a
certain ethnos. The genesis of a sapienteme is described as a process that starts from the
most generalized idea which may be either devoid of nomination or may possess a
composite and non-use character. Further this idea transforms into a notion which
receives nomination in a national language. Some elements of a priori knowledge, so to
say, are characterized by a vertical genesis, and their transition to a horizontal level is a
contribution of the genius of a certain nation, its soul in cognition of visible and non-
visible world.

This is vertical and horizontal on-going learning of the world by a man and then its
transition, as we assume, within a certain non-verbal — verbal mechanism.
Y. Vereschagin and V. Kostomarov suggest that this mechanism should be called ‘a
sapienteme’ [27, p. 840].

The theory of a sapienteme is sufficiently grounded in a theoretical context and
verified by evidential basis. It can hardly bid for universality as it is aimed only at one
important but not comprehensive aspect of cognition — culture. On the other hand,
these ideas are not quite new and we may agree with Yu. Stepanov that the term
‘sapienteme’ was preceded by the views of Karl Popper (from 1967 to 1979) when he
spoke of ‘objective knowledge’, ‘epistemology without a cognizing subject’, ‘the third
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world as the world of objective knowledge’ [27, p. 1033; see also 65, p. 44], and the
idea to describe the world of knowledge goes back as far as the times of Plato.
However, this, in no way, diminishes the importance and topicality of the theory under
consideration for linguocultural studies. A sapienteme being a verbal and non-verbal
unit of linguocultural code differs from a lexical quantor. The latter takes into
consideration a verbal manifestation of knowledge structure laying emphasis on both
cultural and non-cultural factors and, thus, appears to be a verbalized segment of the
categorization of the language worldview. So, here the term ‘lexical quantor’ is a
hyperonym to the term ‘sapienteme’. Similarly to sapienteme a lexical quantor
possesses a complicated structure incorporating various types of information among
which there’s a tangible portion of cultural information.

Another attempt was undertaken by A. Chesterman to establish a meme as a unit of
translation [2].

Memes are roughly defined as units of cultural transfer — as elements of culture that
spread much like genes but via non-genetic means: they, so to speak, leap from brain to
brain via imitation [9, p.4].

In sum, the contribution by A. Chesterman focuses on the spread of knowledge, and
key concepts are knowledge management and procedural knowledge in translation
practice [9, p. 5].

The term was proposed and first used by Richard Dawkins, in his book The Selfish
Gene [3], although the actual concept is older, going back at least to Plato’s Ideas.

Information is commonly thought of as being somehow static, passive, not
necessarily true or justified, often atomistic, often irrelevant, value-free, easily
digitizable. Some traditional conceptions of knowledge seemed a bit like this too, as
fed into traditional school systems [9, p. 23].

More recent conceptions of knowledge are rather different, based on more interactive
and constructivist theories of learning. Knowledge is understood to have a personal
dimension as well as an objective one (cf.objectivist vs.individualist conceptions of
knowledge). Knowledge requires adequate justification, evidence; it is linked to
emotions and values; it is based both on empirical perception and on rational thought; it
takes into account of change and patterns of change; it involves actively knowing,
building knowledge structures; it is holistic rather than atomistic. Some knowledge is
closely linked to action, to skill, to knowing how (procedural knowledge) [9, p. 24].

Still, we must admit that the usage of Chesterman’s meme as a translation unit, first
and foremost, refers to culture though there’s some superficial reference to knowledge,
this isn’t dominant in his theory.

A lexical quantor has some advantages in this respect as it aims to reveal within the
knowledge constituent all other aspects pertaining to different types of information
about the concept. It also renders pragmatic, ideological, political, economic, and other
types of information. This converts a lexical quantor into a cultureme, pragmeme,
ideologeme, politologeme, economeme respectively in the process of realization of the
knowledge structures which this lexical quantor contains. This assertion may be
illustrated as follows:

Q —qi, Q —ge, Q —qpr, Q —qp, Q —qc etc., where

Q —a lexical quantor
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gi — quantor-ideologeme

ge — quantor-economeme

gpr — quantor-pragmeme

gp — quantor-politologeme

qc — quantor-cultureme etc.

On the other hand, a lexical quantor may be considered as a linguistic sign which
serves to exteriorize the thought. ‘Semiotics studies the production, transmission,
exchange, and interpretation of messages consisting of one or more signs’, according
to the words of Gorlee D. [4, p. 11]. So, evidently, it has much common with
translation and cognitive linguistics in general. This fact is very often underestimated
by the scholars but it should be included if we speak of terminological apparatus of
translation studies.

The combination of the linguistic (lexis) and the extra-linguistic (information, mind)
in a lexical quantor makes it possible to reflect the surrounding reality in its spatial and
temporal entity. This entity is reflected both in a language consciousness of a speaker
and linguistic units of different types and levels.

The linguistic unit embodied in a lexical quantor may be represented by a variety of
word-forming structures, i.e. a lexical quantor as a verbalized quantum of information
about the surrounding reality may be expressed by a non-derived lexeme, a derivative,
a compound word or even a phrase, i.e. by a nominative unit.

It is obvious that a more complicated structure will be characterized by a higher
semantic load and, thus, will contain more information about the concept it designates
(Cf:Q=ql + g2 +q3 ... qn, where Q — is a lexical quantor, and ql, g2, g3 ... qn —
quanta of information represented by the semantics of the components of a word-
building structure). So the role of word-formation patterns is of paramount importance
for the linguistic presentation of knowledge by a lexical quantor as each structural
element of the lexical quantor stands for a certain quantum of information. It should be
noted that the very sum of the meaningful constituents of a lexical quantor doesn’t
render the whole epistemic nature which is inherent in it. It is only realized in totality
with pragmatic, cognitive, discursive factors in the communication process, i.e.
transference of knowledge, its processing, and perception.

Thus, it is necessary to take into account the linguistic status of a lexical quantor (as
a nominative unit of language and speech), its realization in actual speech, i.e.
discourse, taking into consideration its cognitive characteristics in order to understand
its nature. It is also necessary to focus on the semiotic nature of a lexical quantor, its
place in a language semiotic system, mechanism of its genesis and functioning in
speech. Such an approach would conform to the established triad ‘form — content —
function’ of the methodological principle of the study of linguistic phenomena taking
into account its interpretation in interdisciplinary and intercultural perspective. This
perspective implies the disclosing essential features of a lexical quantor not only as a
linguistic sign but also as a designator for the concept it stands for. It seems appropriate
here to mention the assertion of Anatoliy M. Pryhodko who emphasizes that linguistic
conceptology doesn’t duplicate the object and subject-matter of linguistic semiotics at
all by using new terminology but is a turning point in scientific understanding of
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lexical semantics where the cognition process is reflected at a new turn of an evolution
spiral of linguistics [66, p. 7; 67].

We should state that a lexical quantor is a polyhedral psychic and mental linguistic
formation which is a substitute for a certain amount of knowledge obtained in the
process of cognitive human activity necessary for successful communication. It is
characterized by certain semiotic, linguistic, epistemic, cognitive, and discursive
features which should be taken into account while analyzing its nature.

CULTURE

COMMUNICATIVE PRAGMATIC
Preserving equivalence
of intended meaning for
intended purposes
Speech act sequence
Inference

Relaying appropriate
effects of the
communicative transaction
User: Idiolect, Dialect
Use: Field, Mode,
Tenor, etc.

Implicature
Presupposition
The cooperative
principle

SEMIOTIC

Ensuring equivalence of texts
as Signs

Genre
Discourse
Intertextuality

IDEOLOGY

Fig. 1. Translation Principles

On the other hand, a lexical quantor may well serve as a unit of translation as it
contains all important information (linguistic, pragmatic, cultural, and cognitive) in the
plane of content. Taking into account these characteristics of a lexical quantor in the
process of translation makes it possible to achieve adequacy and accuracy of rendering
information of the source text in the target one.

Taking into consideration the characteristics of a lexical quantor as a translation unit
we can’t but mention once and again that a lexical quantor can also be viewed as a
label of the concept it stands for and the knowledge/information in it. Usually the
knowledge isn’t of static but rather of a dynamic character as that of the process of
cognition. At the linguistic level the dynamics of knowledge is tracked in the semantic
structure of a lexical quantor. Due to this fact, it seems quite reasonable to make an
attempt to elaborate a methodology of estimating quality changes in the semantic
structure of a lexical quantor.

This procedure may involve, at least, two stages. First we have to proceed from
some basic linguistic assumptions of the essence of a linguistic concept. And,
secondly, choose, describe and apply the techniques of measuring the semantic change
process represented by a lexical quantor as a concept-label.

Methodologically important assumption of cognitive linguistics seems to be that of a
fundamental role of two operations of the structuring a linguistic knowledge —
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categorization and conceptualization of a language continuum. Conceptualization is
viewed as a living process of sense generation while categorization implies that objects
are grouped into categories, usually for some specific purpose, manifesting
a relationship between the subjects and objects of knowledge.

A concept is a basic notion in cognitive linguistics though not having a systematic
comprehensible definition in linguistic literature altogether [10-12; 12; 15; 23; 31-33;
35-41; 43; 45-49; 56-60; 62; 66; 67]. Briefly speaking, it is understood as a discrete
mental image of a notion of dual nature: on the one hand, it is an ideal image or a
prototypical image that constitutes certain culturally determined ideas of the world by a
speaker, on the other hand, it is named verbally [46; 79]. That is exactly reflected in a
lexical quantor as it is both a nominative attribute of a concept, names it, and contains
some (not only linguistic!) information about it. Let’s consider some of the approaches
to a concept study and understanding. A. Wierzbicka distinguishes, for instance, two
types of concepts: concept-minimum and concept-maximum with an encyclopedic
compendium. The minimum concept presupposes the insufficient knowledge of sense
of the word (a speaker has an idea of the realia but the subtleties are of minor
importance for him/her). The maximum concept embraces the comprehensive
knowledge of a word sense including encyclopedic information [15, p. 35].

Every concept has its idealized cognitive model [50, 3. 35], which implies all our
ideas of an object as a whole, some «discrete image» stipulating a certain behavior of a
linguistic sign [50, p. 35].

The change of meaning into a notion of a concept is an evidence of the orientation
shift from the treatment of sense as an abstract entity the representation of which is not
associated with a speaker and an addresser to its interpretation as a mental entity
connecting the outer and the inner worlds of a person. At this point, linguistics has
turned to Humboldt’s understanding of a language as «the third intermediate world».

Generally a concept is closely associated with the cultural aspect of the problem
(compare, for instance, the definition of a concept given by Yu. Stepanov where it is
thought to be «a cluster of culture in a person’s consciousness, it is the means by which
culture enters the person’s mental world, on the other hand, and by the means of which a
person himself enters the culture and in some cases influences it» [5;6; 78, p. 603-612].

And the same time, it should be noted, concepts are in the focus of linguists’
considerations as images of thoughts which are behind linguistic signs. It is from the
concepts that a semantic space of a specific language is formed. Meanwhile, the
semantic space may be the evidence of the knowledge structure in a concrete national
manifestation. Thus, all cognitive activity may be viewed as that aimed at revealing
similarities and differences in cognized objects where the concepts can ensure such
operations. To determine a concept, one needs both a perceptual discreteness of certain
attributes and the actions with objects. It must be admitted that cognitive scientists
haven’t revealed the nature of a concept formation. All they can do is to indicate to the
process of sense formation in most general way. But it is generally accepted that the
best access to a concept nature study is ensured by a language description. The very
nature of a concept is far from being homogeneous and may be represented by
different structures in complexity. Some argue that the simplest concepts are
represented by one word, and more complex may be found in word combinations and
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sentences. Still others see the simplest concepts in semantic attributes or markers
revealed in the process of a componential analysis. The third group is convinced that
the analysis of lexical systems of languages may result in singling out a limited number
of «primitives» (as, for instance, «something», «somebody», «thing», «place» in the
works of A. Wierzbicka), the combination of which being an effective means to
describe the language word stock. We tend to think that there should be a sort of a
compromise which implies that some part of conceptual information is of a linguistic
character, while the other part is represented in a person’s mind, i.e. expressed by
mental representations, such as images, pictures, schemas, etc.

So, a concept is usually understood as an operative unit of our consciousness. This
term is, as a rule, a generic one comparing to its hyponyms (like eyesight image, verbal
sign, sign, etc.). It takes the highest position in the hierarchy of units of operative
consciousness. A concept correlates with the term «notiony» because a person’s
knowledge is consolidated in a form of notion, represents object through notion which,
in its turn, becomes a scientifically grounded concept. This, to much extent, explains
the similarity of a concept and a notion. A concept gets an exact definition which is
fixed at a certain level of consciousness. The brain operates concepts of various
complexities, permitting to speak, for instance, of concepts of contiguity, kinship,
detachment, perception, space and what on. Thus, a cocept is a fragment of the world
caught by a cognitive structure. And a cognitive structure, more often, is represented
by a group of concepts. And these groups of concepts, constituting a body of a sign,
represent a word meaning [47].

Concepts generalize the observed and imagined various phenomena, unify them
under one category. They enable to preserve knowledge about the world and appear to
be a constructional material of a conceptual system. They help to process a subjective
experience in terms of classifying information into certain classes and categories. And
a language, no doubt, is the best means to describe the nature of the concepts [5, p. 16].
For example, with the process of nomination when a speaker nominates an object not
resorting to the inventory of the existing names but creating a new designation of such
a notion, as an agent with the help of word-formation means, it is necessary to use a
universal categorizer which, to O.M. Pozdnyakova’s opinion, may be English words
like «persony, «<someoney, «one» [64, p. 72].

It is frequently asserted that most central for a human psychic concepts are reflected
in a language grammar, and it is a language grammar categorization that creates that
very conceptual network, that very frame for the distribution of the conceptual material
expressed in lexicon. Thus, in grammar the concepts (and eventually the meanings) are
reflected which are most essential for a given language. This point of view looks quite
reasonable as the grammatical structure of the language may be considered, in a way,
some kind of language worldview categorization.

The formation of a conceptual system of a language foresees the existence of some
initial or primary concepts serving as a basis for the development of others; the
concepts as sense interpreters are subjected for further specification and modification.
First, the concepts are unanalyzed entities but then, becoming a part of the system, they
are influenced by other concepts and modified (for example, concepts «TABLE»,
«CHAIR», «SOFA» are interpreted as pieces of furniture, on the one hand, and
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specified, on the other hand, pointing to their peculiarities and functions: «<FOLDING
TABLE», «DINING-ROOM TABLE»; «<xARMCHAIR», «CHAIR-BED», «CHAISE
LONGUE»; «COUCH», «DIVAN-BED» or, for example, the concepts «CRIMSON»,
«SCARLET», «RED», are interpreted as a characteristic of color, on the one hand, and
indicate to the intensity, on the other).

So, we can assert with certainty, that the world simulation in a person’s
consciousness is exercised by means of concepts, «discrete units of content of a
collective consciousness which reflect the objects of real/ideal world and stored in
national memory of native speakers in a verbally marked formy [20, p. 12]. A concept
is verbalized in a word, a word combination, a phrase (that means in a lexical quantor!)
and also text and discourse.

The structure of a concept is traditionally described in terms of a field approach
when a nucleus and a periphery are distinguished in its structure. A nucleus, as a rule,
constitutes a circle of objects named by it [61, p. 65]. A periphery is represented by
various connotations (evaluative, emotional, stylistic shades of meaning) tracked in a
word definition as well as associative attributes. Association is understood as «the
connection among certain ideas when one of the ideas causes another» [69, p. 78]. The
basis of associative attributes is in the process of metaphorization and other shifts of
meaning. The field approach idea is supported by many scholars.

Thus, G. Lakoff in his metaphor theory remarks that in the process of world cognition
the concepts of the basic level (a nucleus) showing the interaction of a person with the
outer environment and mental schemes of a manipulative character form the basis of
such cognition [11, p. 78]. O.G. Baranov expresses the same idea [21, p. 94-100].

L.O. Cherneyko determines a concept as «a construct which represents the associative
field of a name but it isn’t reduced to it» [81, p. 80]. A concept is a generalized image of
a word consisting of gestalts (Germ. «Gestalt» meaning «image»).

A concept, as it was justly remarked by D.S. Likhachov, « doesn’t emerge out of a
word meaning directly but is a result of a collision of a dictionary word meaning with a
personal and people’s experience. The richer and broader is a cultural experience of a
person, the richer and broader is the potential of a concept « [57, p. 281].

A comprehensive approach developed by S. Kh. Lyapin and V.I. Karasik considers
a concept as «a sense quantum (bold type is ours — V.B.) of human being in the world
which, depending on specific conditions, is transformed into various specialized
creation of forms, «gestalts of being...» [39, p. 361; 36; 37; 58, p. 11-35]. A concept is
viewed as a quantum of knowledge about the word which a person experiences [36,
p. 361; 57, p. 281; 44; 45, p. 90 and others].

As we see, a concept in cognitive science nowadays is treated as a multidimensional
formation embracing imaginative, notional and definitional as well as normative and
evaluative characteristics. As E.S. Kubryakova remarks, there are, at least, two ways of
a concept consideration: a linguistic proper «when we want to give it a definition as for
a certain word», and a conceptual one «when we try to clarify how it correlates with
some operative units of our consciousness and their mental representations» [47,
p. 84]. Very close to this assumption is the idea of L.G. Panova, who distinguishes two
approaches of linguistic units description, namely: a description of word definitions of
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this or another word taken from different sources and their further analysis, and the
analysis of the collocation of a word (a concept) in various texts [62, p. 167].

A concept, to our mind, is a mental category, a reflection of an individual experience
of a linguistic personality within a collective conscientiousness and the clue to its
understanding should be sought in the analysis of language data as they objectivize
everything that was cognitively processed by human mind.

Each concept is characterized by its «specific language», i.e. its collacability.
Having established the way a concept is determined in different contexts, having
summarized all concept definitions, it is possible to determine the general content of
the concept. [83, p. 200]. A.M. Prykhodko considers a concept to be «semiotically
dispersed» [404, p. 103; 407] and «the linguistic objectivation of a certain concept isn’t
definitely attached to a certain wordy [66, p. 104]. For this reason it’s necessary to take
into account the plane of content (interiorization) of a concept where a concept is
represented as a mental formation and the plane of expression (exteriorization) of a
concept which is always represented by a sign form [66, p. 104]. This sign form is
characterized by a complex structure of the plane of content and foresees the hierarchy
of meaning in correlation to knowledge.

A concept is closely associated with knowledge and it is understood as «an operative
content unit of memory, mental lexicon, conceptual system and brain language, the
whole worldview reflected in human psychic. The notion of a concept corresponds to the
idea of those senses which a person operates with in the process of thinking and which
reflect the content of experience and k n o w | e d g e (spacing is ours —V.B.), the content
of the results of human activity on the whole and the processes of world cognition in the
formofour«quanta of knowledge (spacing is ours — V.B.) [147, p. 51]. Thus,
concepts allow preserving the knowledge about the world, on the one hand, and they are
constituent elements of a conceptual system, on the other hand, and facilitate the
processing of the objective experience by classifying information in accordance with
some categories and classes and, as a rule, are verbalized in a form of a lexical quantor.
A lexical quantor may be a substitute for some knowledge incorporated in the concept it
designates. The linguistic description of a lexical quantor is closely associated with the
description of a concept, analysis of the structure of the latter.

Having taken into consideration the idea of a concept as it was analyzed above and
the peculiarities of concept analysis, we tend to think that the algorithm of its
description offered by V.A. Maslova who, following R.M. Frumkina, [79, p. 85-101]
distinguishes its nucleus and a periphery [60, p. 3-29], is the most suitable for a lexical
quantor analysis. The nucleus of a conceptisa dictionary word meaning
(spacing is ours — V.B.), as the material of explanatory dictionary may offer a
researcher broad opportunities in revealing a concept content, its peculiarities of verbal
expression. The role of a definition or explanation is emphasized also by other linguists
(see, e.g. [49, p. 181-195]).

The periphery of a concept is represented by a subjective experience, various
pragmatical and axiological factors of a lexical quantor, connotations and associations.
They are, to a very large extent, reflected in thesauri.

The establishment of a sense volume of a concept requires to determine a referential
situation to which the aforesaid concept belongs to, this operation being performed on
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the basis of a text. It is also important to determine the role of the concept under analysis
in linguistic worldview and linguistic consciousness of a nation turning to the
encyclopedic and linguistic sources, the dictionary entry being the nucleus of a concept
as it has already been mentioned above. The etymology of a quantor and revealing the
ways of language knowledge genesis in it may also contribute to the peculiarities of a
concept analysis. Dictionary entries give the most general idea about a word meaning
and encyclopedic ones outline notions. It is necessary then to involve into the analysis
various contexts: fiction, scientific, philosophical, publicistic and what on [60, p. 45-47].
The data obtained should correlate with the analysis of associative ties of a key lexeme
(a concept nucleus) which may be reflected in a thesaurus (for example, analyzing a
concept «MAN» we establish its close connection with a concept «kPROFESSION.

The methodology of a concept description may depend on the type of a concept. It is
universally acknowledged that there are various structure types of knowledge
representation: a schema, a frame or a scenario, a picture or a mental image, a script and
so on. All of them are united in one thing: they are the cluster of information which is
stored in memory and ensure an adequate cognitive processing of standard situations.

So, if a dictionary explanation has some indications to outlines forming an object, its
shape, then they indicate to a schema. For example, «a slingshot» as a wooden catapult
in the form of Y-letter is a schema.

The enumeration of the details of which the content is composed is a frame. A
frame, as defined by M. Minsky, is a structure of data to represent (visually) a
stereotype situation, especially while organizing large volumes of memory.

This is an organization of ideas stored in memory, the structure of knowledge, the
information about a certain fragment of a person’s experience (for example, a birthday
celebration) includes: 1) a lexical meaning; 2) encyclopedic knowledge of the subject;
3) extralinguistic knowledge. A frame is organized around a certain nucleus and, that’s
why, contains the information associated with the nucleus.

The description of the process, action and their stages is known as a scenario which
is elaborated as a result of text interpretation [60, p. 45-47].

The term «a script» is also widely used in cognitive linguistics which is determined
as «a set of expectations of what is going to happen in the perceived situation» and
allows understanding not only the real or described situation but also a detailed plan of
behavior this situation ascribes» [30, p. 17-33; 49].

So, different concepts are able to render various conceptual information ranging
from elementary to complicated conceptual structures of the highest degree of
abstraction. The determination of a concept type depends, on general, on the
establishing a referent situation the concept belongs to [60, p. 45-47].

On the other hand, if a word is determined as a system unit and a sense bearer, then
the following aspects of this system may be distinguished: outer (the connection of a
word with other words through thematic groups), inner (the connection of a lexical and
semantic variant within a lexeme), deep (the structure and content of a lexical meaning).

The nucleus of a concept and conceptual ties are often presented in a form of
semantic networks. Semantic networks (graphs) have been in wide use in research
since the ancient times. A Greek philosopher Porphyries (3rd century A.D.) used a
graphical representation of Aristotle’s categories in a form of a graph. Then Raymund
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Lullius (14th century) in his Ars Magna and Giordano Bruno in his system of artificial
memory (16th century) developed the idea of a graphical presentation of information
about the world and mental processes. Thus, they laid a foundation for theoretical
grounds to apply semantic networks as a tool of human cognition. Semantic networks
became very popular in connection with Ch. Peirce’s ideas which were represented by
existential graphs and later were transformed and improved in theoretical foundations
of semantic and conceptual simulation of linguistic phenomena in the up-to-date works
of philosophers, artificial intellect experts, linguists (see works of M.R. Quillian,
Ch. Peirce, E.F. Skorokhodko, G. Scragg, J. Sowa, S.A. Zhabotynska and others).

To our mind, a linguoconcept may be explicitly presented as a frame or a frame-
schema in a form of a tree-like graph with binary relations expressing the nucleus of a
concept. The limitation with binarity of semantic relations is preconditioned, first and
foremost, by the long-standing tradition of procedure formalizing in science (cf a
binary digit code in computer sciences) to get verified data. With the availability of n-
relations, the latter may be treated like cluster ones and be dived in accordance with the
binary principle further on. The nodes of a graph correspond to a frame slots which
contain a certain quantum of information about the concept while the arches indicate to
the relations between quanta. A frame-schema is characterized by a hierarchical
structure in which information quanta are placed in a graph in accordance with the rank
of its information/semantic load. All the quanta, presented in a frame-schema are
interconnected and can render appropriate information about the concept and its
nucleus. In the suggested frame-schema (Fig. 2), representing the nucleus of the
concept, all left-hand quanta denote the known knowledge by default while the right-
hand ones indicate to new knowledge the concept contains. Thus a frame-schema
translates theme and rheme or hypero-hyponymic relationships of AKO(«a kind of»)
or ISA («is a») type in the left-hand part of a graph and specifying (rhemic,
hyponymic) relations in the right-hand part [cf. 24; 25; 42; 71-74].

Vegivore “a person who has a special fondness of

Irank
vore 7 qu Q2 ‘\'egi

II rank

Qa1 q22 Y Yol qQ23 Qa4
somebody eat something vegetable

Fig. 2. A Frame-Schema of «VEGIVORE»

The content of a verbalized concept may be specified with the help of encyclopedic
or explanatory dictionaries that results in a conceptual extension of the tree-like graph
when implicit senses are taken into (Fig. 3).In this case, the part of the graph where a
conceptual extension takes place is represented by the arches in dotted line:
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Twenty-four seven “day and night, the whole week”

twenty-four Q seven

o "o

day week

O O
night seven days
Fig. 3. A Frame-Schema « TWENTY-FOUR SEVEN»

Very often a frame-schema in a form of a tree-like graph for explicit presentation of
a verbalized concept may be subjected to a conceptual extension when a concept name
is expressed in abbreviation, blending, composition. In such cases, it is obvious, that a
full name of a concept is to be analyzed.

A lexical quantor shares the characteristics of a nominative unit and indicates to the
volume of knowledge it contains. Knowledge, linguistic in particular, is structured and
has a systemic character and is reflected in semantics of a linguistic unit. This fact
enables us to undertake an attempt to study a content structure of a lexical quantor which
indicates to the knowledge expressed in it. A researcher can resort to various methods of
such an analysis among which we can mention a system and structural method with the
elements of modeling, analogy, comparison, induction, deduction, description,
observation, experiment, measurement and so on. The methods of statistical analysis of
linguistic data have become very popular in Ukraine, too (cf. T. Kyiak, V. Levytsky,
V. Perebyinis [42; 51-54; 63 and others]). All the methods used were aimed at an
objective revealing the aspects of the problems under consideration and are in a
complementary interconnection. However, it should be noted, that the inventory of
techniques and instruments of scientific research may evolve alongside with the need of
a comprehensive objective analysis of linguistic phenomena. We can’t but agree with
V.V. Levytsky that «novelty in science doesn’t lie in blind following fashionable and
that’s why «moderny» trends but in attempts to see anew and reveal old scientific
problems or to get answers for the issues that have been topical for the science for a long
time with new methodological procedures and techniques» [51, p. 59].

In the paper an attempt has been made to use a qualimetry method for a linguistic
analysis of a lexical quantor as a translator of knowledge. Qualimetry as a scientific
discipline studies methodology and problems of comprehensive, quantitative
assessment of quality of the objects of any nature and became popular in the 60s of the
last century due to the publications of G.G. Azgaldov and his colleagues [16-19; 29
and others.]. The term «qualimetry» was borrowed from the science of commodities
where it is used in an applied sense, namely: to designate the part of economics on
measurement methods of goods quality.

Today, with the apparatus of qualimetry the quality of labor, the quality of an
employee, the quality of education is estimated. Qualimetry is turning into a general
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science of measurement, assessment of objects of different nature of material and non-
material product, phenomenon, process.

The method of qualimetry implies the structuring of the object under study (object in
general — the first level of community), division it into its constituents (second level)
which are divided further (third level) and so on. So a hierarchical system is formed,
usually, in a form of a table or a diagram. Then an assessment is elaborated by experts
or in other way («measurementy) of each constituent and establishing its importance /
load, and, finally, combining these assessments in accordance with certain rules into a
unified assessment of an object [16].

The qualimetry methodology is widely used not only in engineering, metrology,
economics, production management, standardization, commodities, etc., but also in a
humanitarian sphere (law, psychology, sociology and so on). In this respect,
V.T. Tsyba’s publication [80, p. 3-19] seems to be of a peculiar interest as it elucidates
the peculiarities of this methodology application in humanities and science. As
V.T. Tsyba asserts the basis of the qualimetry methodology is formed by three major
conceptions which disclose the structure and logic of the theory structure and one
special conception of ordinal measurement and operalization which unveils the essence
of an ordinal number and, consequently, an ordinal measurement and is the basis for
the rest basic conceptions.

The structure of qualimetry is determined by the conceptions of: 1) specification
(typology) of indexes of quality-set or quality-continuum (further along we shall use the
term set); 2) superposition of quality and measurement of extensive and intensive
properties; 3) potential of classified and stratified set (or continuum) [80, p. 5]. The
author is quite right when states that «the achievements in measurement problems are
associated basically with the measurement of quantitative rather than qualitative
changes» [80, p. 3]. This is one of the reasons that we resort to the use of the qualimetry
methodology to measure qualitative changes of the objects under study and their
characteristics. The starting point of the theory under discussion is the understanding
such philosophical categories like the quality and the thing where the quality is a central
generic notion reflecting the ideas of the world formation and the thing is a specific
notion «a cluster» of different substances, i.e. different qualities in the environment
which is their superposition and characterized by a complex of extensive and intensive
properties which at the same time are hierarchically structured systems [80, p. 4]. The
conception of qualimetry theory suggested by V.T. Tsyba is well grounded and logically
structured but, unfortunately, is limited in the sphere of humanities only by certain
branches, namely sociology, law and economics. Taking into consideration the fact that
this theory manifests the tendency of universality of its application, we have undertaken
an attempt to elaborate our own conception of measurement of quality parameters of
linguistic phenomena. We proceeded from some assumptions when made our decision
to apply this theory. First, according to the assertions of the scientists this theory tends to
be of a universal character, it isn’t limited to a certain sphere of human activity. It is used
to study methodology and problems of comprehensive quantitative assessment of quality
of objects of any character: living and non-living, objects and processes, labor products
and nature products of material and non-material character [16]. Secondly, the methods
of qualimetry haven’t been used so far in the sphere of linguistics while studying
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linguistic facts proper. Thirdly, the attempt to use the qualimetry methods in linguistics
will only confirm its universal character, on the one hand, will reveal other ways to
investigate linguistic phenomena, on the other hand.

We believe that the frame representation of knowledge contained in a lexical
quantor in a form of a tree-like graph with binary relationship is most helpful to realize
the qualimetry methodology in linguistics.

In our research somewhat modified graphic elements of the methods of analysis of
the content of a lexical unit offered by E.F. Skorokhodko [71] have been used with the
aim of extrapolation of the se elements into the plane of the qualimetry methodology to
analyze the qualitative changes in the information structure of a lexical quantor. Such
an approach is aimed at revealing the dynamics of a lexical quantor meaning and
indicates to not only transformation of quantitative but also qualitative characteristics
of linguistic knowledge of a lexical quantor.

The method, as it has been mentioned above, lies in an explicit presentation of the
nucleus of a concept marked by a lexical quantor (its content) in a form of a tree-like
graph with binary relations where each quantum of information corresponds to a node of
the graph. The nodes are situated in a hierarchical succession from the top of the graph
while arches indicate to the relations among them. The hierarchical succession of
knowledge quanta constitutes certain rank positions where they are placed getting farther
and farther from the top of the graph, i.e. in qualimetry terminology the structuring of
objects under study takes place (cf. Tsyba’s conception of superposition [80]).

The total value of all quanta, constituting the nucleus of the concept, equals one and
each of quanta depending on the rak it takes in the grapg is characterized by an
appropriate value which the kisser the farther it is from the top of the graph (Fig. 4). So,
the first-order quanta are characterized with the value of 0,5, athe second-order — 0,25
and so on. Ideally, all the quanta value of one rank equals one (including the so-called
«empty» quanta, i.e. those not indicated but potentially or implicitly may be in the rank).

Digerati “expert IT people”

literati digital

O,,‘ \“\ (',’ \'

. [
somebody G ] peoie IT

Fig. 4. A Frame-Schema «DIGERATI»

However, in fact, the number of quanta in a certain rank is determined by the
content structure of a lexical quantor and may differ depending on the presented semes
and their semantic interconnections.

The determination of the semantic load of a quantum as a graph constituent (Fig. 5)
with reference to its position in it may be viewed as a quantitative characteristic of a
lexical quantor. However, in the dynamic process of linguistic knowledge and its
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reflection in the semantic structure of a lexical quantor one can observe the
actualization of some quanta which earlier were characterized by low values of their
semantic loads. This results in drastic change in their semantic load at the expense of
their transposition towards the top of the graph. In other words, there’s a reorientation
of the attention focus to semantic multipliers of the graph which results in a specific
way of expression a new knowledge.

Here we can see the similarity of an actualized quantor with the R. Langacker’s
trajector which is treated as the most «salient» element of the meaning or primary
semantic focus (trajector) [32; 34; 31; 12, p. 231-244 and others].

Wordrobe “a bookshelf; a place for keeping books”

word / O. robe

o” e
® O

something book something wardrobe

Fig. 5 A Frame-Schema « WORDROBE»

Correspondingly, the reference point (landmark) is a secondary semantic focus. The
primary semantic focus coincides with the actualized quantum of a tree-like graph
while the others are landmarks or secondary semantic focuses. Traditionally, salient as
a term is used to describe the stored information which is put on the foreground of a
person’s consciousness.

In this case we speak of a qualitative characteristic of a lexical quantor. The
qualitative characteristic of a quantor is presented by a quantum transition from the
periphery quantum position (secondary semantic focus) of the graph (Fig. 6) into its
nucleus (primary semantic focus), which is closely connected with the change of ranks
the quanta belong to. A qualitative «leap» takes place, a qualitative change of the content
structure of a lexical quantor that designates new knowledge which is reflected in it as a
verbalizer of a concept.

Meat tooth “fondness of meat”

tooth ,o/ \ meat

o’ e
something fondness

Fig. 6. A Frame-Schema «MEAT TOOTH»
So, if we present the nucleus of a linguoconcept designated as LQ in a form of a
tree-like frame with binary relations and hierarchal structure then the information
(knowledge) rendered by the concept may be presented as a set of knowledge quanta:
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H(LQ) = fauf

where I — information (knowledge), LQ — a lexical quantor, g — quantum, i — rank
number i =1, 2, 3...n, j — ordinal characteristic of a quantum in the graph on i-rank and
is expressed as j = 1, 2', n —number of ranks.

Each quantum of information correlates with a certain load coefficientrs;, where » is
determined by the formula (2), which is stipulated by the binarity of relationships of a
tree-like graph:

Pij = i. .
2" nei=1,2,3..n,a Timpy =1 2

So, the set of quanta {«:s3 corresponds to the set of load coefficients Pcze) = .3 (3).

If the set of load coefficients characterizing a certain LQ is determined by the value
P(LO) = {r;3, then, as a result of actualization of a certain quantum in the process of
knowledge dynamics, a qualitative change of the information structure takes place, i.e.
0sa Which was characterized by a load coefficient Ps,, performs a qualitative «leap»
from a lower located rank towards the top of the graph and acquires the value of the
first-rank load coefficient while the value of the coefficient of quality change is in
inversely proportional dependence as for the qualitative «leap», i.e. the bigger the
«leapy, the less values of the coefficient of quality change. This may be explained by
the fact that the absence of quality changes equals the initial value, i.e. one and any
quality changes in the information structure of a lexical quantor make it more distant
from this value and results in reducing the values of the coefficient of quality change:

Pra = P*251=1/2 (4),

where s — ordinal number of the salient rank.

The information transposition in this case is characterized by the coefficient of
quality change of the information structure of LQ:

Psa _ P
K@= po=—10=2"Psa ()
Pna 1
2

The coefficient of quality change may refer to not only one but m-number of the
actualized quanta of LQ, then in each case it is calculated for each actualized quantum
constituting the information structure of LQ. The overall coefficient of quality change,
then, is characterized by the average value of all coefficients of quality change of the
actualized quanta:

%1: Ki(an)

KL= M ()

where m — number of the actualized quanta.

Similarly, the average value of the coefficient of quality change may be determined
for a parcel, conceptual domain or discourse in general. Here the coefficient of quality
change is the basic index of the modification of the informational structure of quanta:

n Ki(LQ)

KPg=i " (1)
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In this case it is possible to speak about the determination of the degree of neogenity
of a LQ, a parcel, a conceptual domain or discourse, in general, designated by the
coefficient of quality change. It should be noted that the coefficient of quality change
of a LQ is expressed by an ordinary value whereas the degree of neogenity of a parcel
or domain may fluctuate within the limits including accidental values.

So, LQ «meat tooth» (Fig. 6) contains a content load which is expressed by the
definition «fondness of meat». While constructing a frame-schema in a form of a tree-
like graph, the constituents of the concept name are placed on the first-rank level
«toothy and «meat» but don’t reveal the content of the concept.

For this reason we resort to the conceptual extension of the graph where the data of
encyclopedic and lexicographic sources reveal one of the meanings of «tooth» as
«fondness». As a result of the operation of the conceptual extension of the graph the
quantum «fondness» is already on the second-rank level but still is actualized in the
content structure of LQ being a trajector in the frame-schema. This procedure is
characterized by the change of quality indices which, after performing simple formal
operations, indicate to a quality «leap» or a quantum transition from Rank One to Rank
Two. So, when the first-rank quanta were characterized by the values of semantic load
0,5 each, the second-rank quanta in accordance with the abovementioned formula
acquire the lesser values of 0,25 each. In the process of lower rank quantum
actualization (a second-rank quantum «fondness» in our case) its qualitative change
takes place due to the quantum transition into the primary semantic focus and the
quantum acquires the value of 0,5.

Conclusions and perspectives of the research. This very simple mechanism of
calculation may be applied to all «salient» quanta in a frame-schema and their average
value will characterize an overall coefficient of quality change of LQ. Similarly, such
coefficients may be estimated for parcels, domains of conceptual sphere where the
indices of the coefficient of quality change of LQs will fluctuate within a certain range
due to a number of LQs .In such cases it seems reasonable to indicate the lower and the
upper boudaries of the values beside their average ones for each parcel or domain.
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UDC 81725
Dusan Tellinger
) (Kosice, Slowakische Republik)
PROBLEMATIK DER AQUIVALENZ UND ADAQUATHEIT AUF DER
KULTURELLEN EBENE DES UBERSETZUNGSTEXTES

Ziel dieses Beitrags ist es, einen ganzen Bereich von kulturellen Fragen, die mit der
Ubersetzung im Allgemeinen zusammenhingen, zu erdrtern und auch gewisse
Empfehlungen fiir die Gibersetzerische Praxis zu geben. Laut Meinung eines groien Teils
von Ubersetzungstheoretikern in den vorigen drei Jahrzehnten ist das letztliche Ziel der
literarischen (aber auch Fach- und gesellschaftswissenschaftlichen) Ubersetzung die
Uberwindung von Kulturbarrieren. Inhrer Meinung nach stehen Sprachbarrieren im
Schatten der Kulturbarrieren und lassen sich als Sondersorte von Kulturbarrieren
verstehen. Die Unterschiede der Kulturen, d.h. der Ausgangs- und Zielkultur sind im
Allgemeinen die Hauptbarrieren im Ubersetzungsprozess (in literarischen, ebenso wie in
gemeinsprachlichen Texten sowie auch Fachtexten). Die Uberwindung der
Sprachbarrieren steht im engen Zusammenhang mit der Uberwindung der
Sprachbarrieren: Kultur- und Sprachbarrieren sind Vorder- und Riickseite derselben
Miinze. Die Betonung liegt nun nicht nur auf der Primérkultur, sondern immer mehr auf
der Zielkultur, woraus auch die Forderung der bikulturellen Kompetenz des Ubersetzers
folgt. Zur translatorischen Kulturkompetenz bemerkt Heidrun Witte, deren Forschung
des Kompetenzprofils des Ubersetzers von besonderer Bedeutung ist, Folgendes:
«Vielmehr wire translatorische Kulturkompetenz, wie sie in dieser Arbeit begriindet und
konkretisiert wurde, als integrale und zentrale Komponente translatorischer
Handlungskompetenzen anzusetzen und — auf konzeptuell-curricularer wie auch
unterrichtspraktischer Ebene — entsprechend in einen Studiengang «Translatorik» zu
integrieren» [9, c¢. 202]. Zum Kompetenzprofil des Translators kann man im
Allgemeinen sagen, dass es vollig umoéglich ist, einen Metatext zu gestalten, wenn dem
Translator die Basis fehlt: Ein klares Kompetenzprofil und eine individuelle
Gesamtkompetenz, die eng mit dem sog. Weltwissen zusammenhéngt. Die Kompetenz
zur Translation ist nur dann prisent, wenn der Translator neuen Typs iiber ein
komplettes Kompetenzprofil verfugt [vgl. 8, c¢. 165-173].

Die Kulturkompetenz als Schwerpunkt des Kompetenzprofils erwerben die
Studenten im Prozess des Vergleichens der Kulturen in interkulturellen
Kontaktsituationen, da sie sich in beiden Arbeitskulturen — in ihrer eigenen wie in ihrer
fremden Arbeitskultur — auskennen missen. Das heifit, translatorische
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Kulturkompetenz umfasst nicht nur das Wissen tiber die betreffenden Arbeitskulturen
(«Kompetenz-in-Kultureny»), sondern auch eine Kompetenz zwischen diesen Kulturen
(«Kompetenz-zwischen-Kultureny). «Kompetenz-zwischen-Kulturen» bedeutet, dass
«der Ubersetzer muss einschitzen konnen, wie die (Mitglieder der) beiden Kulturen
sich selbst im Verhéltnis zu der jeweils anderen Kultur sehen, welches Wissen sie iiber
die andere Kultur haben und wie sie glauben, dass sie von der anderen Kultur gesehen
werden» [10, c. 347]. Die Kompetenz-zwischen-Kulturen bezieht sich also auf das
Wissen des Ubersetzers iiber Selbst-, Fremd- und reflexive Selbstbilder der
betreffenden Arbeitskulturen im gegenseitigen Bezug aufeinander und auf die
potenziellen Auswirkungen solcher Bilder auf die interkulturelle Situation. Erst das
Erkennen der Selbstreflexion der Arbeitskulturen und des Einflusses dieser
Selbstreflexion auf die interkulturelle Kommunikation erméglicht es dem Ubersetzer,
die kulturelle Seite des Translats zu bewahren, zu kompensieren bzw. zu korrigieren.

Die Konfrontation von Kulturen demonstriert sich vor allem im Thema des
literarischen Werkes, d.h. in den Elementen des Werkes auf der oberfliachlichen Ebene
(diese Elemente sind die Realien, Allusionen, Konnotationen, Traditionen,
Erwartungen und alles, was man unter dem Kolorit des Werkes versteht). Vorher
konzentrierte man sich eben auf die Bewahrung des Kolorits des Originals und auf die
Vermittlung der fremden Ausgangskultur in der Ubersetzung, was laut der modernen
Skopostheorie eine illusorische Bestrebung sei. So hdlt H. Witte, eine der Anhénger
dieser Konzeption, ein «Hiniibertransportieren» kultureller Elemente von der
Ausgangs- in die Zielkultur wegen unterschiedlicher Vergleichsbasis der Aktanten im
translatorischen Handlungsrahmen fiir unméglich. Der Grund dieses Skeptizismus ist
in der Gebundenheit des Perzipienten einer Ubersetzung an seine Eigenkultur zu
suchen. Eben diese Gebundenheit des Perzipienten einer Ubersetzung an seine
Eigenkultur beeinflusst die Perzeption der Fremdkultur, die in einem fremden
literarischen Text immer présent ist. Nun liegt es an dem Leser der Ubersetzung, wie er
sich von der Eigenkultur abstrahieren und die Fremdkultur eines Originaltextes (das
Fremde) wahrnehmen kann. Die Ubersetzung ist also vor allem ein Konfrontieren — ein
Vergleich von Kulturen (des Ausgang- und Zieltextes). Daraus folgt auch die Rolle des
Ubersetzers als Experte fiir die Ermdglichung interkultureller Kommunikation.

GroBle Aufmerkamkeit als Mittel der kulturellen Einbettung eines fremden Textes in
die Zielkultur beanspruchen von dem Ubersetzer die Realien, die man als Mittel fiir die
oberflachliche Umkodierung auffasst (bei der tiefen Ebene des Textes geht es um die
Umkodierung von Zeichen). Im Ubersetzungsprozess muss der Ubersetzer klar werden,
dass die Realien die zur Realitit des Originals am nichsten stehenden Elemente des
Textes sind, welche der Treue wegen auf gewisse Weise dem Leser der Ubersetzung
vermittelt werden sollen. AuBlerdem geht aus dieser Gebundenheit an die Primarkultur
hervor, dass die Realien auf den Leser der Ubersetzung keinen dhnlichen Einfluss wie
auf den Leser des Originals ausiben koénnen. Was die Ubersetzung von
Realienbezeichnungen (Kulturworter, Ethnokultureme, Linguokultureme, oder nur
einfach Kultureme) angeht, spricht man in der Uberetzungstheorie von einem
spezifischen Typ der Aquivalenz — der Nulldquivalenz (d.h. semantische Liicke). Es
handelt sich um sog. Liicken im lexikalischen System der Zielsprache, bei denen der
Ubersetzer nach bestimmten Zielsprachenlexemen sucht, um diese Liicken verstopfen zu
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konnen. Der Erscheinung der soziokulturell geprigten lexikalisch-semantischen
Nulldquivalenz auf der lexikalischen Ebene hat man bis jetzt schon genug
Aufmerksamkeit gewidmet.

Schon in den 60er-Jahren kam es zur wissenschaftlichen Klérung einiger Fragen der
Aquivalenz in der Ubersetzungstheorie von Otto Kade, der unter dem Einfluss des
damals sehr populidren maschinellen Ubersetzens stand. Der Problematik der
maschinellen Fachiibersetzung widmet man seit dieser Zeit besondere Aufmerksamkeit:
«Im Rahmen der eigentlichen Ubersetzung aus der Ausgangs- in die Zielsprache findet
dabei keine Interpretation des (fachlichen) Textes und der (fachlichen) Wirklichkeit und
keine Generierung eines entsprechenden Fachtextes durch den Menschen statt, sondern
lediglich eine sprachliche Transformation durch eine Maschine nach vorgegebenen
Aqulvalenzregeln Die Problematik solcher maschinellen Ubersetzungen ist angesichts
der zahlreichen Aquivalenzbriiche zwischen verschiedenen Einzelsprachen und deren
Fachtexten offensichtlich» [7, c. 154]. Wenn Thorsten Roelcke die zahlreichen
Aquivalenzprobleme der Fachtexte behandelt, erwihnt er die fachlexikalische
Aquivalenz (das Problem von parallel konstruierten Ausdriicken in zwei Sprachen, die
jedoch unterschiedliche Bedeutungen tragen); die fachgrammatische Aquivalenz, die
ebenfalls einige nicht unerhebliche Problembereiche aufweist. Neben der
fachlexikalischen und fachgrammatischen Aquivalenz bergen seiner Meinung nach auch
fachtextuelle und fachkulturelle Aquivalenz Probleme: «So zeigen etwa die
fachiibergreifenden wie fachspezifischen Textsorten verschiedener Eizelsprachen
durchaus makro- wie mikrostrukturelle Unterschiede, wobei dariiber hinaus auch
innerhalb von formal und funktional mehr oder weniger vergleichbaren Textsorten noch
unterschiedliche stilistische Gepflogenheiten beobachtet werden konnen. Weitaus
grundsétzlichere Probleme entstehen schlieBlich aus der kulturell unterschiedlich
geprigten Weltsicht verschiedener menschlicher Gemeinschaften, die sich jeweils auch
in deren allgemeinem wie fachlichem Sprachgebrauch niederschlagen. Die
Uberbriickung solcher sog. «Kultureme» stellt die internationale Fachkommunikation
mitunter vor erhebliche Schwierigkeiten» [7, c. 152].

Von der Suche nach der sprachlichen und thematischen Aquivalenz des Originals und
Translats fiihrte der Weg in der modernen Ubersetzungswissenschaft zur Suche nach der
stilistischen Aquivalenz (vor allem in den Werken von Anton Popovi¢). Es war schon
damals klar, dass man den translatorischen Prozess nicht nur einfach auf die
linguistischen Operationen reduzieren kann, sondern man eine Fiille von intratextuellen
und insbesondere auBertextuellen Faktoren beriicksichtigen muss. Der stilistischen
Aquivalenz der Ausgangs- und Zieltexte widmet man groBe Aufmerksamkeit im Werk
von Th. Roelcke. Neben der totalen und fakultativen Aquivalenz definiert O. Kade
schon drei Jahrzehnte vor Th. Roelcke noch die approximative Aquivalenz und die
Nulldquivalenz, wobei diese zwei Aquivalenztypen aus der Sicht der Realien
(Kultureme) sehr wichtig sind. Bei der totalen Aquivalenz handelt es sich um die ideale
Situation in der Translation, d.h. um die Ubereinstimmung von Elementen der
Ausgangs- und Zielsprache. Bei der fakultativen Aquivalenz decken sich die Elemente
der Ausgangs- und Zielsprache teilweise. Bei der approximativen Aquivalenz sind die
Elemente der Ausgangs- und Zielsprache verschieden differenziert. Zu diesem
Aquivalenztyp, bei dem fiir die monoseme Form des Ausgangssprachensystems eine
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entsprechende Form im Zielsprachensystem fehlt und zwischen der Ausgangs- und
Zielsprache ein 1:0-Verhiltnis besteht, sagt O. Kade Folgendes: «Hierher gehéren der
weiter oben behandelte Fall echter Begriffsliicken, die etwa durch die Realia eines
bestimmten Milieus verursacht werden, sowie jene Fehlstellen, bei denen nicht die
Bewusstseinsvorstellungen bei den Sprachtrigern, sondern lediglich ein festes Zeichen
zur Auslosung des betreffenden Abbildes fehlt» [2, c. 81].

Die Nulldquivalenz auf der Ausdrucksebene [langue] und auf der Inhaltsebene
[parole] bedeutet, dass das Element der Ausgangssprache keine Parallele in der
Zielsprache hat. Bei diesem Aquivalenztyp geht es um die Beseitigung bzw.
Uberwindung von Begriffsliicken, um ein 1:1-Verhiltnis zwischen dem Ausgangstext
und dem Translat auf der Inhaltsebene (parole) zu erreichen. Dabei existiert die
Moglichkeit der Kombination von Zielsprachenzeichen zum Zwecke der Realisierung
eines bestimmten semantischen Wertes eines Ausgangssprachenzeichens. Konkrete
Moglichkeiten der Authebung der Nulldquivalenz sind im Werk von Werner Koller zu
finden. W. Koller [vgl. 3, c. 228-236] unterscheidet bei der denotativen Aquivalenz im
lexikalischen Bereich fiinf Entsprechungstypen: Eins-zu-eins-, Eins-zu-viele-, Viele-zu-
eins-, Eins-zu-Null- und Eins-zu-Teil-Entsprechungen. Zu der Moglichkeit, trotz des
1:0-Verhéltnisses zwischen dem Ausgangs- und Zielsprachensystem ein 1:1-Verhéltnis
zwischen dem Ausgangstext und dem Translat auf der Ebene der parole zu erreichen,
sagt O. Kade Folgendes: «Man kann diesen Fall auch so darstellen, dass zunéchst eine
Umformung des Textes (Transformation oder Modulation) in der AS stattfindet, deren
Ergebnis eine Form bzw. eine Folge sprachlicher Zeichen ist, zu denen potentielle
Aquivalente (etwa des Grundtyps I bis III) in der ZS existieren» [2, c. 82]. Fiir die
Gesamtleistung der Translation sind die Félle der Nulldquivalenz irrelevant, weil der
Prozentsatz dieser Fille — gemessen am Gesamttext — verschwindend gering ist.

Der Terminus kommunikative Aquivalenz steht im Vorfeld der Ubersetzungstheorie
des weiteren Vertreters der Leipziger Schule Albrecht Neubert, wobei er die
Bedeutung der mikrosemantischen Aquivalenz fiir den Erfolg des Translats als Ganzes
hervorhebt. Mit dem Terminus kommunikative Aquivalenz operiert A. Neubert wie
mit dem Grundproblem der textuellen Aquivalenz, die man auf der mikrostruktuellen
sowie makrostruktuellen Ebene des Textes als dialektische Einheit des Einzelnen und
des Ganzen erreichen kann. Beiden Ebenen des Textes widmet A. Neubert besondere
Aufmerkamkeit aus didaktischer Sicht beim Unterricht der textuellen Translation,
wenn man sich als Ziel die abgestufte Aquivalenz steckt. Die Tatsache, dass die
Elemente des Translats mit denen des Originals addquat sind, hilt A. Neubert fiir das
Grundproblem der Aquivalenz. Die Adéquatheit als axiologischer Begriff verfiigt iiber
eine Fiille von Kriterien: Neben den erstrangigen Kriterien des Translators und des
Empfingers des Translats sind hierbei auch die Kriterien der Kommunikationstitigkeit
und der Bewahrung des Kommunikationswertes des Originals im Translat zu nennen.
Als MaBstab der Aquivalenz kommen eher als die Bedeutungen von Morphemen,
Wortern und Sétzen die Bedeutungen von Texten in Betracht.

Die Verwirklichung der textuellen Aquivalenz héingt in der Praxis von situationellen
Aspekten beider Texte ab. Zur Aquivalenz der Bedeutungen von Texten sagt
A. Neubert Folgendes: «... it is only within the framework of the text that meaning or
rather communicative values may be said to be equivalent. Equivalence holds between
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texts only» [4, c. 142]. Die kommunikative Aquivalenz betrachtet A.Neubert in
konkreten historischen Bedingungen der Entstehung von Texten. Die kommunikative
Aquivalenz betrachtet er also aus der Sicht der Intertextualitit. A. Neubert unterstreicht
die Tatsache, dass man sich in der translatologischen Forschung um die Klarung der
Frage der maximalen Aquivalenz im Rahmen der Leipziger Schule schon seit den
60er-Jahren bemiiht. Mit den Begriffen maximale Aquivalenz und nichtmaximale
Aquivalenz operiert schon Gert Jiger, der ihre Rolle in der Ubersetzungstheorie
folgenderweise charakterisiert: «Die Begriffe «maximale Translation», «maximales
Translaty und «maximal #quivalenty bzw. «maximale Aquivalenz» sind fiir die
Theorie der Translation zwischen zwei gegebenen Sprachen sehr bedeutsam: Wir
betrachten diese Begriffe als auf sprachliche Tatsachen bezogene Explikate der
Begriffe «Translation mit einem optimalen Translat als Ergebnis» (oder kurz «optimale
Translation»), «optimales Translaty und «kommunikativ —dquivalenty bzw.
«kommunikative Aquivalenz». Nichtmaximale Translationen und nichtmaximale
Translate wiirden in diesem Sinne Translationen mit einem bedingt kommunikativ
dquivalenten Translat als Ergebnis bzw. bedingt kommunikativ dquivalenten (oder
kurz: bedingten) Translaten entsprechen, nichtmaximale Aquivalenz wire ein Explikat
zu bedingter kommunikativer Aquivalenz. (...) «Nichtmaximale Aquivalenz» wire
aber zugleich auch Explikat fiir «kkommunikative Heterovalenz»» [1, c. 148].
Zusammenfassend kann man zur Leipziger Schule mit ihrer Aquivalenztheorie
bemerken, dass sie die Frage der Aquivalenz auf der Ebene der langue untersuchte,
wobei die Rolle der Ebene der parole (auf der das Ubersetzen verliuft) unterschitzt
blieb. Trotzdem fanden die Aquivalenziiberlegungen der Leipziger Schule eine groBe
Resonanz weltweit und insbesondere in der deutschen Ubersetzungswissenschaft. Es
kam zur Abgrenzung von Begriffen Aquivalenz und Adiquatheit in der
Translationstheorie von Katharina Reifl und Hans Josef Vermeer. Die Autoren halten
ausdriicklich am Terminus Aquivalenz fest: «Addquatheit bei der Ubersetzung eines
Ausgangstextes (bzw. —elemets) bezeichne die Relation zwischen Ziel- und
Ausgangstext bei konsequenter Beachtung eines Zwecks (Skopos), den man mit dem
Translationsprozess verfolgt. Man iibersetzt addquat, wenn man die Zeichenwahl in der
Zielsprache konsequent dem Zweck der Ubersetzung unterordnet. (...) Die Begriffe
Adéquatheit / addquat sind demnach prozessorientiert zu verwenden. Liegt der Zweck
des Translats darin, einen dem Ausgangstext dquivalenten Zieltext darzustellen, so ist
auch in diesem Fall die Zeichenwahl in der Zielsprache als «addquaty zu
charakterisieren; die Zeichenwahl selbst (der Prozess der Translation) kann nicht als
«équivalent» bezeichnet werden, sondern nur das Resultat dieser Wahl. (...) Aquivalenz
bezeichne eine Relation zwischen einem Ziel- und einem Ausgangstext, die in der
jeweiligen Kultur auf ranggleicher Ebene die gleiche kommunikative Funktion erfiillen
(kénnen). Man kann nicht «dquivalent tibersetzen», sondern ein Zieltext kann als einem
Ausgangstext #dquivalent gelten (in der {iblichen verkiirzenden Ausdrucksweise:
dquivalent sein). Insofern sind Aquivalenz / dquivalent produkt- bzw. resultatorientierte
Begriffe. Aquivalenz ist in unserer Definition Sondersorte von Adiquatheit, nimlich
Adiquatheit bei Funktionskonstanz zwischen Ausgangs- und Zieltext» [6, c. 139-140].
Die breite Spanne von Ansichten iiber die Aquivalenz und ihre Prozessualitit reicht
von der catfordschen rein linguistischen Aquivalenzauffassung iiber den
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literaturwissenschaftlichen Zugang zu diesem Bereich der translatologischen Forschung
in den 50er- und 60er-Jahren bis zur kultursensitiven Auffassung der
Aquivalenzproblematik in der gegenwirtigen Ubersetzungswissenschaft, als man seit
den 70er- und 80er-Jahren groBere Aufmerksamkeit dem kulturellen Aspekt der Arbeit
des Ubersetzers gewidmet hat. Fiir die linguistische und literaturwissenschaftliche
Orientierung in der Ubersetzungswissenschaft war die Konzentrierung auf iiberwiegend
intratextuelle Faktoren der Ubersetzung charakteristisch. In den letzten zwei Jahrzehnten
des 20. Jahrhunderts wurde eine neue Handlungstheorie entworfen, die es mehr als
vorherige rein linguistische Modelle in der translatologischen Forschung ermdglicht hat,
die kultrelle Einbettung der Ubersetzung zu beriicksichtigen. Man hat zu Zeiten der
groBten Umwilzung in der Ubersetzungswissenschaft erkannt, dass die rein linguistische
Auffassung des Ubersetzungsprozesses zu einer Abweichung des Ziels des Ubersetzers
und in keinem Fall zu einer Anniherung zum Ziel der Ubersetzung (d.h. zum Skopos
laut der Neuorientierung in der Translatologie) fiihren kann, denn das Hauptziel ist es,
den Inhalt und nicht nur die Worthiilsen dem Empfinger der Ubersetzung zu vermitteln.
Dies bedeutet logischerweise, dass zielkulturelle Bedingungen der Ubersetzung in den
Vordergrund riicken. Zur Erzielung der Aquivalenz zwischen dem Kommunikat I und
Kommunikat II ist die pragmatische Dimension von Sprachen erstrangig: Identitit
zwischen Ausgangs- und Zieltext zu erreichen ist aber auf Grund der sprachlichen und
kulturellen Verschiedenheiten logisch unméglich, was nicht nur im Falle gilt, wenn es
zwischen sehr fernen Sprachen, Literaturen und Kulturen keine Relation gibt.

Schon in den 70er- und besonders in den 80er-Jahren (die sog. Neuorientierung in der
westlichen Translatologie) war es klar, dass man den translatorischen Prozess nicht nur
einfach auf die linguistische Operationen reduzieren kann, wie es bisher in der
catfordschen linguistischen Ubersetzungstheorie war. Man hat seit der Wende in der
westlichen Translatologie eine Fiille von intratextuellen und insbesondere
auflertextuellen ~ Faktoren  beriicksichtigt. In den meisten linguistischen
Ubersetzungstheorien hat man vorher sehr lange auf der synchronischen
Betrachtungsweise beharrt, was sich beim Grundproblem der Ubersetzung als fatal
erwiesen hat, denn Original und Ubersetzung stehen ja ganz notwendig in einer
Beziehung des zeitlichen Nacheinanders: Die Aufnahme und Wirkung des Orinals und
Translats wird durch die Zeitspanne zwischen der Entstehung des Originals und
Veroffentlichung des Translats vollstindig verdndert. Die Wahl der linguistischen
Invariante eines zu iibersetzenden Werkes ist eigentlich die translatorische Konzeption
und die gewihlte Invariante bestimmt dann die Aquivalenzbeziehungen. Dabei spricht
man in der Ubersetzungswissenschaft unter dem Einfluss der Leipziger Schule vom
Begriff der flexiblen Invariante: Die Aquivalenzbezichungen haben dynamischen
Charakter — und auch die Aquivalenz selbst ist dynamisch. Von der Suche nach der
sprachlichen und thematischen Aquivalenz des Originaltextes und Translats fithrte der
Weg in der modernen Ubersetzungswissenschaft zur Suche nach der stilistischen
Aquivalenz. Die Konzeption von A.Popovi¢ war sicher nicht nur eine
Wiederspiegelung von Meinungen der westlichen Translatologie seiner Zeit, sondern
insbesondere eine produktive Weiterentwicklung der catfordschen Theorie der
Aquivalenz mit Sicht auf die tschechoslowakische, polnische, russische, deutsche,
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bulgarische und ungarische Ubersetzungswissenschaft der 60er- und 70er-Jahre (vor
allem mit Sicht auf die lotmansche semiotische/semantische Kommunikationstheorie).

Der Stil ist laut A. Popovi¢ der hochste Aspekt in der Ubersetzung und darum wird
die Aquivalenz des Originaltextes mit dem Translat als stilistische Aquivalenz
verstanden. Dem Translator eréffnet sich auf diese Weise der Weg auf der Suche nach
der stilistischen Aquivalenz auf der paradigmatischen und syntagmatischen Achse, was
A. Popovi¢ [vgl. 5, 113] auch mit seinem Modell darstellt. Auf der paradigmatischen
Achse (d.h. auf der Achse der Selektion) hélt A. Popovi¢ [vgl. 5, c. 112] die Situation
vor der Wahl der Ausdrucksmittel bei der konkreten Auswahl von Mitteln fest; auf der
syntagmatischen Achse (d.h. auf der Achse der Kombination) handelt es sich schon um
die Wahl eines konkreten Ausdrucksmittels, das mit der Ausdruckssituation im
Originaltext Aquivalent ist. Die von A. Popovi¢ geforderte stilistische Aquivalenz
umfasst aber laut Meinungen der Ubersetzerwissenschaftler der 80er- und 90er-Jahre das
breite Feld der translatologischen Tétigkeit nicht vollstdndig, wie dies K. Reif8 und
H.J. Vermeer zur stilistischen Aquivalenz bemerken: «Aber auch diese allein reicht nicht
aus, um einen insgesamt dquivalenten Zieltext zu erreichen, weil auch Stil nur eines der
vielen Elemente ist, die einen Text ausmacheny [6, c. 129]. Um welche Elemente sich
dabei handelt, konkretisieren K. Reill und H.J. Vermeer folgend: ,,Schon die vielen in
der Ubersetzungsliteratur anzutreffenden Zusitze zu dem Terminus «Aquivalenz» (z.B.
dynamische, formale, funktionelle, inhaltliche, referentielle, stilistische, wirkungsméaBige
etc. Aquivalenz) sind Hinweis genug, dass Textiquivalenz sich aus so vielen Elementen
aufbaut wie ein Text selbsty [6, c¢. 129]. Bei der Aufzihlung der Elemente der
Textidquivalenz sind die potentielle und faktische Aquivalenz nicht auszulassen.

Die jahrhundertalte Auseinandersetzung mit der Frage der Aquivalenz in der Literatur
ist in der tschechoslowakischen Ubersetzungswissenschaft seit den 70er-Jahren auf
einem international anerkannten wissenschaftlichen Niveau présent. A. Popovi¢ hat die
catfordsche Auffassung der sprachlichen Aquivalenz um weitere Faktoren erweitert.
Sein Zugang zur Aquivalenz war ein neuer Schritt im Vergleich mit der linguistischen
Auffassung der Aquivalenzproblematik. Er hat linguistische Aspekte des Ubersetzens
um kulturologische, stilistische und Interpretationsaspekte erweitert und zur Aquivalenz
(Gleichwertigkeit) eines Originaltextes mit dem Translat duBert er sich folgend: «Am
haufigsten sucht man diese Gleichwertigkeit bei dem Autor und bei dem Ubersetzer in
der gesellschaftlich-kulturellen Sphére. Es handelt sich dabei um die Konfrontation des
Originals mit der Ubersetzung auf der Ebene der breiteren thematischen
Zusammenhénge, bei der Suche nach analogen Realien als analogen Fakten des Themas,
bei der Suche nach analogen psychologischen Relationen, nach den Parallelen und
Assoziationen aus dem Gesichtspunkt der Verfahren des Autors und des Ubersetzers in
derselben Situation w.A.» [5, c. 110]. Es kommt so natiirlicherweise zu manchen
unvermeindlichen Verschiebungen (shifts), die schon in der catfordschen linguistischen
Ubersetzungstheorie erwahnt wurden. Aus der Sicht des Ubersetzers kommt es zu
verschiedenen Verschiebungen im Translat bewusst oder auch unbewusst. Im Rahmen
der Makrostilistik kommt es zu verschiedenen Verschiebungen des Themas und der
Komposition des Kunstwerkes; im Rahmen der Mikrostilistik kommt diese
Notwendigkeit der Anderungen sogar auf der Ebene des Satzes (Aquivalenz auf der
mikrostrukturellen Ebene) zu Wort.
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Die Schlussfolgerung von A. Popovi¢ lautet so, dass man jeden sprachlichen und
thematischen Fakt in der Ubersetzung/textuellen Translation als stilistischen Fakt
begreifen muss. Alle thematischen Faktoren kénnen infolgedessen bei der Ubersetzung
jedes Textes auch verschiedenen Anderungen unterliegen, wenn es kulturelle und
ethnografische Bedingungen der Zielkultur bendtigen. Der gegebene Zugang zur
stilistischen Problematik kommt auch in seiner Typologisierung der Aquivalenz zum
Ausdruck: «Die sprachliche Aquivalenz in der Ubersetzung — die Mannigfaltigkeit der
Elemente auf der sprachlichen (phonetischen, morphologischen und syntaktischen) Ebene
des Originals und der Ubersetzung. Die Ebenbiirtigkeit auf der sprachlichen Ebene hiingt
mit der Bestimmung der Aquivalenz auf der Ausdrucksebene des Textes zusammen. Die
paradigmatische Aquivalenz — die Aquivalenz der Elemente der paradigmatischen
Ausdrucksachse auf der Ebene des Stils als des Systems der Ausdruckselemente. Diese
Aquivalenz ist mit der lexikalischen synonymischen Aquivalenz nicht identisch; sie ist
eine iibergeordnete stilistische Kategorie. Die stilistische (translatorische) Aquivalenz in
der Ubersetzung — funktionelle Gleichwertigkeit der Elemente des Originals und der
Ubersetzung, bei der die Elemente des Originals so ersetzt werden, damit sie bei der
invarianten Ubereinstimmung der Bedeutungen zur Ausdrucksidentitit fiihren. Die
textuelle (syntagmatische) Aquivalenz — die Einordnung der Elemente auf der
syntagmatischen Achse des Textes, die sich nach dem Ausdrucksgefiihl des Expedienten
verhdlt — bei der existierenden Wahlmdglichkeit der Ausdrucksmittel aus dem
paradigmatischen «Speicher» des Stils (Ausdrucksystem)» [5, c. 275].

Lexikalische sowie stilistische Operationen im Text sind im translatorischen
Handeln das Resultat der Suche des Ubersetzers nach der Invariante des Textes, was
eigentlich mit dem Studium des Hintergrunds des Textes zusammenhédngt. Textuelle
Hintergrundkenntnisse als nétige generelle Kenntnisse, um einen Text {ibersetzen zu
konnen, sind laut Ubersetzungstheoretikern ein Teil der Kultur, die fiir eine konkrete
Sprach- und Kulturgemeinschaft typisch sind. Zum breiten Feld der
Hintergrundkenntnisse gehoren im translatorischen Handeln alle Kulturspezifika des
Originaltextes. Der kulturologische Aspekt bildet sich in Beziehung des Textes und des
Kontextes/Makrokontextes ab. Will der Ubersetzer die kulturelle Seite des Orinaltextes
im Translat bewahren, so muss er dazu Vorbedingungen haben: Er muss
ununterbrochen mit der Ausgangssprachenkultur im engsten Kontakt sein. Dieser
Kontakt mit der Kultur des Ausgangssprachentextes bedeutet in wverschiedenen
kommunikativen Interaktionen in der Tatigkeit des Translators als Vermittler der
interkulturellen Kommunikation zugleich auch die Vermessung der Ausgangs- und
Zielkultur. Beide Aspekte der Ubersetzungsaufgabe — Kulturarbeit und Spracharbeit —
hingen mit der Frage zusammen, wie man einen neuen Grad der Aquivalenz des
Originaltextes mit dem Translat erreichen kann.
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VK 81°255.4=1342=161.2
Hamania I'omon

(m. Ilepeacnae-Xmenvnuyvkuii, Ykpaina)
CTPATETITi BIITBOPEHHS IIEPCOHI®DIKAILLL ¥ IIEPEKJIA I

IHTepec mepeKiano3HaBCTBA J0 300paKAIBHUX 3acO0iB MOBH, 30KpeMa J0
niepcoHi(ikarii, 3yMOBIIIOETECS HAacamIiepe]] iCHYBaHHSIM pPO30DKHOCTEH y BXKMBaHHI
TaKUX 3aCO0IB y PI3HMX MOBaX Ta KyJIbTypaXx i, BIAMOBIJHO, MEPEIIKOAAMH, SIKi BOHH
MOXYTb CTAaHOBUTH TIpH nepekiani. OQHUM i3 3aBIaHb Teopil mepekiany sikpas i €
BUSIBJICHHS TAKUX MEPELIKO] Ta BUPOOJICHHS NITSIXIB TX MOIONAHHS.

IMonpu Te, WO NMUTaHHS BIITBOPEHHS TPOIIB HEOIHOPA30BO CTABAIH IPEAMETOM
MEPEeKIIaI03HABYMX PO3BIIOK, MPOOIEMH TepeKnamy, MoB’si3aHi 3 TepcoHidiKaiiew
(cuH. yocoOneHHs), po3risiaanucs Jiume (parMeHTapHO a00 MOOIKHO y KOHTEKCTI
IHIMX Mpo0OJIeM XyA0XKHBOTO nepeknany [1; 3; 7; 12; 14; 21]. Ha Hamry nymky, e He
TIOB’S13aHO 3 THM, IO TaKe NOCITIPKEHHS € HEPEIeBaHTHUM JUIS MepeKiIa 03HaBCTBA,
OCKIJIBKH, SIK TIOKa3aB aHaJi3, nepcoHidikailis € 6araToacleKTHUM SBHIIEM, SIKE MOXKE
CTAaHOBUTH JIOCHTh DPI3HOMAaHITHI TpPyAHOII mepeknamy. MOXIMBO, Taka
MaJOJOCII/[DKCHICT ~ HOSICHIOEThCS ~ HEBUPIIICHICTIO MiCI LBOr0  Tpoma B
JIHTBICTUYHUX Ta JITEPaTypO3HABUUX IpallsX, B SKUX BiH INEPiOAUYHO CTaBaB
00’exTOM HaykoBoro nouryky [4; 20; 22]. Ilepu 3a Bce, AUCKYCIHHICTB 1i€l npobiemu
HOJISITa€ Y HEOMHOCTAHHOMY TIIyMayeHHI MOHATTS «epcoHidikalis» cToCOBHO 00’ eMy
3HAUEHHS, 4, BIATAK, MIEBHA HEOJHO3HAYHICTh MOIIUPIOETHCS 1 HA MUTAHHS TEPMiHa,
YUM 1 IOSICHIOETHCS ICHYBaHHA TEpMIHOJIOIIYHOI CHHOHIMII (mepcoHidikamis,
yOcoOJIeHHsI, Ipo3o1Ionesi, aHTporioMopdHa Metadopa Ta iH.), gKa NOAEKYIH He JIUIIe
HE CHpUsE€ BUPINICHHIO O3HAYEHOI MPOOJIeMH, a, HABIAKH, MOTauOmoe ii. bimpm
JIeTaNbHUN aHalli3 MbOr0 NHUTaHHA OyB 3pOOJIeHWH B OJHINM 13 HAIIMX MOMEpenHiX
crarei [6], y sKiif, 30KpeMa, OKPECIFOBABCS BILIUB TEPMIHOJIOTIYHOT HEOJHO3HAYHOCTI
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Ha JOCIIKeHHS epcoHidikanii y nmepekiago3HaByii miomuHi. BHaciok 4oro 0yio
BUSIBJICHO, IO MEepCOoHi(iKallis sk 00’€KT AOCHIIKEHHS Y TEOpii MepeKiaay Mae CBOIO
crenu(iky, sKa BHIBISIETRCS y 1i JBOICTOMY Xapakrepi. Taka IOIBIHHICTB
MOSICHIOETBCST B TEpUIy 4Yepry THM, L0 U IIepeKIaIo3HABCTBA CYTTEBHM €
PO3pi3HEHHST JBOX BHUIIB TMepcoHidiKaIii: SK CTHIICTHYHOTO TPHAOMY Ta SIK
CTHJIICTUYHO HEWUTPaJbHOTO 3aco0y CTPYKTYpPYBaHHS pEYEHHS, IO € OCOOIMBO
XapakTepHUM I MOB aHAMITHYHOI OymoBH (30KpeMa, MpoOJeMH BiITBOPEHHS L€l
nepconiikaiii BUHUKAIOTh TIEPII 32 BCE Y TAKUX YACTKOBHUX TEOPIAX MEPEKIay, K
aHIJIO-YKPaiHChKa, (PaHIly3bKO-YKpaiHChKa, 1CIAHChKO-yKpaiHChKa TOlI0). Buxoasun
3 rBoicTol mpupoau nepcoHidikamii K 00’€KTa TOCHIIKEHHS Y HepeKIaJ03HABCTBI,
CITiJl 3ayBa)KHUTH, 10 POOJIEMH BiATBOpEHHS 000X il BUAIB € PI3HUMH, 1, BiJIIOBITHO,
noTpeOyTh OKPEMOro po3rsiay. MeTow 1i€l CTaTTi € BHU3HAYCHHS KpPUTEPIiB
PO3pI3HEHHS Ta CTpaTeriii BITBOPEHHS 3a3HAUCHUX BUJIB NepcoHidikanuii y nepexnani
Ha MaTepiali iCIIaHCBKOI Ta yKPaiHCHKOI apy MOB.

Hacamnepen ciin 3a3HauuTH, IO y TeOpii MepekiIamy Il BU3HAYEHHS MEPIIOTO
BUIy mnepcoHidikarii, ToOTO $IK CTUIICTUYHOIO NpPUHOMY, HNPUHHATHUMU € BXKE
iCHyIOYl y JIHIBICTHYHHMX YH JIITEPATYpPO3HABYMX CHUMKIONEINYHUX CIOBHHKAX
TIyMa4yeHHsI [[bOTO TPOMa: SK MEPEHOC O3HAK 1 BIACTHBOCTEH JIIOOWHH YH SKUBOL
ICTOTH Ha HEXWBI TpeaMeTH, sBhmia, abcrtpakTHi moHsaTTs [5; 17; 19]. Cmig
HAroJIOCHTH, IO JUTS LiJIeH epeKIIao3HaBYOTO JOCIIIDKESHHS BaXKIIMBIM € HAHIIUpINe
PO3YMIHHS CEMAHTUYHOI CTPYKTYpH IMepcoHi(ikallii, OCKUIBKHA MPOOJIeMH MepeKiary
MOXXYTh CTBOPIOBATHCS TIEPEHOCOM O3HAK BiJ JIFOJMHH 10 HEXXHBOTO, Bifl JIFOIMHH JIO
JKHBOTO, Bl JKMBOTO IO HEXHBOIO. 3a pe3ylbTaTaMH TEOPETHIHOIO aHaTi3y
MOBO3HABYMX Ta JITEPaTypO3HABUMX HAYKOBHX JOPOOKIB MOXKHA BHIUTHTH OCHOBHI
ACIIEKTH, L0 € CYTTEBHMH 3 TOUKHU 30pY MEPeKIany:

- CEMaHTHYHHUHI YW KOTHITHBHHH ITiIXiT;

- CeMaHTHYHA Ta TpaMaTHYHa CTPYKTYypH TepcoHidikailii, BIITBOPEHHS SKHX
BILUIMBAE HA aJICKBATHICTH Iiepeiadi 00pa3HOCTi;

- CTWIICTMYHA OILiHKa NepcoHigikamii, amke ii BIATBOPEHHS 3aJeXUTH Bif
CTYINECHSI BHUPA3HOCTI 4YM CTEPTOCTi, BiJ TOTO, YM HANEKHTh BOHA JO MOBHHX a0o0
MOBJICHHEBHX;

- mpo0Jema CITiBBiIHOIIEHHS TPaMaTHYHOTO POAY 31 CTaTTIO;

- o0paszoTBopuuii moTeHIian mnepcoHidikanii Ta 1 Micue B igelHO-00pa3Hiil
CTPYKTYPpi TBODY;

- ¢yHkuis nepconigikamii y XyI0>KHbOMY MOBJIEHHI i B OKPEMOMY TBOpi 4H y
TBOpax MEBHOTO MMCbMEHHMKA, ii CTHJIETBOpYA Bara,

- 3matHicTh nepcoHidikanii BiIOMBAaTH CBITOCHPUHHATTS, SIKE (OPMYETHCS
iICTOPHYHO Y IIEBHOMY HaIliOHAJIbHOMY KOHTEKCTI;

- chepa GyHKIIIOHYBaHHS, OCKIJIBKM BiATBOPECHHs TepcoHidikamii y (GonbKiopi,
Mpo3i, Mmoe3ii, MyOIUCTUIl a00 B TEKCTaX HAYKOBOTO Y OQIIiHHO-AIOBOTO CTHITIO
BUMAaraTiMe pi3HHX CTpaTerii mepexiamy;

- PpI3HOBHIM TIepcoHi(iKalli, MO TaKoXX MOXYTh BHCTYNATH CTHJIETBOPUYUMH
O3HaKaMH.

VY Teopii nepekiany ocoOJIMBY yBary HayKOBIIIB TIPUBEPTATM MHTAHHS BiITBOPECHHS
niepcoHidikariii, moB’s3aHi 3 pogoM mnepcoHidikoBanux iMenHukiB [1-3; 8-10]. Cama
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npoOieMa BHHHMKIA depe3 Te, IO HEOOXiJHICTh BIATBOPEHHS XYIOKHBOTO 00pasy
TIEPEIIKOHKANACS TPaMaTHYHAM POJIOM YOCOOITIOBAHOTO IMECHHHUKA Y NILTHOBIN MOBI. Sk
MIPaBUIIO, i TPYIHOIII aHANI3YBAJIHCS HA TIPUKIA/I IOSTHYHUX TBOPIB, B SIKUX 00pa3,
CTBOpEHHI MepcoHidikariiero, OyB CTpwkHEBUM y GopMyBaHHi i€l Bipiia. 30kpema, B
ICTIaHCHKO-YKPATHChKIA YacTKOBIM Teopii mepekiaay MpoOJeMH BIATBOPEHHS POy
YOCOOJIFOBaHMX IMEHHHKIB JIeTallbHO BHCBITICHI y crarTsx O.M. KamycToBoi, y siKkux
aBTOp TPYHTOBHO OINMCY€E BHUII4JKH, IO CTBOPIOKOTH TpynHoul mnepekiamy [9; 10].
[Ipobnema mepekiagy MOCTaE TOMi, KOJMHM TepcoHiikoBaHHA 00pa3 MmoOyIoBaHO 3a
O3HAKOIO CTaTi 3 BiANOBIIHMMH BIACTUBHMH UM TIPUIHCYBAHMMHU i XapaKTCPHUMH
pucamu [8, c.99]. MdificHo, sKIIO mepcoHidikailis BinOyBaeThCs 3a SKOKCH IHIIOKO
O3HAKOIO, TO PiAl iIMEHHHKA He Oyze BilirpaBaTH TaKOro BUPIMIAIBHOTO 3HAYEHHS 1 B
nepeKaani Moxe OyTu 3aMiHEHMII iHINNM, SK Y NPUKIaAi, HaBeqeHoMy y cTaTtti O.M.
KamycroBoi y 3B’S3Ky 3 IepeKiIafo ICHaHCHKOKO MOBOK CATHPHYHOI —Ka3Ku
M.€. CantukoBa-Illeapina «BsuieHast BoOna». Y mepekiagi BoOga mepeTBopuiiacs Ha
ocenenus (‘el arenque’) 0e3 0ocoOnMBOI BTpaTH A 3MICTY, «OCKUIbKH BOOIa
yOCOOMIOEThCA B Ka3Li He SIK )KiHKa, 13 CyTO XKiHOYOI0 (hOPMOIO MOBEAIHKY, a SIK JIOIUHA
B3araji 3 IeBHUMH pHCaMH XapakTepy (Hacammepes KOHGOpMiZMOM), 10 MOXKYTh OyTH
BIIACTHBI SIK KiHIY, Tak 1 9onoBiky» [10, c. 214]. IIpote Tak OyBae He 3aBXKIH i, SIK
3a3HAvaIOCs BUIIE, TIePCOHI(IKAIlisT MOXKe JIe)KaTH B OCHOBI 00pasy, sIKuii moOyI0BaHO
3a 03HAKOIO CcTati. [IpUKIIamoM TakuX TPYIHOIUIB € BHIIAAKH, KOJH MepCOHi(iKOBaHMIA
iIMEHHUK HaJIeXHTh JI0 CEPEeIHBOIO POMY B OIHIN MOBI, a B IHIIIHA MOBI CepenHid pij
BIZICYTHIH, 1 HOTO BIIMOBITHUK Mae JOPMY YOJIOBIYOTO UM XKIHOYOTO poxy. [lpu mpomy
YOCOOJNIeHHsT MOXke OYTH SIK IHAWBIITyaJTbHUM, TaK 1 31 CTBOPEHHSM POJIOBOI OIMO3MIII.
Hampuknan, B icmaHChKii MOBI mepcoHi(ikoBaHi 00pa3u MoOymoBaHI Ha OMO3MINT
iIMEHHHUKIB KIHOUOTO Ta YOJIOBIUOTO pOJIiB, @ B YKPATHCBKiH MOBI iX BiIMOBIIHUKH
MaroTh (POPMHU JKIHOYOTO (YM YOJIOBIYOTO) Ta CEPEAHBOTO pody. [Ipy nepekai BUHUKAE
NIUTAHHS: YU 3MIHIOBAaTH JIEKCHYHE 3HAUCHHS IepCOHi(iKOBAHOTO IMEHHHKA 3apaiu
30epeKeHHST pOJy, YM 30epiraTh JIEKCHMYHE 3HAUCHHS 3 BIIMOBIIHUMH 3MiHAMH Y
CTPYKTYpi XYAOXHBOTO 00pa3y. BiamoBigb HEOMHO3HAUHA 1 MOXE 3alIekKaTH Bij
0araThbOX YMHHUKIB, IPUMIPOM, Bif Micid nepcoHidikanii B o0pasHiil cucteMi TBOpY,
HAIPSIMKY TMepeKIaay Touo. [HKoIM mocTae HeoOXiHICTh 30€perTH JIEKCHYHE 3HAYCHHS
YOCOOJIEHOTO IMEHHHKA, 1, TAKUM YMHOM, y TIepeKsiajli BUHUKAE MpodiieMa, OB’ s3aHa 3
HAJIEXKHICTIO 1[bOTO IMEHHUKA 10 CepelHboro pody. Hampukiaa, B icIaHCBKiM MOBi
imennuk (el/la) mar Moxke 6y sIK xKiHOUOTO, TaK i 40JOBiYOTO poay. Hatomicts mope B
YKpaiHCBhKii MOBI — cepenHboro poay. Ilepeknanau Bipua @. 'apcia Jlopku «Mary, B
SIKOMY MOpe BXHMBAeThcsl Yy (OpMi HOJIOBIUOTrO pomy, 30eperia JEeKCHYHE 3HAYSHHS
MEPCOHI(PIKOBAHOTO IMEHHUKA 3 HOr0o HAJEXKHICTIO JI0 cepeannoro pomay. Ilpore, 3a
cinoBamu P.A. BynaroBa, ceMaHTHKa yTBOPEHOTO 00pa3y He MOXKe JIOBIHil Yac TPHUMATH
y MAMOPSIKYyBaHHI TPaMaTHKy, sSIKa BAMarae€ 3BHYHOTO Y3rokeHHs [2, c. 19], Tomy
PaHO 4 Mi3HO YOcOOJIeH!H IMEHHUK IIOBUHEH CIIiBBIIHECTHCS 3 (POPMOIO JKIHOUOTO UM
YOJIOBIYOTO poxy. B ykpaiHCBKili MOBI MOXIIMBMM € SIK TOM, Tak 1 IHINMK BapiaHT,
OJTHAK, MIEPEeKIIaiad, He 0OpaBIIN €IMHOI CTpaTerii, BAKOPHCTOBYE Y BipIIi pi3HI pOJOBI
Y3TOIDKEHHSI, Y pe3yJbTaTi SKHX MOpe B IEepeKiiai BHHHKAE B PI3HUX 00pasax: To
YOJIOBIYOMY, TO XKIHOYOMY, TOMY «TaKHi pPi3HOOIH y BHKOpPHCTaHHI POJOBHX (opm
pOoOUTH TepcoHi(iKaIliio ACII0 HEMOCTIIOBHOIO 1 (hparMEHTapHO, PO3MHUBAE LILTICHICTH
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obpazy» [9, c¢. 62]. Omxke, HEyBaXKHE CTABJICHHS [0 CTPYKTYPYBaHHS XYIOXKHBOTO
00pasy, o B MOBI MEpPEeKIIaly CTBOPIOEThCS MEPCOHI(IKALIEI0 IMEHHHKA CEepeIHBOrO
POJLY, 9aCOM CTa€ OIHIEIO 3 MPHYNH HEaIeKBaTHOTO BiATBOPEHHS OPHUTiHATY.

Bonnouvac, mpoGiieMaTyka BiITBOpEHHS NepcoHidiKamii K CTHIICTHYHOTO PHHOMY
HE OOMEXYEThCS JIMIIE POJOM iMEHHHKA. [lepcoHidikariisi MOXe JeKaTH B OCHOBI
CTBOpEHHS TepudepiiHuX MiKpooOpasiB, SIKI TAKOXK € YaCTHHOK i/eitHO-00pa3Hol
CTPYKTYpU TBOpY. BinTBOpeHHsI Takux MiKpooOpas3iB B mepekiaji crae ocoOIMBO
BOKJIMBUM, KOJIM BOHHM € HE MOOJAMHOKMMH 1 CTaHOBJATh HMHTOMY Bary oOpa3HOi
cucreMd TBOpY. I[IpoOnemu BiATBOpEHHS mepcoHidikaliii, ska JeKHTh B OCHOBI
MiKpooOpa3sy, Bipi3HAIOTCS BiJ THX, IO OCTAIOTh PH BIATBOPEeHHI nepcoHidikamnii,
Ha sKii noOymoBaHo yBech TBip. Jlo Hei BXOAATH IMTAaHHSA TpaMaTUYHOI Ta
CEeMaHTHYHOI CTPYKTYpH IepcoHi¢ikariii, OLiHKNA CTWIICTHYHOTO e(exTy, GYyHKIII y
TekcTi. SIKIo rpamMaTHdHa CTPYKTypa mepcoHidikamii € ¢Gopmoro, TO ceMaHTHYHA
CTpykTypa — ue ii 3micT. MiHiMalbHAa CEMaHTHYHA CTPYKTypa YOCOOJICHHS
CKJIQIa€ThCA 13 MepcoHi(iKoBaHOrO JeHoTara (IpeaMera yOCOOJICHHS), BUPaXEHOTO
IMEHHUKOM, Ta BJacHe IepcoHidikaropa — JeKceMM, 3aBASKU sIKill BigOyBaeTbCs
yocoOneHHs. Bin BiATBOpeHHs B NepeKiIafi CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH 3aJISKUTh
BipHICTh miepenadyi oOpasy. Pazom i3 TuM, Bim BipHOi mHepemadi TrpaMaTH4YHOI Ta
CEMAaHTUYHOI CTPYKTYp TepcoHidikamii 3ae)kKUTh CTBOPIOBAHUN HEIO CTIIICTUIHUIN
edexT. Sk npuKiIaa, HaBeIeMO TakHil ()parMeHT:

(...) mientras un vientecillo que corre como un lobo, silba por entre las casas [23]
— Tuwy nopywye minoku eimep, wo ceuuge mijxc OYOUHKAMU, KPAOYHUCL M’AKOIO
6064010 x00010 [18].

B  opurinami  nepconidikaimis  BigOyBaeThCs 32 PaXyHOK  JI€CTIOB 3
yOCOOITIOBAIBHUMHI O3Hakamu correr (‘6irrm’) Ta silbar (‘cucriti’), TO6TO 3a
IpaMaTHYHUM TUIIOM MA€EMO SICKPaBy NPEIUKATUBHY CTPYKTYPY. 3aBASKH YACTOTHOMY
BXXHMBAHHIO IMX JIIE€CITIB 3 IMEHHAKAMHU Ha MO3HAYCHHSI HEICTOT, TaKa NepcoHidikais €
JIOCTATHBO CTEPTOI0 B ICMAHCBKiii MOBi. Binmbln sickpaBoro xapakrepy i Hamae
nopiBHsHHS COMO Un lobo, mo pobuts nepconidikamito ymoBHOM. Y mepekmazi
nepcoHidikarop Silba BiaTBOprOETECS anekBaTHO: ceuwe, a mepcoHidikarop i3
MOPIBHAHHAM COrre como un [obo 3amiHeHO Ha JIEMPHCITIBHUKOBHI 3BOPOT KPAOYUUCD
M’SKOI0 8064010 X00010. 32 paXyHOK 3MIHH I'paMaTHYHOIO THILy NepcoHidikanii Ta ii
CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH, YMOBHICTh Y IepeKiaJi 3HHUKae. I Xoua CTBOPIOETHCA
KpacHBHH 1 SICKpaBUH MiKpooOpa3, BiH BCTyHa€ y MPOTHPIYUA i3 MEPCOHi(iKaTOpoM
ceéuwje, OCKIIBKU ceucmimu 1 Kpacmucs HE TIOETHYIOTbCS TapMOHIHHO B OXHOMY
MikpoobOpazi. OTxe, MikpooOpa3 BHACHIZOK TakuxX TpaHcdopMaliil nehopMyeTbes.
Ominka mnomiOHMX 3MiH Mae BiAOyBaTHCS, BUXOAIYM 3 (QYHKIIT Ta MicCIs
nepcoHi(ikaiii y KOHKpeTHOMY TEKCTi.

Takum 4mHOM, y TepcoHidikamii SK CTHIICTHYHOMY NpUHOMI Ha TepIIe Micle
BucTynae 1ii oOpa3oTBopua cuila, sKa 1 BU3HAYa€E cmpameeilo TepeKiay.
[eperBopenHst crnoBecHOi (GopMmu TepcoHi(iKaii mamopsaKoBaHe 30epexeHHIO 11
CeMaHTHUKH Ta (yHKOIA y TekcTi. Buxomsum 3 mporo, y mepekiago3HaBCTBI
nepcoHidikamiro, MO BXHUBAETBCA SIK CTIIICTHYHHN NPUHAOM, MOXKHA Ha3UBaTH
cemManmuyHo0 niepcoHidikarriero.
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OpnHak, MepeKyiao3HaByi IHTEpPeCH 0 MepcoHi(ikalii He BHYCPIYIOThCS JHIIE ii
BXHUBAHHSAM Yy SKOCTI CTHIICTHYHOTO TmpuiioMy. BaximmBum, crenudigHo
MepeKIafo3HaBINM, AacCIeKTOM [OCHTIPKEHHs BHCTyNae TepcoHidikamis sK 3acid
CTPYKTYPYBaHHS PEUEHHS, sIKa € CTHIICTUYHO HEUTPAIBHOIO, 1 3araJloM BU3HAYAETHCS,
SK TIO€THAHHS IMEHHWKA 3 HEarcHTUBHUM 3HA4YCHHSM, IO BHCTYNA€ B PEYEHHI Y
GyHKUii miaMera, i3 Ii€CIOBOM-TIPUCY/IKOM, SKUH IMO3HAayae Jito xuBoi icrotu [11;
13]. IlpoBeneHe HamMM AOCHIKEHHS Cepel IHIIOTO MO3BOIMIO JACIIO PO3IMIMPHTH
HaBeJICHE BU3HAYEHHS JI0 TAKOTO: MepcoHi(iKallis SK 3aci0 CTPYKTypYBaHHS PEUCHHS
MOJISTa€ y HAJaHHI HEXXMBOMY IMEHHHUKY NPEAMKATHBHOI O3HAKH, XapaKTEpHOI I
xuBoi icrotu [6]. Taka mepcoHidikailisi 0COOIMBO SCKPABO MPOSIBISIETHCS SKPa3 Ha
MDKMOBHOMY DiBHI, 30KpeMa, y KOHTEKCTI mepekiamy. Hampukimam, CTWIICTHYHO
HEeHTpanbHa nepcoHidikanis CrocTepiracTbes B peUeHHi:

(...) la ventana da a un patio casi negro, y a la una de la tarde hay que tener la luz
encendida si se quiere leer el diario o verse la cara [24] — Bikno euxooums y maiisxce
YopHe NPoeaNIsl GHYMPIUHLO20 060pY, 1 8Jice O nepuiill NONOIYOHI mpeda eMuKamu
CGIM.I0, KOIU XOUEMbCsl NOYUMAMuU 2azemy yu pozenedimu pucu ooauyys [16].

B opurinani giecnoBo-mpucynok dar (‘maBaTi’), siKe€ Yy CBOEMY MEPBHHHOMY
3HAYCHHI TO3HAYa€ Mil0, BUKOHYBAaHY JIIOIMHOIO, CIOJYYA€TBCS 13 HEKHBUM
IMEHHHUKOM Ventana (‘BiKHO’), YTBOPIOIOYH CBOTO poy MeTadopy (‘BIKHO suxooums’).
Taki MeTadOopru30BaHi 3HAUCHHS 3 YaCOM BTPAYarOTh CBOKO OOPA3HICTh 1 PIKCYIOThCS Y
CIIOBHHKaX. Y TepeKiaai YKpaiHChKOI MOBOIO CHHTAKCHYHA CTPYKTYpa pPEUCHHS
3aJMIIAEThCS HE3MIHHOIO, TIPOTE BiOYBa€ThCS 3aMiHa Ji€CIIOBA-TIPUCYAKA BiATIOBITHO
JI0 HOPM JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI CIIOJIy9yBaHOCTI LTLOBOT MOBHU: Oa6amu 3MiHIOETHCS
Ha euxooumu. TakuMm dYWHOM, mepcoHidikaiiss 30epiraeTbcsi i 3BYYHTH ILIKOM
MPUPOJHO, aJDKE IECIOBO 6ux0O0umu B YKPaiHCHKI MOBI TakoX Mae€ BiINOBIIHE
HepeHoCHe 3Ha4eHH (‘BUXOOUTH — IPO BiKHA, ABEPi TOIIO), SKE BTPATHIO 00pa3HiCTh
i otpumaiio (ikcariito y cioBHuAKaX. [IpoTe, He3BaXKarOun Ha HASBHICTh aHAJIOTTYHUX
CTPYKTYp Yy BHUXiJHIil Ta LIBOBIii MOBaX, acCUMETpis, 10 iCHye Y (YHKIIOHYBaHHI
nepcoHidikanii Mi>k MOBaMHU Pi3HUX CTPYKTYPHHUX THIIB, CIIPUYHMHSE MEPEIIKOAN IPH
ii BiITBOpEHHI B epeKIai.

Ha BinMiHy BiJ CTIIIICTHYHOTO IPUHOMY, JUIS SIKOTO XapaKTePHUI BUCOKUH CTYIiHb
€KCIIPECUBHOCTI Ta 00pa3HOCTI, NepcoHi(ikalis K 3acid CTpyKTypyBaHHS PEUCHHS €
CTUJIICTUYHO HeHTpanbHOIO. BinnosinHo, s HeWTpaabHICTh MOBUHHA 30epiraTucs i B
nepexnani. Taka HEHTPaIBHICTh y CTHIICTHYHOMY BiIHOIIEHHI 3YMOBIIOE 3HAYHO
mupiry chepy i BKUBaHHS, Ka He OOMEXYEThCS JUILIE TEKCTAMH XYHOXKHBOTO UM
IIyONiIUCTUYHOTO CTUIIB, SIK Y BUMNAJAKY 31 CTHIICTUYHUM IpuiiomoM. Kpim Toro, sk
IIpaBUJIO, epcoHi(iKamis K 3acid CTPYKTYpYBaHHSI pEUECHHs PO3TOPTAEThCs HA PiBHI
pEedYeHHsI, Y TOW 4Yac SK IepCOoHi(iKamis K CTHIICTHIHAN MPUAOM MOXKE OXOILTIOBATH
3HAYHO IIMPIIHI KOHTEKCT, BUXOASYM Ha pPiBeHb TekcTy. Lli dakTopy BU3HAUYAIOTH

TIpoGnemu BiATBOpeHHsS NepcoHidikaimii sk 3aco0y CTPYKTYpyBaHHS pPEUCHHS
CTaBaJIM MPEAMETOM PO3IIIAY HacaMIlepel B TUX YaCTKOBHX TEOPIX MepeKiany, 1e y
nepeKIaabKiil KOHTAaKT BCTYNAalOTh MOBH aHATITHYHOI Ta (PIEKTHBHO-CHHTETHYHOI
OymoBu. Ha OCHOBI aHaii3y pe3ysbTaTiB TaKUX PO3BIZIOK, MOYKHA BHIUTUTH JIEKiJTbKa
npoOJieM peNeBaHTHUX JUIsl  JIOCHI/DKCHHS: CIIBBIJIHOIICHHS CEMAHTHUYHOI Ta
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CHHTAKCHUYHOI CXEM pedeHb 13 mepcoHidikaliero, mpodIeMu ceMaHTHKO-CUHTAKCHYHOT
Ta JICKCUKO-CEMAHTHYHOI CIONTyYyBaHOCTI, HECIHIBIAJiHHS YaCTOTHOCTI B)KHBAHHS
niepcoHi(ikamnii y BUXIOHIA Ta IUIbOBIH MOBaxX i, IMOB’S3aHOTO 3 IMM, CTYIEHIO 11
creprocti / ekcrpecuBHOCTI. Bel mepepaxoBaHi YMHHHKH CIPUYHHSIOTH TPYAHOLIL
nepeKnany, Uil MOJOJIAaHHS SKUX TOTPIOHO BHaBaTtucs A0 Tpanchopmamii. s
irocTpattii moaiOHUX MpoOJieM MOKHA HABECTH TaKHU TMPUKITIA:

La postal representaba a Rémulo y Remo, que siempre le han hecho mucha gracia
a Johnny [24] — Ha nucmieyi sobpasceno Pomyna ma Pema, axumu [Diconni
3aexcou Oysce 3axonosascs [16].

B opwuriHami migMmer, BHpaXeHHI HEKHBHM iMeHHHKOM postal 3 oGcraBHHHOMO
CEMaHTHKOIO, CIIOIYYa€eThCs 3 JIECIOBOM-TIPUCYIKOM representar, ske Mae 3HaueHHS
i1, BUKOHYBaHO1 JrouHOW0. [Ipy nepekiai BUKOPUCTAHO CUHTAKCHYHY KOHBEPCIIO, y
pe3ynbTaTi SKOi pedeHHS IIePeTBOPIOETHCS Ha HEO3HAYeHO-0co0OBe, a MiaMeT
ICIIAaHCBKOTO PEYECHHS BiANOBIAHO 1O CBOE] CEMaHTHKH CTa€ JETEPMiHAHTOM, IIIO
3aiiMa€ MOYATKOBY MO3ULIID. Y CEMAaHTHYHOMY IUIaHI Iie — OyTTeBE pEueHHS, SIKE B
ICIIAHCBhKI MOBI CTPYKTYPYETBCSI 33 CXEMOIO PEUEHHS Mii «IIiAMET — MPUCYIOK —
OJaTOK». Y Tepekianl YKpalHCBKOIO MOBOK BOHO OTPUMYE CHHTaKCHYHE
odopMIeHHSI Y BHIJIAAI NPOCTOPOBOrO JETEPMiHAHTA HA TIOYAaTKY PEYCHHS,
6€30c000BOT0 IiECTOBA-TIPUCYIKA Ta AOJATKA. TaKUM YHHOM, B ICTIAHCHKUX PEUCHHSX
i3 mepcoHidikari€ro, 10 MalOTh CEMAaHTHKY OYTTS, BHSBISETHCS I[CBHA
HEBIAMOBITHICTh MIXK KOMIIOHEHTAMH CEMAaHTHYHOI Ta CHHTAKCUYHOI CTPYKTYp, IIO 1
MOXKE CIPUYMHHUTH HEOOXINHICTh BHABATHCS IO BHUIIE3a3HAYCHUX IIEPETBOPEHH Y
nepeKIai yKpaiHChKOI MOBOIO.

[TommpeHor0 TaKoXX BHSABWJIACS JIEKCHKO-CHHTAKCHYHA KOHBEPCis pPEUYeHH,
BHACJIJIOK SIKOT peaibHa MpPUYMHA [ii, 10 Yy TNEpPHIOLKEpeNi BHUCTYNaeE y (GYHKIT
nepcoHiikoBaHOTO IMEHHHMKA-TIIAMETa, Y MEepeKIaai YKpalHCHKOI0 MOBOIO OTPHMYE
CHUHTaKcH4He O(OPMIICHHS Yy BUIISAAI OOCTABMHHM MPHYMHH, TOOTO Yy (YHKIII, 110
30iraeThcsi 3 CEMaHTHKOI iMeHHHMKA. [Ipy 1bOMY B peucHHI BiOyBarOThCs i iHII
3MiHH, HATIPUKJIA]T;:

Tal vez el endurecimiento de la espalda la hacia parecer mas flaca (...) [15] —
Mab6yme, Jlemicia 30asanacs maxoio uepes xeo0pooy, uepes xeopuii xpeovem [25].

B opuriHami maMeT pedyeHHs, BUPAKCHHUI IMCHHUKOM, SIKHH MO3HAYAE PealbHy
NPUYKMHY CTaHy, CIOJYYa€EThCS 3 MPUCYIKOM, BUPAKESHHM THUTIOBOKO VIS ICMIAHCHKOI
MOBH Kay3aTHBHOIO KOHCTpyKIti€ro hacer + inf., sika He Mae mpsMoOro BiAMOBiIHUKA B
YKpaiHChKi MOBi. Y mepekiaai MiAMETOM PEUEHHsS CTa€ pealbHUil Cy0’€KT CTaHy,
IiIMET iCIAHCBKOTO PEYeHHS! OPOPMITIOEThCS OOCTaBUHOIO NMPHYMHH BiAMOBIAHO IO
CBOET CEMaHTHKH, a Ji€CIOBO-TIPUCYAOK NMPOHOMIHANIZYETHCS 1 MEPEKNIANAEThCs K
30asamucsi. Y Tepekiaui BiIOyBaeThCs CHHTAKCHMYHA KOHBEPCis, BHACHIOK SKOL
TpaHC(OPMYETBCS CHHTaKCUYHA CTPYKTypa PEUCHHs, NpPOTe Kay3aTHBHE 3HAUCHHS
3aInIIaeThbcss He3MiHHUM. Ll TpaHcdopmaliis € JOBOJNI THIIOBOIO IPU BiATBOPEHHI
YKPaiHCHKOIO MOBOIO ICITAHCHKHMX PEUYCHB 13 MEpCOHI(IKaIli€lo, 0 MAIOTh Kay3aTHBHE
3Ha4YeHHS. Y pe3ynbTari i 3aCTOCYBaHHS B MEpEKIali CIIOCTEPIracThCs CITiBIIAIiHHS
KOMIIOHEHTIB CHHTaKCHYHOI Ta CEMAHTHYHOI CTPYKTyp. TakuM 4YHHOM, MOXKHA
3ayBa)KUTH, 110 B ICMIAHCBKIH Ta YKpaiHCHKiA MOBaxX HEBiAMOBIJHICTh MK HOPMaMH
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CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHOI ~ CIOJ[y9yBaHOCTI MOXKE BHKJIHMKAaTH HEOOXiAHICTH Y
BUIIE323HAUCHUX MEPETBOPCHHSIX.

TakuM YHHOM, y3araJIbHIOIOYH HaBE/ICHI MOJOXKEHHS, MOXKHA 3POOHUTH BHUCHOBOK,
mo y mnepcoHidikamii sk 3aco0i CTPYKTYpyBaHHS PEUCHHS MEPEHIKOAN IEepeKIIany
BUHHKAIOTh 4epe3 pO30DKHOCTI MK CHHTAKCHYHOIO CTPYKTYpPOIO Ta CEMaHTHYHOIO
cxeMoro pedeHHs. Cmpamezis TiepeKiialy peueHb i3 mepcoHidikaliiero 3 icrmaHchKol
MOBH YKpalHCHKOIO TMOJIATA€ y TPHBCACHHI CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPU PCUCHHS Y
BIZIMOBIJIHICT /10 HOro ceMaHTHUuYHOI cxemu. Ha BiaMiHy Bijg mepcoHidikariii, 1o
BXKHMBA€EThCS SK CTHJIICTUYHHUN TPHIOM, NEepCoHidikaiio K 3acid CTPYKTypyBaHHS
PEUYEHHS MOXHA Ha3MBATH CUHMAKCUYHOIO, OCKITIBKY NIEPIIOUEPTOBUM 3aBIAHHAM IPH
i{ BIATBOPEHHI CTa€ MPUBE/ICHHS CUHTAKCUCY IO HOPM Ta Y3yCy IIJIbOBOI MOBH.

IlizcymoBy0O4H, CIiJl HAroJIOCUTH, IIO TNEPCOHI(IKalis y NepeKiIago3HaBuIOMy
JIOCII/DKeHHI Mae CBOIO crenu¢iky, MOB’s3aHy B IEpIIy 4Yepry 3 TUM, IO I
MepeKIIaly CYyTTEBUM € PO3PI3HEHHs JABOX BUJIB MEPCOHI(IKAII: SK CTHIICTHYHOTO
npuioMy Ta sIK 3ac00y CTPYKTYpYBaHHS PEUEHHS, IO € CTHIICTUYHO HEHTPaIbHUM.
Buxopsuu 3 ¢yHKIIH, IKi BUKOHY€E KOXKEH i3 IUX BUAIB nepcoHidikanii Ta TpyAHOILB,
BIITBOPEHHS Ta Ha il MiJCTaBi PO3MEXKYBATH IX TEPMIHOJOTIYHO (CEMaHTHYHA Ta
CHHTaKCHUYHA MePCOHI(DIKaIIis).

MoXHa MO3HAYUTH NEPCHEKTHBH JOCHIUKeHb CEMAaHTUYHOI Ta CHHTAKCHYHOL
nepconidikamid. Y  JOCHI/DKEHHI CEMaHTH4HOI IepcoHidikamii MOXIHMBUMH
HampsIMKaM{d ~ MOJANBIIMX PO3BIZOK € MEXaHi3MU BIATBOPEHHS MOBHHX Ta
MOBJICHHEBHX YOCOOJICHb, 8 TAKOX BIJATBOPEHHs MepcoHidikalii B pi3HUX pomax Ta
KaHpax JiteparypH. IIepCIeKTUBHUM € IOCHIDKEHHS CTHWJIETBOPYOTO ITOTEHIaTy
XYIOXKHBOI MepcoHidikaiii, 0 3yMOBJIOE€ HEOOXIAHICTh BiITBOPeHHS 11 QyHKIIH sK
onHi€l 3 03HaK ipiocTiwo. [1ono cuHTakcHuHOT nepconidikailii, y moJaabluomMy BapTo
JOCHIZINTH YACTOTHICTh ii BXKHMBaHHSA y BHXIQHIA Ta IJbOBIA MOBaxXx Ha Marepiami
CIIBBIJHOCHMX OpPHUTIHAJBHUX TEKCTIiB, JKAHPOBY Ta CTHIBOBY JU(EpEHIalliio
YaCTOTHOCTI BXXMBaHHS Takoi mepcoHidikamii Ta ii BinTBopeHHs. IlepcmekTHBHUM
TaKoX € JOCIIDKeHHs TpaHC(OpMalii, sKi BXXUBAIOTH Ti UM 1HIII MepeKIafadi MpH
BIATBOPEHHI B epeKIIaJli CHHTaKCUYHOI epcoHigikarii.
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YK 81725
Ceéimnana /{yoposa

(m. llepeacnas-Xmenvnuysvkuii, Yxpaina)
OCOBJIMBOCTI XYTIOXKHbBOI'O NEPEKJIAY

(1a maTepiaJji aBrodiorpagiunoi nosicti E. Xeminryes «3esieni naropou
Adpukn»)

AKTyadbHicTb. Y TIepeKaJIo3HABCTBI  OJHIEI0 3 TIPOOJIEeM  ONpallOBaHHS
XYIOKHBOI JIITepaTypd MOBOIO OpHTIHANY € JOHECEHHs N0 YHTada aBTOPCHKOTO
3a7lyMy, OCOOJMBOCTEH IHIMBINyaJlbHOTO CTHJIIO Ta HEHNOBTOPHOCTI HOro TBOPUOI
MAaHEpH, a He JiiiIe OYKBaIbHOIO 3MIiCTY TEKCTY.

[HnuBiTyanbHUN CTHIIb — IMAaHEHTHHWH (BIACTUBHH HOTrO BHYTPIMIHIN Tpupomi)
NPOSIB ICTOTHUX O3HAK TaJlaHTy B KOHKPETHOMY XYIO)KHBOMY TBODI, MHCTEIbKa
JIOKyMEHTaJTi3allisi CBOEPIHOCTI CBITOCTIPUIHATTS MEBHOIO aBTOpA, MOr0 HAXHIY J0
ippalioHaIbHOTO YM  PAIliOHALHOTO MHUCICHHS, JIO MIMETHYHHX MPUHIIUIIB
(MpUHIMIIB YIOXIOHEHHS) Y PO3KYTOr0 00Pa30TBOPEHHS, HOT0 €CTETHYHOTO CMAKy,
110 B CYKYITHOCTI (DOPMYIOTh HETIOBTOPHE yXOBHE siBHiLe [2, ¢. 312].

CTuib MMCBMEHHHUKA — 1€ CYKYITHICTh OCHOBHUX 1JeHHO-XYIOXKHIX 0coOrBoCTEi
HOro TBOPYOCTI, T¢ HEMOBTOPHE i caMOOYTHE, IO BJIACTHUBE TILNBKU HOTO XYHOXKHIH
MaHepi. [HauBigyanbHUi CTHIIb MMCHbMEHHHUKA BUABILIETECS B HOTO YIIIOOJICHUX TeMax
i mpoOneMax, ielHill CHPSIMOBAHOCTI TBOPIB, HAMOLIBII PO3POOIEHHX MaHepax,
CBOEpiAHIM Kkommo3umii TBOpiB, 3acobax TBOpeHHS 00pa3iB, XapakTepax,
HEMIOBTOPHOCTI MOBH, YIIOOJEHHX cHoco0ax BHKJIALy Marepiady. A 0coOIMBOCTI
CTWJIIO 3YMOBJIOIOTECS CBITOITIIAOM, €CTETUYHUMU MO3UILISAMU, XapaKTepOM TaJaHTy
Ta )KUTTEBUM JIOCBIZIOM MUCbMEHHMKA [3].

OrmpalltoBaHHs XyI0XHIX TEKCTiB MOBOIO OpHIiHATy NpPUIyCKae ITMOOKUI aHami3
MOBHO-CTHJIICTUYHHX OCOOJIMBOCTEl TBOpY, SIKHUIl H03BOJSE Mi3HATHCSA, B YOMY
TIOJISITA€ IHAWBIyaIbHA CBOEPITHICTH aBTOPCHKOTO IMUCHMA.

XapakTepHi 0COONUBOCTI XYHOXHBOI JiTEpaTypd — NPOSIB Y KOXKHOMY BHIAIKY
IHIUBITyalbHOI XYHOXKHBOI MaHEpPU IMCbMEHHUKA, 3yMOBJIEHOI HOr0O CBITOIIAAOM,
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BIUIMBOM €CTETHKH €IOXH 1 JITEepPAaTYpHOI MIKOJIH, HEO030pa Pi3HOMAHITHICTh SK
JIEKCUYHHX, TaK 1 TpaMaTHYHUX (30KpeMa, CHHTAKCUYHUX) 3aCO0IB MOBH B 1X Pi3HHX
CIIBBIHOIIEHHSAX OAHH 3 OAHUM, PI3HOMAHITTS O€THAHb KHIDKHO-TIMCHMOBOT 1 YCHOT
MOBH B JIITEPaTypHO MEPENOMICHHX CTHIIICTHYHHX Pi3HOBHIAX Tiel abo iHIIOI — Bce
11e, pOOUTH MUTAHHS PO XYIOXKHIH MepeKiia/] HaI3BUYaiHO CKIIagHuM [6, ¢. 334].

Mera craTTi — BUBYCHHS OCOOJMBOCTEH XyIOXKHBOTO MEpEKiIaay Ha Martepiaii
aBrobiorpadiunoi mosicti E. Xeminryes «Green Hills of Africa».

XynoxHiil mepekiaa — e OJMH 3 HAMKpaIuX MposiBiB MDKITiTEpaTypHOi (i 3HAYUTH
MEBHUM YHMHOM MIDKKYJIBTYpHOT) B3aeMojii. DakTHYHO BiH € OCHOBHOK) YaCTHHOIO
HAaIlIOHAJILHO-JIITEPaTYpHOrO Mporecy. XYIOXHiH TepeKyial Mae CrnpaBy He 3
KOMYHIKaTHBHOIO (DYHKILI€I0 MOBH, a 3 ii €CTETMYHOIO (YHKII€I0. Y XyI0)KHHOMY
TBOPI BiOOpaXkalOThCsSl HE JMINE IEBHI Mofil, a i ecteTHuHi ¢dinocodcepki mormsanu
aBToOpa, ioro ceitoryx [8].

XapakTepHHUMH 0co0IMBOCTIMU TBopyoro ctumo E. XewmiHryes e€: mpaBIuBiCTh;
«renerpadHuil cTWIB» (TOYHICTH 1 JIAKOHIYHICTH MOBH); KOHKPETHICTh XYIOXKHIX
JieTanell; XOJIOfAHA CTPUMAaHICTh B OMMCAX TPariYHUX Ta eKCTpeMalbHHUX CHUTYyalil;
YMIHHA OITyCTHTH HEBAXIIMBE; «IPUHLMUI aicOepry» (IPUXOBaHUI MiATEKCT);
BUKOPHCTAHHS JIEHTMOTHUBIB; «repoi KOJCKCY».

VY cBoi aBroGiorpadiuniit mosicti «Green Hills of Africa» asrop posmosimae mpo
3aBOPYILCHHS, YCHIXM 1 HEBAAdi TMOJIOBAHHS, MPO JKUTTA TYOUIBI[IB 1 Kpacy
HABKOJIMIIHBOI MPUPOAH, «BILTITAIOUM» PO3MIPKOBYBAHHS MEPCOHAXIB MPO Cy4acHY
JmiTeparypy 1 THUCBMEHHHKIB, TpO BiiHY, Tpo JKUTTA 1 cmeptb. Came B muX
PO3MIpKOBYBaHHSIX SICKPAaBO TPEACTaBIIEHI CBITOTIISIHI MTO3MIIi MUChbMeHHUKa. Harp.:
1) mpo miteparypy i nmuchmennukis: Naturalists should all work alone and some one
else should correlate their findings for them. Writers should work alone. They should
see each other only after their work is done, and not too often then. Otherwise they
become like writers in New York. All angleworms in a bottle, trying to derive
knowledge and nourishment from their own contact and from the bottle. Sometimes
the bottle is shaped art, sometimes economics, sometimes economic-religion. But once
they are in the bottle they stay there. They are lonesome outside of the bottle. They do
not want to be lonesome [10, c. 110]. — Hatypanucram ciegyer paboTaTh B OXHMHOUKY,
a MX OTKPBITUS JOJDKEH 00pabaThiBaTh KTO-HUOyIb Apyroi. M mucarensM cremyer
paboTats B oquHOYKY. [IucaTenn qOIKHBI BCTpeUaThCst IpYyT € IPYroM TOJIBKO TOT/A,
Korja paboTa 3aKOHUYEHa, HO JJaXKe TIPU 5TOM YCJIOBHHU HE CIIMIIKOM 4acTo. MHadye oHH
CTAHOBATCS TAKMMH e, KaK Te HX coOpaThs, KoTopble xuBYT B Hpio-Hopke. Dto
YepBH Ul HAKUBKH, HAOUThIE B OYTHUIKY M CTaparolUecst ypBaTh 3HaHUA U KOPM OT
oOmmIeHusT JpYr ¢ JpyroM U C OyThUiKOW. Ponb OYTBUIKM MOXET HUrparh JIMOO
M300pa3UTeNbHOE HCKYCCTBO, OO SKOHOMHKA, @ TO JKOHOMHUKA, BO3BEICHHAs B
creneHp penurud. Ho Te, KTo momai B OYTHUIKY, OCTAIOTCS TaM Ha BCIO )KU3Hb. BHe ee
OHH YYBCTBYIOT Ce0sl OIMHOKUMH. A OJIMHOYECTBO MM He 110 jaymie [7, c. 14].

2) nipo BiliHy: ... about what a great advantage an experience of war was to a writer. It
was one of the major subjects and certainly one of the hardest to write truly of, and those
writers who had not seen it were always very jealous and tried to make it seem
unimportant, or abnormal, or a disease as a subject, while, really, it was just something
quite irreplaceable that they had missed [10, c. 147]. — 0 TOM OrpOMHOM MPEUMYIIIECTBE,
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KOTOpOE JaeT MUCaTeTI0 BOCHHBIN OIBIT. BoifHa ofjHA M3 CaMBIX Ba)KHBIX TEM, M IPH
TOM TaKasi, KOrJja Tpy/AHee BCero MucaTh IPaBIUBO, U MHCATENH, HE BUIABIINE BOMHBI,
W3 3aBUCTH CTaparoTcsl YOSAUTh U cedsl M IPYTHX, YTO TeMa 3Ta He3HAYUTENbHAs, FIIH
MPOTUBOECTECTBEHHAs, WM HE3JOpOBasi, TOrZa KaKk Ha CaMOM Jele MM HpOCTO He
MPHIILIOCH HCTIBITATH TOTO, Y€r0 HUYEM HeJIb3s BO3MECTHTS [ 7, ¢. 36].

3) mpo skurTs i emepts: I did not take my own life seriously any more, any one else’s
life, yes, but not mine. They all wanted something that | did not want and | would get it
without wanting it, if | worked. To work was the only thing, it was the one thing that
always made you feel good, and in the meantime it was my own damned life and |
would lead it where and how | pleased [10, c. 148-149]. — 51 yxe GoJblie He TPHHUMAIT
BCEPBE3 CBOIO COOCTBEHHYIO JKH3HbB; JKH3Hb JPYTUX JIOACH — A3, HO He cBoto. Jlpyrue
CTPEeMHUJIMCh K TOMY, K YeMy 51 HE CTPEeMHUJICS, HO 51 BCE PABHO CBOETO J0OBIOCH, €CIIH
Oyny paborars. Pabota — BOT Bce, 4TO OBUIO HY)KHO, OHA BCET/Ia JIaBajia MHE XOpOllee
CaMOYyBCTBHE, a )XU3Hb — MOs, UYEPT BO3bMU, )KU3Hb B MOUX PYyKax, U s 6y£[y KHUTb, TJIC
u Kak B3nymaercs [7, c. 37]; I felt a son of a bitch to have hit him and not killed him. |
did not mind killing anything, any animal, if I killed it cleanly, they all had to die and my
interference with the nightly and the seasonal killing that went on all the time was very
minute and | had no guilty feeling at all [10, c. 294]. — S pyran cebs mociaeaHUMU
CIIOBaMH 3a TO, YTO PaHWII, HO He OO aHTWIIONY. 51 cO CHOKOWHOM aymoil yousat
BCSIKUX 3Bepeil, eclii MHE YZIaBaJloch CAeNaTh 3TO Oe3 IMpoMaxa, cpasy: Bellb BCEM UM
MPEJICTOSIIO YMEPETh, & MOE YUACTHE B «CE30HHBIX» YOUIICTBAX, COBEPIIAEMBIX KaXIbIi
JIeHb OXOTHHKaMH, ObLIO JIMIIb Karuied B Mope. Jla, cOBECTh MOsl Moi4aia, KOoraa s
yOuBai 3Bepeii Harosai [7, c. 121-122].

OnHi€ro 3 TOJOBHUX MPOOJIEM XYAOXKHBOTO NepeKiagy € CIIiBBiJHOLICHHSI
KOHTEKCTY aBTOp-Tiepekiaiad. Ilepekiaan He Moxe OyTH OYKBAJIBHOH KOITIEK
opHriHaiy, apke BCi eleMeHTH (opMH 1 3MiCTy He MOKHA BiITBOPUTH 3 aOCOIIOTHOIO
touHicTio. [lepekiamad mpu mepenadi TEKCTY XyIOXKHBOTO TBOPY OOOB’SI3KOBO
TpaHc(opMye 3MICT OpHUTiHATY, IHKOJIM BUITYCKAIOUH, 3MIHIOIOUYH YH JIOJAI0YH TICBHY
iHopmaniro. J[ns Toro mo6 TBip MPOIOBKYBAB (CKUTH» SK MUCTELLKHH BUTBIp Y
HOBOMY MOBHOMY cepenoBuii. [lepeknanau Oepe Ha cebe (QyHKIIT JiTepaTypHOro
penaktopa (3mificHNTH  JliTepaTypHEe OIpPALIOBAHHA aBTOPCHKOTO OpUTiHAILY,
BJIOCKOHAJIUTH KOMIIO3UI[I0 TBOPY, YCYHYTH CMHCIOBI HEBHPA3HOCTi, YTOUHHTH
(dopMyIIOBaHHS, BUIPABUTH IIyHKTYyaliiHi Ta opdorpadiuni momunku) i aBTopa
(TIeBHOIO MIpOIO TOBTOPHUTH TBOPUYMH INPOLEC HANUCAHHS TBOPY 1 HAIOBHUTU HOTO
HOBUMH aCOL[IaTUBHUMH 3B’s13KaMH, L0 BJIACTHUBI MOBI IIEPEKIaYy).

HactynHa, CchiBBIZHOCHA 3 IOIEPEIHBONO, MpoOIEMa XYHOXKHBOTO IIEpeKiagy —
npobiiema To4HOCTI 1 BipHOcTi. [lpu mnepexyani mepen nepekiIagadeM IOCTa€e
npobJieMa HECHIBIAJaHHS Y CMHUCIOBOMY HaBaHTaXKEHHI i CTHJIICTHYHIN BUPa3HOCTI
CIiB Ta 3BOPOTIB Pi3HMX MOB. He MOXHAa 3MIHUTH OJMH KOMIIOHEHT, 100 Iie He
BIUTMHYJIO Ha 3arajbHy CTPYKTYpY TBOpY. 3MiHa OIHOTO KOMIIOHEHTY OOOB'SI3KOBO
CIIPUYHHIOE 3MiHY yci€l cucremu [5].

TepexnangaTy — 11e He JIMIIIE PO3YMITH BHYTPILIHIO CUCTEMY TIEBHOI MOBH 1 CTPYKTYpY
JTAHOTO TEKCTY, HAaIllMCAHOTO LIE€I0 MOBOIO, a 1 TOOYIYBaTH TAaKy TEKCTYalbHY CHCTEMY,
sIKa MOJXKE 3/IHCHUTH aHAJOTIYHMI BIUIMB HAa YWTaua y IUIAHI CEMaHTUYHOMY,
CHHTAKCHYHOMY, CTUITICTHIHOMY, METPHYHOMY 1 3ByKOCHMBOJIIYHOMY [1, €. 84].
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Cepen ocHOBHHX crioco0iB mepeknany mosicti E. Hemingway’s «Green Hills of
Africa» posristHEMO HACTYIIHI:

1. TpaHnckomyBaHHS (TpaHCHTiTEpallis, TPAHCKPHUIIIis) — Tleperavya CiiB i3
3aMo3UYeHHAM TpadiuHOoi 00O0JOHKM (TpaHCIHiTepallis) Ta 3BYyKOBOI (opMH CIliB
(TpaHCKpHIILisS) MOBOIO OpHIIHATY A0 MOBH IepeKnany. BUKOPHCTOBYETBCS IpU
nepekyiaai BIacHUX Ta reorpadiyHMX Ha3B, IMEH Ta TMPI3BHIL IEPCOHAKIB,
pi3HOMaHITHHX Ha3B, IO He MaroTh ekBiBajentiB. Hamp.: 1) We were sitting in the
blind that Wanderobo hunters had built of twigs and branches at the edge of the salt-
lick when we heard the motor-lorry coming [10, c. 94]. — Korzia rpy30BuK BIepBbie
Jlal 3HaThb O cebe, MBI CHICTU B YKPBHITHH, KOTOPOE OXOMHUKU NIeMeHU 8aH0epodo
COOPY/IMJIM U3 BETOK U CY4beB MOOJIM30CTH OT COJIoHIA [7, ¢. 5];

2) «No good», he said. «Hapana m uzuri» [10, ¢. 94]. — Tlnoxo, — ckazam OH. —
Xanana m’y3ypu [7, c. 5];

3) «Wanderobo-Masai king of guides», | said. «Wanderobo-Masai my pal» [10,
C. 265). — Bandepobo-macati — KOpPOJIb MPOBOAHHKOB, — CKa3zal s. — Bandepobo-
macaii — Mo apyr [7, c. 106].

2. KanbkyBaHHS — CTBOpEHHS €KBiBaJIeHTa i 3aMiHa CKJIAJHUKaMH Oe3eKBiBaJIeHTHOI
JIEKCUYHOI OTMHULL OYKBaJIBHUMH BIiJIIIOBITHIKAMH MOBOIO ITEPEKIIATy.

KanpkyBanHs 1oB’s13aHe 3 aKTHBI3aIli€0 HAIIOHAILBHUX MOBHHX 3ac00iB y Tporieci
CTBOPEHHS BJIACHHX NEPEKIAJHUX BIANOBITHUKIB JUI1 1HO3EMHHUX IIOHATH, BOHO
CTUMYJIIO€ BUSIBIICHHS 1 MOBHILIe BUKOPHCTAHHS MPUXOBAHHUX TOTCHIIN PiHOI MOBH.
KanpkyBaHHS cBOEPITHO BioOpaXkae CyTh MepeKIIaay sIK MPOIecy OIMOISIPHOTO: ajpke
MeTa TepeKiiaay — MepecTBOPUTH LITLOBOI MOBOIO OpPHTiHAJIBGHHHN TekcT. Taka x i
cyThb KanbkyBaHHs. Lleii Meroxn, mo mependayae BiATBOpEHHS BHYTPIMIHBOI (hopmu
ClIOBa, a pa3oM 3 HEI CTPYKTYpH OOpasHOTO MepeHoCcy 3HaueHb, AKTUBI3yeE
CJIOBOTBOpPUi 3aco0H. BracTuBa iM eKCIPECHBHICTH i 4acTO 00pa3HICTh CTUMYIIOIOTH
TXHIO TIOSBY B JIEKCMKO-CEMaHTHUHIM cHcTeMi MOBH chpuitMada [4, c¢. 310-311].
Harmp.: Then there must be the conception of what it can be and an absolute conscience
as unchanging as the standard meter in Paris, to prevent faking [10, c. 115]. — ITotom
HY)XHO UMETH SICHOC IIPECACTAaBJICHUE O TOM, KaKoM 3Ta po3a MOXKET 6I>ITI), 1 HY>XHO
UMETb COBECTb, TAKYIO XK€ a0COMOmHO HeusMeHHylo, Kak memp-amanon B Ilapuxe,
JUIsL TOTO YTOOBI yOepeubcst oT nojyenku [7, c. 17].

3. OnucoBi eKBIBAICHTH — Iepe/iadya 3HaueHHs aHIIIIICBKOTO CIJIOBA 3a JIOIIOMOTIOI0
posmosciomkeroro tepminy. Hamp.: 1) They have to write to keep up their
establishments, their wives, and so on, and they write slop. It is slop not on purpose but
because it is hurried. Because they write when there is nothing to say or no water in the
well. Because they are ambitious. Then, once they have betrayed themselves, they justify
it and you get more slop [10, ¢. 111-112]. — Tenepb y» UM IPUXOIUTCS TUCATH, YTOOBI
TIOJIICP>KUBATh CBOM 00pa3 )U3HH, COACPIKATh CBOUX KEH, U IpoUasi, ¥ 1mpoYasi, — a 6
pesyibmame NOAV4Aemcs. Makyiamypda. ITO JenaeTcs OTHIONb HEe HaMEpPeHHO, a
MOTOMY, YTO OHH criemiar. [IoToMy, YTO OHU MHMILYT, KOTIa UM HEYero cka3aTb, KOrja
BOZa B KoJoAre Hccskna. [loToMy, 94To B HUX 3aroBOPHIIO YecToroOue. Pa3 mmeHnB
ce0e, OHH CTaparoTCsl ONMpAaBIAaTh 3Ty H3MEHY, M Mbl HOIVYACM OYEPEOHYIO NOPUUIO
maxyramypul [7, c. 15].

To write slop — mucats Besikyro wyms [10, c. 111].
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To write slop — counHsTh UyBCTBUTENBHBIE pOMAHEI [9].

Slop (n) — sxuaKast rpsi3b, CISIKOTh, JIyKa, XKUIKasl KA, XJIE00BO, MOXJIE0KA, Kalla-
pa3maszns [9].

2) Damned if | know! Some sort of Y.M.C.A. show. Starry eyed bastards spending
money that somebody will have to pay. Everybody in our town quit work to go on
relief. Fishermen all turned carpenters. Reverse of the Bible [10, ¢, 236]. — [Touem mHe
3HaTh! Kakue-to TopxkectBa AMX. MOILICHHUKN C CHUSIOIIUMHU IJIa3aMU TPaHKUPST
JIEHBTH, ¥ KOMY-TO HPHJETCS TIOTOM pacIIauMBaThCs. Y HAac B TOPOJE BCe MOOpocann
paboty u orcusym Ha nocobue. Pwidaku caenanuch totHukamu. Kak B bubnmum,
TOJIBKO HE coBceM [7, ¢. 87].

Y.M.C.A. — Young Men’s Christian Association — momome:KHasi XpHCTHAHCKAS
opranuzanus [10, c. 236].

AMX — Accounanus MOJIOABIX XpUcTHaH [7, c. 87].

Relief (n) — o6neruerue (6o, cTpaganusi, GECIOKOMCTBA), YTEIIeHHE, pasHooOpaske,
nepeMeHa, KOHTPacT, MOMOLIb, mocodue o 6e3padoruiie, penbed, pensedHocts [9].

4. KoHBepcis — BAKOPHCTaHHS OJJHOTO 1 TOTO X CJIOBA B SIKOCTI PI3HUX YaCTHH MOBH.
Hamp.: 1) They promised the Aga Khan that because they fought in Africa, Indians
could come freely to settle and for business afterwards. They cannot break that promise
and now the Indians have taken the country over from the Europeans [10, c. 117]. -
Ara-XaHy 0bL10 06ewarno, 9To, TTOCKOIBKY HHIMHIBI BOSBATH B A(QpHKe, OHH IOIydar
MpaBoO CBOOOJHO CENUTHCS 3/IECh M MPUE3KATh 10 AenaM. Hapymmrs obewanue yxe
HeJb3s1, ¥ TeTNeph WHIMALIBI ITOYTH HAYUCTO BBITECHUIIH OTCIONIA eBporieines [7, c. 18].

To promise (v) — obemrath, gaBaTh obemIaHue, 00SI3bIBATHCS, TTOIABATh HAIEKIIbI,
CYJIUTb, MIPEBEIIATh, T000CIIATh, yBEpATh [9].

Promise (n) — o6ermanwue, mepcrnexTrBa, 00€T, 3apoK, MoCyII, Haaexaa [9].

2) Now it is pleasant to hunt something that you want very much over a long period
of time, being outwitted, outmanceuvred, and failing at the end of each day, but having
the hunt and knowing every time you are out that, sooner or later, your luck will
change and that you will get the chance that you are seeking [10, c. 102]. — IToroms 3a
3BEpeM, Ha KOTOPOT'O ThI IaBHO U CTPACTHO MEYTACHUIb HOOXOMUMbCs, XOPOIIa, KOTaa
BIIEpEI MHOTO BPEMEHH M KXKABIH Beuep Mocie cocna3anus B XUTPOCTH U JIOBKOCTH
BO3BpAIACIILCS XOTh M HH C YeM, HO B IIPUSTHOM BO30YXKJICHUH, 3HAsI, YTO ITO TOJILKO
Hayaso, 4To yjaua elle yabploHeTcs Tebe U JKelIaHHas ek OyaeT JocTHrayTa[7, c. 9].

To hunt (v) — oxorutbest (0COGEHHO C TOHYMMH), JIOBUTH, T'HATh, MPOTHATS,
IpeciieIoBaTh, TPABUTH (3BEPs U T. I1.), phICKaTh [9].

Hunt (n) — oxorta, 10BIsI, TOUCKH, TIOTOHS, TOH, TpeciiejoBaHue, Tpasist [9].

5. OcHOBOCK/IAJIaHHA 1 CIIOBOCKJIAJaHHA — CTBOPEHHS CIiB LUIIXOM IIO€JHAHHS
KIIBKOX OCHOB CIIiB 1 MOEIHAHHS JBOX CJB / CJIOBOGOPM y CKIAIHOMY CIIOBi, HAIP.:
1) Droopy didn’t know but the spearman said it was very rough and bad going where the
stream came down through the rift wall. He did not think we could get the loads through
[10, c. 189]. — [pymu He 3HAN, HO KONbeHOCey CKa3all HaM, YTO JOJIMHA KAMCHHUCTAs H
TIOYTH HETIPOXO/IMMa B TOM MECTe, T/Ie peKa HU3BepraeTcs B yiense [7, c. 60].

Spearman (n) — kombenocerr [9]. Spear (n) — Korbe, APOTHK, OCTPOra, rapmyH [9].

Man (n) — myxuunna, yenoBek [9]. Konvenocey (cyw.) — BOWH, BOOPYKEHHBIH
konbeM. KopeHb: -konw-; nHTEpQUKC: -€-; KOpeHb: -Hoc-; cyddukc: -eir.
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2) It was funnier to see a hyena shot at a great distance, in the heat shimmer of the
plain, to see him go over backwards, to see him start that frantic circle, to see that
electric speed that meant that he was racing the little nickeled death inside him [10,
. 123]. — Eme 3amsTHee ObUIO, KOTA B HEE CTPESUIM M3IAIH, M OHA, CIOBHO
o0e3yMeB, HauMHala KPYXXUTBCS Ha MeCTe B 3HOMHOM MapeBe, BHCEBIIEM Haj
PaBHUHOM, KPYXHUTHCS C MOIHUEHOCHOU OBICTPOTOH, O3HAYABILICH, YTO MaJCHBKas,
HHKEJIMPOBAaHHAsl CMEPTh IIPOHHKIIA B Hee [7, ¢. 21-22].

Monnuenocuwiii (npun.) — MPOUCXOASAIINM, COBEpIIACMBIN YPE3BBIYAWHO OBICTPO,
CTPEeMHUTENIbHO; MTHOBEHHBIH; Hecymuii B cebe MoiHuto. KopeHb: -monnu-;
uHTepdUKC: -e-; KOpeHb: -HoC-; cy(PPUKC: -H-; OKOHYAHHE: -bIH.

3) The rolling-eyed skinner picked P.O.M. up, the big cook and the boys held her, and
the others pressing forward to lift and if not to lift to touch and hold, they danced and
sang through the dark around the fire and to our tent [10, c. 127]. — Buicmpoenasuiii
CBCKCBAJIBIIIHUK ITOOHSII MaMy Ha BO3AYX, BCJIMWKaH-IIOBAp M CIIyT'UM IOAXBATHUIIU €€,
OCTaJIBHBIC CTPYUIINCH BOKPYT, CTapasiCh XOTs Obl TIOJICPKaTh €€, U BCE, MPUILISACHIBA,
o0o11IM BOKPYT KOCTpa 1 HAaIIpaBUIMCh K Hallel nanaTke, pactesas [7, c. 24].

Bvicmpoenaseiii (npun.) — uMeronuid 30pKHe, JKUBBIE IJ1a3a; BCE MOJMEYAIOIIHUIMA.
KopeHb: -0vicmp-; MHTepHUKC: -0-; KOPEHbB: -21a3-; OKOHYaHHE: -bIi.

4) Pop was her ideal of how a man should be, brave, gentle, comic, never losing his
temper, never bragging, never complaining except in a joke, tolerant, understanding,
intelligent, drinking a little too much as a good man should, and, to her eyes, very
handsome [10, c. 144]. — Crapuk ObUI JUIT Hee WIEATOM MYXUYHMHBI, — XpaOphIi,
6eIUKOOYWHbIIL, YMHBIA W HE JIMIISHHBI TyBCTBA IOMOpPA, YyTKHH M TEPIUMBIH, OH
HHKOTZIa HE BBIXOAWI U3 ce0s, He XBacTal, He XKIOBAICS — pa3Be 4YTO B LIYTKY, —
JFOOWJT BBIINTH, KaK M IOJOXKEHO HACTOSIIEMY MYXUHHE, W, 110 €€ MHEHHIO, OBbLI
oueHs Kpacus[7, c. 35].

Benukooywneni  (npuin.) — 00JaJArONIMA  BBICOKAMH IYIICBHBIMH KayeCTBAMH,
TEpPIHMBI, CHHCXOIWTENBHBIH K JAPYIUM 10 TOTOBHOCTH JKEPTBOBATH CBOMMH
uHTepecamu. Kopens: -genuk-; HHTEpRUKC: -0-; KOPEHB: -0yus-; Cy(DPHUKC: -H; OKOHYAHHE:
-BIil.

6. CJOBOTBOPEHHSI — CTBOPCHHS CJiB 3a JOMOMOTOI0 OJaBaHHS 10 OCHOB
npoayktuBHEX adikciB. Hamp.: 1) Droopy was a real savage with lids to his eyes that
nearly covered them, handsome, with a great deal of style, a fine hunter and a beautiful
tracker [10, c. 129]. — dpymu ObLT HACTOSIIIHIA TUKAPh, KPAacaBell ¢ TSKEIBIMUA BEKaMH,
IOYTH COBCEM IIPUKPBIBABIIUMHU IJa3a, HAAEJICHHBIH CBOEOOpasHOH rpainuet,
MPEKPACHBIN OXOTHHK U Henpes3oudentblil ClenonsIt [7, ¢. 27].

Henpessotidennviii (npun.) — caMmblii COBEPILICHHBIH, MCKIIFOUUTEIBHBIH B KaKOM-
1m0 oTtHomIeHUH, B 4éM-1n00. [IprcraBka: He-; KOpeHb: -IIPeB30ia-; cyhduKe: -enH;
OKOHYaHUE: -blil.

2) She was always lovely to look at asleep, sleeping quietly, close curled like an
animal, with nothing of the being dead look that Karl had asleep [10, c. 150]. — Ha nee,
CIIAIIYI0, OBUIO MPHATHO CMOTPETh — OHA CBEPHYJACh KIIyOKOM, Kak 3BEpeK, U B ee
CIIOKOMHOM CHE He OBLIO U Ciela TOU 0e32#Cu3HeHHOU Heno08UICHOCHIU, KOTOPYIO 5
3amedan y crsimero Kapma [7, c. 38].
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besoicusnennoiii (npun.) — Takoi, B KOTOPOM HE 3aMETHO IIPU3HAKOB >KH3HH;
JIMIICHHBIA KU3HU; MEPTBBIN. [IpucTaBKa: 6e3-; KOpeHb: -KH-; CyDDUKCHI: -3H-eHH-;
OKOHYAHUE: -bIN.

Henoosuoicnocmu (cywy.) — OBITH HA OJJTHOM U TOM )K€ MECTE; MTOKOM, HEABIXKIMOCTb,
HEJBIKHOCTb, OIICIIEHEeHNe, (PUKCUPOBAHHOCTD. [IpHUCTaBKU: He-no-; KOPEHb: -IABUX-;
cy(bdUKCBL: -H-0cmb.

BucHoBok. XymokHili Tepekiaam TBOPIB CBiTOBOI KIACHKM — L€ HE JIMIIE
BIZITBOPEHHSI 3aC00aMH PiZIHOT MOBH OCOOJIMBOCTEH iHO3EMHOTO JIITEPAaTYPHOTO TEKCTY
B HEpPO3PHBHI JiaIeKTHUHIA €aHOCTI #oro 3Micty i1 ¢opmu, a W mnepegadya
JIIHIBOMEHTAJILHOTO 0araTcTBa Ta CMUCIOBOTO HABAHTAXKCHHS TEKCTY OpPHTIHAIY.
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VIAK 811.111°255
Ipuna Kozauenko

(m. Ilepeacnas-Xmenvnuyvkuii, Yxpaina)
OCHOBHI TPABUJIA IEPEKJIAY AHOTAIIL 1O CTATTI HA AHI'VIIUCBKY
MOBY

BonoHchka crcTeMa HaBYaHHS TO3MTHUBHO MO3HAYAETHCS Ha 3MiHI Ta noxpameHHi
BMIIIOL OCBITH BiHHOBiZ[HO 0 €Bp0HeI710BKPIX Bumor. Koxxen BUIIYCKHUK HaB4YaJIbHOT'O
3aKj1ay, KOXCH BHUKJIaJda4, SIKUH IJIaHy€e a00 3aiiMaeThCs HaYKOBOIO ﬂiﬂHBHiCTIO,
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TIOBMHHI BOJIOJITH aKaJeMiYHHM IHCEMHHM MOBIeHHsM. Lle o3Hauae, mo daxisumi
MalOTh BOJIOJITH OCHOBHMMHM HABHKAMH Y HallMCaHHI cTaTed, Te3 Ta aHOTALiH
AHTJIHCHKOI0 MOBOIO.

VY 3B’a3Ky 13 Cy4YacHMM NparHeHHsSM YKpaiHd YBIHTH Yy MDKHApOJHUI
€BPOIICHCHKHIA OCBITHIN MPOCTIP, JOCTATHBO AKTYyaJbHHM IOCTA€ MUTAHHS MEPEKIIaLy
aHOTalil 70 cTarell Ha aHTJHChKY MOBY, YOI'O BHMArarTh CYYacHi MDKHApOIHI Ta
YKpaTHChKi BUAaHHS. AHOTALLisI € MEPIIUM KOPOTKUM OTJISIOM BiJIIOBIIHOT myOikaii,
3 SIKOTO IIOYMHAETHCS 3HAHOMCTBO 3 HAyKOBOIO CTAaTTel0. YCi HayKOBI BHIAHHS
BUJIUIIOTH OCHOBHY BHMOTY 10 CTaTell — O3HAHOMHUTH 1 JOHECTH CYTh HPOBEIECHOTO
JTOCIIKCHHSI, TIOKAa3aTH OCHOBHI BUCHOBKH 1 MIEPCIICKTHBHU JTOCIIXKCHHSL.

Jo nocmimpkeHHS ocoOnuBocTell Iepeknaxy aHOTalli Ha aHIIHCBKY MOBY
3Bepranmucss Taki BueHi: A. I'peunxin, B.Kowmicapos, B.Konrinos, B.Taxk,
B. T'purop’es, T. Kasakosa, B. Kapa6an, O. Kinmax, I. Tapauk. Ix gocmimkenns 6y
30cepepkeHi y cepi TUIOIoriyHol MOzieNi aHoTallii, Teopii 1 MPaKTUKK MepeKiasy Ta
Teopii 1 METOIIB MepeKay.

Jlo OCHOBHMX KpHTEpiiB JIIOAWHHM, SIKA INUILE HAYKOBY CTATTIO, MOXKHA BiJHECTH
TBOpUICTh Ta oOpHriHaneHicTh. lle Mae OyTu OpuUriHaJIbHUKA TBIp 3 TBOPYUM
XapaKkTepoM, B IKOMY aBTOP PO3KPHBAE BIIACHI OAYCHHS 1 TAKOX BIIACHI JTOCIIIKCHHSI.

CrnoBHUK-TOBITHUK 32 penakiiero O. CBATOIBKOTO BU3HAYAE, IO CTATTS — € TBIp,
IO JeTATFHO BUCBITIIOE KOHKPETHY TeMy a00 NMHUTAaHHS 32 JOIOMOTOI0 EJIEMEHTIB
aHalizy, a TaKOoXX NpU3HAaYeHa JUIsl MyOJNiKalii y MepiognYHUX BHIAHHSIX abo
HENepioAMYHHX SIK 9aCTHHA OCHOBHOTO TeKcTy [7, c. 356]. CraTTs Mae OyTH HammcaHa
B HAYKOBOMY 200 MyOIIIIIUCTUIHOMY CTHIIL.

HaykoBuil cTHIb TNpHUCYTHIH y HAayKOBHX CTaTTsX, MOHOrpadisx, HayKOBO-
TexHIuHIA Jiteparypi. HaykoBux momoBimsx Ta iH. st Toro, mo0 peanizyBaTu
HayKOBHI CTHJIb, [IepeBary HaJaloTh MUCEMOBIH (GopMi.

SIKIIo 3BepHYTHUCS IO MOHSTTS «CTHIB», TO CIOBHUK YKpaiHCHKOi MOBH BH3HAUYa€e
CTHJIb SIK CYKYIIHICTh OCOOJIMBOCTEH Ta MaHepa CJIOBECHOTO BHKJIAAy MaTepiaiy y
noOynoBi MoBu [2, c. 328]. 1llogo HAayKOBOrO CTHJIO AHIIIIMICEKOI MOBH, TO BiH
XapaKTepU3y€eThCsl JIOTTYHICTIO BHUKIAAy MaTepially, BIOPSIKOBAHOIO CHCTEMOIO
3B’S3Ky MDXK BHCIIOBIIIOBAHHSIMH, IParHEHHs O TOYHOCTI, CTUCIOCTI Ta 30epeKeHHI
CYTHOCTI i 6ararorpaHocTi 3micrty [2, c. 328].

AHOTallisT AK OJKaHp aKaJeMiYHOrO0 IHMCEMHOT0 MOBJIEHHS — L€ CTHClIa
XapaKTepUCTHKa TIEBHOI, OKpPEMOi CTaTTi, HANUCAHHS SKOI Ja€ 3MOTY YHMTa4yeBi
O3HAHOMUTHCS 33 KOPOTKMH TepMiH 3 OCHOBHUM 3MICTOM Ta BHCBITJICHHUMHU
3aBJaHHSIMH, BACHOBKAMH 1 EPCIIEKTHBAMH TIOJABIIHX PO3BIZIOK y cTarTi [11, c. 342].

[Ile oxHe BH3HAYEHHS MOHATTS «aHOTALIS» MOXHA 3YCTPITH Y CJIOBHUKY
IHTENeKTYaJbHOI BIACHOCTI, Yy SIKOMYy CKa3aHO IO aHoTalisi — Ie KOpPOTKa
XapaKTepUCTHKa BHIAHHSI 3 TOYKU 30py 3MiCTy, (OPMH Ta IHIIMX OCOOIHBOCTEH.
Brurouae Takoxx BijiomocTi ipo aBTopa [7, c. 356].

Benukuit TymauHui CIIOBHUK Cy4acHOI YKPaiHCHKOI MOBH 3a3HAya€, 10 aHOTAIlis —
e crucia OibmiorpadiyHa 1oBigKa ab0 XapaKTEPUCTHKA 3MICTY KHHIH a0o CTaTTi,
JIOKyMEHTa, YaCTHHH JOKYMEHTa a00 Tpymnu JOKyMeHTiB [2, c. 328]. 3aramom oGcsr
aHoTAllil BU3HAYAETHCS Y APYKOBAHUX 3HaKax i Mae mictutu 500 (600) abo HaBiTh i 10
2000 mpykoBaHHX 3HAKIB 0€3 MpoOiiB.
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Omxke, aHOTAIiS — L€ KOPOTKHI BHKIIAJ OCHOBHOTO TEKCTY, BUCBITIICHHSI OCHOBHHX
MUTaHb, BHUCHOBKIB Ta TIEPCIEKTUB MOAAIBIIMX PO3BIIOK 3 BUKOPHCTAHHIM
OPHTIHAJBEHOCTI Ta TBOPYOTO XapakKTepy, IO BUKOPUCTOBYETHCS Y BHIABHHULITBI IS
MIOTIePEeTHEOTO 03HAHOMIIEHHS YHTa4a 3 TBOPOM.

JIns HamucaHHS aHOTAIll MOTPIOHO B TEpUIy Yepry O3HAWOMHTHCS 3 BHMOTaMH
mono il HamucaHHS. 3 3aralbHUMH BHMOTaMH IO BHMAABHUYOI aHOTALil O HHX
BIIHOCATh TaKi: JaKOHIYHA, KOHKpeTHa ¢opma Bukiagy (500-600 3HaxiB),
BUKOPHCTAHHS 3aTrajJbHONPHAHATO! JIEKCHKH, HAaJaBaTH ITOSCHEHHS Mal03pO3yMiIIM
cnoBaM, 00’€KTHBHHII BHKIA[ Marepiany. AHOTAIlis HE MAa€ MICTUTH IPYropsaHOL
iH(popManii; BUKOPUCTOBYIOTECS 3arajIbHONPHHHATA JEKCHKA 1 TePMiHOJOTIS, MPOCTi
MOBHI KOHCTpYKuii [3, c. 173].

AHoTauis npencrasisie iHQOpPMALiI0 NPO CTATTIO, TE3M 1 Ja€ 3MOTY HE YUTATH
CTATTIO MOBHICTIO, SIKIIO BOHA MA€ HE BXIMBUN XapakTep AJIS YUTa4a 1 UM BaKIUBO
oMy 03HaHOMITIOBAaTHCS MTOBHICTIO 3 POOOTOIO.

Jlo ocHOBHUX (pyHKIIiH aHOTAllii MO>KHA BITHECTH TaKi:

—  BCTYIIHE CJIOBO IIPO TEMY JOCITiKESHHS;

— MeTa HayKOBOTO JOCIIiDKCHHS;

— XapaKkTepUCTHUKa HAayKOBOTO Ta  IPAKTUYHOTO  3HAYCHHS  HAayKOBOT'O
JIOCITIKEHHS,

—  XapaKTepUCTUKa METOIOJIOTT JOCIiPKEHHS;

— OCHOBHI Pe3yJbTaTH JOCIIPKEHHSI, BUCHOBKH;

— LIHHICTHh MPOBEICHOTO JIOCHIKEHHS (SKUH BKJIAJA 1LIe TOCHIIKESHHS 3pO0HIo y
cepy Haykm);

— [paKTUYHE 3HAYEHHS JOCTIIXKEHOI poOoTH.

B anoraliii He MOBMHHO MOBTOPIOBATUCS Ha3Ba CTATTI Ta TEKCT i3 CTATTi, TOOTO HE
HOTPiOHO OpaTu peueHHs i3 CTATTi i IEPEHOCUTH X B aHOTALIIO.

A. I'peunxin BU3Ha4ae Taki BUAM aHOTauii [S]: omrcoBa (BUKIAAAETHCS OCHOBHUI
3MICT CTaTTi); KpUTH4YHA (KpiM 3MICTY HAJa€ThCAd OLIHKA €(EeKTHBHOCTI CTaTTi);
pexoMeHaniitHa (OLiHKa TOUITBHOCTI TEKCTY).

OpHa 3 BUMOT JI0 aHOTaLil — nepeknas il Ha aHIiHcbKy MOBY. Jlesiki MiXKHapO/IHI Ta
YKpalHCBKi BHJIaHHS BUMararoTh aHOTAIlil0 aHIIIificbkoto MoBOO 110 2000 npykoBaHHX
3HaKiB 0e3 mpoOinmiB. OcHOBHMMH BuUMora